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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

19 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vastlegging van de
datum vanaf wanneer de vermeldingen van de akten van de burgerlijke
stand betreffende het uur van de geboorte en het uur van het overlijden,
bedoeld in artikel 3, derde lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, worden
vermelden en bijgehouden in het Rijksregister van de natuurlijke
personen, bl. 69836.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende aanduiding
inzake tuchtzaken, bl. 69836.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de voorzitster van het directie-
comité houdende aanduiding inzake tuchtzaken, bl. 69837.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Mobiliteit en Vervoer

7 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de toekenning
van de financiële hulp van de Staat in het kader van de verkeersactie-
plannen – Bedrag van het saldo 2011 toegekend aan de politiezones en
de federale politie, bl. 69838.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Justitie

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van
verschillende koninklijke besluiten wat het statuut van de agenten van
politie betreft. — Erratum, bl. 69843.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

19 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date à partir de
laquelle les énonciations des actes d’état civil relatives à l’heure de la
naissance et à l’heure du décès, visées à l’article 3, alinéa 3, de la loi du
8 août 1983 organisant un Registre national des personnes physiques,
sont mentionnées et conservées dans le Registre national des personnes
physiques, p. 69836.

Service public fédéral Intérieur

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation en
matière disciplinaire, p. 69836.

Service public fédéral Intérieur

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté de la présidente du comité de
direction portant désignation en matière disciplinaire, p. 69837.

Service public fédéral Intérieur et Service public fédéral Mobilité et
Transports

7 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi de l’aide
financière de l’Etat dans le cadre des plans d’action en matière de
sécurité routière – Montant du solde 2011 octroyé aux zones de police
et à la police fédérale, p. 69838.

Service public fédéral Intérieur et Service public fédéral Justice

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant modification de divers
arrêtés royaux concernant le statut des agents de police. — Erratum,
p. 69843.
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Federale Overheidsdienst Financiën

14 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot bepaling van de
uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten, genaamd ″Winners
Club Premium”, een door de Nationale Loterij georganiseerde open-
bare loterij, bl. 69843.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 maart 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen, betreffende de vaststelling van de
arbeidsvoorwaarden, bl. 69846.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 oktober 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de petroleumnijverheid en -handel, betreffende de bijkomende vergoe-
ding bij ontslag, bl. 69867.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de papier- en
kartonbewerking, betreffende de arbeids- en loonvoorwaarden,
bl. 69869.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf
van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van
het Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant, betreffende de sociale programmatie 2015-2016 voor het
bedrijf van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondge-
bied van het Rijk, met uitzondering van de provincie Luik en de
kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant, bl. 69876.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

3 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het besluit
van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van de rechtspleging voor
de commissies voor vergoedingspensioenen, bl. 69883.

Federale Overheidsdienst Justitie

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van inwerkingtreding van artikel 10, 1°, van de wet van
8 mei 2014 houdende wijziging en coördinatie van diverse wetten
inzake Justitie (I), bl. 69885.

Federale Overheidsdienst Justitie

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
standaardformulier van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste
lid, van het Gerechtelijk Wetboek, bl. 69885.

Service public fédéral Finances

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant les modalités d’émission
de la loterie à billets, appelée « Winners Club Premium », loterie
publique organisée par la Loterie Nationale, p. 69843.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 3 mars 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à la fixation des
conditions de travail, p. 69846.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 15 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie et du commerce du
pétrole, relative à l’indemnité complémentaire en cas de licenciement,
p. 69867.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 16 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de la transformation du papier et du carton,
relative aux conditions de travail et de rémunération, p. 69869.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des carrières de
quartzite de la province du Brabant wallon, relative à la programmation
sociale 2015-2016 pour l’industrie des carrières de grès et de quartzite
de tout le territoire du Royaume, à l’exception de la province de Liège
et des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon, p. 69876.

Service public fédéral Sécurité sociale

3 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté du Régent du
15 juin 1949 déterminant la procédure devant les commissions de
pensions de réparation, p. 69883.

Service public fédéral Justice

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur de l’article 10, 1°, de la loi du 8 mai 2014 portant modification
et coordination de diverses lois en matière de Justice (I), p. 69885.

Service public fédéral Justice

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel établissant le formulaire
type d’avis visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire,
p. 69885.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
uitvoering van de begrotingsaanpassing van het begrotingsjaar 2016
aangaande het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden
Aangelegenheden, bl. 69916.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JULI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
betreffende de overdracht van het auteursrecht van de personeelsleden
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, van de
Hoge Raad voor de Audiovisuele Sector en van de Instellingen van
Openbaar Nut die onder het Comité van Sector XVII ressorteren,
bl. 69918.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende machtiging voor de oprichting van een
vestigingsplaats voor gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 te
5000 Namen, bl. 69920.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende machtiging voor de oprichting van een
vestigingsplaats voor gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 te
5002 Saint-Servais, bl. 69921.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende machtiging voor de oprichting van een
vestigingsplaats voor gespecialiseerd basisonderwijs van type 2 te
6032 Mont-sur-Marchienne, bl. 69922.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende machtiging voor de oprichting van een
vestigingsplaats voor gespecialiseerd basisonderwijs van type 5 te
6200 Châtelet, bl. 69923.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 5 december 2008 tot vaststelling van het
administratief statuut en het geldelijk statuut van het personeel van
« Wallonie-Bruxelles International », bl. 69926.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

24 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de opleidingseenheid « ”Voorbereiding” Networ-
king » (code 298324U31D1), gerangschikt in het gebied van de
wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type, bl. 69928.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution de l’ajustement du budget de l’année budgétaire 2016 relatif
au « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegen-
heden » (Fonds flamand de l’Infrastructure affectée aux Matières
personnalisables), p. 69916.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

20 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française relatif à la cession du droit d’auteur des membres du
personnel des Services du Gouvernement de la Communauté française,
du Conseil supérieur de l’audiovisuel et des organismes d’intérêt
public qui relèvent du Comité de secteur XVII, p. 69917.

Ministère de la Communauté française

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française autorisant la création d’une implantation d’enseigne-
ment secondaire spécialisé de type 5 à 5000 Namur, p. 69919.

Ministère de la Communauté française

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française autorisant la création d’une implantation d’enseigne-
ment secondaire spécialisé de type 5 à 5002 Saint-Servais, p. 69920.

Ministère de la Communauté française

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française autorisant la création d’une implantation d’enseigne-
ment fondamental spécialisé de type 2 à 6032 Mont-sur-Marchienne,
p. 69921.

Ministère de la Communauté française

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française autorisant la création d’une implantation d’enseigne-
ment fondamental spécialisé de type 5 à 6200 Châtelet, p. 69923.

Ministère de la Communauté française

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 5 décembre 2008 fixant le statut administratif et
pécuniaire du personnel de Wallonie-Bruxelles international, p. 69924.

Ministère de la Communauté française

24 AOUT 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « « Préparation » Networ-
king » (code 298324U31D1) classée dans le domaine des sciences de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, p. 69927.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

31 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de opleidingseenheid « Herhalingscursus basis-
opleiding – EPS-kaderovereenkomst - Forem » (code 041702U21V1),
gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingson-
derwijs voor sociale promotie, bl. 69929.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Vertrag über die Interparlamentarische Versammlung
Benelux, geschehen zu Brüssel am 20. Januar 2015, S. 69929.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het
Verdrag over de Benelux Interparlementaire Assemblee, gedaan te
Brussel op 20 januari 2015, bl. 69930.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Benelux-Vertrag über grenzüberschreitende und
interterritoriale Zusammenarbeit, geschehen zu den Haag am 20. Februar 2014, S. 69931.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het
Benelux-Verdrag inzake grensoverschrijdende en interterritoriale
samenwerking, gedaan te s-Gravenhage op 20 februari 2014,
bl. 69932.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der
Deutschsprachigen Gemeinschaft, S. 69932.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

26 SEPTEMBER 2016. — Decreet tot wijziging van het decreet van
25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige
Gemeenschap, bl. 69936.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Abkommen zwischen dem Königreich Belgien und der
Republik Östlich des Uruguay zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Steuern vom Einkommen
und vom Vermögen und zur Verhinderung der Steuervermeidung samt Protokoll, geschehen zu Montevideo am
23. August 2013, S. 69938.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

26 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek ten oosten
van de Uruguay tot het vermijden van dubbele belasting inzake
belastingen naar het inkomen en naar het vermogen en tot het
voorkomen van het ontduiken van belasting en met het Protocol,
gedaan te Montevideo op 23 augustus 2013, bl. 69939.

Ministère de la Communauté française

31 AOUT 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Remise à niveau en
formation de base - convention cadre EPS - Forem » (code 041702U21V1)
classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition
de l’enseignement de promotion sociale, p. 69928.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

19 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment à la Convention
concernant l’Assemblée interparlementaire Benelux, faite à Bruxelles le
20 janvier 2015, p. 69930.

Ministère de la Communauté germanophone

19 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment à la convention
Benelux de coopération transfrontalière et interterritoriale, faite à
La Haye le 20 février 2014, p. 69931.

Ministère de la Communauté germanophone

26 SEPTEMBRE 2016. — Décret modifiant le décret du 25 mai 2009
relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone,
p. 69934.

Ministère de la Communauté germanophone

26 SEPTEMBER 2016. — Décret portant assentiment à la Convention
entre le Royaume de Belgique et la République orientale de l’Uruguay
tendant à éviter la double imposition en matière d’impôts sur le revenu
et sur la fortune et à prévenir la fraude fiscale, et au protocole, faits à
Montevideo le 23 août 2013, p. 69938.
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Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Protokoll zur Änderung des am 24. November 1992 in
Mexiko unterzeichneten Abkommens zwischen dem Königreich Belgien und den Vereinigten Mexikanischen Staaten
zur Vermeidung der Doppelbesteuerung und zur Verhinderung der Steuervermeidung auf dem Gebiet der Steuern
vom Einkommen, geschehen zu Mexiko am 26. August 2013, S. 69939.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

26 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het
Protocol, ondertekend te Mexico-Stad op 26 augustus 2013, tot
wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de
Verenigde Mexicaanse Staten tot het vermijden van dubbele belasting
en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen
naar het inkomen, ondertekend te Mexico op 24 november 1992,
bl. 69940.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

8 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot invoering
van een verplichting tot uitvoering van energie-audits overeenkomstig
het decreet van 9 december 1993 betreffende de bevordering van
rationeel energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën,
bl. 69949.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

8. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Einführung einer Pflicht zur Durchführung des
Energieaudits in Anwendung des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen Energienutzung,
der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien, S. 69944.

Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelings-
programma van de gemeente Assesse, bl. 69954.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des kommunalen Programms zur
ländlichen Entwicklung der Gemeinde Assesse, S. 69953.

Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende
havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en ladingresiduen,
bl. 69958.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrückstände, S. 69956.

Ministère de la Communauté germanophone

26 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment au Protocole, fait
à Mexico le 26 août 2013, modifiant la Convention entre le Royaume de
Belgique et les Etats-Unis mexicains tendant à éviter les doubles
impositions et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le
revenu, signée à Mexico le 24 novembre 1992, p. 69940.

Région wallonne

Service public de Wallonie

8 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon instaurant
une obligation d’audit énergétique en exécution du décret du
9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de
l’énergie, des économies d’énergie et des énergies renouvelables,
p. 69941.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approu-
vant le programme communal de développement rural de la commune
d’Assesse, p. 69953.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 relatif aux
installations de réception portuaires pour les déchets d’exploitation des
navires et les résidus de cargaison, p. 69954.
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Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering Besluit tot
afwijking van het besluit van de Waalse Regering van 3 september 2015
betreffende steunverlening aan de biologische landbouw en tot
opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 3 april 2014
betreffende steunverlening aan de biologische landbouw,
bl. 69962.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abweichung von dem Erlass der Wallonischen
Regierung vom 3. September 2015 über die Gewährung von Beihilfen für die biologische Landwirtschaft und zur
Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. April 2014 über die Gewährung von Beihilfen für die
biologische Landwirtschaft, S. 69961.

Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2011 ter
uitvoering van artikel L3113-1 van het Wetboek van de Plaatselijke
Democratie en de Decentralisatie betreffende de elektronische verzen-
ding van de akten die onder het administratief toezicht vallen,
bl. 69964.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 29. September 2011 in Ausführung von Artikel L3113-1 des Kodex für lokale Demokratie und
Dezentralisierung bezüglich der elektronischen Übermittlung der in den Bereich der Verwaltungsaufsicht fallenden
Urkunden, S. 69963.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de stage eerste werkervaring, bl. 69965.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Afwijking, bl. 69968.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Afwijking, bl. 69968.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 69968.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 69968.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpretatie-
regels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 69968.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 69969.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 69970.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon dérogeant
à l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 septembre 2015 relatif à l’octroi
des aides à l’agriculture biologique et abrogeant l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 3 avril 2014 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture
biologique, p. 69960.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2011 pris en
exécution de l’article L3113-1 du Code de la démocratie locale et de la
décentralisation relatif à la transmission électronique des actes relevant
de la tutelle administrative, p. 69962.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif au stage de première expérience professionnelle,
p. 69965.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Dérogation, p. 69968.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Dérogation, p. 69968.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 69968.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 69968.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Règles interpré-
tatives de la nomenclature des prestations de santé, p. 69968.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 69969.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 69970.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende het ontslag en
de benoeming van een plaatsvervangend lid van de Indexcommissie,
bl. 69970.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Gemeentelijke stedenbouwkundige verordening met betrekking tot
behoud van gedenkplaten op gevels, bl. 69970.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

19 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de administrateur-generaal
houdende delegatie van sommige bevoegdheden inzake algemene
werking van het Agentschap Overheidspersoneel, bl. 69971.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit provincieraad West-Vlaanderen. —
Goedkeuring, bl. 69974.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Overdracht van erkenning van diensten voor gezinszorg en aanvul-
lende thuiszorg, bl. 69974.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

17 AUGUSTUS 2016. — Erkenning van vogelhoudersverenigingen,
bl. 69976.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende wijziging van
het ministerieel besluit van 13 november 2006 tot regeling van
specifieke en aanvullende delegatie van beslissingsbevoegdheden aan
het hoofd van het intern verzelfstandigd Agentschap voor Natuur en
Bos, bl. 69976.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Ministerieel besluit houdende machtiging tot hoogdringende ont-
eigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor
de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur,
bl. 69977.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant démission et
nomination d’un membre suppléant de la Commission de l’Indice,
p. 69970.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Gemeentelijke stedenbouwkundige verordening met betrekking tot
behoud van gedenkplaten op gevels, bl. 69970.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

19 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de administrateur-generaal
houdende delegatie van sommige bevoegdheden inzake algemene
werking van het Agentschap Overheidspersoneel, bl. 69971.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit provincieraad West-Vlaanderen. —
Goedkeuring, bl. 69974.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Overdracht van erkenning van diensten voor gezinszorg en aanvul-
lende thuiszorg, bl. 69974.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

17 AUGUSTUS 2016. — Erkenning van vogelhoudersverenigingen,
bl. 69976.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende wijziging van
het ministerieel besluit van 13 november 2006 tot regeling van
specifieke en aanvullende delegatie van beslissingsbevoegdheden aan
het hoofd van het intern verzelfstandigd Agentschap voor Natuur en
Bos, bl. 69976.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Ministerieel besluit houdende machtiging tot hoogdringende ontei-
gening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor de
oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur, bl. 69977.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 3 april 2014 tot benoeming van de leden van
het oriëntatie- en selectiecomité voor de productie, de verspreiding en
de kwaliteit van de informatie bestemd voor de jongeren,
bl. 69978.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

Benoemingen, bl. 69979.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

2. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Regierung zur Bestellung der Mitglieder des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Durchführung der Vorprüfung zwecks Zulassung zum ergänzenden berufsbil-
denden Sekundarunterricht: Abteilung Krankenpflege, S. 69980.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

2 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van
de leden van de examencommissie van de Duitstalige Gemeenschap
belast met de organisatie van het voorafgaande examen met het oog op
de toegang tot het aanvullend secundair beroepsonderwijs, afdeling
verpleging, bl. 69981.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 69982.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de
partijen te horen in overeenstemming met artikel 56 van de ordonnantie
van 5 maart 2009 betreffende het beheer en de sanering van veront-
reinigde bodems, bl. 69985.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de
partijen te horen in overeenstemming met artikel 81 van de ordonnantie
van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen, bl. 69986.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

19 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 3 avril 2014 portant nomination des membres du
Comité d’orientation et de sélection pour la production, la diffusion et
la qualité de l’information à destination des jeunes, p. 69978.

Ministère de la Communauté française

Nominations, p. 69978.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

2 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement portant désignation
des membres du jury de la Communauté germanophone chargé
d’organiser l’examen préalable à l’admission dans l’enseignement
professionnel secondaire complémentaire, section soins infirmiers,
p. 69981.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 69982.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de Bruxelles-
Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à entendre
les parties conformément à l’article 56 de l’ordonnance du 5 mars 2009
relative à la gestion et à l’assainissement des sols pollués, p. 69985.

Région de Bruxelles-Capitale

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à
entendre les parties conformément à l’article 81 de l’ordonnance du
5 juin 1997 relative aux permis d’environnement, p. 69986.
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Officiële berichten

Brussels Hoofdstedelijk Parlement

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement. — Wijzigingen aan het
personeelsstatuut van de permanente diensten van het Parlement,
bl. 69987.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-
nota gericht aan statutaire ambtenaren van niveau B en niveau C. —
Vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau A voor volgende
Nederlandstalige functies (reeks 3), bl. 69987.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-
nota gericht aan statutaire ambtenaren van niveau C. — Vergelijkende
selecties voor bevordering naar niveau B voor volgende Nederlands-
talige functies (bijzonder gedeelte), bl. 69989.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-
nota gericht aan statutaire ambtenaren van D. — Vergelijkende selecties
voor bevordering naar niveau C voor volgende Nederlandstalige
functies (bijzonder gedeelte), bl. 69991.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige onderzoekers (m/v/x)
(niveau A) voor de Belgische Mededingingsautoriteit (ANE16001),
bl. 69992.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige onderzoekers (m/v/x)
(niveau A) voor de Belgische Mededingingsautoriteit (AFE16002),
bl. 69993.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige sociaal inspecteurs
(m/v/x) (niveau B), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg (ANG16212), bl. 69993.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige projectleiders ″Facility
Management Information System″ (m/v/x) (niveau A2) voor de Regie
der Gebouwen (ANG16223), bl. 69994.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Sociaal inspecteurs (m/v/x)
(niveau B) voor FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
(AFG16162), bl. 69995.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige adviseurs juristen (m/v/x)
(niveau A3), voor de FOD Binnenlandse Zaken (ANG16181),
bl. 69995.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige IT-Architecten (met
ervaring) (m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Financiën (ANG16253),
bl. 69996.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Cryptografen (m/v/x)
(niveau A2), voor FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking (ANG16256), bl. 69997.

Avis officiels

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale. — Modifications au
statut du personnel des services permanents du Parlement, p. 69987.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note
de service adressée aux agents statutaires de niveau B et de niveau C. —
Plusieurs sélections comparative d’accession au niveau A pour les
fonctions francophones suivantes (3e série), p. 69987.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note
de service adressée aux agents statutaires de niveau C. — Plusieurs
sélections comparatives d’accession au niveau B pour les fonctions
francophones suivantes (épreuve particulière), p. 69989.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note
de service adressée aux agents statutaires de niveau D. — Plusieurs
sélections comparatives d’accession au niveau C pour les fonctions
francophones suivantes (épreuve particulière), p. 69991.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’enquêteurs (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour l’Autorité belge de la Concurrence (ANE16001),
p. 69992.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’enquêteurs (m/f/x) (niveau A), franco-
phones, pour l’Autorité belge de la Concurrence (AFE16002), p. 69993.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’inspecteurs sociaux (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation Sociale
(ANG16212), p. 69993.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de chefs de projets ″Facility Management
Information System″ (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour la
Régie des Bâtiments (ANG16223), p. 69994.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’inspecteurs sociaux (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale
(AFG16162), p. 69995.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers juristes (m/f/x) (niveau A3),
francophones, pour le SPF INTERIEUR (AFG16145), p. 69995.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de IT-Architectes (avec expérience) (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Finances (AFG16195), p. 69996.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de cryptographes (m/f/x) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Affaires étrangères (AFG16155), p. 69997.
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Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Bericht over de erkenning van vakorganisaties. — Uitvoering van de
wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de
overheid en de vakbonden van haar personeel, bl. 69998.

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, « Winners Club » genaamd,
bl. 69998.

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, « King of Cash Premium »
genaamd, bl. 69998.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

3 OKTOBER 2016. — Ministeriële richtlijn MFO-2ter betreffende de
uitzonderlijke tweejarige prestatielijn 2016-2017, bl. 69998.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Projectoproep in het kader van het Fonds voor Asiel, Migratie en
Integratie 2014-2020 (AMIF) — AMIF-nr24 : integratie,
bl. 70007.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 70017.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 70018.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 70019.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 70019.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 70020.

Europese Centrale Bank

Toestemming voor de overdracht van rechten en verplichtingen
tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke instellingen en andere in
de financiële sector bedrijvige instellingen (artikelen 77 en 78 van de
wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op
kredietinstellingen), bl. 70020.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Bekendmaking gemeentelijke stedenbouwkundige verordening,
bl. 70021.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

16 SEPTEMBER 2016. — Wijziging van vertegenwoordigers van het
Vlaamse Gewest in de Nationale Klimaatcommissie, bl. 70021.

Service public fédéral Personnel et Organisation

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales. — Exécution de
la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, p. 69998.

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « Winners Club »,
p. 69998.

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « King of Cash
Premium », p. 69998.

Service public fédéral Intérieur

3 OCTOBRE 2016. — Directive ministérielle MFO-2ter relative à la
ligne de prestation bisannuelle exceptionnelle 2016-2017, p. 69998.

Service public fédéral Intérieur

Appel à projets dans le cadre du Fonds « Asile, Migration et
Intégration » 2014-2020 (FAMI) – FAMI-nr24 : intégration, p. 70007.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 70017.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 70018.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 70019.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 70019.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 70020.

Banque centrale européenne

Autorisation de cession de droits et obligations entre établissements
de crédit ou entre de tels établissements et d’autres institutions
financières (Articles 77 et 78 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut
et au contrôle des établissements de crédit), p. 70020.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Bekendmaking gemeentelijke stedenbouwkundige verordening,
bl. 70021.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

16 SEPTEMBER 2016. — Wijziging van vertegenwoordigers van het
Vlaamse Gewest in de Nationale Klimaatcommissie, bl. 70021.
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Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidature,
p. 70021.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 70022.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 70022.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste
alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 70023.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 70023.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 70025 tot 70096.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidature,
p. 70021.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 70022.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 70023.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 70025
à 70096.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00539]
19 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vastlegging van de

datum vanaf wanneer de vermeldingen van de akten van de
burgerlijke stand betreffende het uur van de geboorte en het uur
van het overlijden, bedoeld in artikel 3, derde lid, van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuur-
lijke personen, worden vermelden en bijgehouden in het Rijksre-
gister van de natuurlijke personen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, artikel 3, derde lid, inge-
voegd bij de wet van 9 november 2015;

Gelet op het advies nr. 59.899/2 van de Raad van State, gegeven
5 september 2016, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De vermeldingen van de akten van de burgerlijke stand
betreffende het uur van de geboorte en het uur van het overlijden,
bedoeld in artikel 3, derde lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, worden
vermeld en bijgehouden in het Rijksregister van de natuurlijke
personen vanaf 6 december 2016.

Art. 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
Jan JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00618]

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit
houdende aanduiding inzake tuchtzaken

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van de rijksambtenaren, de artikelen 78, § 6, 84, § 5, 89, eerste
lid, en 94, gewijzigd door het koninklijk besluit van 3 augustus 2016 tot
wijziging van diverse tuchtrechtelijke bepalingen betreffende het
Rijkspersoneel;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 december 2007 houdende
delegatie van bevoegdheid en ondertekening alsook houdende aandui-
ding inzake sommige personeelsaangelegenheden, de artikelen 1, § 1,
6°, en 3,

Besluit :

Artikel 1. Als bevoegde hiërarchische meerdere voor de toepassing
van artikel 78 van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende
het statuut van het rijkspersoneel, en inzonderheid om de ambtenaar te
horen over de feiten die hem ten laste worden gelegd, in voorkomend
geval, over te gaan tot het horen van getuigen, alsook het dossier naar
het directiecomité te sturen, wordt aangeduid de houder van de
management- of staffunctie of de hoogste ambtenaar binnen elke
directie of dienst.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00539]
19 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date à partir de laquelle

les énonciations des actes d’état civil relatives à l’heure de la
naissance et à l’heure du décès, visées à l’article 3, alinéa 3, de la loi
du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, sont mentionnées et conservées dans le Registre
national des personnes physiques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques, article 3, alinéa 3, inséré par la loi du 9 novem-
bre 2015;

Vu l’avis n° 59.899/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 septembre 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les énonciations des actes d’état civil relatives à l’heure
de la naissance et à l’heure du décès, visées à l’article 3, alinéa 3, de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, sont mentionnées et conservées dans le Registre national
des personnes physiques à partir du 6 décembre 2016.

Art. 2. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
Jan JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00618]

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel
portant désignation en matière disciplinaire

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, les articles 78, § 6, 84, § 5, 89, alinéa 1er, et 94, modifiés par l’arrêté
royal du 3 août 2016 portant modification de diverses dispositions en
matière disciplinaire relatives aux agents de l’Etat;

Vu l’arrêté ministériel du 7 décembre 2007 portant délégation de
compétence et de signature ainsi que portant désignation dans certaines
matières de personnel, les articles 1er, § 1er, 6°, et 3,

Arrête :

Article 1er. Est désigné comme supérieur hiérarchique compétent
pour l’application de l’article 78 de l’arrêté royal du
2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat, et notamment pour
entendre l’agent sur les faits qui lui sont reprochés, pour procéder, le
cas échéant, à l’audition de témoins, ainsi que pour transmettre le
dossier au comité de direction, le titulaire de la fonction de manage-
ment ou d’encadrement ou l’agent le plus élevé dans chaque direction
ou service.
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Indien de in het eerste lid bedoelde hiërarchische meerdere en de
ambtenaar waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart, niet van
dezelfde taalrol zijn, wordt de volgende ambtenaar in de hiërarchische
structuur en rangschikking binnen elke directie of dienst aangeduid. Er
wordt in de hiërarchische structuur en rangschikking binnen elke
directie of dienst afgedaald tot de in het eerste lid bedoelde hiërarchi-
sche meerdere en de ambtenaar waartegen een tuchtprocedure wordt
opgestart, van dezelfde taalrol zijn.

Indien door de toepassing van het eerste en tweede lid de bevoegde
hiërarchische meerdere lager is in de hiërarchische structuur en
rangschikking binnen elke directie of dienst dan de ambtenaar
waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart, wordt de functionele
directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie als bevoegde
hiërarchische meerdere aangeduid. Indien deze en de ambtenaar
waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart niet van dezelfde
taalrol zijn, wordt de jongste houder van een management- of
staffunctie van dezelfde taalrol als bevoegde hiërarchische meerdere
aangeduid.

Art. 2. De artikelen 1, § 1, 6°, en 3 van het ministerieel besluit van
7 december 2007 houdende delegatie van bevoegdheid en onderteke-
ning alsook houdende aanduiding inzake sommige personeelsaangele-
genheden worden opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2016.

Brussel, 30 september 2016.

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00619]

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de voorzitster
van het directiecomité houdende aanduiding inzake tuchtzaken

De voorzitster van het directiecomité,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van de rijksambtenaren, artikel 78, § 6, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 3 augustus 2016 tot wijziging van diverse
tuchtrechtelijke bepalingen betreffende het Rijkspersoneel,

Besluit :

Artikel 1. Als bevoegde hiërarchische meerdere voor de toepassing
van artikel 78 van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende
het statuut van het rijkspersoneel, en inzonderheid om de ambtenaar te
horen over de feiten die hem ten laste worden gelegd, in voorkomend
geval, over te gaan tot het horen van getuigen, alsook het dossier naar
het directiecomité te sturen, wordt aangeduid de houder van de
management- of staffunctie of de hoogste ambtenaar binnen elke
directie of dienst.

Indien de in het eerste lid bedoelde hiërarchische meerdere en de
ambtenaar waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart, niet van
dezelfde taalrol zijn, wordt de volgende ambtenaar in de hiërarchische
structuur en rangschikking binnen elke directie of dienst aangeduid. Er
wordt in de hiërarchische structuur en rangschikking binnen elke
directie of dienst afgedaald tot de in het eerste lid bedoelde hiërarchi-
sche meerdere en de ambtenaar waartegen een tuchtprocedure wordt
opgestart, van dezelfde taalrol zijn.

Indien door de toepassing van het eerste en tweede lid de bevoegde
hiërarchische meerdere lager is in de hiërarchische structuur en
rangschikking binnen elke directie of dienst dan de ambtenaar
waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart, wordt de functionele
directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie als bevoegde
hiërarchische meerdere aangeduid. Indien deze en de ambtenaar
waartegen een tuchtprocedure wordt opgestart niet van dezelfde
taalrol zijn, wordt de jongste houder van een management- of
staffunctie van dezelfde taalrol als bevoegde hiërarchische meerdere
aangeduid.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2016.

Brussel, 29 september 2016.

De voorzitster van het directiecomité,
I. MAZZARA

Si le supérieur hiérarchique visé à l’alinéa 1er et l’agent contre lequel
une procédure disciplinaire est entamée, ne sont pas du même rôle
linguistique, l’agent suivant dans la structure hiérarchique et le
classement dans chaque direction et service est désigné. On descend
dans la structure hiérarchique et le classement dans chaque direction et
service, jusqu’au moment où le supérieur hiérarchique visé à l’alinéa 1er

et l’agent contre lequel une procédure disciplinaire est entamée, sont du
même rôle linguistique.

Si, par l’application des alinéas 1er et 2, le supérieur hiérarchique
compétent est inférieur dans la structure hiérarchique et le classement
dans chaque direction et service à l’agent contre lequel une procédure
disciplinaire est entamée, le directeur fonctionnel du service d’encadre-
ment Personnel et Organisation est désigné comme supérieur hiérar-
chique compétent. Si celui-ci et l’agent contre lequel une procédure
disciplinaire est entamée ne sont pas du même rôle linguistique, le
titulaire d’une fonction de management ou d’encadrement le moins âgé
du même rôle linguistique est désigné comme supérieur hiérarchique
compétent.

Art. 2. Les articles 1er, § 1er, 6°, et 3 de l’arrêté ministériel du
7 décembre 2007 portant délégation de compétence et de signature ainsi
que portant désignation dans certaines matières de personnel sont
abrogés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2016.

Bruxelles, le 30 septembre 2016.

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00619]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté de la présidente
du comité de direction portant désignation en matière disciplinaire

La présidente du comité de direction,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, l’article 78, § 6, modifié par l’arrêté royal du 3 août 2016 portant
modification de diverses dispositions en matière disciplinaire relatives
aux agents de l’Etat,

Arrête :

Article 1er. Est désigné comme supérieur hiérarchique compétent
pour l’application de l’article 78 de l’arrêté royal du 2 octo-
bre 1937 portant le statut des agents de l’Etat, et notamment pour
entendre l’agent sur les faits qui lui sont reprochés, pour procéder, le
cas échéant, à l’audition de témoins, ainsi que pour transmettre le
dossier au comité de direction, le titulaire de la fonction de manage-
ment ou d’encadrement ou l’agent le plus élevé dans chaque direction
ou service.

Si le supérieur hiérarchique visé à l’alinéa 1er et l’agent contre lequel
une procédure disciplinaire est entamée, ne sont pas du même rôle
linguistique, l’agent suivant dans la structure hiérarchique et le
classement dans chaque direction et service est désigné. On descend
dans la structure hiérarchique et le classement dans chaque direction et
service, jusqu’au moment où le supérieur hiérarchique visé à l’alinéa 1er

et l’agent contre lequel une procédure disciplinaire est entamée, sont du
même rôle linguistique.

Si, par l’application des alinéas 1er et 2, le supérieur hiérarchique
compétent est inférieur dans la structure hiérarchique et le classement
dans chaque direction et service à l’agent contre lequel une procédure
disciplinaire est entamée, le directeur fonctionnel du service d’encadre-
ment Personnel et Organisation est désigné comme supérieur hiérar-
chique compétent. Si celui-ci et l’agent contre lequel une procédure
disciplinaire est entamée ne sont pas du même rôle linguistique, le
titulaire d’une fonction de management ou d’encadrement le moins âgé
du même rôle linguistique est désigné comme supérieur hiérarchique
compétent.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2016.

Bruxelles, le 29 septembre 2016.

La présidente du comité de direction,
I. MAZZARA
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2016/14306]
7 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de toekenning

van de financiële hulp van de Staat in het kader van de verkeers-
actieplannen – Bedrag van het saldo 2011 toegekend aan de
politiezones en de federale politie

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken en de
Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 6 december 2005 betreffende de opmaak en
financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid, gewijzigd bij
de wetten van 8 juni 2008, 23 december 2009, 6 januari 2014 en
25 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 2005 betreffende de
opmaak en financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 2014 tot uitvoering
van artikel 7, § 1, tweede en derde lid van de wet van 6 decem-
ber 2005 betreffende de opmaak en financiering van actieplannen
inzake verkeersveiligheid en houdende toekenning van het saldo 2009;

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën van
Mobiliteit en Vervoer, gegeven op 26 augustus 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën van de
federale politie, gegeven op 15 september 2016,

Besluiten :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, verstaan we onder :

« de wet » : de wet van 6 december 2005 betreffende de opmaak en
financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid.

Art. 2. Het bedrag bedoeld in artikel 7, § 1, tweede en derde lid van
de wet, bedraagt, voor 2011, 29.269.115,27 euro.

Dit bedrag zal aangerekend worden op het fonds voor de toewijzin-
gen in het kader van de verkeersveiligheid bedoeld in het artikel 66.61.b
van het terugbetalings- en toewijzingsfonds van de algemene uitgaven-
begroting.

Art. 3. De aan elke politiezone en aan de federale politie toegekende
bedragen worden weergegeven in de bijgevoegde tabel.

Brussel, 7 oktober 2016.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid
en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

De Minister van Mobiliteit,
F. BELLOT

Annexe à l’arrêté ministériel du 7 octobre 2016
Bijlage bij het ministerieel besluit van 7 oktober 2016

Numéro de la
zone - Zone-

nummer

Zone de police/Politiezone Montants en
euros/Bedragineuro

5267 Genappe/Nivelles 74.563,92

5268 Braine-Le-Château/Ittre/Rebecq/Tubize 60.470,01

5269 La Hulpe/Lasne/Rixensart 67.630,99

5270 Chastre/Court-Saint-Etienne/Mont-Saint-Guibert/
Villers-La-Ville/Walhain

62.567,38

5271 Wavre 58.546,20

5272 Beauvechain/Chaumont-Gistoux/Grez-Doiceau/Incourt 49.731,03

5273 Braine-l’Alleud 50.013,10

5274 Waterloo 69.190,73

5275 Ottignies-Louvain-La-Neuve 55.509,37

5276 Hélécine/Jodoigne/Orp-Jauche/Perwez/Ramillies 47.821,73

5277 Liège 161.745,51

5278 Neupré/Seraing 105.718,39

5279 Herstal 62.876,51

5280 Beyne-Heusay/Fléron/Soumagne 54.185,06

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2016/14306]
7 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi de l’aide

financière de l’Etat dans le cadre des plans d’action en matière de
sécurité routière – Montant du solde 2011 octroyé aux zones de
police et à la police fédérale

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et le Ministre de la
Mobilité,

Vu la loi du 6 décembre 2005 relative à l’établissement et au
financement de plans d’action en matière de sécurité routière, modifiée
par les lois du 8 juin 2008, 23 décembre 2009, 6 janvier 2014 et
25 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 2005 relatif à l’établissement et au
financement de plans d’action en matière de sécurité routière;

Vu l’arrêté royal du 30 décembre 2014 exécutant l’article 7, § 1er,
alinéas 2 et 3 de la loi du 6 décembre 2005 relative à l’établissement et
au financement de plans d’action en matière de sécurité routière et
portant attribution du solde 2009;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances pour la Mobilité et les
Transports, donné le 26 août 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances pour la police fédérale,
donné le 15 septembre 2016,

Arrêtent :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

« la loi » : la loi du 6 décembre 2005 relative à l’établissement et au
financement des plans d’action en matière de sécurité routière.

Art. 2. Le montant visé à l’article 7, § 1er, alinéas 2 et 3 de la loi est
fixée, pour 2011, à 29.269.115,27 euros.

Cette somme sera imputée sur le fonds d’attribution dans le cadre de
la sécurité routière, visé à l’article 66.61.b du fonds de restitution et
d’attribution tel qu’il figure dans le budget général des dépenses.

Art. 3. Les montants attribués à chaque zone de police et à la police
fédérale figurent dans le tableau joint en annexe.

Bruxelles, le 7 octobre 2016.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité
et de l’Intérieur,

J. JAMBON

Le Ministre de la Mobilité,
F. BELLOT
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Numéro de la
zone - Zone-

nummer

Zone de police/Politiezone Montants en
euros/Bedragineuro

5281 Bassenge/Blégny/Dalhem/Juprelle/Oupeye/Visé 110.362,08

5282 Flémalle 50.849,60

5283 Aywaille/Chaudfontaine/Esneux/Sprimont/Trooz 104.725,80

5284 Ans/Saint-Nicolas 54.024,24

5285 Awans/Grâce-Hollogne 56.600,94

5286 Berloz/Crisnée/Donceel/Faimes/Fexhe-le-Haut-Clocher/
Geer/Oreye/Remicourt/Waremme

98.696,82

5287 Jalhay/Spa/Theux 86.233,68

5288 Aubel/Baelen/Herve/Limbourg/Olne/Plombières/Thimister-
Clermont/Welkenraedt

122.180,86

5289 Dison/Pepinster/Verviers 105.185,67

5290 Lierneux/Malmédy/Stavelot/Stoumont/Trois-Ponts/Waimes 92.775,28

5291 Amblève/Bullange/Butgenbach/Burg-Reuland/Saint-Vith 73.023,20

5292 Eupen/La Calamine/Lontzen/Raeren 79.305,22

5293 Braives/Burdinne/Hannut/Héron/Lincent/Wasseiges 77.431,66

5294 Amay/Engis/Saint-Georges-Sur-Meuse/Verlaine/
Villers-Le-Bouillet/Wanze

87.007,85

5295 Huy 66.301,32

5296 Anthisnes/Clavier/Comblain-Au-Pont/Ferrières/Hamoir/Marchin/
Modave/Nandrin/Ouffet/Tinlot

115.478,66

5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 110.585,25

5298 Aubange/Messancy/Musson/Saint-Léger 83.744,09

5299 Chiny/Etal le/Florenvi l le/Meix-Devant-
Virton/Rouvroy/Tintigny/Virton

112.381,75

5300 Durbuy/Erezée/Gouvy/Hotton/Houffalize/
La Roche-en-Ardenne/Manhay/

Marche-en-Famenne/Nassogne/Rendeux/Tenneville/Vielsalm

164.803,63

5301 Bastogne/Bertogne/Fauvi l lers/Légl ise/Libramont-
Chevigny/Neufchâteau/Sainte-Ode/Vaux-Sur-Sûre

131.767,10

5302 Bertrix/Bouillon/Daverdisse/Herbeumont/Libin/Paliseul/
Saint-Hubert/Tellin/Wellin

130.900,68

5303 Namur 124.899,56

5304 Eghezée/Gembloux/La Bruyère 116.737,08

5305 Andenne/Assesse/Fernelmont/Gesves/Ohey 90.851,69

5306 Floreffe/Fosse-La-Ville/Mettet/Profondeville 88.299,78

5307 Sambreville/Sombreffe 78.896,47

5308 Jemeppe-Sur-Sambre 35.047,45

5309 Florennes/Walcourt 91.035,29

5310 Beauraing/Bièvre/Gedinne/Vresse-Sur-Semois 65.036,68

5311 Couvin/Viroinval 66.191,01

5312 Anhée/Dinant/Hastière/Onhaye/Yvoir 102.991,85

5313 Houyet/Rochefort 73.482,88

5314 Ciney/Hamois/Havelange/Somme-Leuze 110.792,09

5315 Cerfontaine/Doische/Philippeville 82.649,20

5316 Antoing/Brunehaut/Rumes/Tournai 147.887,54

5317 Mouscron 84.752,76

5318 Comines-Warneton 32.180,82

5319 Beloeil/Leuze-en-Hainaut 43.537,88

5320 Celles/Estaimpuis/Mont-de-l’Enclus/Pecq 54.312,85

5321 Bernissart/Péruwelz 77.719,57

5322 Ath 77.180,82

5323 Ellezelles/Flobecq/Frasnes-Lez-Anvaing/Lessines 72.048,19
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Numéro de la
zone - Zone-

nummer

Zone de police/Politiezone Montants en
euros/Bedragineuro

5324 Mons/Quévy 184.770,12

5325 La Louvière 124.420,89

5326 Brugelette/Chièvres/Enghien/Jurbise/Lens/Silly 91.149,43

5327 Boussu/Colfontaine/Frameries/Quaregnon/Saint-Ghislain 153.199,94

5328 Braine-Le-Comte/Ecaussinnes/Le Roeulx/Soignies 123.123,41

5329 Dour/Hensies/Honnelles/Quiévrain 70.856,56

5330 Charleroi 260.545,58

5331 Aiseau-Presles/Châtelet/Farciennes 104.196,85

5332 Anderlues/Binche 91.630,99

5333 Erquelinnes/Estinnes/Lobbes/Merbes-Le-Château 37.886,60

5334 Beaumont/Chimay/Froidchapelle/Momignies/Sivry-Rance 121.428,13

5335 Chapelle-Lez-Herlaimont/Manage/Morlanwelz/Seneffe 93.882,90

5336 Courcelles/Fontaine l’Évêque 52.214,78

5337 Fleurus/Les Bons Villers/Pont-à-Celles 80.898,46

5338 Gerpinnes/Ham-Sur-Heure-Nalinnes/Montigny-Le-Tilleul/Thuin 88.169,56

5339 Brussel/Elsene 334.512,69

5340 Ganshoren/Jette/Koekelberg/Sint-Agatha-Berchem/
Sint-Jans-Molenbeek

575.854,38

5341 Anderlecht/Sint-Gillis/Vorst 485.088,12

5342 Oudergem/Ukkel/Watermaal-Bosvoorde 449.827,04

5343 Etterbeek/Sint-Lambrechts-Woluwe/Sint-Pieters-Woluwe 579.363,36

5344 Evere/Schaarbeek/Sint-Joost-Ten-Node 447.679,04

5345 Antwerpen 260.361,93

5346 Zwijndrecht 66.119,74

5347 Boom/Hemiksem/Niel/Rumst/Schelle 184.659,10

5348 Kapellen/Stabroek 134.892,99

5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 162.206,94

5350 Essen/Kalmthout/Wuustwezel 185.874,51

5351 Boechout/Borsbeek/Mortsel/Wijnegem/Wommelgem 181.072,58

5352 Brasschaat 129.779,97

5353 Schoten 141.655,59

5354 Ranst/Zandhoven 113.645,01

5355 Brecht/Malle/Schilde/Zoersel 231.794,30

5356 Bornem/Puurs/Sint-Amands 176.661,70

5359 Bonheiden/Duffel/Putte/Sint-Katelijne-Waver 153.977,28

5360 Lier 151.827,75

5361 Berlaar/Nijlen 137.056,07

5362 Heist-op-den-Berg 111.140,16

5363 Hoogstraten/Merksplas/Rijkevorsel 118.172,59

5364 Baarle-Hertog/Beerse/Kasterlee/Lille/Oud-Turnhout/Turnhout/
Vosselaar

322.561,40

5365 Herselt/Hulshout/Westerlo 172.193,55

5366 Geel/Laakdal/Meerhout 264.362,63

5367 Arendonk/Ravels/Retie 127.212,92

5368 Balen/Dessel/Mol 199.237,57

5369 Grobbendonk/Herentals/Herenthout/Olen/Vorselaar 226.359,08

5370 Diepenbeek/Hasselt/Zonhoven 478.721,11

5371 Lommel 116.601,57

5372 Hamont-Achel/Neerpelt/Overpelt 187.476,82

5373 Beringen/Ham/Tessenderlo 253.031,30
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Numéro de la
zone - Zone-

nummer

Zone de police/Politiezone Montants en
euros/Bedragineuro

5374 Halen/Herk-De-Stad/Lummen 106.565,54

5375 Heusden-Zolder 106.891,44

5376 Gingelom/Nieuwerkerken/Sint-Truiden 234.531,60

5377 Hechtel-Eksel/Leopoldsburg/Peer 234.711,81

5379 Alken/Borgloon/Heers/Kortessem/Wellen 155.199,33

5380 Herstappe/Tongeren 149.413,07

5381 Bilzen/Hoeselt/Riemst 185.471,67

5382 Voeren 60.594,86

5383 Dilsen-Stokkem/Maaseik 188.263,44

5385 Bocholt/Bree/Kinrooi/Meeuwen-Gruitrode 246.258,34

5388 Leuven 182.660,65

5389 Bekkevoort/Geetbets/Glabbeek/Kortenaken/Tielt-Winge 114.600,62

5390 Landen/Linter/Zoutleeuw 86.019,81

5391 Bierbeek/Boutersem/Holsbeek/Lubbeek 100.210,30

5392 Hoegaarden/Tienen 147.155,78

5393 Herent/Kortenberg 74.347,48

5394 Aarschot 82.258,63

5395 Boortmeerbeek/Haacht/Keerbergen 60.572,03

5396 Diest/Scherpenheuvel-Zichem 197.755,44

5397 Bertem/Huldenberg/Oud-Heverlee 65.138,64

5398 Tervuren 54.355,06

5399 Begijnendijk/Rotselaar/Tremelo 84.662,40

5400 Zaventem 127.556,91

5401 Kraainem/Wezembeek-Oppem 59.363,78

5402 Hoeilaart/Overijse 121.765,06

5403 Drogenbos/Linkebeek/Sint-Genesius-Rode 105.080,03

5405 Bever/Galmaarden/Gooik/Herne/Lennik/Pepingen 124.229,54

5406 Dilbeek 114.690,91

5407 Affligem/Liedekerke/Roosdaal/Ternat 142.728,76

5408 Asse/Merchtem/Opwijk/Wemmel 173.360,98

5409 Kapelle-op-den-Bos/Londerzeel/Meise 143.054,91

5410 Grimbergen 123.625,35

5411 Machelen/Vilvoorde 223.183,11

5412 Kampenhout/Steenokkerzeel/Zemst 155.028,18

5415 Gent 245.410,08

5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 138.205,41

5417 Eeklo/Kaprijke/Sint-Laureins 187.543,21

5418 Destelbergen/Melle/Merelbeke/Oosterzele 159.375,05

5419 De Pinte/Gavere/Nazareth/Sint-Martens-Latem 123.025,28

5420 Deinze/Zulte 157.645,32

5421 Assenede/Evergem 131.588,77

5422 Lovendegem/Nevele/Waarschoot/Zomergem 84.797,48

5423 Aalter/Knesselare 72.633,67

5424 Maldegem 69.501,43

5425 Kluisbergen/Kruishoutem/Oudenaarde/Wortegem-Petegem/Zingem 201.748,28

5426 Brakel/Horebeke/Maarkedal/Zwalm 96.339,24
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Numéro de la
zone - Zone-

nummer

Zone de police/Politiezone Montants en
euros/Bedragineuro

5427 Ronse 72.887,91

5428 Geraardsbergen/Lierde 192.042,68

5429 Herzele/Sint-Lievens-Houtem/Zottegem 137.104,10

5432 Sint-Niklaas 273.937,48

5433 Kruibeke/Temse 139.165,29

5434 Lokeren 164.905,25

5435 Hamme/Waasmunster 100.723,02

5436 Berlare/Zele 85.150,17

5437 Buggenhout/Lebbeke 78.952,56

5438 Laarne/Wetteren/Wichelen 177.235,97

5439 Denderleeuw/Haaltert 54.941,01

5440 Aalst 179.267,75

5441 Erpe-Mere/Lede 115.683,42

5442 Ninove 136.282,50

5443 Dendermonde 168.590,00

5444 Brugge 323.648,44

5445 Blankenberge/Zuienkerke 105.751,43

5446 Damme/Knokke-Heist 162.616,15

5447 Beernem/Oostkamp/Zedelgem 175.442,55

5448 Ardooie/Lichtervelde/Pittem/Ruiselede/Tielt/Wingene 160.751,54

5449 Oostende 324.977,19

5450 Bredene/De Haan 132.621,10

5451 Middelkerke 143.950,03

5452 Gistel/Ichtegem/Jabbeke/Oudenburg/Torhout 170.461,43

5453 Hooglede/Izegem/Roeselare 216.974,60

5454 Dentergem/Ingelmunster/Meulebeke/Oostrozebeke/Wielsbeke 89.115,69

5455 Ledegem/Menen/Wevelgem 201.548,26

5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 258.136,46

5457 Anzegem/Avelgem/Spiere-Helkijn/Waregem/Zwevegem 201.023,81

5458 Deerlijk/Harelbeke 78.892,06

5459 Alveringem/Lo-Reninge/Veurne 95.432,19

5460 Diksmuide/Houthulst/Koekelare/Kortemark 204.616,75

5461 De Panne/Koksijde/Nieuwpoort 200.103,28

5462 Heuvelland/Ieper/Langemark-Poelkapelle/Mesen/
Moorslede/Poperinge/Staden/Vleteren/Wervik/Zonnebeke

326.498,23

5853 Lanaken/Maasmechelen 264.077,13

5888 As/Genk/Opglabbeek/Zutendaal/Houthalen-Helchteren 476.848,87

5904 Beveren/Sint-Gillis-Waas/Stekene 281.240,16

5905 Beersel/Halle/Sint-Pieters-Leeuw 246.270,40

5906 Mechelen/Willebroek 337.852,26

Police fédérale/Federale politie 1.463.455,76

TOTAL/
TOTAAL

29.269.115,27

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
7 oktober 2016 betreffende de toekenning van de financiële hulp van de
Staat in het kader van de verkeersactieplannen – Bedrag van het
saldo 2011 toegekend aan de politiezones en de federale politie.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid
en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

De Minister van Mobiliteit,
F. BELLOT

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 octobre 2016 relatif à
l’octroi de l’aide financière de l’Etat dans le cadre des plans d’action en
matière de sécurité routière – Montant du solde 2011 octroyé aux zones
de police et à la police fédérale.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité
et de l’Intérieur,

J. JAMBON

Le Ministre de la Mobilité,
F. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/00626]
28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van

verschillende koninklijke besluiten wat het statuut van de agenten
van politie betreft. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 4 oktober 2016, eerste editie, blz. 68262,
eerste lijn Franse tekst, dient gelezen te worden : ″dans l’alinéa 2″ in
plaats van ″dans l’alinéa 3″.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03321]
14 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot bepaling van de

uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten, genaamd ″Win-
ners Club Premium”, een door de Nationale Loterij georganiseerde
openbare loterij

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 2002 tot rationalisering van de werking
en het beheer van de Nationale Loterij, artikel 3, § 1, eerste lid,
gewijzigd bij de Programmawet I van 24 december 2002 en de wet van
10 januari 2010, en artikel 6, § 1, 1°, gewijzigd bij de Programmawet I
van 24 december 2002;

Overwegende dat het Comité Verantwoord Spel, bedoeld in artikel 7
van het beheerscontract gesloten tussen de Belgische Staat en de
Nationale Loterij op 20 juli 2010 en goedgekeurd bij koninklijk besluit
van 30 juli 2010, een gunstig advies heeft gegeven op 5 september 2016;

Gelet op het advies 59.888/2/V van de Raad van State, gegeven op
5 september 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. “Winners Club Premium” is een loterij met biljetten
waarvan de loten uitsluitend zonder trekking worden toegewezen door
de vermelding op het biljet zelf, volgens een door het toeval bepaalde
verdeling, dat een bepaald lot wordt gewonnen. Deze vermelding zit
verborgen onder een af te krassen ondoorzichtige deklaag.

Art. 2. Het aantal biljetten van elke uitgifte wordt door de Nationale
Loterij vastgesteld op 500.000 of op veelvouden van 500.000.

De verkoopprijs van een biljet is vastgelegd op 15 euro.

Art. 3. Voor iedere hoeveelheid van 500.000 uitgegeven biljetten
wordt het aantal loten bepaald op 500.000, die worden verdeeld
volgens onderstaande tabel :

Aantal loten
Nombre de lots

Bedrag van de loten (euro)
Montant des lots (euros)

Totaal bedrag van de loten (euro)
Montant total des lots (euros)

1 winstkans op
1 chance de gain sur

1 250.000 250.000 500.000

2 50.000 100.000 250.000

2 10.000 20.000 250.000

10 1.000 10.000 50.000

30 250 7.500 16.666,67

100 100 10.000 5.000

3.000 50 150.000 166,67

10.000 25 250.000 50

25.000 15 375.000 20

461.855 10 4.618.550 1,08

TOTAAL
TOTAL 500.000

TOTAAL
TOTAL 5.791.050

TOTAAL
TOTAL 1,00

Art. 4. § 1. Op de voorkant van de biljetten staan vijftien duidelijk
onderscheiden speelzones, die bedekt zijn met een door de speler af te
krassen ondoorzichtige deklaag.

Op de ondoorzichtige deklaag van de speelzones kunnen louter
illustratieve of informatieve grafische voorstellingen, tekeningen, afbeel-
dingen, foto’s of andere vermeldingen voorkomen. Er kunnen ook

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/00626]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant modification de

divers arrêtés royaux concernant le statut des agents de police. —
Erratum

Dans le Moniteur belge du 4 octobre 2016, première édition, page 68262,
première ligne texte français, lire : ″dans l’alinéa 2″ au lieu de ″dans
l’alinéa 3″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03321]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant les modalités d’émission

de la loterie à billets, appelée « Winners Club Premium », loterie
publique organisée par la Loterie Nationale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 2002 relative à la rationalisation du fonctionne-
ment et de la gestion de la Loterie Nationale, l’article 3, § 1er, alinéa 1er,
modifié par la Loi-programme I du 24 décembre 2002 et la loi du
10 janvier 2010, et l’article 6, § 1er, 1°, modifié par la Loi-programme I
du 24 décembre 2002;

Considérant que le Comité de Jeu Responsable visé à l’article 7 du
contrat de gestion conclu entre l’Etat belge et la Loterie Nationale le
20 juillet 2010 et approuvé par l’arrêté royal du 30 juillet 2010, a donné
un avis favorable le 5 septembre 2016;

Vu l’avis 59.888/2/V du Conseil d’Etat, donné le 5 septembre 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. « Winners Club Premium » est une loterie à billets dont
les lots sont exclusivement attribués sans tirage au sort par l’indication
sur le billet, selon une répartition déterminée par le hasard, qu’un
certain lot est obtenu. L’indication précitée est cachée sous une pellicule
opaque à gratter.

Art. 2. Le nombre de billets de chaque émission est fixé par la
Loterie Nationale soit à 500.000, soit en multiples de 500.000.

Le prix de vente d’un billet est fixé à 15 euros.

Art. 3. Par quantité de 500.000 billets émis, le nombre de lots est fixé
à 500.000, lesquels se répartissent selon le tableau reproduit ci-dessous :

Art. 4. § 1er. Le recto des billets présente quinze zones de jeu
distinctement délimitées et recouvertes d’une pellicule opaque à gratter
par le joueur.

Sur la pellicule opaque des zones de jeu peuvent figurer des
graphismes, des dessins, des images, des photos ou d’autres indications
ayant un caractère purement illustratif ou informatif. Peuvent y figurer
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verschillende identificerende vermeldingen op voorkomen, teneinde de
speelzones te onderscheiden. Deze vermeldingen kunnen eventueel
afgedrukt staan in de nabijheid van de speelzones.

§ 2. Na afkrassing van de ondoorzichtige deklaag die de vijftien
speelzones bedekken, verschijnt in elk van deze speelzones een variabel
spelsymbool waarvan de grafische voorstelling wordt bepaald door de
Nationale Loterij.

Enkel de spelsymbolen die een cadeau met een strik voorstellen,
tellen mee voor de toekenning van een lot zoals bepaald in artikel 5.

Art. 5. Het biljet geeft recht op een lot van :

1° 10 euro, wanneer zes speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

2° 15 euro, wanneer zeven speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

3° 25 euro, wanneer acht speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

4° 50 euro, wanneer negen speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

5° 100 euro, wanneer tien speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

6° 250 euro, wanneer elf speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

7° 1.000 euro, wanneer twaalf speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

8° 10.000 euro, wanneer dertien speelzones allemaal het spelsymbool
bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

9° 50.000 euro, wanneer veertien speelzones allemaal het spelsym-
bool bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt;

10° 250.000 euro, wanneer vijftien speelzones allemaal het spelsym-
bool bevatten dat een cadeau met een strik voorstelt.

Elk biljet is winnend, aangezien elk biljet een lot toekent van
minstens 10 EUR.

In de nabijheid van de speelzones staat er op zichtbare wijze een
legende waarin de tien in het eerste lid bedoelde winstmogelijkheden
worden opgelijst alsook het lotenbedrag dat door elk van die winstmo-
gelijkheden wordt toegewezen.

Een winnend biljet kent altijd slechts één enkel lot toe, genomen uit
de loten bedoeld in artikel 3. Het bedrag van dat lot wordt bepaald door
het hoogste aantal spelsymbolen die een cadeau met een strik
voorstellen.

Art. 6. De speler dient te controleren of de ondoorzichtige deklaag
die de speelzones bedekt, ongeschonden is op het ogenblik dat hij een
biljet verwerft.

Artikel 5 is enkel van toepassing na het volledig afkrassen van de
ondoorzichtige deklaag van de speelzones van het biljet.

Ieder spelsymbool kan bestaan uit verschillende grafische, figura-
tieve, fotografische of andere elementen, die samen een ondeelbaar
geheel vormen en niet afzonderlijk als spelsymbolen mogen worden
beschouwd.

Art. 7. Indien een onregelmatigheid, van welke aard ook, in de vorm
of de inhoud van een biljet, niet overeenkomstig de regels van dit
besluit toelaat om eenduidig het lotenbedrag vast te stellen, dan is het
betreffende biljet nietig. De houder van een dergelijk nietig biljet heeft
het recht om het in te ruilen of om de terugbetaling te vragen van de
aankoopprijs van het nietige biljet, naar keuze van de Nationale Loterij.

Art. 8. Op de voor- en/of keerzijde van de biljetten kunnen de
volgende vermeldingen staan, uitsluitend voor de controle en het
administratief beheer ervan :

1° een reeks zichtbare cijfers;

2° een reeks cijfers bedekt met een ondoorzichtige deklaag;

3° één of meer zichtbare of met een ondoorzichtige deklaag bedekte
streepjescodes.

Art. 9. In de speelzones bedoeld in artikel 4 kunnen controlevermel-
dingen staan in elke vorm die de Nationale Loterij nuttig acht.

également des mentions nominatives différentes afin de distinguer les
zones de jeu. Ces mentions peuvent éventuellement être imprimées à
proximité des zones de jeu.

§ 2. Après grattage de la pellicule opaque recouvrant les quinze zones
de jeu apparaît dans chacune de celles-ci un symbole de jeu variable
dont le graphisme est déterminé par la Loterie Nationale.

Seuls les symboles de jeu représentant un cadeau avec un nœud
comptent pour l’attribution d’un lot comme stipulé à l’article 5.

Art. 5. Le billet donne droit à un lot de :

1° 10 euros lorsque six zones de jeu reproduisent toutes le symbole de
jeu représentant un cadeau avec un nœud;

2° 15 euros lorsque sept zones de jeu reproduisent toutes le symbole
de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

3° 25 euros lorsque huit zones de jeu reproduisent toutes le symbole
de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

4° 50 euros lorsque neuf zones de jeu reproduisent toutes le symbole
de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

5° 100 euros lorsque dix zones de jeu reproduisent toutes le symbole
de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

6° 250 euros lorsque onze zones de jeu reproduisent toutes le symbole
de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

7° 1.000 euros lorsque douze zones de jeu reproduisent toutes le
symbole de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

8° 10.000 euros lorsque treize zones de jeu reproduisent toutes le
symbole de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

9° 50.000 euros lorsque quatorze zones de jeu reproduisent toutes le
symbole de jeu représentant un cadeau avec un nœud;

10° 250.000 euros lorsque quinze zones de jeu reproduisent toutes le
symbole de jeu représentant un cadeau avec un nœud.

Chaque billet est gagnant, étant donné que chaque billet attribue un
lot d’au moins 10 EUR.

A proximité des zones de jeu est imprimée, de façon visible, une
légende listant les dix possibilités de gain visées à l’alinéa 1 ainsi que le
lot attribué par chacune de celles-ci.

Un billet gagnant attribue uniquement un seul lot, pris parmi ceux
visés à l’article 3, le montant de ce lot étant déterminé par le nombre le
plus élevé de symboles de jeu représentant un cadeau avec un nœud.

Art. 6. Il appartient au joueur de contrôler que la pellicule opaque
recouvrant les zones de jeu est intacte au moment où il acquiert un
billet.

L’article 5 est uniquement d’application après grattage complet de la
couche opaque des zones de jeu du billet.

Chacun des symboles de jeu peut être composé de divers éléments
graphiques, figuratifs, photographiques ou autres qui, formant un
ensemble non-fragmentable, ne peuvent être isolément considérés
comme étant des symboles de jeu.

Art. 7. Si une irrégularité, quelle que soit sa nature, dans la forme ou
le contenu d’un billet, ne permet pas de déterminer de façon certaine le
montant du lot conformément aux règles du présent arrêté, le billet
concerné est nul. Le porteur d’un tel billet nul a le droit d’en obtenir
l’échange ou d’être remboursé du prix d’achat du billet nul, selon le
choix de la Loterie Nationale.

Art. 8. Au recto et/ou au verso des billets peuvent figurer, exclusi-
vement réservées au contrôle et à la gestion administrative de ceux-ci,
les indications suivantes :

1° une série de chiffres visibles;

2° une série de chiffres couverts d’une pellicule opaque;

3° un ou plusieurs codes à barres visibles ou recouverts d’une
pellicule opaque.

Art. 9. Dans les zones de jeu visées à l’article 4 peuvent figurer des
indications de contrôle sous toute forme jugée utile par la Loterie
Nationale.
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Deze controlevermeldingen worden gebruikt om, onder meer aan de
hand van een informaticasysteem, na te gaan of het biljet dat wordt
ingediend om een lot te bekomen, authentiek en geldig is, om het lot na
te gaan en, indien nodig, voor de digitale reconstructie van het biljet.
Indien deze controlevermeldingen een resultaat geven dat niet over-
eenstemt met de gegevens op het biljet, dan is het biljet nietig en heeft
de houder ervan het recht om het in te ruilen of om de terugbetaling te
vragen van de aankoopprijs van het nietige biljet, naar keuze van de
Nationale Loterij. Indien het gebrek aan overeenstemming het gevolg is
van een bedrog of verkeerde manipulatie van het biljet, brengt dit de
nietigheid mee van het biljet, zonder enig recht op een inruiling of een
terugbetaling.

Alleen de Nationale Loterij heeft het recht om, ter controle, de
ondoorzichtige deklaag van de in artikel 4 bedoelde speelzones en de in
artikel 8, 2° en 3°, bedoelde ondoorzichtige deklagen af te krassen van
de onverkochte biljetten.

Art. 10. Om te waarborgen dat de toewijzing van de loten uitslui-
tend wordt bepaald door het toeval, wordt elke vorm van stelselma-
tigheid vermeden bij het drukken van de vermeldingen die op deze
loten betrekking hebben en mogen de biljetten geen enkel uiterlijk
verschil vertonen waarmee eender welk element zou kunnen worden
onthuld.

In afwijking van de bepalingen van het eerste lid kan er een procedé
worden bepaald om te garanderen dat de biljetten waarmee kleine
lotenbedragen worden toegewezen, evenwichtig worden verdeeld over
alle gedrukte biljetten. Met kleine lotenbedragen worden loten bedoeld
waarvan het bedrag per lot niet hoger is dan 50 euro. De som van de
kleine lotenbedragen die toegekend worden aan de biljetten die tot
eenzelfde in cellofaan verpakt pakje behoren, stemt overeen met een
door de Nationale Loterij vastgesteld bedrag dat niet minder mag
bedragen dan 100 euro.

Op de voor- of achterzijde van de biljetten staan vermeldingen in
cijfers en/of in letters ter identificatie van de uitgifte waartoe ze
behoren. Het aantal uitgiften wordt bepaald door de Nationale Loterij.

Art. 11. Vanaf de aankoop van de biljetten zijn de loten betaalbaar
aan de houder tegen afgifte van de winnende biljetten tot en met de
laatste dag van een termijn van twaalf maanden te rekenen vanaf de
afsluitingsdatum van de verkoop van de uitgifte waartoe de biljetten
behoren :

1° in de fysieke verkooppunten van de Nationale Loterij, uitgezon-
derd voor de loten vermeld in het tweede lid. Met de genoemde fysieke
verkooppunten heeft de Nationale Loterij een overeenkomst gesloten
waarin zij worden erkend als officiële verkopers van de spelen van de
Nationale Loterij;

2° ten zetel van de Nationale Loterij of in haar regionale kantoren
enkel voor de loten vermeld in het tweede lid. De gegevens van die
regionale kantoren kunnen geraadpleegd worden op de website van de
Nationale Loterij of kunnen bij haar worden verkregen.

De loten van 10.000, 50.000 en 250.000 euro zijn uitsluitend betaalbaar
ten zetel van de Nationale Loterij en, indien de Nationale Loterij dat
opportuun acht, in haar regionale kantoren.

Op het ogenblik van verwerving van een biljet kunnen alle biljetten
die bepaalde loten toekennen reeds verkocht zijn of kunnen bepaalde
loten reeds gewonnen zijn.

Art. 12. Voor elke biljettenuitgifte worden de afsluitingsdatum van
de verkoop en de daarmee samenhangende afsluitingsdatum van de
uitbetaling van de loten bekendgemaakt door de Nationale Loterij met
alle door haar nuttig geachte middelen.

Art. 13. De loten die niet binnen de in artikel 11, eerste lid, bepaalde
termijn van twaalf maanden worden opgeëist, verblijven aan de
Nationale Loterij.

Art. 14. Onder voorbehoud van rechterlijke beroepen moeten klach-
ten over de uitbetaling van de loten, op straffe van verval, binnen de in
artikel 11, eerste lid, bedoelde termijn van twaalf maanden worden
ingediend. Ze moeten aan de Nationale Loterij worden gericht via een
aangetekende postzending.

Ces indications de contrôle sont utilisées pour vérifier, entre autres
par le biais d’un système informatique, si le billet présenté pour obtenir
un lot est authentique et valide, pour vérifier le lot, et pour la
reconstruction informatique du billet si nécessaire. Si ces indications de
contrôle donnent un résultat qui ne correspond pas aux données
mentionnées sur le billet, le billet est nul et le porteur d’un tel billet a
le droit d’en obtenir l’échange ou d’être remboursé du prix d’achat du
billet nul, selon le choix de la Loterie Nationale. Si l’absence de
correspondance est la conséquence d’une fraude ou mauvaise manipu-
lation du billet, ceci entraîne la nullité du billet, sans aucun droit à un
échange ou un remboursement.

A des fins de contrôle, seule la Loterie Nationale est habilitée à gratter
la pellicule opaque recouvrant les zones de jeu visées à l’article 4 et les
pellicules opaques visées à l’article 8, 2° et 3°, des billets invendus.

Art. 10. Aux fins de garantir que le seul hasard préside à l’attribu-
tion des lots, tout procédé systématique est évité lors de l’impression
des indications relatives à ceux-ci, et les billets ne peuvent présenter
aucune distinction extérieure pouvant dévoiler quelque élément que ce
soit.

Par dérogation aux dispositions de l’alinéa 1er, un processus peut être
prévu afin de garantir une répartition harmonieuse des billets attri-
buant des lots de petite valeur sur l’ensemble des billets imprimés. Par
lots de petite valeur on entend des lots dont le montant unitaire ne peut
dépasser 50 euros. La somme des lots de petite valeur attribués aux
billets contenus dans un même paquet emballé sous cellophane
correspond à un montant qui, fixé par la Loterie Nationale, ne peut être
inférieur à 100 euros.

Les billets mentionnent au recto ou au verso des indications en
chiffres et/ou en lettres identifiant l’émission à laquelle ils ressortissent,
le nombre d’émissions étant fixé par la Loterie Nationale.

Art. 11. Les lots sont, dès l’achat des billets, payables au porteur
contre remise des billets gagnants jusque et y compris le dernier jour
d’un délai de douze mois à compter de la date de clôture de vente de
l’émission à laquelle les billets ressortissent :

1° auprès des points de vente physiques avec lesquels la Loterie
Nationale a conclu un contrat afin de les agréer comme vendeurs
officiels des jeux de la Loterie Nationale, excepté pour les lots
mentionnés à l’alinéa 2;

2° au siège de la Loterie Nationale ou auprès des bureaux régionaux
de celle-ci uniquement pour les lots mentionnés à l’alinéa 2. Les
coordonnées de ces bureaux régionaux sont consultables sur le site
Internet de la Loterie Nationale ou peuvent être obtenues auprès de
celle-ci.

Les lots de 10.000, 50.000 et 250.000 euros sont exclusivement
payables au siège de la Loterie Nationale et, si la Loterie Nationale
l’estime opportun, auprès de ses bureaux régionaux.

Au moment de l’acquisition d’un billet, tous les billets attributifs de
certains lots peuvent déjà avoir été vendus ou certains lots peuvent déjà
avoir été gagnés.

Art. 12. Pour chaque émission de billets, la date de clôture de la
vente et corrélativement la date de clôture du paiement des lots sont
rendues publiques par la Loterie Nationale par tous moyens jugés utiles
par celle-ci.

Art. 13. Les lots non réclamés dans le délai de douze mois fixé à
l’article 11, alinéa 1er, sont acquis à la Loterie Nationale.

Art. 14. Sous réserve des recours juridictionnels, les réclamations
relatives au paiement des lots sont à introduire, sous peine de
déchéance, dans le délai de douze mois visé à l’article 11, alinéa 1er.
Elles sont à adresser par un envoi postal recommandé à la Loterie
Nationale.
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Elke klacht moet vergezeld gaan van het betrokken biljet op de
keerzijde waarvan de speler zijn naam, voornaam en adres moet
vermelden. Wanneer een biljet, dat het voorwerp uitmaakt van een
klacht, door de klager zelf wordt afgegeven ten zetel van de Nationale
Loterij of in een regionaal kantoor van de Nationale Loterij, dan wordt
er voor de klager een bewijs van afgifte opgesteld.

Art. 15. Het is minderjarigen verboden deel te nemen.

Art. 16. De Nationale Loterij erkent slechts één eigenaar van een
winnend biljet, namelijk de houder ervan. De staving van de identiteit
van de houder wordt evenwel geëist :

1° als er twijfel bestaat over de geldigheid van het biljet, als het
besmeurd, gescheurd, onvolledig of herplakt is. In dat geval wordt het
biljet door de Nationale Loterij ingehouden tot ze een beslissing heeft
genomen en ontvangt de houder van het biljet een bewijs van afgifte;

2° als het vermoeden bestaat dat de houder van het biljet minderjarig
is;

3° als het vermoeden bestaat dat de houder van het biljet dit op
onrechtmatige wijze heeft verworven;

4° als eender welke wettelijke bepaling daarin voorziet.

Art. 17. Onder voorbehoud van rechterlijke beroepen wordt geen
enkel bezwaar aanvaard bij diefstal, verlies of vernietiging van een
biljet of van een ten gunste van de houder opgesteld bewijs van afgifte.

Elk bedrog dat wordt gepleegd om een lot te verkrijgen, in het
bijzonder elke valsheid in geschrifte of elk gebruik ervan, geeft
aanleiding tot een klacht bij het parket.

Art. 18. De Nationale Loterij en de tussenpersonen van haar distri-
butienet respecteren de anonimiteit van de spelers, behalve wanneer
laatstgenoemden daaraan verzaken.

Art. 19. De biljetten kunnen de volgende vermeldingen bevatten :

1° informatie en uitleg bestemd voor de spelers. Deze vermeldingen
zijn louter informatief en zijn ondergeschikt aan de tekst van dit besluit;

2° reclame ten gunste van de Nationale Loterij en, mits financiële of
andere compensatie, ten gunste van derden met wie de Nationale
Loterij het commercieel opportuun acht om samen te werken teneinde
haar activiteiten te promoten.

Art. 20. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 21. De minister bevoegd voor de Nationale Loterij is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMÈS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12117]

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 3 maart 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincie Henegouwen, betreffende de vaststelling
van de arbeidsvoorwaarden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Toute réclamation doit être accompagnée du billet concerné au dos
duquel le joueur inscrit son nom, prénom et adresse. Lorsqu’un billet
faisant l’objet d’une réclamation est remis par le réclamant lui-même au
siège de la Loterie Nationale ou auprès d’un bureau régional de celle-ci,
une reconnaissance de dépôt en faveur du réclamant est établie.

Art. 15. La participation est interdite aux mineurs d’âge.

Art. 16. La Loterie Nationale ne reconnaît qu’un seul propriétaire
d’un billet gagnant, à savoir celui qui en est le porteur. L’identité du
porteur est toutefois exigée si :

1° il y a doute sur la validité du billet, s’il est maculé, déchiré,
incomplet ou recollé. Dans ce cas, le billet est retenu par la Loterie
Nationale jusqu’à décision de celle-ci et fait l’objet d’une reconnaissance
de dépôt en faveur du porteur du billet;

2° le soupçon existe que le porteur du billet est mineur;

3° le soupçon existe que le porteur du billet a acquis celui-ci de façon
irrégulière;

4° une disposition légale, quelle qu’elle soit, le prévoit.

Art. 17. Sous réserve des recours juridictionnels, en cas de vol, de
perte ou de destruction d’un billet ou d’une reconnaissance de dépôt en
faveur du porteur, aucune réclamation ne sera acceptée.

Toute fraude commise en vue de percevoir un lot, en particulier tout
faux ou usage de faux, fera l’objet d’une plainte au parquet.

Art. 18. La Loterie Nationale et les intermédiaires de son réseau de
distribution respectent l’anonymat des joueurs sauf si ceux-ci y
renoncent.

Art. 19. Les billets peuvent comporter des mentions :

1° informatives et explicatives destinées aux joueurs. Ces mentions
sont purement informatives et subordonnées au texte de cet arrêté;

2° publicitaires en faveur de la Loterie Nationale et, moyennant
contrepartie financière ou autre, en faveur de tiers avec lesquels la
Loterie Nationale estime commercialement opportun de collaborer
pour promouvoir ses activités.

Art. 20. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 21. Le ministre qui a la Loterie Nationale dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme S. WILMÈS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12117]

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 3 mars 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à la
fixation des conditions de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 maart 2014,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen, betreffende de vaststelling van de arbeidsvoorwaarden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie
des carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut

Convention collective de travail du 3 mars 2014

Fixation des conditions de travail (Convention enregistrée le 29 avril 2014 sous le numéro 120909/CO/102.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est applicable aux employeurs et aux travailleurs des
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et de calcaire à tailler
de la province de Hainaut.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

Elle a pour but de coordonner et d’actualiser les conventions collectives de travail existantes et ne peut porter
préjudice aux conventions d’entreprises plus favorables déjà conclues, ni aux régimes salariaux plus favorables
effectivement appliqués.

Art. 2. Classification :

Fonction exercée
-

Catégorie
-

Article
-

Service
-

Aidant atelier 5

Aidant machine à cliver 6

1er et 2ème ajusteur mécanicien 8 Atelier entretien

Apprenti-scieur 7

Charron menuisier 8 Atelier entretien

Chauffeur camions 7

Conducteur auto-élévateur 5

Conducteur pelleteuse, excavatrice ou grue hydraulique 5

Conducteur chargeur sur pneus 5

Conducteur camions 20 tonnes et plus 5 Concasseur

Conducteur bulldozer sur chenilles ou 5 Concasseur

pousseur

Ciseleur 8 Taille mécanique

Débiteur 8 Taille mécanique

Déracheur au buffet 14

Enchaîneur Hainaut 7

1er et 2ème électricien 8 Atelier entretien

Equipes primes 11

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 mars 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et de
calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à la fixation des
conditions de travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Fonction exercée
-

Catégorie
-

Article
-

Service
-

Fileur - opérateur machine à fil (extraction) 4

Foreur - pétardeur - basculeur 5 Concasseur

1er et 2ème forgeron 8 Atelier entretien

Frais de déplacement 27-28

Frappeur au marteau 8 Atelier entretien

Grues 7

Machiniste wagon-drill 11

1er machiniste à cliver 7

Maçon 19

Opérateur machine de forage 5 Concasseur

Manoeuvre 2

Manoeuvre lourd 5

Mastiqueur 6

Meuleur 8 Taille mécanique

1er metteur de chaînes (gros et petits ponts +
grues) 9

2ème metteur de chaînes (gros et petits ponts) 7

Monteur-foreur 6 10

Moulureur 8 Taille mécanique

Opérateur de concasseur 5 Concasseur

Polisseur à la machine 7

Rocteur à blocs 20

Rocteur de buffet avec wagon-drill 22

Rocteur de buffet Hainaut 23

Rocteur de buffet 4

Opérateur scieries-armures 12

Soudeur 8 Atelier entretien

Tailleur de pierre 21

Taux dégressif 12

1er et 2ème tourneur 8 Atelier entretien

Tourneur de pierre 8 Atelier entretien

Pontier 7

Brigadier : salaire effectivement payé pour la fonction exercée, augmenté d’un montant minimum de 0,5552 EUR
en régime de travail de 39 heures/semaine, indexé et intégré dans le salaire et lié à l’exercice de la fonction de brigadier.

Art. 3. Salaires horaires dans les différents régimes de travail

Les salaires à l’index 100,13 sont fixés comme suit au 1er septembre 2013 :

Catégories Régime de
40 h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

Régime de 39
h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

Régime de
38 h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

1ère 12,4868 - 12,8070 - 13,1441 -

2ème 12,5805 - 12,9031 - 13,2426

3ème 12,6056 - 12,9288 13,2588

4ème 12,6220 12,7150 12,9456 13,0410 13,2863 13,3842

5ème 12,6597 12,7372 12,9844 13,0637 13,3259 13,4074

6ème 12,7130 13,2085 13,0390 13,5472 13,3821 13,9037

7ème 12,7335 12,8082 13,0600 13,1366 13,4036 13,4824

8ème 12,7623 - 13,0998 - 13,4339

9ème 12,8010 12,8765 13,1293 13,2068 13,4748 13,5544

10ème 12,8270 - 13,1663 13,5022 -

11ème 12,8582 - 13,1879 - 13,5350
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Catégories Régime de
40 h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

Régime de 39
h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

Régime de
38 h/semaine

Prime de produc-
tion comprise

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

12ème 12,8734 - 13,2035 - 13,5509

13ème 12,8899 - 13,2203 - 13,5682

14ème 12,9321 - 13,2636 - 13,6126

15ème 12,9329 - 13,2645 - 13,6136

16ème 12,9484 - 13,2804 - 13,6300

17ème 12,9858 - 13,3189 - 13,6693

18ème 13,0036 - 13,3369 - 13,6880

19ème 13,0201 - 13,3540 - 13,7055

20ème 13,0572 - 13,3921 - 13,7444 -

21ème 13,3170 - 13,6584 - 14,0178

22ème 13,7597 - 14,1125 - 14,4840 -

23ème 13,9256 - 14,2826 - 14,6585 -

N.B. : les salaires ci-dessus s’entendent outils compris (rocteurs de buffet, rocteurs à blocs, épinceurs).

Art. 4. Au 1er septembre 2013, le barème de formation du rocteur de buffet est le suivant :

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

Départ (rocteurs à blocs) 13,3329 13,6746 14,0345

Rocteur 3 mois 13,4410 13,7855 14,1484

Rocteur 6 mois 13,5490 13,8964 14,2622

Rocteur 9 mois 13,6572 14,0074 14,3760

Rocteur 12 mois 13,7818 14,1351 14,5070

Aux ″Carrières du Hainaut″ les quatre majorations trimestrielles sont à majorer de 0,02479 EUR.

Art. 5. Au 1er septembre 2013, les catégories ci-dessous sont payées aux salaires minimums de :

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

de à de à de à

Conducteur auto-
élévateur

12,7307 13,1357 13,0570 13,4725 13,4008 13,8269

Conducteur pelleteuse,
excavatrice ou grue
hydraulique

12,7307 13,2706 13,0570 13,6108 13,4008 13,9688

Conducteur chargeur
sur pneus

12,7307 13,2706 13,0570 13,6108 13,4008 13,9688

Personnel affecté aux installations de concassage :

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

de à de à de à

Conducteur de
camions de 20 tonnes
et plus

13,1636 13,4378 13,5008 13,7825 13,8562 14,1451

Opérateur de concas-
seur

13,5301 13,7144 13,8771 14,0659 14,2421 14,4359

Conducteur de bulldo-
zer

13,5062 14,1144 13,8525 14,4763 14,2170 14,8572

Opérateur machine de
forage

13,3194 13,7144 13,6609 14,0659 14,0203 14,4359
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En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

de à de à de à

Foreur - pétardeur -
bas- culeur

12,8235 13,3355 13,1522 13,6774 13,4982 14,0371

Art. 6. Les mastiqueurs n’ont pas de salaire fixe; ils reçoivent un supplément sur leur salaire de tailleur de pierre
au moment où ils deviennent mastiqueurs, soit :

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

0,0933 0,0962 0,0984

Art. 7. Au 1er septembre 2013, les salaires des ouvriers d’atelier d’entretien et de la taille mécanique, sont les
suivants :

a) Atelier d’entretien

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

EUR EUR EUR

1er forgeron 13,3847 13,7278 14,0892

2ème forgeron et frap-
peur au marteau

13,1007 13,4363 13,7898

1er tourneur 13,7033 13,7278 14,0892

2ème tourneur 13,1007 13,4363 13,7898

Soudeur 13,3847 13,7278 14,4552

1er électricien 13,3847 13,7278 14,0892

2ème électricien 13,1954 13,5337 13,8897

1er ajusteur-mécanicien 13,4584 13,8035 14,1667

2ème ajusteur-mécanicien 13,1954 13,5337 13,8897

Outilleur 13,1954 13,5337 13,8897

Charron et autre menui-
sier

13,1954 13,5337 13,8897

b) Taille mécanique

En régime
40 heures/semaine

En régime
39 heures/semaine

En régime
38 heures/semaine

Ciseleur Débiteur Ciseleur Débiteur Ciseleur Débiteur

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

Départ 12,5566 12,8122 12,8784 13,1406 13,2175 13,4894

Après 3 mois 12,9924 12,9924 13,3253 13,3253 13,6760 13,6760

Après 6 mois 13,1699 13,4968 13,8518

Après 12 mois 13,2906 13,1601 13,5250 13,4975 13,9813 13,8528

Après 18 mois 13,2906 13,6311 13,9898

Elite 13,3223 13,3592 13,6637 13,7014 14,0234 14,0621

(1) (2) (1) (2) (1) (2)

Départ 12,8068 12,8068 13,1349 13,1349 13,4805 13,4805

Après 3 mois 13,0771 13,0771 13,4123 13,5297 13,7650 13,8856

Après 12 mois 13,2372 13,2372 13,5765 13,6556 13,9337 14,0149

Après 18 mois 13,3592 13,3592 13,7014 13,7895 14,0621 14,1525

Elite 13,4451 13,4451 13,7895 13,8684 14,1525 14,2331

(1) Tourneur de pierre, moulureur

(2) Meuleur
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Art. 8. A partir du 1er septembre 2013, les scieurs au diamant non-stop reçoivent :

a) soit un supplément horaire de :

- 0,0554 EUR en régime de travail de 40 heures/semaine;

- 0,0567 EUR en régime de travail de 39 heures/semaine

- 0,0580 EUR en régime de travail de 38 heures/semaine;

b) soit une prime dont le montant est déterminé au sein de chaque entreprise.

Art. 9. Au 1er septembre 2013 les travailleurs qui ont obtenu le brevet de mineur bénéficieront du salaire de :

- 13,4120 EUR en régime de travail de 40 heures/semaine;

- 13,7556 EUR en régime de travail de 39 heures/semaine;

- 14,1176 EUR en régime de travail de 38 heures/semaine.

CHAPITRE II. — Primes d’équipes - horaires décalés

Art. 10. Sans préjudice des dispositions légales en la matière, les primes d’équipes sont fixées comme suit au
1er septembre 2013, à l’indice 100,13. Les primes d’équipes sont indexées comme les salaires (cfr. article 12).

a) en régime de 40 heures/semaine :

- 0,5725 EUR pour les prestations comprises entre 6 et 14 heures et celles comprises entre 14 et 22 heures;

- 2,1081 EUR pour les prestations comprises entre 22 et 6 heures.

b) en régime de 39 heures/semaine :

- 0,5871 EUR pour les prestations comprises entre 6 et 14 heures et celles comprises entre 14 et 22 heures;

- 2,1620 EUR pour les prestations comprises entre 22 et 6 heures.

c) en régime de 38 heures/semaine :

- 0,6026 EUR pour les prestations comprises entre 6 et 14 heures et celles comprises entre 14 et 22 heures;

- 2,2189 EUR pour les prestations comprises entre 22 et 6 heures.

Ces suppléments seront accordés aux travailleurs prestant à horaire décalé pour autant que le décalage d’ho- raire
corresponde à une des pauses existantes dans l’entreprise.

En cas de suspension momentanée du régime d’équipes, les employeurs s’efforceront d’utiliser les travailleurs
visés dans une catégorie correspondant au salaire antérieur, supplément pour travail en équipes inclus.

Par l’application de cet article, dans certaines entreprises, les mentions 6 heures, 14 heures et 22 heures sont
respectivement remplacées par 5 heures, 13 heures et 21 heures.

CHAPITRE III. — Primes pour travaux difficiles

Art. 11. a) Travaux dans une caisse ou suspendu dans le vide pour peignage du mur : prime horaire égale à 20 p.c.
du salaire de base.

b) Réparation du pont au-dessus de l’extraction : limité à la réparation des fils de trolley :

- prime horaire de 0,1606 EUR en régime de travail de 40 heures/semaine;

- prime horaire de 0,1645 EUR en régime de travail de 39 heures/semaine;

- prime horaire de 0,1688 EUR en régime de travail de 38 heures/semaine.

c) Fixation d’une poulie, ou remise d’une corde dans la gorge d’une poulie fixée au mur d’extraction lorsque ce
travail se fait dans une caisse au-dessus de l’extraction :

- prime horaire de 0,4170 EUR en régime de travail de 40 heures/semaine;

- prime horaire de 0,4278 EUR en régime de travail de 39 heures/semaine;

- prime horaire de 0,4380 EUR en régime de travail de 38 heures/semaine.

d) Travaux à poteaux durant l’hiver, limités au travail effectué quand la carrière est arrêtée pour cause
d’intempéries d’hiver : prime horaire de 0,07 EUR.

Les primes déjà octroyées, plus favorables que celles prévues ci-dessus, resteront d’application.

CHAPITRE IV. — Liaison des salaires à l’indice des prix à la consommation

Art. 12. Les salaires horaires minimums, les salaires effectivement payés, ainsi que les différentes primes sont
rattachés à l’indice des prix à la consommation établi mensuellement par le Service public fédéral Economie, PME,
Classes moyennes et Energie et publié au Moniteur belge, sauf exceptions mentionnées dans la présente convention.

Art. 13. Ces salaires et primes varient à la hausse comme à la baisse par tranche de 1 p.c. de leur valeur pour toute
variation du même pourcentage de l’indice, à partir de l’indice-pivot.

Les salaires, primes d’équipes fixés par la présente convention collective de travail sont fixés à l’indice 100,13.

Le premier indice-pivot à la hausse sera celui qui sera d’application, il est fixé à 101,13. Les pivots successifs à la
hausse sont donc : 102,14 - 103,16 - 104,19 - 105,23 - 106,28 - 107,34, ...

Art. 14. La variation de salaires et primes visée à l’article 12 intervient le premier jour du mois suivant celui
donnant lieu à la variation de l’indice-pivot.

CHAPITRE V. — Prime de fin d’année

Art. 15. 1° Une allocation annuelle est octroyée proportionnellement aux heures prestées et assimilées. Elle est
également octroyée aux ayants droit d’un ouvrier décédé au cours de l’exercice social, aux ouvriers prépensionnés ou
pensionnés. Elle est également payée au prorata temporis aux ouvriers quittant l’entreprise à l’exclusion des cas de
démission et de licenciement pour faute grave.

2° En ce qui concerne les ″Carrières du Hainaut″, les conditions d’octroi font l’objet d’une convention d’entre- prise.

3° La prime de fin d’année sera de 2 002,76 EUR, référence de calcul : 1 700 heures/an prestées et/ou assimilées.
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4° Cette prime est payable avant le 25 décembre de chaque année au personnel présent le 30 novembre, sauf cas
prévu au § 1er.

Ce montant est soumis aux dispositions relatives à la prime de fin d’année sauf en ce qui concerne les jours de
chômage, ceux-ci étant assimilés à des jours de travail.

Sont assimilés à des heures de travail effectif :

- les heures consacrées à l’accomplissement des missions syndicales;

- la présence en commission paritaire officielle ou officieuse ou en séance de conciliation;

- les heures d’études, de formation syndicale et de formation aux conseils d’entreprise, limitées à un maximum de
80 heures;

- les heures de travail perdues à la suite d’un accident sur le chemin du travail, à concurrence de 480 heures par
an;

- les accidents de plus de 30 jours civils sont payés par l’assurance (prime de fin d’année comprise), ils ne sont pas
assimilés et ne sont pas comptabilisés dans les 480 heures par an, pour la durée qui excède les 30 jours;

- les accidents de moins de 30 jours civils sont assimilés par l’employeur;

- les heures de travail perdues par suite de maladie, à concurrence de 400 heures par an;

- les règlements particuliers et spécifiques dans les différentes entreprises sont toujours d’application.

N’est pas assimilée :

la maladie de moins de 15 jours ouvrables consécutifs.

Le taux horaire de référence est celui en vigueur, respectivement au 31 décembre 2013 pour l’année 2013 et au
31 décembre 2014 pour l’année 2014.

Art. 16. Les travailleurs qui ne totalisent pas plus de deux jours d’absence injustifiée dans la période de référence,
ont droit à l’entièreté de la prime de fin d’année.

Cette prime est réduite, par année de référence, comme suit :

a) pour 3 jours à 5 jours d’absence injustifiée : de 25 p.c.;

b) pour 6 jours à 10 jours d’absence injustifiée : de 50 p.c.;

c) pour 11 jours et plus d’absence injustifiée : les travailleurs n’ont pas droit à la prime.

Art. 17. Pour le travailleur qui entre au service d’un employeur pendant l’année de référence, le montant de la
prime de fin d’année est calculé proportionnellement au nombre de mois travaillés dans l’entreprise pendant l’année
de référence; les jours d’absence injustifiée à prendre en considération sont également fixés proportionnellement au
nombre de mois travaillés durant l’année de référence.

CHAPITRE VI. — Prime d’assiduité

Art. 18. La prime d’assiduité est calculée sur la base d’un salaire moyen de 12,9702 EUR/heure (en régime de
travail de 39 heures/semaine).

Pour 2013, par jours prestés annuellement, les travailleurs qui totalisent entre :

Jours d’absence
-

Calcul de la prime de fin d’année
-

0 et 5 4 heures en plus

6 et 10 3 heures en plus

11 et 15 2 heures en plus

Plus de 15 0 heure en plus

Toutes absences confondues sauf missions syndicales et chômage économique et/ou intempéries. Pour 2014, ce
système reste d’application.

CHAPITRE VII. — Fête patronymique des ″IV saints Couronnés″

Art. 19. Depuis 1993, une prime annuelle de 57,51 EUR est octroyée à tous les travailleurs sous contrat le
8 novembre et qui ont presté au moins 1 jour depuis le 8 novembre de l’année précédente.

Depuis le 1er janvier 1994, cette prime est indexée relativement à l’indice du mois précédant le paiement. Cette
disposition n’est plus d’application depuis la convention 2005-2006.

L’évolution de la prime est la suivante :

- EUR
-

1993 57,51

1994 58,08

1995 58,65

1996 59,84

1997 61,03

1998 61,65

1999 70,92

2000 72,68
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- EUR
-

2001 74,54

2002 75,51

2003 76,71

2004 78,03

2005 78,03

2006 78,03

2007 78,93

2008 78,03

2009 78,03

2010 78,03

2011 78,03

2012 78,03

2013 78,03

2014 78,03

Le jour des IV saints Couronnés (8 novembre) est reporté s’il tombe un samedi ou un dimanche.

CHAPITRE VIII. — Travail du samedi

Art. 20. Le travailleur, appelé par l’employeur à prester le samedi à partir de 6 heures du matin bénéficie d’un
sursalaire de 35 p.c., à l’exclusion :

a) du personnel travaillant en régime de 6 jours/semaine;

b) du personnel travaillant à 3 pauses, pour lequel le salaire se calcule sur un temps maximum de 40
heures/semaine;

c) du personnel travaillant le samedi en heures supplémentaires et bénéficiant du sursalaire légal.

CHAPITRE IX. — Remboursement des frais de transport

Art. 21. Sans préjudice de l’application des dispositions légales concernant l’intervention financière de l’employeur
dans le prix du transport des travailleurs, les travailleurs bénéficient d’une indemnité indexée de 0,0870 EUR l’heure
effectivement prestée à l’indice 100,13.

Pour les travailleurs qui bénéficient d’une prime de production, cette indemnité est soustraite de ladite prime à
raison de :

- 0,0471 EUR l’heure en régime de travail de 40 heures/semaine;

- 0,0471 EUR l’heure en régime de travail de 39 heures/semaine;

- 0,0471 EUR l’heure en régime de travail de 38 heures/semaine.

En cas d’utilisation des transports en commun et sans préjudice de l’application de l’indemnité indexée de
0,0870 EUR l’heure effectivement prestée fixée à l’article 21, l’intervention patronale s’élève à 75 p.c. du coût de
l’abonnement hebdomadaire des transports en commun. Il est référé aux tarifs du barème général de la convention
collective de travail n° 19.

A partir du 1er janvier 2013, en cas d’utilisation de son propre moyen de transport et sans préjudice de l’application
de l’indemnité indexée de 0,0870 EUR l’heure effectivement prestée fixée à l’article 21 en cas d’utilisation des transports
en commun, l’intervention patronale s’élève à 52 p.c. de l’intervention patronale dans le coût de l’abonnement
hebdomadaire des transports en commun.

Pour les travailleurs qui se déplacent en vélo, le remboursement des frais de déplacement s’effectuera suivant les
dispositions légales.

Art. 22. Le remboursement s’effectue au moins mensuellement.

CHAPITRE X. — Sécurité d’emploi

Art. 23. Depuis le 1er janvier 2011, au niveau emploi, réduction à quatre contrats à durée déterminée successifs
pour une durée globale maximale d’occupation de 24 mois.

Les employeurs s’efforceront, dans la mesure du possible, de prendre les dispositions adéquates afin de ne pas
altérer le niveau actuel de l’emploi.

Au cas où la situation se dégraderait, les employeurs s’engagent à établir, dans la mesure du possible, après
concertation entre parties, un roulement du personnel mis en chômage temporaire pour raisons économiques, de
manière à réduire son impact sur les travailleurs en cause.

Si, à l’avenir, une entreprise doit être confrontée à des difficultés économiques graves, sa direction informe
préalablement les responsables syndicaux et prend leur avis sur les mesures qu’elle juge devoir prendre sur le plan
social.

Lors de la concertation qui s’ensuivra, les partenaires recommandent dans les mesures envisagées, l’examen de la
loi du 26 mars 1999 relative au plan d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des dispositions diverses (Moniteur
belge du 1er avril 1999).
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CHAPITRE XI. — Durée du travail

Art. 24. Depuis le 1er juillet 2005, quatre régimes de travail existent :

a) régime de travail de 40 heures/semaine avec octroi de 18 jours de repos compensatoires;

b) régime de travail de 39 heures/semaine avec octroi de 12 jours de repos compensatoires;

c) régime de travail de 38 heures/semaine avec octroi de 6 jours de repos compensatoires;

d) régime de travail de 37 heures/semaine sans octroi de jours de repos compensatoire.

CHAPITRE XII. — Indemnité de formation

Art. 25. Une indemnité annuelle de formation d’un montant de 120,27 EUR, augmentée de 5,5 p.c. pour frais
administratifs, est octroyée pour l’année 2013.

Pour 2014, cette indemnité reste fixée à 120,27 EUR, payable dans le courant de l’année (en sus des frais
administratifs).

Conformément au chapitre XVII de la présente convention collective de travail, ces indemnités seront versées au
″Fonds social des ouvriers carriers″.

CHAPITRE XIII. — Mission et formation syndicale

Art. 26. Le crédit accordé pour les cours de formation est de 5 jours par année et par délégué effectif ou suppléant
au comité de sécurité et d’hygiène et au conseil d’entreprise.

Ce crédit forme un total qui peut être utilisé par les organisations syndicales en accord avec les employeurs
représentés en sous-commission paritaire.

Les délégués disposent du temps nécessaire pour l’exercice de leurs missions syndicales.

Dans le cas où ces missions nécessitent une visite extérieure à l’entreprise, le permanent syndical avisera
l’employeur, dans la mesure du possible, dans un délai raisonnable.

La mission syndicale extérieure sera élargie en vue de permettre aux délégués d’assister à des funérailles de
parents et alliés au premier degré d’un travailleur et ce quel que soit le statut de ce dernier.

En cas de mission interne, les délégués préviendront leurs supérieurs hiérarchiques.

CHAPITRE XIV. — Indemnités d’accidents du travail

Art. 27. Les indemnités d’accidents de travail seront payées dès que l’organisme assureur aura reconnu l’accident
et aux mêmes périodes que le paiement des salaires.

CHAPITRE XV. — Assurance hospitalisation

Art. 28. Pour tout travailleur ayant une ancienneté minimum d’un an dans le secteur, l’employeur s’engage à
souscrire une assurance hospitalisation sectorielle (contrat collectif).

A partir du 1er janvier 2013, l’intervention annuelle de l’employeur est de 146,52 EUR par travailleur.

Les employeurs interviennent, durant la durée de la présente convention collective de travail, pour 100 EUR dans
la franchise, à raison d’un accident par année sinistre.

Les employeurs s’engagent d’une part à discuter avec la direction de l’organisme assureur de manière à régler les
divers dysfonctionnements découlant de cette assurance et d’autre part à en renégocier les conditions, de manière
groupée avec les entreprises de Soignies, afin d’améliorer la couverture de l’assurance hospitalisation.

Il y a étendue de la garantie aux prépensionnés avec les modalités de franchise similaires aux travailleurs actifs,
sur la base d’un volontariat, au plus tard à la date de la prise de la prépension.

CHAPITRE XVI. — Chèque-cadeau

Art. 29. Chaque année, dès 2013, à l’occasion de la Saint-Nicolas, chaque travailleur inscrit au registre du
personnel, ayant presté 1 jour dans l’année de référence, bénéficiera d’un chèque-cadeau d’une valeur de 35 EUR. Ce
chèque remplace celui anciennement délivré à l’occasion de la fête de la Communauté française.

CHAPITRE XVII. — Prime syndicale

Art. 30. A partir de 2013, les employeurs s’engagent à verser pour le 31 janvier de l’année suivante au plus tard,
à l’A.S.B.L. ″Fonds social des ouvriers carriers″, dont le siège social est établi à Bruxelles, rue Haute, 26-28, un montant
de 135 EUR l’an, + frais administratifs, par travailleur effectif inscrit au registre du personnel ainsi que pour les
prépensionnés au 31 décembre précédent.

Pour tout travailleur absent de plus d’un an dans la période de référence, l’entreprise ne verse pas au fonds. Ce
montant permet au fonds social d’octroyer aux travailleurs une prime de 135 EUR. Ces montants ne sont pas indexés.

Art. 31. Le versement effectué par employeur et par entreprise est subordonné au respect des dispositions
relatives à la procédure de conciliation et de préavis en cas d’arrêt de travail et en l’absence d’entrave collective ou
individuelle au travail dans l’entreprise.

Toute action ayant pour effet la non-observance des points cités à l’alinéa 1er du présent article peut entraîner
l’amputation d’un quart du versement; la décision de l’employeur n’est prise qu’après enquête effectuée en présence
des représentants des organisations syndicales.

Art. 32. La prime est payée aux bénéficiaires, à l’intervention de l’A.S.B.L. ″Fonds social des ouvriers carriers″, rue
Haute 26-28, à Bruxelles, et est répartie par ce fonds prorata temporis aux travailleurs syndiqués dans l’une des trois
organisations syndicales reconnues et occupés dans les carrières de petit granit le 31 décembre ainsi qu’aux travailleurs
pensionnés, aux travailleurs prépensionnés, aux travailleurs licenciés pour raisons économiques, aux travailleurs
accomplissant leur service militaire, aux travailleurs en formation individuelle dans l’entreprise et aux ayants droit des
travailleurs décédés pendant l’exercice de référence.

Art. 33. Les comptes de l’A.S.B.L. ″Fonds social des ouvriers carriers″ sont soumis pour approbation, une fois par
an, et au plus tard le 1er juin, à l’examen du représentant des employeurs et à la Sous-commission paritaire de
l’industrie des carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut.
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CHAPITRE XVIII. — Chômage temporaire

Art. 34. Sans préjudice des dispositions des articles 27 et 50 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail (Moniteur belge du 22 août 1978), les travailleurs visés à l’article 1er ont droit, à charge de l’employeur, au
paiement d’une indemnité journalière en cas de suspension totale ou partielle du travail, pour des raisons de chômage
temporaire.

Art. 35. A partir du 1er janvier 2013, l’indemnité complémentaire au chômage garantit 90 p.c. du salaire journalier
net (primes incluses) augmenté de la part patronale du ticket repas.

Pour les travailleurs n’ayant pas droit aux allocations de chômage, les employeurs s’efforceront, dans la mesure du
possible, de les employer à différentes tâches adaptées aux circonstances du moment. Au cas où ils ne peuvent être
occupés, l’indemnité complémentaire sera calculée par rapport à une allocation de chômage théorique, c’est-à-dire celle
qu’ils auraient touchée comme ayant droit.

Art. 36. La décision d’arrêter ou de ne pas arrêter le travail est prise par l’employeur (en cas d’arrêt, communiqué
au personnel par affichage habituel) qui apprécie les difficultés de travail et prend toutes les informations possibles à
l’intérieur et à l’extérieur de la société sur l’évolution probable des conditions techniques et climatiques.

En cas de contestation, cette décision est prise après contact direct avec le délégué ouvrier principal, accompagné
- là où il en existe - d’un délégué du comité de sécurité et d’hygiène et, si nécessaire, après réunion paritaire des
délégués des employeurs et des ouvriers des entreprises du bassin. Cette réunion est convoquée d’urgence, le jour
même si possible.

Lorsque la décision d’arrêt de travail survient, l’information est disponible sur le répondeur téléphonique prévu
à cet effet au plus tard à 21 heures.

La procédure de rappel du personnel en cas de chômage pour cause d’intempéries sera améliorée.

La décision de reprise du travail et la date de cette reprise sont communiquées au personnel selon la même
procédure.

Art. 37. Les causes étrangères à l’entreprise, telles que l’immobilisation partielle ou totale des moyens de
transport, la suspension du travail chez les fournisseurs ou les acheteurs, ne peuvent donner lieu au paiement de
l’indemnité si l’entreprise, arrêtée dans son travail pour ces seuls motifs étrangers, met son personnel en chômage de
ce chef.

Art. 38. L’indemnité journalière citée à l’article 35 n’est due aux ouvriers visés par la présente convention que si,
pendant les heures précédant immédiatement l’arrêt de travail (par exemple : la veille), ils ont personnellement montré
la bonne volonté nécessaire dans les conditions climatiques rendues difficiles par la neige, le gel ou le verglas.

En particulier, en cas de neige et/ou verglas survenant durant ces heures, le personnel doit avoir accepté de
dégager les emplacements de circulation et de travail pour permettre d’effectuer le travail jusqu’à l’arrêt ordonné par
l’employeur. Ces prestations doivent s’exécuter dans les conditions normales de sécurité pour les intéressés.

Art. 39. L’indemnité n’est pas octroyée pour les journées d’intempéries de gel, de neige ou de verglas sur- venant
en période de grève ou de lock-out.

Art. 40. En cas de nécessité et sans qu’il y soit toutefois recouru systématiquement, l’employeur a la possibilité
d’occuper les travailleurs visés à l’article 35 dans un autre secteur non atteint par les intempéries et/ou non atteint par
les raisons économiques, à des occupations conformes à leurs capacités.

Art. 41. Un complément d’allocation, calculé sur 2,5 p.c. du salaire normal journalier net est payé en cas de
chômage pour intempéries uniquement.

Ce complément compense l’effet de non-assimilation des journées perdues pour intempéries par la ″Caisse de
vacances annuelles″ pour la période du 1er janvier au 31 décembre de l’année précédente.

Ce complément est payé lors de la première paie qui suit le 30 juin.

Cette allocation est majorée de 5 p.c. du salaire normal journalier net pour les ouvriers bénéficiant, au mo- ment
des intempéries, d’un salaire inférieur à celui de la première catégorie du barème des salaires.

Art. 42. Les travailleurs visés à l’article 35 ont droit au paiement de l’allocation pour autant :

a) qu’ils soient demeurés sans interruption au service de leur employeur dans la même entreprise pendant au
moins un mois précédant immédiatement l’arrêt du travail dans l’entreprise;

b) qu’ils n’aient pas, avant la date du paiement de l’indemnité remis un préavis de rupture du contrat de travail
ou reçu congé de leur employeur pour motif grave.

Art. 43. L’allocation est payée directement au travailleur par l’employeur qui l’occupe.

L’allocation est payée le jour habituel de paiement des salaires se rapportant à la période au cours de la- quelle
l’arrêt du travail s’est produit ou à une date à convenir entre l’employeur et la délégation syndicale.

Art. 44. Durée de l’indemnisation

Les allocations fixées au chapitre XVIII sont dues à concurrence d’un maximum de 220 jours ouvrables par année
civile, en régime de cinq jours par semaine.

CHAPITRE XIX. — Congés d’ancienneté

Art. 45. A partir du 1er janvier 2013, un jour de congé rémunéré est accordé annuellement au travailleur, à la date
anniversaire de son entrée en fonction, après 7 années d’ancienneté dans l’entreprise, puis un jour par 5 années
d’ancienneté (5 fois, après 12, 17, 22, 27, 32 ans) avec un maximum de 6 jours par an. Les malades de longue durée sont
exclus du bénéfice de ce congé.

En ce qui concerne les travailleurs intérimaires et les travailleurs à contrat à durée déterminée, la durée totale des
prestations est prise en compte pour le calcul des congés d’ancienneté.

Si le travailleur quitte une entreprise pour une autre entreprise du présent secteur, avec une interruption de moins
de 8 jours, et quel que soit le statut du travailleur, la durée totale des prestations est prise en compte pour le calcul des
congés d’ancienneté.
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CHAPITRE XX. — Cas de décès

Art. 46. Une indemnité de 2 974,72 EUR sera versée à la personne prenant en charge les frais des funérailles d’un
travailleur décédé des suites d’un accident de travail ou sur le chemin du travail.

La personne bénéficiaire fournira un certificat de décès et une attestation de la mutuelle certifiant qu’elle est bien
bénéficiaire.

CHAPITRE XXI. — Limitation de l’utilisation de firmes extérieures

Art. 47. Les partenaires sociaux entendent privilégier l’occupation des travailleurs dans le secteur.

Les travaux habituellement à caractère permanent ne seront pas, dans la mesure du possible, sous-traités.

En cas où des difficultés apparaîtraient en termes d’affectation, les employeurs s’engagent à rediscuter la
sous-traitance et s’engagent à proposer un reclassement adapté, moyennant formation du personnel.

Les directions des entreprises, responsables de la gestion et du recours à la sous-traitance, reconnaissent le droit
à l’information du personnel et de ses représentants.

Elles s’engagent à améliorer le dialogue avec les représentants du personnel en privilégiant le rôle respectif de la
délégation syndicale et du conseil d’entreprise.

Les directions procéderont à l’information préalable pour tous travaux connus et planifiés.

Les modalités particulières du processus d’information et du contenu de l’information seront précisées localement
en veillant à respecter les pratiques déjà existantes.

La convention collective de travail n° 53, conclue au sein du Conseil national du travail, sera respectée (arrêté royal
du 2 avril 1993, Moniteur belge du 29 avril 1993).

CHAPITRE XXII. — Promotion de l’emploi

Art. 48. Les parties conviennent d’affecter en 2013, 0,40 p.c. de la masse salariale déclarée à l’Office national de
sécurité sociale au profit du ″Centre de formation aux métiers de la pierre″ (CEFOMEPI).

Ce montant reste fixé à 0,40 p.c. en 2014.

Les missions du CEFOMEPI pourront être élargies à la formation technique et de maintenance à concurrence de
0,15 p.c. pour une formation spécifique à l’entreprise.

Les parties s’engagent à examiner la situation en matière de groupes à risque et d’efforts supplémentaires de
formation avant le 1er septembre 2014.

CHAPITRE XXIII. — Chèques-repas

Art. 49. Un chèque-repas par journée de travail effectif sera accordé à chaque travailleur. Depuis le 1er juin 2009,
la valeur faciale du chèque-repas est fixée à 5,29 EUR minimum.

Au 1er janvier 2014, la valeur faciale du chèque-repas passe à 5,39 EUR minimum.

La participation du travailleur sera de 1,09 EUR par chèque-repas. Cette participation sera retenue sur la fiche de
paie selon des modalités à définir au niveau de chaque entreprise.

Le chèque-repas sera délivré au nom du travailleur. Pour satisfaire à cette condition, l’octroi des chèques- repas
ainsi que les données y relatives figureront au compte individuel du travailleur. Chaque chèque-repas mentionnera
clairement qu’il ne peut être utilisé qu’en paiement d’un repas ou pour l’achat d’aliments prêts à la consommation.

Celles-ci restent d’application pour les entreprises ayant des dispositions plus favorables.

CHAPITRE XXIV. — Cadre légal

Art. 50. Les dispositions de la présente convention collective de travail tiennent compte des mesures re- prises
dans la note du 13 mai 2013 de Monsieur Cox relative à la norme salariale.

CHAPITRE XXV. — Clause de paix sociale

Art. 51. La paix sociale est garantie durant toute la durée de la convention.

CHAPITRE XXVI. — Reconduction des accords antérieurs

Art. 52. Les accords antérieurs non modifiés par la présente convention collective de travail, restent d’application.

CHAPITRE XXVII. — Travailleurs ayant des capacités réduites

Art. 53. Après consultation des organes sociaux, dans la mesure du possible, on privilégiera l’embauche,
l’intégration et/ou le maintien au travail de personnes ayant des capacités mentales et/ou physiques réduites, causées
ou non par un accident (du travail) ou une maladie (professionnelle).

CHAPITRE XXVIII. — Assurance de groupe

Art. 54. Une cotisation patronale équivalant à 1 p.c. de la masse salariale est affectée à l’assurance groupe du
secteur.

CHAPITRE XXIX. — Jour de carence

Art. 55. Le jour de carence est supprimé à dater du 9 décembre 2013.

CHAPITRE XXX. — Conventions de type CCT 90

Art. 56. Deux conventions collectives de travail de type ″CCT 90″ seront conclues en 2014 au bénéfice de
l’ensemble des travailleurs dans les entreprises du secteur, dans le respect du cadre suivant :

Critères à définir au niveau des entreprises

- La première CCT 90 portera sur le 1er semestre 2014, la seconde portera sur le 2ème semestre 2014;

- Les montants bruts si les objectifs sont atteints sont fixés à 100 EUR pour le 1er semestre 2014 et 100 EUR pour
le 2ème semestre 2014 (ces montants sont soumis à cotisation ONSS de 13,07 p.c. et ne sont pas soumis à l’impôt).
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CHAPITRE XXXI. — Durée de validité

Art. 57. La présente convention collective de travail entre en vigueur le 1er janvier 2013 et cesse de produire ses
effets le 31 décembre 2014.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven
en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 maart 2014

Vaststelling van de arbeidsvoorwaarden
(Overeenkomst geregistreerd op 29 april 2014 onder het nummer 120909/CO/102.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers en op de werknemers van de
ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van
uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de werklieden en werksters.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst doelt op het coördineren en actualiseren van de bestaande collectieve
arbeidsovereenkomsten en mag geen afbreuk doen aan reeds gesloten gunstigere bedrijfsovereenkomsten, noch aan
meer voordelige loonstelsels die effectief worden toegepast.

Art. 2. Classificatie

Uitgevoerde functie
-

Categorie
-

Artikel
-

Dienst
-

Helper in het atelier 5

Helper aan de kliefmachine 6

1ste en 2de machinebankwerker 8 Onderhoudsatelier

Leerling-zager 7

Wagenmaker - schrijnwerker 8 Onderhoudsatelier

Vrachtwagenbestuurder 7

Bestuurder van auto-elevator 5

Bestuurder van de laadschop, graafmachine, hydrauli-
sche kraan 5

Bestuurder laadmachine op rubberbanden 5

Bestuurder van vrachtwagens van 20 ton en meer 5 Werk aan de breekmolen

Bestuurder van bulldozer op rupsbanden 5 Werk aan de breekmolen

Frezer 8 Mechanisch houwen

Steenzager 8 Mechanisch houwen

Afschaler van de laag 14

Legger van kettingen Henegouwen 7

1ste en 2de elektricien 8 Onderhoudsatelier

Ploegenpremies 11

Draadzager 4

Boorder - springstaafsteker - weger 5 Werk aan de breekmolen

1ste en 2de smid 8 Onderhoudsatelier

Vervoerskosten 27-28

Voorslager 8 Onderhoudsatelier

Kranen 7

Machinist drill-wagon 11

1ste kliefmachinist 7

Metser 19

Bediener boormachine 5 Werk aan de breekmolen

Hulparbeider 2
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Uitgevoerde functie
-

Categorie
-

Artikel
-

Dienst
-

Hulparbeider zwaar werk 5

Steenopvuller 6

Slijper 8 Mechanisch houwen

1ste leggen van kettingen (grote en kleine bruggen +
kranen) 9

2de legger van kettingen (grote en kleine bruggen) 7

Schietmeester-boorder 6 10

Moeleerder 8 Mechanisch houwen

Bediener van de breekmolen 5 Werk aan de breekmolen

Polijster met de machine 7

Kanthouwer van blokken 20

Steenklover in de laag met drill-wagon 22

Steenklover in de laag Henegouwen 23

Steenklover

Bediener diamantbladzaag 12

Lasser 8 Onderhoudsatelier

Steenhouwer 21

Degressieve bedragen 12

1ste en 2de draaier 8 Onderhoudsatelier

Steendraaier 8 Onderhoudsatelier

Bestuurder laadbrug 7

Brigadier : effectief betaald loon voor de uitgeoefende functie, verhoogd met een minimumbedrag van 0,5552 EUR
in een arbeidsregeling van 39 uur/week, geïndexeerd en geïntegreerd in het loon en gekoppeld aan de uitoefening van
de functie van brigadier.

Art. 3. Uurlonen in de verschillende arbeidsregelingen

De lonen op 1 september 2013, gekoppeld aan het indexcijfer 100,13 zijn vastgesteld als volgt :

Categorieën Regeling
van 40u/week

Productiepremie
inbegrepen

Regeling van
39u/week

Productiepremie
inbegrepen

Regeling van
38u/week

Productiepremie
inbegrepen

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

1ste 12,4868 - 12,8070 - 13,1441 -

2de 12,5805 - 12,9031 - 13,2426 -

3de 12,6056 - 12,9288 - 13,2588 -

4de 12,6220 12,7150 12,9456 13,0410 13,2863 13,3842

5de 12,6597 12,7372 12,9844 13,0637 13,3259 13,4074

6de 12,7130 13,2085 13,0390 13,5472 13,3821 13,9037

7ste 12,7335 12,8082 13,0600 13,1366 13,4036 13,4824

8ste 12,7623 - 13,0998 - 13,4339 -

9de 12,8010 12,8765 13,1293 13,2068 13,4748 13,5544

10de 12,8270 - 13,1663 - 13,5022 -

11de 12,8582 - 13,1879 - 13,5350 -

12de 12,8734 - 13,2035 - 13,5509 -

13de 12,8899 - 13,2203 - 13,5682 -

14de 12,9321 - 13,2636 - 13,6126 -

15de 12,9329 - 13,2645 - 13,6136 -

16de 12,9484 - 13,2804 - 13,6300 -

17de 12,9858 - 13,3189 - 13,6693 -

18de 13,0036 - 13,3369 - 13,6880 -

19de 13,0201 - 13,3540 - 13,7055 -

20ste 13,0572 - 13,3921 - 13,7444 -

21ste 13,3170 - 13,6584 - 14,0178 -
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Categorieën Regeling
van 40u/week

Productiepremie
inbegrepen

Regeling van
39u/week

Productiepremie
inbegrepen

Regeling van
38u/week

Productiepremie
inbegrepen

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

22ste 13,7597 - 14,1125 - 14,4840 -

23ste 13,9256 - 14,2826 - 14,6585 -

N.B. : bij de bovenvermelde lonen is het gebruik van de werktuigen inbegrepen (steenklovers in de laag,
kanthouwers van blokken, loshouwers).

Art. 4. Op 1 september 2013 is de loonschaal voor de steenklover in de laag in opleiding de volgende :

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

Aanvang (kanthouwers van blokken) 13,3329 13,6746 14,0345

Klover 3 maanden 13,4410 13,7855 14,1484

Klover 6 maanden 13,5490 13,8964 14,2622

Klover 9 maanden 13,6572 14,0074 14,3760

Klover 12 maanden 13,7818 14,1351 14,5070

In de ″Carrières du Hainaut″ moeten de vier trimestriële verhogingen worden aangepast met 0,02479 EUR.

Art. 5. Op 1 september 2013 wordt aan de hieronder vermelde categorieën de volgende minimumuurlonen
uitbetaald :

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

van tot van tot van tot

Bestuurder auto-
elevator

12,7307 13,1357 13,0570 13,4725 13,4008 13,8269

Bestuurder laadschop,
graafmachine of
hydraulische kraan

12,7307 13,2706 13,0570 13,6108 13,4008 13,9688

Bestuurder laadma-
chine op rubberbanden

12,7307 13,2706 13,0570 13,6108 13,4008 13,9688

Personeel dat werkt aan de breekmolen :

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

van tot van tot van tot

Bestuurder vrachtwa-
gens van 20 ton en
meer

13,1636 13,4378 13,5008 13,7825 13,8562 14,1451

Bediener breekmolen 13,5301 13,7144 13,8771 14,0659 14,2421 14,4359

Bulldozerbestuurder 13,5062 14,1144 13,8525 14,4763 14,2170 14,8572

Bediener boormachine 13,3194 13,7144 13,6609 14,0659 14,0203 14,4359

Boorder - springstaaf-
steker - weger

12,8235 13,3355 13,1522 13,6774 13,4982 14,0371

Art. 6. De steenopvullers hebben geen vast loon; zij ontvangen een bijslag bij hun loon als steenhouwer op het
ogenblik waarop zij steenopvullers worden, namelijk :

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

0,0933 0,0962 0,0984

Art. 7. Op 1 september 2013 zijn de lonen van de werknemers van het onderhoudsatelier en van het atelier voor
het mechanisch houwen de volgende :

a) Onderhoudsatelier

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

1ste smid 13,3847 13,7278 14,0892

69859BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

EUR EUR EUR

2de smid en voorslager 13,1007 13,4363 13,7898

1ste draaier 13,7033 13,7278 14,0892

2de draaier 13,1007 13,4363 13,7898

Lasser 13,3847 13,7278 14,4552

1ste elektricien 13,3847 13,7278 14,0892

2de elektricien 13,1954 13,5337 13,8897

1ste machinebankwerker 13,4584 13,8035 14,1667

2de machinebankwerker 13,1954 13,5337 13,8897

Gereedschapsmaker 13,1954 13,5337 13,8897

Wagenmaker en andere
schrijnwerker

13,1954 13,5337 13,8897

b) Mechanisch houwen

In regeling 40u/week In regeling 39u/week In regeling 38u/week

Frezer Steenzager Frezer Steenzager Frezer Steenzager

EUR EUR EUR EUR EUR EUR

Aanvang 12,5566 12,8122 12,8784 13,1406 13,2175 13,4894

Na 3 maanden 12,9924 12,9924 13,3253 13,3253 13,6760 13,6760

Na 6 maanden 13,1699 13,4968 13,8518

Na 12 maanden 13,2906 13,1601 13,5250 13,4975 13,9813 13,8528

Na 18 maanden 13,2906 13,6311 13,9898

Elite 13,3223 13,3592 13,6637 13,7014 14,0234 14,0621

(1) (2) (1) (2) (1) (2)

Aanvang 12,8068 12,8068 13,1349 13,1349 13,4805 13,4805

Na 3 maanden 13,0771 13,0771 13,4123 13,5297 13,7650 13,8856

Na 12 maanden 13,2372 13,2372 13,5765 13,6556 13,9337 14,0149

Na 18 maanden 13,3592 13,3592 13,7014 13,7895 14,0621 14,1525

Elite 13,4451 13,4451 13,7895 13,8684 14,1525 14,2331

(1) Steendraaier, mouleerder

(2) Slijper

Art. 8. Vanaf 1 september 2013 ontvangen de non-stop diamantzagers :

a) hetzij een uurtoeslag van :

- 0,0554 EUR in de arbeidsregeling van 40 uren/week;

- 0,0567 EUR in de arbeidsregeling van 39 uren/week;

- 0,0580 EUR in de arbeidsregeling van 38 uren/week;

b) hetzij een premie waarvan het bedrag in elke onderneming wordt bepaald.

Art. 9. Op 1 september 2013 ontvangen de werknemers die het brevet van mijnwerker hebben behaald een loon
van :

- 13,4120 EUR in de arbeidsregeling van 40 uren/week;

- 13,7556 EUR in de arbeidsregeling van 39 uren/week;

- 14,1176 EUR in de arbeidsregeling van 38 uren/week.

HOOFDSTUK II. — Ploegenpremies - verschoven uurroosters

Art. 10. Onverminderd de wettelijke bepalingen terzake, worden de ploegenpremies op 1 septem-
ber 2013 vastgesteld als volgt, aan index 100,13. De ploegenpremies worden geïndexeerd zoals de lonen (cfr. artikel 12).

a) in de regeling van 40 uren/week :

- 0,5725 EUR voor de prestaties tussen 6 en 14 uur en die tussen 14 en 22 uur;

- 2,1081 EUR voor de prestaties tussen 22 en 6 uur.

b) in de regeling van 39 uren/week :

- 0,5871 EUR voor de prestaties tussen 6 en 14 uur en die tussen 14 en 22 uur;

- 2,1620 EUR voor de prestaties tussen 22 en 6 uur.
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c) in de regeling van 38 uren/week :

- 0,6026 EUR voor de prestaties tussen 6 en 14 uur en die tussen 14 en 22 uur;

- 2,2189 EUR voor de prestaties tussen 22 en 6 uur.

Deze toeslagen worden toegekend aan de werknemers die volgens een verschoven uurroster werken, voor zover
het tijdsverschil overeenstemt met één van de pauzes die in de onderneming bestaan.

In geval de regeling van de ploegenarbeid tijdelijk wordt afgeschaft, zullen de werkgevers proberen de betrokken
werknemers in een categorie te werk te stellen die overeenstemt met het vroegere loon, met inbegrip van de toeslag
voor ploegenarbeid.

Met toepassing van dit artikel worden in sommige ondernemingen de vermeldingen 6 uur, 14 uur en 22 uur
respectievelijk vervangen door 5 uur, 13 uur en 21 uur.

HOOFDSTUK III. — Premies voor moeilijke werken

Art. 11. a) Werken in een kast of opgehangen boven de afgrond om een muur te schilderen : uurpremie gelijk aan
20 pct. van het basisloon.

b) Herstelling van de brug boven de groeve : beperkt tot de herstelling van de trolleydraden :

- uurpremie van 0,1606 EUR in de arbeidsregeling van 40 uren/week;

- uurpremie van 0,1645 EUR in de arbeidsregeling van 39 uren/week;

- uurpremie van 0,1688 EUR in de arbeidsregeling van 38 uren/week.

c) Aanbrengen van een katrol of plaatsen van een koord in de groef van een katrol die aan de muur van de groeve
is bevestigd in een kast boven de groeve :

- uurpremie van 0,4170 EUR in de arbeidsregeling van 40 uren/week;

- uurpremie van 0,4278 EUR in de arbeidsregeling van 39 uren/week;

- uurpremie van 0,4380 EUR in de arbeidsregeling van 38 uren/week.

d) Werken op een mast tijdens de winter, beperkt tot het werk dat wordt verricht wanneer de arbeid in de groeve
wordt stopgezet wegens slecht weer : premie van 0,07 EUR per uur.

De premies die reeds werden toegekend en die gunstiger zijn dan de bovenvermelde, blijven verworven.

HOOFDSTUK IV. — Koppeling van de lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 12. De minimumuurlonen, de effectief betaalde lonen, alsook de verschillende premies, worden gekoppeld
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen dat maandelijks wordt vastgesteld door de Federale Overheidsdienst
Economie, KMO, Middenstand en Energie en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad, behoudens uitzonderingen die in
deze overeenkomst worden vermeld.

Art. 13. Deze lonen en premies schommelen naar boven of naar onder toe per schijft van 1 pct. van hun waarde
voor elke wijziging van het indexcijfer met hetzelfde percentage, waarbij het spilindexcijfer de grondslag is.

De in deze collectieve arbeidsovereenkomst bepaalde lonen en ploegenpremies worden vastgesteld aan het
indexcijfer 100,13.

Het eerste spilindexcijfer naar boven toe is dat wat van toepassing zal zijn, dit is vastgesteld op 101,13. De
opeenvolgende spillen naar boven toe zijn dus : 102,14 - 103,16 - 104,19 - 105,23 - 106,28 - 107,34 -

Art. 14. De schommelingen van de in artikel 12 bedoelde lonen en premies gaan in op de eerste dag van de maand
die volgt op de maand waarin het spilindexcijfer wordt overschreden.

HOOFDSTUK V. — Eindejaarspremie

Art. 15. 1° Er wordt een jaarlijkse uitkering toegekend naar verhouding van het aantal gewerkte en gelijkgestelde
uren. Deze wordt eveneens toegekend aan de rechtverkrijgenden van een arbeider die in de loop van het dienstjaar
overleden is, aan de bruggepensioneerde of gepensioneerde werknemers. Ze wordt ook pro rata temporis uitbetaald
aan de arbeiders die de onderneming verlaten met uitzondering van de gevallen van ontslag of ontslag om dringende
redenen.

2° De toekenningsvoorwaarden voor de ″Carrières du Hainaut″ worden bepaald in een ondernemingsovereen-
komst.

3° De eindejaarspremie zal 2002,76 EUR bedragen, referentieberekening : 1700 gepresteerde en/of gelijkgestelde
uren/jaar.

4° Deze premie wordt betaald vóór 25 december van elk jaar aan het personeel dat op 30 november aanwezig is,
behalve voor gevallen bepaald in § 1.

Dit bedrag is onderworpen aan de bepalingen betreffende de eindejaarspremie, behalve wat de werkloosheids-
dagen betreft, die met arbeidsdagen worden gelijkgesteld.

Worden met effectief gewerkte uren gelijkgesteld :

- de uren tijdens welke de syndicale opdrachten worden vervuld;

- het bijwonen van officiële of officieuze vergaderingen van het paritair comité of van een verzoeningsbureau;

- de uren studie, vakbondsopleiding en opleiding voor de ondernemingsraden, die beperkt zijn tot maximum 80
uren;

- het verlies van arbeidsuren ten gevolge van een arbeidsongeval of van een ongeval op de weg van en naar het
werk, naar rata van 480 uren per jaar;

- ongevallen van meer dan 30 kalenderdagen worden betaald door de verzekering (eindejaarspremie inbegrepen),
zijn niet gelijkgesteld en worden niet verrekend in de 480 uren per jaar, voor de duur boven de 30 dagen;

- ongevallen van minder van 30 kalenderdagen worden door de werkgever gelijkgesteld;

- het verlies van arbeidsuren ten gevolge van ziekte, naar rata van 400 uren per jaar;

- de bijzondere en specifieke reglementen die in de verschillende ondernemingen van kracht zijn, blijven van
toepassing.
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Wordt niet gelijkgesteld :

ziekte van minder dan 15 opeenvolgende werkdagen.

Het referentiebedrag per uur is het bedrag dat respectievelijk op 31 december 2013 voor het jaar 2013 en op
31 december 2014 voor het jaar 2014 van kracht is.

Art. 16. De werknemers die tijden de referentieperiode niet meer dan twee dagen ongeoorloofd afwezig zijn,
hebben recht op de volledige eindejaarspremie.

Deze premie wordt, per referentiejaar, verminderd als volgt :

a) voor 3 tot 5 dagen ongeoorloofde afwezigheid : met 25 pct.;

b) voor 6 tot 10 dagen ongeoorloofde afwezigheid : met 50 pct.;

c) voor 11 dagen en meer : de werknemers hebben geen recht op de premie.

Art. 17. Voor de werknemer die in de loop van het referentiejaar in dienst treedt bij een werkgever, wordt het
bedrag van de eindejaarspremie berekend naar verhouding van het aantal gewerkte maanden in de onderneming
tijdens het referentiejaar; de dagen ongeoorloofde afwezigheid die in rekening moeten worden genomen, worden
eveneens vastgesteld naar verhouding van het aantal gewerkte maanden tijdens het referentiejaar.

HOOFDSTUK VI. — Stiptheidspremie

Art. 18. De stiptheidspremie wordt berekend op basis van een gemiddeld loon van 12,9702 EUR/uur (in een
arbeidsregeling van 39 uren per week).

Voor 2013, naargelang van het aantal dagen dat jaarlijks wordt gewerkt, de werknemers die in totaal afwezig
geweest zijn tussen :

Dagen afwezigheid Berkening eindejaarspremie

0 en 5 4 uur meer

6 en 10 3 uur meer

11 en 15 2 uur meer

Meer dan 15 0 uur meer

Alle afwezigheden inbegrepen behalve vakbondsopdrachten en economische werkloosheid en/of werkloosheid
wegens weersomstandigheden. Voor 2014 blijft dit stelsel gelden.

HOOFDSTUK VII. — Patroonsfeest van de ″IV Gekroonden″

Art. 19. Sinds 1993 wordt een jaarlijkse premie van 57,51 EUR toegekend aan alle werknemers onder contract op
8 november die sinds 8 november van het voorgaande jaar minstens 1 dag gepresteerd hebben.

Sinds 1 januari 1994 is deze premie geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de maand die de betaling
voorafgaat. Deze bepaling is niet meer van toepassing sinds de overeenkomst 2005-2006.

De premie is geëvolueerd als volgt :

EUR

1993 57,51

1994 58,08

1995 58,65

1996 59,84

1997 61,03

1998 61,65

1999 70,92

2000 72,68

2001 74,54

2002 75,51

2003 76,71

2004 78,03

2005 78,03

2006 78,03

2007 78,03

2008 78,03

2009 78,03

2010 78,03

2011 78,03

2012 78,03

2013 78,03

2014 78,03
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De dag van de ″IV Gekroonden″ (8 november) wordt uitgesteld als deze op een zaterdag of op een zondag valt.
HOOFSTUK VIII. — Zaterdagwerk

Art. 20. De werknemer die door de werkgever word opgeroepen om op zaterdag vanaf 6 uur in de ochtend te
komen werken, ontvangt een overloon van 35 pct., met uitzondering van :

a) het personeel dat in het stelsel van de 6-dagenweek werkt;

b) het personeel dat in drie ploegen werkt, waarvoor het overloon op maximaal 40 uren/week wordt berekend;

c) het personeel dat op zaterdag overuren verricht en het wettelijk overloon geniet.

HOOFDSTUK IX. — Terugbetaling van de vervoerskosten

Art. 21. Onverminderd de toepassing van de wettelijke bepalingen betreffende de financiële bijdrage van de
werkgevers in de prijs van het vervoer van de werknemers, ontvangen de werknemers een geïndexeerde vergoeding
van 0,0870 EUR per effectief gewerkt uur tegen het indexcijfer 100,13.

Voor de werknemers die een productiepremie ontvangen, wordt deze vergoeding afgetrokken van de genoemde
premie, naar verhouding van :

- 0,0471 EUR per uur in de arbeidsregeling van 40 uren/week;

- 0,0471 EUR per uur in de arbeidsregeling van 39 uren/week;

- 0,0471 EUR per uur in de arbeidsregeling van 38 uren/week;

Bij gebruik van het openbaar vervoer en onverminderd de toepassing van de geïndexeerde vergoeding van
0,0870 EUR per effectief gewerkt uur vastgesteld in artikel 21, bedraagt de werkgeversbijdrage 75 pct. van het
weekabonnement van het openbaar vervoer. Er wordt verwezen naar de tarieven van het algemeen barema van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19.

Vanaf 1 januari 2013 bedraagt, bij gebruik van eigen vervoer en onverminderd de toepassing van de geïndexeerde
vergoeding van 0,0870 EUR per effectief werkelijk gewerkt uur vastgesteld in artikel 21 in geval van gebruik van
openbaar vervoer, de werkgeversbijdrage 52 pct. van het weekabonnement van het openbaar vervoer.

Voor de arbeiders die zich met de fiets verplaatsen, gebeurt de terugbetaling volgens de wettelijke bepalingen.

Art. 22. De terugbetaling geschiedt minstens maandelijks.

HOOFDSTUK X. — Werkzekerheid

Art. 23. Sinds 1 januari 2011, op gebied van tewerkstelling, vermindering tot vier opeenvolgende arbeidsover-
eenkomsten van bepaalde duur voor een totale tewerkstellingsduur van 24 maanden.

De werkgevers zullen in de mate van het mogelijke de nodige inspanningen doen om het huidige
tewerkstellingsniveau niet te wijzigen.

Mocht de toestand verslechteren, zullen de werkgevers er in de mate van het mogelijke voor zorgen om, na overleg
tussen de partijen, een beurtregeling op te stellen voor het tijdelijk werkloos personeel om economische redenen, om
de gevolgen ervan voor de betrokken werknemers te beperken.

Indien een onderneming in de toekomst onvermijdelijk met ernstige economische moeilijkheden te maken krijgt,
brengt de directie van deze onderneming de vakbondsafgevaardigden hiervan vooraf op de hoogte en wint zij hun
advies in over de maatregelen die volgens haar op sociaal niveau moeten worden genomen.

Tijdens het overleg dat hierop volgt, bevelen de partners, in het kader van de in uitzicht geplaatste maatregelen
aan, dat de wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan voor de werkgelegenheid 1998 en houdende
diverse bepalingen (Belgisch Staatsblad van 1 april 1999) onder de loep wordt genomen.

HOOFDSTUK XI. — Arbeidsduur

Art. 24. Sinds 1 juli 2005 bestaan er vier arbeidstijdregelingen :

a) arbeidstijdregeling van 40 uren/week met toekenning van 18 inhaalrustdagen;

b) arbeidstijdregeling van 39 uren/week met toekenning van 12 inhaalrustdagen;

c) arbeidstijdregeling van 38 uren/week met toekenning van 6 inhaalrustdagen;

d) arbeidstijdregeling van 37 uren/week zonder toekenning van inhaalrustdagen.

HOOFDSTUK XII. — Opleidingsvergoeding

Art. 25. Voor het jaar 2013 wordt een opleidingsvergoeding toegekend van 120,27 EUR, verhoogd met 5,5 pct.
voor administratiekosten.

Ook voor 2014 bedraagt deze vergoeding 120,27 EUR, die in e loop van het jaar moet worden uitbetaald (boven
op de administratiekosten).

Overeenkomstig hoofdstuk XVII van deze collectieve arbeidsovereenkomst, worden deze vergoedingen gestort
aan het ″Sociaal Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″.

HOOFDSTUK XIII. — Missie en syndicale vorming

Art. 26. Het krediet dat voor de vormingscursussen wordt toegekend bedraagt 5 dagen per jaar en per gewoon
of plaatsvervangend afgevaardigde in het comité voor veiligheid en gezondheid en in de ondernemingsraad.

Dit krediet vormt een totaal dat de vakorganisaties kunnen aanwenden, in overeenstemming met de in het paritair
subcomité vertegenwoordigde werkgevers.

De afgevaardigden beschikken over de nodige tijd voor het uitoefenen van hun syndicale taken.

Als deze taken een bezoek buiten de onderneming vergen, zal de vakbondssecretaris de werkgever hiervan binnen
een redelijke termijn op de hoogte brengen.

De syndicale taken buitenshuis worden uitgebreid om het voor de afgevaardigden mogelijk te maken om de
begrafenis bij te wonen van ouders en verwanten in de eerste graad van een werknemer en dit ongeacht het statuut van
deze laatste.

Bij een interne opdracht moeten de afgevaardigden hun hiërarchische oversten hiervan op de hoogte brengen.
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HOOFDSTUK XIV. — Vergoedingen voor arbeidsongevallen

Art. 27. De vergoedingen voor arbeidsongevallen zullen worden betaald zodra de verzekeringsinstelling het
ongeval heeft erkend en tijdens dezelfde periodes als die welke gelden voor de betaling van de lonen.

HOOFDSTUK XV. — Hospitalisatieverzekering

Art. 28. De werkgever verbindt zich ertoe een sectorale hospitalisatieverzekering (collectief contract) te
onderschrijven voor alle werknemers met minstens één jaar anciënniteit in de sector.

Vanaf 1 januari 2013 bedraagt de jaarlijkse tegemoetkoming van de werkgever 146,52 EUR per werknemer.

De werkgevers dragen tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve arbeidsovereenkomst voor 100 EUR bij tot
de vrijstelling, naar rato van één ongeval per schadejaar.

De werkgevers verbinden zich er enerzijds toe om met de directie van het verzekeringsorganisme besprekingen te
voeren om zo de verschillende disfuncties die uit deze verzekering voortkomen te regelen, en anderzijds om de
voorwaarden in bulk opnieuw te onderhandelen met de ondernemingen in Zinnik, zulks met het oog op een betere
dekking van de hospitalisatieverzekering.

De waarborg aan de bruggepensioneerden wordt uitgebreid met de gelijkwaardige franchisemogelijkheden tot de
actieve werknemers op vrijwillige basis, uiterlijk op de datum waarop het brugpensioen ingaat.

HOOFDSTUK XVI. — Geschenkcheque

Art. 29. Vanaf 2013 ontvangen alle werknemers die in het personeelsregister zijn ingeschreven en die in de loop
van het referentiejaar 1 dag gepresteerd hebben, ter gelegenheid van Sint-Niklaas, elk jaar een geschenkcheque van
35 EUR. Deze cheque vervangt de cheque die tevoren werd toegekend ter gelegenheid van het feest van de Franse
Gemeenschap.

HOOFDSTUK XVII. — Syndicale premie

Art. 30. Vanaf 2013 verbinden de werkgevers zich ertoe om uiterlijk op 31 januari van het volgende jaar aan de
V.Z.W. ″Sociaal Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″ waarvan de zetel gevestigd is te Brussel, Hoogstraat
26-28, een bedrag te storten van 135 EUR per jaar + administratieve kosten per werknemer die op 31 december van het
voorgaande jaar effectief in het personeelsregister is ingeschreven alsmede voor de bruggepensioneerde werknemers.

Voor iedere werknemer die tijdens de referentieperiode meer dan één jaar afwezig is, stort de onderneming niet
in het fonds. Met dit bedrag kan het sociaal fonds aan de werknemers een premie van 135 EUR toekennen. Deze
bedragen worden niet geïndexeerd.

Art. 31. De storting die per werkgever en per onderneming geschiedt, is afhankelijk van de naleving van de
voorwaarden betreffende de verzoenings- en opzeggingsprocedures in geval van stopzetting van de arbeid en zij wordt
verricht wanneer het werk in de onderneming noch collectief, noch individueel wordt belemmerd.

Elke actie die tot gevolg heeft dat de in het eerste lid van dit artikel vermelde punten niet in acht worden genomen,
kan leiden tot een vermindering met één vierde van de storting; de beslissing van de werkgevers wordt slechts
genomen nadat er in aanwezigheid van de vertegenwoordigers van de vakorganisaties een onderzoek is verricht.

Art. 32. De premie wordt door de V.Z.W. ″Sociaal Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″, Hoogstraat
26-28 te Brussel, aan de rechthebbenden betaald en door het fonds pro rata temporis verdeeld onder de werknemers
die aangesloten zijn bij één van de drie erkende vakorganisaties en tewerkgesteld in de hardsteengroeven op
31 december alsook onder de gepensioneerde, de bruggepensioneerde werknemers, de werknemers ontslagen wegens
economische redenen, de werknemers die hun militaire dienstplicht vervullen, de werknemers die een individuele
opleiding in de onderneming volgen alsmede aan de rechthebbenden van de tijdens het referentiejaar overleden
werknemers.

Art. 33. De rekeningen van de V.Z.W. ″Sociaal Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″ worden, voor
goedkeuring éénmaal per jaar en uiterlijk op 1 juni, voorgelegd aan de vertegenwoordiger van de werkgevers en aan
het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen.

HOOFDSTUK XVIII. — Tijdelijke werkloosheid

Art. 34. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 27 en 50 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten (Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978), hebben de in artikel 1 bedoelde werknemers, ten
laste van hun werkgever, recht op de betaling van een dagelijkse uitkering in geval van volledige of gedeeltelijke
schorsing van de arbeid wegens tijdelijke werkloosheid.

Art. 35. Vanaf 1 januari 2013 waarborgt de aanvullende werkloosheidsuitkering 90 pct. van het normaal netto
dagloon (premies inbegrepen) verhoogd met het werkgeversaandeel van de maaltijdcheque.

Voor de werknemers die geen recht hebben op een werkloosheidsuitkering, zullen de werkgevers, in de mate van
het mogelijke, proberen om hen in te schakelen voor verschillende taken, aangepast aan de omstandigheden van het
ogenblik. Ingeval zij niet kunnen worden tewerkgesteld, zal de aanvullende vergoeding berekend worden in
verhouding tot een theoretische werkloosheidsuitkering; dit wil zeggen die zij als rechthebbenden zouden hebben
ontvangen.

Art. 36. De beslissing om de arbeid al dan niet te onderbreken wordt genomen door de werkgever (in geval van
stopzetting, door gebruikelijke aanplakking medegedeeld aan het personeel) die de arbeidsproblemen onderzoekt en
zowel binnen als buiten het bedrijf alle mogelijk informatie inwint over de mogelijke evolutie van de technische en
klimatologische omstandigheden.

In geval van betwisting wordt deze beslissing genomen na rechtstreeks contact met de hoofdafgevaardigde van de
arbeiders vergezeld van - daar waar er één bestaat - een afgevaardigde van het comité voor veiligheid en gezondheid
en, indien nodig, na een paritaire vergadering met de afgevaardigden van de werkgevers en van de arbeiders van de
ondernemingen van het bekken. Deze vergadering wordt, indien mogelijk, de dag zelf dringend bijeengeroepen.
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Zodra de beslissing omtrent de onderbreking van de arbeid valt, is de informatie uiterlijk om 21 uur beschikbaar
op het hiervoor voorziene telefonisch antwoordapparaat.

De procedure voor heroproeping van de personeelsleden in geval van werkloosheid wegens slechte weersom-
standigheden zal worden verbeterd.

De beslissing over het hervatten van de arbeid en de betreffende datum van de hervatting wordt aan het personeel
volgens dezelfde procedure medegedeeld.

Art. 37. De oorzaken buiten het bedrijf, zoals de gedeeltelijke of totale immobiliteit van het vervoer, de schorsing
van de arbeid bij leveranciers of kopers, geven geen aanleiding tot de betaling van de uitkering indien de onderneming,
die enkel om deze onafhankelijke redenen de arbeid moet staken, haar personeel hierom werkloos stelt.

Art. 38. De in artikel 35 bedoelde dagvergoeding is alleen dan aan de in deze overeenkomst beoogde werklieden
verschuldigd, wanneer zij tijdens gedurende de uren die de schorsing van de arbeid onmiddellijk voorafgaan
(bijvoorbeeld : de vooravond) persoonlijk blijk hebben gegeven van de noodzakelijke goede wil in klimatologische
omstandigheden die door sneeuw, vorst of ijzel worden bemoeilijkt.

In het bijzonder, ingeval van sneeuw en/of ijzel die tijdens deze uren optreedt, moet het personeel ingestemd
hebben om de doorgangen en de werkplaats vrij te maken zodat er kan worden voortgewerkt tot de werkgever oplegt
het werk te staken. Deze arbeidsprestaties moeten onder normale voorwaarden qua veiligheid voor de betrokken
werknemers worden verricht.

Art. 39. De vergoeding wordt niet toegekend voor de dagen slecht weer wegens vorst, sneeuw of ijzel tijdens
periodes van staking of lock-out.

Art. 40. Ingeval dit nodig is en zonder dat hij hierop systematisch een beroep doet, heeft de werkgever de
mogelijkheid de in artikel 35 bedoelde werknemers te werk te stellen in een andere sector die niet afhankelijk is van
het slechte weer en/of van economische redenen, en arbeid te laten verrichten die overeenstemt met hun
bekwaamheden.

Art. 41. Een bijkomende vergoeding, berekend op 2,5 pct. van het normaal netto dagloon, wordt uitsluitend in
geval van werkloosheid wegens slecht weer uitbetaald.

Deze bijkomende vergoeding compenseert de gevolgen van het niet gelijkstellen van de dagen die verloren zijn
gegaan door de ″Kas voor jaarlijkse vakantie″ voor de periode van 1 januari tot 31 december van het voorgaande jaar.

De toeslag wordt betaald bij de eerste uitbetaling die volgt op 30 juni.

Deze vergoeding wordt verhoogt met 5 pct. van het normaal netto dagloon voor de arbeiders die, op het ogenblik
van het slechte weer, een loon ontvangen dat lager ligt dat van de eerste categorie van de loonschaal.

Art. 42. De in artikel 35 bedoelde werknemers hebben recht op de betaling van de vergoeding voor zover :

a) zij zonder onderbreking in dezelfde onderneming in dienst van hun werkgever zijn gebleven, gedurende
minstens één maand die de onderbreking van de arbeid in de onderneming onmiddellijk voorafgaat;

b) zij vóór de datum van de uitbetaling van de vergoeding hun arbeidsovereenkomst niet hebben opgezegd of niet
om dringende redenen door hun werkgever zijn ontslagen.

Art. 43. De vergoeding wordt rechtstreeks aan de werknemer betaald door de werkgever die hem tewerkstelt.

De betaling van de vergoeding gebeurt op de gewone dag van de uitbetaling van de lonen voor de periode waarin
de arbeid is geschorst of op een tussen de werkgever en de vakbondsafvaardiging overeen te komen datum.

Art. 44. Duur van de vergoeding

De vergoedingen vastgesteld in hoofdstuk XVIII zijn verschuldigd tot maximum 220 werkdagen per kalenderjaar,
in het stelsel van de vijfdaagse werkweek.

HOOFDSTUK XIX. — Anciënniteitsverloven

Art. 45. Vanaf 1 januari 2013 wordt jaarlijks een betaalde verlofdag toegekend aan de werknemer, op de
verjaardag van zijn indiensttreding na 7 jaar anciënniteit in de onderneming, en vervolgens één dag per 5 jaar
anciënniteit (5 maal, na 12, 17, 22, 27 en 32 jaar) met een maximum van 6 dagen per jaar. De langdurig zieken zijn van
dit voordeel uitgesloten.

Voor de uitzendkrachten en de werknemers met een overeenkomst van bepaalde duur, wordt voor de berekening
van het anciënniteitsverlof de totale duur van de prestaties in aanmerking genomen.

Als een werknemer een ondernemingen verlaat voor een andere onderneming van deze sector, met een
onderbreking van minder dan 8 dagen, en ongeacht het statuut van de werknemer, wordt de voor de berekening van
het anciënniteitsverlof de totale duur van de prestaties in aanmerking genomen.

HOOFDSTUK XX. — Geval van overlijden

Art. 46. Er wordt een vergoeding van 2 974,72 EUR uitbetaald aan de persoon die de begrafeniskosten op zich
neemt van een werknemer die overleden is ten gevolge van een arbeidsongeval of op weg van of naar het werk.

De rechthebbende bezorgt een bewijs van overlijden en een attest van het ziekenfonds, waaruit blijkt dat hij wel
degelijk rechthebbende is.

HOOFDSTUK XXI. — Beperking van het beroep op externe firma’s

Art. 47. De sociale partners wensen voorrang te geven aan de tewerkstelling van de werknemers uit de sector.

De werkzaamheden die gewoonlijk een permanent karakter hebben, worden, voor zover mogelijk, niet uitbesteed.

Bij moeilijkheden in verband met de aanstelling, verbinden de werkgevers zich ertoe het thema onderaanneming
opnieuw te bespreken en zij verbinden zich ertoe een aangepaste herinschakeling voor te stellen, mits het personeel
opleiding krijgt.
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De ondernemingsdirecties, die verantwoordelijk zijn voor het beheer en het inschakelen van onderaannemers,
erkennen het recht op informatie van het personeel en zijn vertegenwoordigers.

Zij verbinden zich ertoe de dialoog met de vertegenwoordigers van het personeel te verbeteren waarbij de
respectievelijke rol van de vakbondsafvaardiging en van de ondernemingsraad voorrang krijgt.

De directies zullen vooraf informatie verstrekken over alle werkzaamheden die bekend en gepland zijn.

De bijzondere modaliteiten van de informatieprocedure en van de inhoud van de informatie zullen plaatselijk
worden verduidelijkt waarbij de reeds bestaande praktijken in acht worden genomen.

De collectieve arbeidsovereenkomst nr. 53, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, zal worden nageleefd (koninklijk
besluit van 2 april 1993, Belgisch Staatsblad van 29 april 1993).

HOOFDSTUK XXII. — Bevordering van de tewerkstelling

Art. 48. De partijen komen overeen om in 2013 40 pct. van de loonmassa aangegeven bij de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid aan te wenden ten behoeve van het ″Centre de formation aux métiers de la pierre″ (CEFOMEPI).

Dit bedrag blijft voor 2014 vastgesteld op 40 pct.

De opdrachten van het CEFOMEPI zouden kunnen uitgebreid worden tot technische en onderhoudsopleiding ten
bedrage van 0,15 pct. voor een opleiding die specifiek is voor de onderneming.

De partijen verbinden zich ertoe de situatie op het vlak van risicogroepen en bijkomende opleidingsinspanningen
vóór 1 september 2014 te onderzoeken.

HOOFDSTUK XXIII. — Maaltijdcheques

Art. 49. Voor iedere effectieve werkdag zal aan elke werknemer een maaltijdcheque worden toegekend. Sinds
1 juni 2009 bedraagt de nominale waarde van een maaltijdcheque minimaal 5,29 EUR.

Vanaf 1 januari 2014 zal de nominale waarde van een maaltijdcheque minimaal 5,39 EUR bedragen.

De bijdrage van de werknemer zal 1,09 EUR per maaltijdcheque bedragen. Deze bijdrage zal worden ingehouden
op het loonbriefje volgens de modaliteiten die op ondernemingsniveau moeten worden vastgesteld.

De maaltijdcheque wordt afgeleverd op naam van de werknemer. Om aan deze voorwaarde te voldoen zullen de
toekenning van de maaltijdcheques en de betreffende gegevens op de individuele rekening van de werknemer vermeld
worden. Op elke maaltijdcheque wordt duidelijk vermeld dat deze slechts kan worden gebruikt voor het betalen van
een maaltijd of voor de aankoop van gebruiksklare levensmiddelen.

Zij blijven van toepassing voor de bedrijven die gunstigere voorwaarden hanteren.

HOOFDSTUK XXIV. — Wettelijk kader

Art. 50. De bepalingen van deze collectieve arbeidsovereenkomst houden rekening met de maatregelen
vastgesteld in de nota van 13 mei 2013 van de heer Cox betreffende de loonnorm.

HOOFDSTUK XXV. — Clausule inzake sociale vrede

Art. 51. De sociale vrede is gewaarborgd gedurende de volledige duur van de overeenkomst.

HOOFDSTUK XXVI. — Verlenging van de bestaande akkoorden

Art. 52. De bestaande akkoorden, niet gewijzigd door deze collectieve arbeidsovereenkomst, blijven van
toepassing.

HOOFDSTUK XXVII. — Werknemers met verminderde bekwaamheid

Art. 53. Na raadpleging van de sociale organen en in de mate van het mogelijke, zal men prioriteit geven aan de
indienstneming, integratie en aan het werk houden van personen met verminderde mentale en/of fysieke
bekwaamheid die al dan niet het gevolg zijn van een (arbeids)ongeval of een (beroeps)ziekte.

HOOFDSTUK XXVIII. — Groepsverzekering

Art. 54. Een werkgeversbijdrage gelijk aan 1 pct. van de loonmassa wordt uitgetrokken voor de groepsverzeke-
ring van de sector.

HOOFDSTUK XXIX. — Carenzdag

Art. 55. Met ingang van 9 december 2013 is de carenzdag afgeschaft.

HOOFDSTUK XXX. — Overeenkomsten van het type CAO 90

Art. 56. In 2014 worden twee collectieve arbeidsovereenkomsten van het type ″CAO 90″ gesloten ten gunste van
alle werknemers in de bedrijven van de sector, mits inachtneming van het volgende kader :

Criteria die op ondernemingsniveau moeten worden vastgesteld

- De eerste CAO 90 geldt voor het 1ste semester van 2014, de tweede voor het tweede semester van 2014;

- De brutobedragen worden, als de doelstellingen worden bereikt, vastgesteld op 100 EUR voor het eerste semester
2014 en op 100 EUR voor het tweede semester 2014 (deze bedragen zijn onderworpen aan de RSZ-bijdrage van
13,07 pct. en zijn belastingvrij).

HOOFDSTUK XXXI. — Geldigheidsduur

Art. 57. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 januari 2013 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2014.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12112]
28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 15 oktober 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de
bedienden uit de petroleumnijverheid en -handel, betreffende de
bijkomende vergoeding bij ontslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de petroleumnijverheid en -handel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 okto-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
petroleumnijverheid en -handel, betreffende de bijkomende vergoeding
bij ontslag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de bedienden uit de petroleumnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 oktober 2015

Bijkomende vergoeding bij ontslag (Overeenkomst
geregistreerd op 15 december 2015 onder het nummer 130560/CO/211)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen welke onder
het Paritair Comité voor de bedienden uit de petroleumnijverheid en
-handel ressorteren. Met ″bediende″ en ″werknemer″ wordt bedoeld :
zowel de mannelijke als de vrouwelijke bediende.

HOOFDSTUK II. — Bijkomende vergoeding bij ontslag

Art. 2. Een bijkomende vergoeding wordt toegekend in geval van
ontslag door de werkgever. Deze vergoeding bestaat steeds uit een som
geld.

Art. 3. Deze bijkomende vergoeding wordt als volgt bepaald :

- de bijkomende vergoeding is in functie van de bereikte anciënniteit
van de werknemer, zoals aangegeven in de onderstaande tabel
(kolom A);

- de som van de wettelijke opzeggingstermijn en de bijkomende
vergoeding mag echter nooit groter zijn dan de maximale rechten
(kolom B);

- indien deze som groter is dan de maximale rechten (kolom B), zal
de bijkomende vergoeding (kolom A) overeenkomstig verminderd
worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12112]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 15 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie et du com-
merce du pétrole, relative à l’indemnité complémentaire en cas de
licenciement (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie et du commerce du pétrole;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 octobre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie et du commerce du
pétrole, relative à l’indemnité complémentaire en cas de licenciement.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
our employés de l’industrie et du commerce du pétrole

Convention collective de travail du 15 octobre 2015

Indemnité complémentaire en cas de licenciement (Convention
enregistrée le 15 décembre 2015 sous le numéro 130560/CO/211)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble aux employeurs et employés des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour employés de l’industrie et du commerce du
pétrole. Par ″employé″ et ″travailleur″ est entendu : l’employé du sexe
masculin ou féminin.

CHAPITRE II. — Indemnité complémentaire en cas de licenciement

Art. 2. Une indemnité complémentaire est octroyée en cas de
licenciement par l’employeur. Cette indemnité consiste toujours en
l’octroi d’une somme d’argent.

Art. 3. Cette indemnité complémentaire est déterminée de la manière
suivante :

- l’indemnité complémentaire est fonction de l’ancienneté acquise du
travailleur, comme définie dans le tableau suivant (colonne A);

- la somme du préavis légal et de l’indemnité complémentaire ne
peut être supérieure aux droits maximaux (colonne B);

- si cette somme est supérieure aux droits maximaux, l’indemnité
complémentaire sera diminuée à due concurrence.
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Anciënniteit/Ancienneté
Jaar/Années

Wettelijke opzeg/
Préavis légal

Bijkomende vergoeding in
maanden, tenzij anders bepaald/
Indemnité complémentaire en
mois sauf déterminé autrement

(A)

Maximale rechten in maanden,
tenzij anders bepaald/

Droits maximaux en mois, sauf
déterminé autrement

(B)

< 12 maanden/mois 0

< 15 maanden/mois 1 week/semaine 9 weken/semaines

< 18 maanden/mois 1 week/semaine 10 weken/semaines

< 21 maanden/mois 1 week/semaine 11 weken/semaines

< 24 maanden/mois 1 week/semaine 12 weken/semaines

2 1 week/semaine 13 weken/semaines

3 1.0 4.0

4 Bepaald door de wet/
Défini par la loi 2.0 5.0

5 3.9 8.0

6 3.6 8.4

7 3.3 8.8

8 3.0 9.2

9 2.7 9.6

10 5.4 13.0

11 5.3 13.6

12 5.2 14.2

13 5.1 14.8

14 5.0 15.4

15 9.9 21.0

16 9.8 21.6

17 9.7 22.2

18 9.7 22.8

19 9.5 23.4

20 12.1 26.4

21 11.9 26.4

22 11.6 26.4

23 12.2 26.8

24 12.2 27.4

25 14.3 31.0

26 14.8 31.6

27 15.2 32.2

28 15.7 32.8

29 16.2 33.4

30 18.2 37.0

31 18.7 37.6

32 19.2 38.2

33 19.7 38.8

34 20.1 39.4

35 22.1 43.0

36 22.6 43.6

37 23.1 44.2

38 23.6 44.8

39 24.1 45.4

40 26.1 49.0
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Uitgesloten gevallen :
- zware fout;
- opruststelling op de leeftijd van het wettelijk of voortijdig pensioen;
- stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 4. Aanrekenbaarheid

In geval van beroep op de Rechter, zal de bijkomende vergoeding
(kolom A) in geval van opzeg aangerekend worden op het langs
gerechtelijke weg toegekend bedrag.

Art. 5. Voorbehoudsclausule

In geval van verhoging van de wettelijke opzegtermijnen in de
toekomst, zullen de bijkomende vergoedingen (kolom A), in geval van
opzeg door de werkgever, dienovereenkomstig worden verminderd,
teneinde globaal dezelfde maximale rechten maximaal te behouden als
de som van de huidige wettelijke opzegtermijnen en de bijkomende
vergoedingen (kolom B).

Art. 6. Omzetting weken/maanden

Voor de omzetting van maanden tot weken (en omgekeerd) wordt
rekening gehouden met een conversiefactor van 4,33 (1 maand =
4,33 weken).

HOOFDSTUK III. — Geldigheid

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2015.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een onbe-
paalde duur.

Zij kan door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd
mits een opzeg van ten minste zes maanden, betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het paritair comité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12148]
28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 16 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de
papier- en kartonbewerking, betreffende de arbeids- en loonvoor-
waarden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de papier- en
kartonbewerking;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de papier- en kartonbe-
werking, betreffende de arbeids- en loonvoorwaarden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Cas d’exclusion :
- faute grave;
- mise à la retraite à l’âge de la pension légale ou prématurément;
- régime de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 4. Imputabilité

En cas de recours au Juge, l’indemnité complémentaire (colonne A)
en cas de préavis sera imputée sur le montant alloué par voie judiciaire.

Art. 5. Clause de réserve

En cas d’augmentation des préavis légaux à l’avenir, les indemnités
complémentaires (colonne A), en cas de préavis donné par l’employeur,
seront diminuées à due concurrence afin de maintenir globalement les
mêmes droits maximaux que la somme des préavis légaux actuellement
en vigueur et des indemnités complémentaires (colonne B).

Art. 6. Conversion semaines/mois

Pour la conversion de mois en semaines (et inversement), il sera tenu
compte d’un facteur de conversion de 4,33 (1 mois = 4,33 semaines)

CHAPITRE III. — Validité

Art. 7. La présente convention collective de travail produit ses effets
au 1er janvier 2015.

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes
moyennant un préavis d’au moins six mois, notifié par lettre recom-
mandée à la poste, adressée au président de la commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12148]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 16 novembre 2015, conclue au sein de
la Commission paritaire de la transformation du papier et du
carton, relative aux conditions de travail et de rémunération (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la transformation du
papier et du carton;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la transformation du papier et du carton,
relative aux conditions de travail et de rémunération.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de papier- en kartonbewerking

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2015

Arbeids- en loonvoorwaarden (Overeenkomst
geregistreerd op 3 maart 2016 onder het nummer 131924/CO/136)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders en arbeidsters die tewerkgesteld
zijn in de ondernemingen die onder de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de papier- en kartonbewerking ressorteren, tenzij het
paritair comité er anders over beslist (cfr. artikel 29).

Zij werd afgesloten in toepassing van en met respect voor de wet van
26 juli 1996 betreffende de bevordering van de tewerkstelling en de
preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen (Belgisch Staats-
blad van 1 augustus 1996) en in uitvoering van en met respect voor de
wet van 28 april 2015 tot instelling van de maximale marge voor
loonkostenontwikkeling voor de jaren 2015 en 2016.

HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. De minimumuurlonen worden op basis van de 37-urenweek
als volgt vastgesteld :

Klasse Juli 2015 Classe Juillet 2015

EUR EUR

BK 13,3339 HC 13,3339

1 13,1804 1 13,1804

2 12,8292 2 12,8292

3 12,3440 3 12,3440

4 12,0352 4 12,0352

5 11,4096 5 11,4096

6 11,0565 6 11,0565

7 10,9359 7 10,9359

Art. 3. Het minimumuurloon omvat niet de loontoeslagen die niet
aan de functie verbonden zijn, zoals de toeslag voor overuren of voor
arbeid in opeenvolgende ploegen.

Art. 4. De minimumuurlonen en de werkelijke uurlonen van de
arbeiders en arbeidsters worden op 1 januari geïndexeerd op grond van
de reële evolutie tussen de viermaandelijkse gezondheidsindex
van juni en december van het vorige jaar.

De minimumuurlonen en de werkelijke uurlonen van de arbeiders en
arbeidsters worden op 1 juli geïndexeerd op grond van de reële evolutie
tussen de viermaandelijkse gezondheidsindex van juni van het lopende
jaar en van december van het vorige jaar.

De ondernemingen respecteren deze minimumuurlonen. De sociale
partners op ondernemingsvlak beschikken over een termijn die loopt
tot 31 december 2015 om invulling te geven aan de loonnorm zoals
bepaald door de wet van 28 april 2015, waarnaar wordt verwezen in
artikel 1, lid 2 van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.

Bij gebreke aan een ter Griffie van de Dienst Collectieve Arbeidsbe-
trekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
neergelegde collectieve arbeidsovereenkomst op uiterlijk 31 decem-
ber 2015, zal het werkgeversaandeel in de maaltijdcheque met ingang
van 1 januari 2016 verhoogd worden met 1 EUR.

Art. 5. De studenten, voor zover ingeschreven in een proces van
deeltijdse leerplicht andere dan cursussen van sociale promotie en
onderworpen aan de deeltijdse leerplicht, zullen tijdens hun opleiding
als volgt worden vergoed :

3de graad - 2de jaar 85 pct. 3ème degré - 2ème année 85 p.c.

3de graad - 1ste jaar 75 pct. 3ème degré - 1ère année 75 p.c.

2de graad - 2de jaar 70 pct. 2ème degré - 2ème année 70 p.c.

van de geldende baremalonen.

Annexe

Commission paritaire de la transformation du papier et du carton

Convention collective de travail du 16 novembre 2015

Conditions de travail et de rémunération (Convention
enregistrée le 3 mars 2016 sous le numéro 131924/CO/136)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises relevant
de la Commission paritaire de la transformation du papier et du carton,
sauf si la commission paritaire en décide autrement (cfr. article 29).

Elle a été conclue en exécution de et en respectant la loi du
26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde
préventive de la compétitivité (Moniteur belge du 1er août 1996) et en
exécution de et en respectant la loi du 28 avril 2015 instaurant la marge
maximale pour l’évolution du coût salarial pour les années 2015 et 2016.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Les salaires horaires minima sont fixés comme suit, sur base
de la semaine de 37 heures :

Art. 3. Le salaire horaire minimum ne comprend pas les complé-
ments de salaires non liés à la fonction, tels que surcharges pour heures
supplémentaires ou pour le travail en équipes successives.

Art. 4. Au 1er janvier, les salaires horaires minima et les salaires
horaires réels des ouvriers et ouvrières seront indexés sur la base de
l’évolution réelle entre l’indice santé quadri mensuel de décembre et
de juin de l’année précédente.

Au 1er juillet, les salaires horaires minima et les salaires horaires réels
des ouvriers et ouvrières seront indexés sur la base de l’évolution réelle
entre l’indice santé quadri mensuel de juin de l’année en cours et
de décembre de l’année précédente.

Les entreprises respectent ces salaires horaires minima. Les partenai-
res sociaux disposent au niveau de l’entreprise d’une période qui court
jusqu’au 31 décembre 2015 pour concrétiser la norme salariale telle que
définie par la loi du 28 avril 2015 visée à l’article 1er, alinéa 2 de la
présente convention collective de travail.

A défaut d’une convention collective de travail, déposée au Greffe du
Service des Relations Collectives de Travail du SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale au plus tard le 31 décembre 2015, la part patronale
du chèque-repas sera augmentée de 1 EUR à partir du 1er janvier 2016.

Art. 5. Les étudiants, pour autant qu’ils soient inscrits dans un
processus de scolarité à temps partiel autre que les cours de promotion
sociale et qu’ils soient soumis à l’obligation scolaire à temps partiel,
seront pendant leur formation rémunérés comme suit :

des barèmes en vigueur.
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De studenten die nog steeds onderworpen zijn aan de leerplicht
zullen tegen dezelfde voorwaarden vergoed worden, als hierboven
uiteengezet, wanneer zij tewerkgesteld zijn met een studentenarbeids-
overeenkomst.

De studenten die niet meer onderworpen zijn aan de leerplicht en die
met een studentenarbeidsovereenkomst tewerkgesteld zijn in de onder-
nemingen zullen minimum verloond worden conform de lonen van
klasse 7.

Art. 6. Als een arbeider/arbeidster van een lagere naar een hogere
klasse overgaat, zal het minimumloon van deze nieuwe klasse slechts
verschuldigd zijn na een aanpassingstijd die geen twee maanden mag
overschrijden.

Tijdens deze periode mag het loon lager zijn dan het minimum van
de overeenstemmende klasse, maar niet minder dan het minimum van
de eerstvolgende klasse.

HOOFDSTUK III. — Ploegenpremie

Art. 7. Ingeval er in twee ploegen wordt gewerkt, zal aan het aldus
tewerkgestelde personeel een toeslag van 6 pct. van het reële loon
worden toegekend.

Art. 8. Ingeval er in bijkomende ploegen wordt gewerkt, zal de
loontoeslag worden vastgesteld op het niveau van de onderneming in
overeenstemming met de werkgevers- en werknemersorganisaties.

De toeslag voor werk in nachtploeg bedraagt minimum 15 pct. van
het reële loon.

Art. 9. De werknemers, tewerkgesteld in ploegen, hebben recht op
een betaalde schafttijd. Deze bedraagt minimum 15 minuten en
maximum 30 minuten.

In onderneming waar gunstiger regelingen bestaan, blijven deze van
toepassing.

HOOFDSTUK IV. — Overurentoeslag

Art. 10. Voor de overuren zal een toeslag van 50 pct. worden
toegekend.

Art. 11. Deze toeslag wordt op 100 pct. gebracht :

1) vanaf het vijfde overuur, dat op dezelfde dag wordt verricht, met
uitzondering van de overuren die worden verricht op de vrije zaterdag
in het stelsel van de 5-dagenweek;

2) voor de overuren die worden verricht tussen 22 en 6 uur;

3) voor de overuren die worden verricht op een zondag of feestdag.

Art. 12. Behalve indien de arbeider of arbeidster daags tevoren
hiervan werd verwittigd, verstrekt de onderneming hem een maaltijd,
of betaalt zij, bij ontstentenis ervan, een vergoeding van 2,75 EUR als hij
zijn werk moet voortzetten buiten zijn normale arbeidstijd, zonder de
mogelijkheid te hebben thuis te gaan eten.

HOOFDSTUK V. — Jaarlijkse premie

Art. 13. De arbeiders en arbeidsters die ingeschreven zijn in de
onderneming op 15 december zullen tussen 15 en 25 december een
jaarlijkse eindejaarspremie ontvangen die gelijk is aan 160,33 uren
(37-urenweek) van hun individueel loon(1) bij de eerste opening van de
rekeningen van de maand november.

Hebben recht op de premie in verhouding tot hun arbeidsprestaties
na drie maanden anciënniteit in de onderneming(2) :

- de arbeiders en arbeidsters die ingeschreven zijn op 15 december en
die in de onderneming in dienst zijn getreden in de loop van het jaar;

- de arbeiders en arbeidsters die de onderneming hebben verlaten in
de loop van het jaar, uitgezonderd om dringende reden.

Worden met effectieve arbeid gelijkgesteld :

- de jaarlijkse vakantie;

- de afwezigheden, behalve die wegens ziekte, die aanleiding hebben
gegeven tot de betaling van loon;

- de periodes van arbeidsongeschiktheid in de zin van de wetgeving
op de ziekte en invaliditeit, tot zes maanden maximum;

- de periodes van werkloosheid die aanleiding hebben gegeven tot de
betaling van de dagelijkse uitkeringen voor bestaanszekerheid;

- de periodes van arbeidsongeschiktheid ten gevolge van arbeidson-
gevallen, tot één jaar;

- de 15 weken bevallingsrust.

Les étudiants qui sont encore soumis à l’obligation scolaire, seront
rémunérés aux mêmes conditions telles qu’énumérées ci-dessus, quand
ils sont engagés avec un contrat de travail d’étudiant.

Les étudiants qui ne sont plus soumis à l’obligation scolaire et qui
sont engagés dans les entreprises avec un contrat de travail d’étudiant
seront rémunérés au minimum conformément aux salaires de la
classe 7.

Art. 6. Lorsqu’un ouvrier ou une ouvrière d’une classe inférieure
accède à une classe supérieure, le salaire minimum de sa nouvelle
catégorie ne lui est dû qu’au terme d’une période de mise au courant
qui ne peut excéder deux mois.

Pendant cette période, le salaire peut être inférieur au minimum de la
classe correspondant à la fonction, mais il ne peut être moins élevé que
le minimum de la classe immédiatement supérieure.

CHAPITRE III. — Primes d’équipes

Art. 7. En cas de travail en deux équipes, il sera accordé au
personnel ainsi occupé un supplément de rémunération de 6 p.c. du
salaire réel.

Art. 8. En cas de travail en équipes supplémentaires, le supplément
de rémunération sera fixé sur le plan de l’entreprise avec l’accord des
organisations patronales et syndicales.

Le supplément pour le travail en équipe de nuit s’élève à minimum
15 p.c. du salaire réel.

Art. 9. Les travailleurs qui travaillent en équipe auront droit à un
repos payé. Celui-ci va de 15 minutes au minimum à une demi-heure
au maximum.

Les réglementations plus favorables qui existent déjà au sein de
certaines entreprises restent d’application.

CHAPITRE IV. — Surcharges pour heures supplémentaires

Art. 10. Il sera accordé pour les heures supplémentaires une sur-
charge de 50 p.c.

Art. 11. Cette surcharge est portée à 100 p.c. :

1) à partir de la cinquième heure supplémentaire d’une même
journée, à l’exception des heures supplémentaires effectuées le samedi
de non-activité en régime de 5 jours;

2) pour les heures supplémentaires prestées entre 22 et 6 heures;

3) pour les heures supplémentaires prestées un dimanche ou un jour
férié.

Art. 12. Sauf au cas où l’ouvrier ou l’ouvrière en a été avisé(e) la
veille, l’entreprise lui fournira un repas ou, à défaut, une indemnité de
2,75 EUR si il ou elle doit continuer à prester des services en dehors de
son horaire normal de travail, sans pouvoir rentrer chez lui pour
prendre un repas.

CHAPITRE V. — Prime annuelle

Art. 13. Les ouvriers et ouvrières inscrits dans l’entreprise le 15 décem-
bre toucheront entre le 15 et le 25 décembre, une prime annuelle de fin
d’année de 160,33 heures (semaine de 37 heures) de leur salaire
individuel(1) de la première ouverture de comptes du mois de
novembre.

Ont droit à la prime au prorata de leurs prestations après trois mois
d’ancienneté dans l’entreprise(2) :

- les ouvriers et ouvrières inscrits le 15 décembre qui sont entrés dans
l’entreprise dans le courant de l’année;

- les ouvriers et ouvrières qui ont quitté l’entreprise dans le courant
de l’année, sauf pour motif grave.

Sont assimilées à du travail effectif :

- les vacances annuelles;

- les absences, autres que pour maladies, ayant donné lieu à
rémunération;

- les périodes d’incapacité de travail au sens de la législation sur
l’assurance maladie-invalidité, à concurrence de six mois;

- les périodes de chômage ayant donné lieu au paiement d’indemni-
tés journalières de sécurité d’existence;

- les périodes d’incapacités de travail pour accidents de travail, à
concurrence d’un an;

- les 15 semaines de repos d’accouchement.
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Om het aantal uren te bepalen waarop de arbeiders en arbeidsters
recht hebben naargelang hun arbeidsprestaties gedurende de referen-
tieperiode gaande van 1 oktober van het vorig jaar tot 30 september van
het lopend jaar, wordt als volgt tewerk gegaan :

- vijfdagenweek :

gewerkte dagen + gelijkgestelde dagen van de periode x 160,33 u =
52 x 5

- zesdagenweek :

gewerkte dagen + gelijkgestelde dagen van de periode x 160,33 u =
52 x 6

- als een arbeider of arbeidster nu eens 5 dagen per week werkt en
dan weer 6 dagen, worden de 52 weken verdeeld volgens het aantal
weken gedurende dewelke het ene of het andere stelsel werd toegepast,
met name :

gewerkte dagen + gelijkgestelde dagen van de periode x 160,33 u =
(n x 5) + (m x 6)

n + m is gelijk aan 52 weken.

De eventueel gunstigere programmaties die formeel werden vastge-
steld op het niveau van de ondernemingen vóór de inwerkingtreding
van deze collectieve arbeidsovereenkomst, zullen niettemin worden
toegepast.

Voor de ondernemingen die gedeeltelijk of volledig de arbeidsduur
hebben verminderd van 40 tot 37 uren per week in de vorm van
betaalde compensatiedagen (zonder aanpassing van de uurlonen),
wordt het aantal uren dat in aanmerking komt voor de jaarlijkse premie
als volgt berekend :

Wekelijks arbeidsstelsel x 52
12

Art. 14. De vakorganisaties verbinden er zich toe geen eisen in te
dienen die verder zouden gaan dan de in het vorige artikel vermelde
bepalingen.

HOOFDSTUK VI. — Koppeling van de lonen aan het gezondheidsindexcijfer

Art. 15. De lonen van de arbeiders en arbeidsters die tewerkgesteld
zijn in de ondernemingen die onder de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de papier- en kartonbewerking ressorteren, zijn gekoppeld
aan het gezondheidsindexcijfer dat maandelijks wordt vastgesteld door
de Federale Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand en Energie
en wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 16. De loonsverhogingen en -verlagingen worden toegepast
vanaf de eerste opening van de rekeningen van de maand. Eventuele
negatieve indexen worden geregeld bij een afzonderlijke collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 17. Krachtens het koninklijk besluit van 24 december 1993 tot
uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands
concurrentievermogen, moet het gezondheidsindexcijfer, waarvan sprake
is in dit hoofdstuk evenwel vervangen worden door het viermaande-
lijks indexcijfer dat wordt vastgesteld door de Federale Overheids-
dienst Economie, KMO, Middenstand en Energie en wordt bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK VII. — Maaltijdcheques

1. Ondernemingen die maaltijdcheques toekennen aan de arbeiders
en arbeidsters in de onderneming op datum van 1 februari 2009

Art. 18. Vanaf 1 juni 2009 wordt de werkgeverstussenkomst van de
maaltijdcheque verhoogd met 0,50 EUR. Vanaf 1 januari 2010 wordt
deze opnieuw verhoogd met 0,50 EUR. Bij gebreke aan een bedrijfsak-
koord gesloten uiterlijk op 31 december 2015, wordt het werkgevers-
aandeel in de maaltijdcheque met 1 EUR verhoogd met ingang van
1 januari 2016 (cfr. artikel 4, lid 4).

Art. 19. De toekenningsmodaliteiten opgenomen in de ondernemings-
collectieve arbeidsovereenkomst blijven van toepassing.

2. Ondernemingen die nog geen maaltijdcheques toekennen aan de
arbeiders en arbeidsters in de onderneming

Pour déterminer le nombre d’heures auxquelles l’ouvrier ou l’ouvrière
a droit en fonction de ses prestations pendant la période de référence
allant du 1er octobre de l’année passée jusqu’au 30 septembre de l’année
en cours, on procède comme suit :

- en régime de 5 jours :

journées prestées + journées assimilées de la période x 160,33 h =
52 x 5

- en régime de 6 jours :

journées prestées + journées assimilées de la période x 160,33 h =
52 x 6

- si l’ouvrier ou l’ouvrière a presté, tantôt des semaines de 5 jours,
tantôt des semaines de 6 jours, on répartira les 52 semaines selon le
nombre de fois que l’un ou l’autre régime lui a été appliqué, soit :

journées prestées + journées assimilées de la période x 160,33 h =
(n x 5) + (m x 6)

n + m étant égal à 52 semaines.

Les éventuelles programmations plus favorables formellement éta-
blies au niveau des entreprises avant l’entrée en vigueur de la présente
convention collective de travail, seront cependant d’application.

Pour les entreprises qui ont partiellement ou totalement réduit le
temps de travail de 40 heures à 37 heures semaine sous forme de
journées compensatoires payées (sans péréquation des salaires horai-
res), le nombre d’heures représentant la prime annuelle se calcule
comme suit :

Régime de travail hebdomadaire x 52
12

Art. 14. Les organisations syndicales s’engagent pour leur part à ne
poser aucune revendication allant au-delà des dispositions décrites à
l’article précédent.

CHAPITRE VI. — Liaison des salaires à l’indice santé

Art. 15. Les salaires des ouvriers et ouvrières qui sont employés
dans les entreprises ressortissant de la Commission paritaire de la
transformation du papier et du carton, sont rattachés à l’indice santé
établi mensuellement par le Service Public Fédéral Economie, PME,
Classes moyennes et Energie et publié au Moniteur belge.

Art. 16. Les augmentations et diminutions de salaires sont d’appli-
cation dès la première ouverture de comptes du mois. Des index
négatifs éventuels sont réglés dans une convention collective de travail
séparée.

Art. 17. Cependant, en vertu de l’arrêté royal du 24 décem-
bre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de
la compétitivité du pays, l’indice santé, dont question au présent
chapitre, doit être remplacé par l’indice quadri mensuel tel qu’établi par
le Service Public Fédéral Economie, PME, Classe moyennes et Energie
et publié au Moniteur belge.

CHAPITRE VII. — Chèques-repas

1. Les entreprises qui accordent déjà des chèques-repas aux ouvriers
et ouvrières de l’entreprise depuis le 1er février 2009

Art. 18. L’intervention patronale dans le chèque-repas sera majorée
à partir du 1er juin 2009 de 0,50 EUR. Elle sera une nouvelle fois majorée
de 0,50 EUR à partir du 1er janvier 2010. A défaut d’un accord
d’entreprise, conclu au plus tard le 31 décembre 2015, la partie
patronale du chèque-repas est augmentée de 1 EUR avec prise d’effet le
1er janvier 2016 (cfr. article 4, alinéa 4).

Art. 19. Les modalités d’octroi figurant dans la convention collective
de travail d’entreprise restent d’application.

2. Les sociétés qui n’accordent pas encore de chèques-repas aux
ouvriers et ouvrières de l’entreprise
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Art. 20. Een sectoraal regime tot toekenning van een maaltijdche-
que, waarvoor de werkgeverstussenkomst 0,50 EUR bedraagt, treedt in
werking vanaf 1 juni 2009. De werkgeverstussenkomst wordt verhoogd
met 0,50 EUR vanaf 1 januari 2010. Bij gebreke aan een bedrijfsakkoord
gesloten uiterlijk op 31 december 2015, wordt het werkgeversaandeel in
de maaltijdcheque met 1 EUR verhoogd met ingang van
1 januari 2016 (cfr. artikel 4, lid 4).

Art. 21. De toekenningsmodaliteiten worden bepaald in een secto-
rale collectieve arbeidsovereenkomst.

Bij de vaststelling van de toekenningsmodaliteiten wordt rekening
gehouden met volgende principes :

- de gelijke behandeling van de deeltijdse werknemers;

- de gepresteerde overuren.

HOOFDSTUK VIII. — Arbeidsduur

Art. 22. Vanaf 1 november 1984 omvat de arbeidsweek 37 uren die
moeten worden verricht in dagen van maximum 9 uren.

De verkorting van de arbeidsduur van 40 tot 37 uren kan als volgt
geschieden :

- door een dagelijkse verkorting van de arbeidsduur;

- door een wekelijkse verkorting van de arbeidsduur;

- door een spreiding in de vorm van een gemiddelde over een
periode van 13 weken, die eventueel weken van 6 dagen kan bevatten;

- door het toekennen van compensatiedagen;

- door de combinatie van de verschillende hierboven opgesomde
mogelijkheden.

Art. 23. Over de modaliteiten van de arbeidstijdverkorting die
bepaald zijn in het vorige artikel zal er, rekening houdende met de
technische, economische en sociale eigenheid van de ondernemingen
en met het oog op het behoud van een maximum tijd aan productie
enerzijds en op de bevordering van de tewerkstelling anderzijds,
worden onderhandeld op het niveau van de ondernemingen.

Art. 24. De normale werkdag in één ploeg is in twee delen verdeeld
door een rusttijd van hoogstens twee uren.

Art. 25. Indien één van de werktijden langer is dan 5 uren, zal aan
de arbeider en arbeidster een rusttijd van 10 minuten worden
toegekend, zonder dat deze rusttijd mag worden aangerekend bij wijze
van verlenging van de werkdag, noch mag worden afgetrokken van het
loon.

HOOFDSTUK IX. — Feestdagen

Art. 26. In de normale arbeidsweek zijn begrepen :

a) de feestdagen die bepaald zijn bij artikel 1 van het koninklijk
besluit van 18 april 1974, namelijk :

1) 1 januari;

2) Paasmaandag;

3) 1 mei;

4) Hemelvaartsdag;

5) Pinkstermaandag;

6) 21 juli;

7) Onze-Lieve-Vrouw-Hemelvaart;

8) Allerheiligen;

9) 11 november;

10) 25 december (Kerstmis);

b) twee dagen in gemeen overleg tussen de werkgever en de
arbeiders en arbeidsters vast te stellen (kermis, plaatselijk of gemeen-
schapsfeest of om het even welke andere dag).

Art. 20. Un régime sectoriel instaurant l’octroi d’un chèque-repas,
dont l’intervention de l’employeur s’élève à 0,50 EUR, entre en vigueur
à partir du 1er juin 2009. L’intervention patronale sera majorée de
0,50 EUR à partir du 1er janvier 2010. A défaut d’un accord d’entreprise,
conclu au plus tard le 31 décembre 2015, la partie patronale du
chèque-repas est augmentée de 1 EUR avec prise d’effet le 1er jan-
vier 2016 (cfr. article 4, alinéa 4).

Art. 21. Les modalités d’octroi sont définies dans une convention
collective de travail sectorielle.

Lors de la fixation des modalités d’octroi, les principes suivants
doivent être pris en considération :

- le traitement équitable des travailleurs à temps partiel;

- les heures supplémentaires prestées.

CHAPITRE VIII. — Durée du travail

Art. 22. Depuis le 1er novembre 1984, la semaine de travail comporte
37 heures à effectuer en journées de 9 heures maximum.

La diminution du temps de travail de 40 heures à 37 heures peut
s’effectuer :

- par une réduction journalière du temps de travail;

- par une réduction hebdomadaire du temps de travail;

- par un étalement sous forme de moyenne sur une période de 13
semaines, comportant éventuellement des semaines pouvant atteindre
6 jours;

- par l’octroi de journées compensatoires;

- par la combinaison de plusieurs des possibilités énumérées
ci-dessus.

Art. 23. Les modalités de la réduction du temps de travail prévues à
l’article précédent seront négociées au niveau des entreprises en tenant
compte des particularités techniques, économiques et sociales des
entreprises et du souci d’une part de maintenir un temps maximum
possible de production et d’autre part d’avoir un effet maximum sur
l’emploi.

Art. 24. La journée normale de travail en une équipe est divisée en
deux parties par un repos n’excédant pas deux heures.

Art. 25. Si l’une des prestations de travail dépasse 5 heures, il sera
accordé à l’ouvrier une pause de 10 minutes, sans que ce repos puisse
être compté en prolongation de la journée de travail, ni compté en
déduction du salaire.

CHAPITRE IX. — Jours fériés

Art. 26. Dans la semaine normale de travail sont compris :

a) les jours fériés prévus à l’article 1er de l’arrêté royal du
18 avril 1974, à savoir :

1) le 1er janvier;

2) le lundi de Pâques;

3) le 1er mai;

4) l’Ascension;

5) le lundi de Pentecôte;

6) le 21 juillet;

7) l’Assomption;

8) la Toussaint;

9) le 11 novembre;

10) le 25 décembre (Noël);

b) deux jours à fixer de commun accord entre l’employeur et les
travailleurs (soit kermesse, soit fête locale ou communautaire, soit tout
autre jour).
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HOOFDSTUK X. — Klein verlet

Art. 27. De in artikel 1 bedoelde arbeiders en arbeidsters hebben het
recht afwezig te zijn, met behoud van hun normaal loon, ter gelegen-
heid van familiegebeurtenissen en voor de vervulling van staatsbur-
gerlijke verplichtingen of van burgerlijke opdrachten, die hierna
opgesomd zijn, voor een als volgt bepaalde duur :

Reden van de afwezigheid Duur van de afwezigheid Motifs de l’absence Durée de l’absence

1. Huwelijk van de werknemer. Drie dagen door de werknemer te
kiezen tijdens de week waarin de
gebeurtenis plaatsgrijpt of tijdens
de daarop volgende week.

1. Mariage du travailleur. Trois jours à choisir par le travail-
leur dans la semaine où se situe
l’événement ou dans la semaine
suivante.

2. Huwelijk van een kind van de
werknemer, of van een kind
van zijn echtgeno(o)t(e).

Eén dag door de werknemer te
kiezen tijdens de week waarin de
gebeurtenis plaatsgrijpt of tijdens
de daarop volgende week.

2. Mariage d’un enfant du travail-
leur ou d’un enfant de son
conjoint.

Un jour à choisir par le travailleur
dans la semaine où se situe
l’événement ou dans la semaine
suivante.

3. Huwelijk van een broer, zuster,
schoonzuster, schoonbroer, van
de vader, moeder, schoonvader,
stiefvader, schoonmoeder, stief-
moeder, van een kleinkind van
de werknemer.

De dag van het huwelijk. 3. Mariage d’un frère, d’une sœur,
d’un beau-frère, d’une belle-
sœur, du père, de la mère, du
beau-père, du second mari de la
mère, de la seconde femme du
père, d’un petit-enfant du tra-
vailleur.

Le jour du mariage.

4. Priesterwijding of intrede in het
klooster van een kind van de
werknemer of van zijn echtge-
no(o)t(e), van een broer, zuster,
schoonbroer of schoonzuster
van de werknemer.

De dag van de plechtigheid. 4. Ordination ou entrée au cou-
vent d’un enfant du travailleur
ou de son conjoint, d’un frère,
d’une sœur, d’un beau-frère,
d’une belle-sœur du travailleur.

Le jour de la cérémonie.

5. Geboorte van een kind van de
werknemer zo de afstamming
van dit kind langs vaderszijde
vaststaat.

Tien dagen(3) door de werknemer
te kiezen tijdens de vier maanden
te rekenen vanaf de dag van de
bevalling. Slechts de eerste drie
dagen maken klein verlet uit in de
zin van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeids-
overeenkomsten, waarvoor het
normale loon ten laste is van de
werkgever. De volgende zeven
dagen geniet de werknemer een
uitkering betaald door het RIZIV.

5. Naissance d’un enfant du tra-
vailleur si la filiation de cet
enfant est établie à l’égard de
son père.

Dix jours(3) à choisir par le tra-
vailleur dans les quatre mois à
dater du jour de l’accouchement.
Seuls les trois premiers jours con-
stituent un petit chômage dans le
sens de la loi du 3 juillet 1978 rela-
tive aux contrats de travail, pour
lesquels le salaire normal est à
charge par l’employeur. Le travail-
leur bénéficie d’une allocation
payée par l’INAMI pour les sept
jours suivants.

6. Overlijden van de echtgenoot
of echtgenote of van een kind
van de werknemer.

Vijf dagen door de werknemer te
kiezen tijdens de periode die
begint op de dag van het overlij-
den en eindigt veertien dagen
volgend op de dag van de begra-
fenis.

6. Décès du conjoint ou d’un
enfant du travailleur.

Cinq jours à choisir par le travail-
leur pendant la période à dater du
jour du décès et qui se termine
quatorze jours après les funérail-
les.

7. Overlijden van een kind van de
echtgeno(o)t(e), van de vader,
moeder, schoonvader, stiefva-
der, schoonmoeder of stiefmoe-
der van de werknemer.

Drie dagen door de werknemer te
kiezen tijdens de periode die
begint op de dag van het overlij-
den en eindigt veertien dagen
volgend op de dag van de begra-
fenis.

7. Décès d’un enfant de son con-
joint, du père, de la mère, du
beau-père, du second mari de la
mère, de la bellemère ou de la
seconde femme du père du tra-
vailleur.

Trois jours à choisir par le travail-
leur dans la période commençant
le jour du décès et qui se termine
quatorze jours après les funérail-
les.

8. Overlijden van een broer, zus-
ter, schoonbroer, schoonzuster,
van de grootvader, de grootmoe-
der, de overgrootvader, de over-
grootmoeder, van een klein-
kind, een achterkleinkind,
schoonzoon of schoondochter
die bij de werknemer inwoont.

Twee dagen door de werknemer
te kiezen in de periode die begint
op de dag van het overlijden en
eindigt op de dag van de begra-
fenis.

8. Décès d’un frère, d’une sœur,
d’un beau-frère, d’une belle-
sœur, du grand-père, de la
grand-mère, de l’arrière-grand-
père, de l’arrière-grand-mère,
d’un petit-enfant, d’un arrière-
petit-enfant, d’un gendre ou
d’une bru habitant chez le tra-
vailleur.

Deux jours à choisir par le travail-
leur dans la période commençant
le jour du décès et finissant le jour
des funérailles.

9. Overlijden van een broer, zus-
ter, schoonbroer, schoonzuster,
van de grootvader, de grootmoe-
der, de overgrootvader, de over-
grootmoeder, van een klein-
kind, een achterkleinkind, een
schoonzoon of schoondochter
die niet bij de werknemer
inwoont.

De dag van de begrafenis. 9. Décès d’un frère, d’une sœur,
d’un beau-frère, d’une belle-
sœur, du grand-père, de la
grand-mère, de l’arrière-grand-
père, de l’arrière-grand-mère,
d’un petit-enfant, d’un arrière-
petit-enfant, d’un gendre ou
d’une bru n’habitant pas chez
le travailleur.

Le jour des funérailles.

CHAPITRE X. — Petits chômages

Art. 27. Les travailleurs visés à l’article 1er ont le droit de s’absenter,
avec maintien de leur rémunération normale à l’occasion des événe-
ments familiaux et en vue de l’accomplissement des obligations
civiques ou des missions civiles énumérées ci-après, pour une durée
fixée comme suit :

69874 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Reden van de afwezigheid Duur van de afwezigheid Motifs de l’absence Durée de l’absence

10. Plechtige communie van een
kind hetzij van de werknemer,
hetzij van zijn echtgeno(o)t(e);
of deelneming van een kind
van de werknemer of van zijn
echtgeno(o)t(e) aan het feest van
de ″vrijzinnige jeugd″ daar waar
dit feest plaats heeft.

Eén dag door de werknemer te
kiezen tijdens de week waarin de
gebeurtenis plaatsgrijpt of tijdens
de daaropvolgende week.

10. Communion solennelle d’un
enfant soit du travailleur soit
de son conjoint, ou participa-
tion d’un enfant du travailleur
ou de son conjoint à la fête de la
″jeunesse laïque″, là où elle est
organisée.

Un jour à choisir par le travailleur
dans la semaine où se situe
l’événement ou dans la semaine
suivante.

11. Verblijf van de dienstplichtige
werknemer in een rekruterings-
en selectiecentrum of in een
militair hospitaal ten gevolge
van zijn verbli j f in een
rekruterings- en selectiecen-
trum evenals alle militaire ver-
plichtingen van korte duur.

De nodige tijd met een maximum
van drie dagen.

11. Séjour du travailleur milicien
dans un centre de recrutement
et de sélection ou dans un hôpi-
tal militaire à la suite de son
passage dans un centre de recru-
tement et de sélection ainsi que
toutes obligations militaires de
courte durée.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum de trois jours.

12. Verblijf van de werknemer
″dienstweigeraar″ in een admi-
nistratieve gezondheidsdienst of
in één van de hospitalen aange-
duid door de Koning, overeen-
komstig de wetgeving betref-
fende het statuut van
″dienstweigeraar″.

De nodige tijd met een maximum
van drie dagen.

12. Séjour du travailleur objecteur
de conscience au Service de
santé administratif ou dans un
des établissements hospitaliers
désignés par le Roi, conformé-
ment à la législation portant le
statut des objecteurs de con-
science.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum de trois jours.

13. Bijwonen van een bijeenkomst
van een familieraad, bijeenge-
roepen door de vrederechter.

De nodige tijd met een maximum
van één dag.

13. Participation à une réunion
d’un conseil de famille convo-
qué par le juge de paix.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum d’un jour.

14. Deelneming aan een jury of
oproeping als getuige voor de
rechtbank of persoonlijke ver-
schijning op aanmaning van de
arbeidsrechtbank.

De nodige tijd met een maximum
van vijf dagen.

14. Participation à un jury ou
convocation comme témoin
devant les tribunaux ou com-
parution personnelle ordonnée
par la juridiction du travail.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum de cinq jours.

15. Uitoefening van het ambt van
bijzitter in een hoofdbureau voor
stemopneming bi j de
parlements-, provincieraads- en
gemeenteraadsverkiezingen.

De nodige tijd met een maximum
van vijf dagen.

15. Exercice des fonctions
d’assesseur d’un bureau princi-
pal de dépouillement, lors des
élections législatives, provincia-
les ou communales.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum de cinq jours.

16. Uitoefening van het ambt van
bijzitter in een hoofdstembu-
reau of enig stembureau bij de
parlements-, provincieraads- en
gemeenteraadsverkiezingen.

De nodige tijd. 16. Exercice des fonctions
d’assesseur d’un bureau princi-
pal ou d’un bureau unique de
vote, lors des élections législa-
tives, provinciales ou commu-
nales.

Le temps nécessaire.

17. Uitoefening van het ambt van
bijzitter in één van de hoofdbu-
reaus voor stemopneming bij
de verkiezing van het Europees
Parlement.

De nodige tijd met een maximum
van vijf dagen.

17. Exercice des fonctions
d’assesseur d’un des bureaux
principaux lors de l’élection du
Parlement européen.

Le temps nécessaire avec un maxi-
mum de cinq jours.

18. Het onthaal van een kind in
het gezin van de werknemer in
het kader van een adoptie.

Drie dagen ten laste van de werk-
gever in het kader van de wetge-
ving inzake adoptie.

18. L’accueil d’un enfant dans la
famille du travailleur dans le
cadre d’une adoption.

Trois jours à charge de l’employeur
dans le cadre de la législation en
matière de congé d’adoption.

19. Examen voor beroepsbe-
kwaamheid voor de proeven
van Laureaat van de Arbeid of
Deken van de Arbeid, officiële
manifestaties ter gelegenheid
van de uitreiking van dergelijke
onderscheidingen aan de werk-
nemer.

Eén dag. 19. Examen de capacité profession-
nelle pour les épreuves de
Lauréat ou Doyen du Travail,
manifestations officielles de
remise de telles distinctions à
l’ouvrier/ouvrière.

Un jour.

Voor de toepassing van de nummers 2, 4, 5, 6, 7 en 10 wordt het
aangenomen of natuurlijk erkend kind gelijkgesteld met het wettig of
gewettigd kind.

Voor de toepassing van de nummers 8 en 9 worden de schoonbroer,
de schoonzuster, de grootvader, de grootmoeder, de overgrootvader en
de overgrootmoeder van de echtgeno(o)t(e) van de werknemer gelijk-
gesteld met de schoonbroer, de schoonzuster, de grootvader, de
grootmoeder, de overgrootvader en de overgrootmoeder van de
werknemer.

De wees, die familiehoofd is, wordt met de vader gelijkgesteld voor
de toepassing van de bovenstaande gevallen.

L’enfant adoptif ou naturel reconnu est assimilé à l’enfant légitime ou
légitimé pour l’application des numéros 2, 4, 5, 6, 7 et 10.

Le beau-frère, la belle-sœur, le grand-père, la grand-mère, l’arrière-
grand-père et l’arrière-grand-mère du conjoint du travailleur sont
assimilés au beau-frère, à la belle- sœur, au grand-père, à la grand-mère,
à l’arrière-grand-père et à l’arrière-grand-mère du travailleur pour
l’application des numéros 8 et 9.

L’orphelin chef de famille est assimilé au père en ce qui concerne
l’application des cas prévus ci-dessus.
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Voor de toepassing van de bepalingen van dit artikel, zullen slechts
de dagen van gewone activiteit als afwezigheidsdagen worden
beschouwd.

Voor de afwezigheden ten gevolge van overlijden, zullen alleen de
dagen waarop gewoonlijk wordt gewerkt aanleiding geven tot loonbe-
taling.

Vanaf 1 januari 1998, worden de samenwonenden gelijkgesteld met
wettelijk gehuwden voor de toepassing van klein verlet voorzien in dit
artikel. Op het ogenblik van de aanvraag tot afwezigheid, zullen de
betrokken arbeiders en arbeidsters een officieel document aan de
werkgever voorleggen, dat hun staat van samenwonenden bevestigt.

HOOFDSTUK XI. — Slotbepalingen

Art. 28. Dit akkoord waarborgt de sociale vrede in de sector
gedurende de gehele looptijd ervan.

De ondertekenende partijen verbinden zich ertoe geen nieuwe eisen
te verdedigen op sectorvlak tijdens de duur van deze overeenkomst.

Ze verbinden zich er ook toe de sociale vrede te handhaven in de
ondernemingen voor de punten die betrekking hebben op de inhoud
van deze collectieve sectorale overeenkomst.

Art. 29. Het hoofdstuk II, met uitzondering van artikel 4, is niet
toepasselijk op de ondernemingen van behangpapier, en de hoofdstuk-
ken II, met uitzondering van artikel 4, V en VIII zijn niet toepasselijk op
de ondernemingen van papieren hulzen.

Art. 30. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing van
1 februari 2015 tot 30 juni 2017, behoudens artikel 27, dat van
toepassing is vanaf 1 september 2015 tot 30 juni 2017.

Art. 31. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft hoofdstuk VI
(koppeling aan het indexcijfer) op van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 29 september 1987 betreffende de arbeidsvoorwaarden voor
de ondernemingen voor de fabricage van papieren en kartonnen buizen
om te spinnen en te weven, met uitzondering van de rollenstangen
(19326/CO/136).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota’s

(1) Gezien de verschillende interpretaties gegeven aan het begrip
″individueel loon″, komen de partijen overeen dat, vanaf de jaarlijkse
premie betaalbaar in december 1997, de enige te weerhouden interpre-
tatie is ″het loon plus de ploegenpremie″ (het betreft de gemiddelde
ploegenpremie voor diegene die in drie of meer afwisselende ploegen
werken).

(2) De arbeiders en arbeidsters, aangeworven met één of meerdere
contracten van bepaalde duur tijdens de referentieperiode en die in het
totaal een anciënniteit bereiken gelijk aan of hoger dan drie maanden,
hebben recht op een eindejaarspremie naar rato van hun prestaties. Het
voldoen aan de anciënniteitsvoorwaarde wordt beoordeeld op 15
december.

(3) Gespreid of in één keer op te nemen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12156]

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele
grondgebied van het Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van
de provincie Waals-Brabant, betreffende de sociale program-
matie 2015-2016 voor het bedrijf van de zandsteen- en kwartsiet-
groeven op het gehele grondgebied van het Rijk, met uitzondering
van de provincie Luik en de kwartsietgroeven van de provincie
Waals-Brabant (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Pour l’application des dispositions du présent article, seules les
journées d’activité habituelle sont considérées comme jours d’absence.

Pour les absences dues au décès, seuls les jours ouvrables d’activité
habituelle seront pris en considération pour le paiement du salaire.

A partir du 1er janvier 1998, les cohabitants sont assimilés aux
personnes légalement mariées pour l’application des petits chômages
prévus au présent article. Au moment de l’introduction de la demande
d’absence, les ouvriers et ouvrières concernés remettront un document
officiel à leur employeur attestant de leur situation de cohabitant.

CHAPITRE XI. — Dispositions finales

Art. 28. Le présent accord doit assurer la paix sociale dans le secteur
pendant toute sa durée.

Les parties signataires s’engagent à ne pas défendre de nouvelles
revendications au niveau du secteur pendant la durée de la présente
convention.

Elles s’engagent en même temps à maintenir la paix sociale dans les
entreprises pour les domaines relevant de la présente convention
sectorielle.

Art. 29. Le chapitre II, à l’exception de l’article 4, n’est pas applicable
aux entreprises de papiers peints et les chapitres II, à l’exception de
l’article 4, V et VIII ne sont pas applicables aux entreprises de
fabrication de tubes en papier.

Art. 30. La présente convention collective de travail est applicable
du 1er février 2015 au 30 juin 2017, à l’exception de l’article 27, qui est
d’application à partir du 1er septembre 2015 jusqu’au 30 juin 2017.

Art. 31. Cette convention collective de travail abroge le chapitre VI
(liaison des salaires à l’indice santé) de la convention collective de
travail du 29 septembre 1987 (19326/CO/136) concernant les condi-
tions de travail pour les entreprises qui fabriquent des tubes en papier
et en carton pour filature et tissage, à l’exception des mandrins.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Notes

(1) Vu les différentes interprétations données à la notion ″salaire
individuel″, les parties ont convenu qu’à partir de la prime annuelle
payable en décembre 1997, la seule interprétation à retenir est ″le salaire
plus la prime d’équipe″ (il s’agit de la prime d’équipe moyenne pour
ceux qui travaillent en trois ou plus d’équipes tournantes).

(2) Les ouvriers et ouvrières engagés par un ou plusieurs contrats à
durée déterminée pendant la période de référence et qui atteignent au
total une ancienneté égale ou supérieure à trois mois, ont droit à une
prime de fin d’année au prorata de leurs prestations. Le fait de satisfaire
à la condition d’ancienneté sera jugé au 15 décembre.

(3) A prendre de manière échelonnée ou en une fois.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12156]

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon, relative à
la programmation sociale 2015-2016 pour l’industrie des carrières
de grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception de la province de Liège et des carrières de quartzite de
la province du Brabant wallon (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf van
de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de
zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant, betreffende de sociale programmatie 2015-2016 voor het
bedrijf van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondge-
bied van het Rijk, met uitzondering van de provincie Luik en de
kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf van de zandsteen- en kwartsiet-
groeven op het gehele grondgebied van het Rijk, uitgezonderd de
kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2015

Sociale programmatie 2015-2016 voor het bedrijf van de zandsteen- en
kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het Rijk, met
uitzondering van de provincie Luik en de kwartsietgroeven van de
provincie Waals-Brabant (Overeenkomst geregistreerd op
3 maart 2016 onder het nummer 131989/CO/102.04)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de
zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant, met uitzondering van de ondernemingen van de provincie
Luik.

Met ″werklieden″ worden de werklieden en werksters bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Beroepenclassificatie

Art. 2. De in artikel 1 bedoelde werklieden worden in de volgende
categorieën ingedeeld :

Categorie A : geschoolde werklieden

De schietmeesters, de herklovers, de loshouwers, de onderhouds-
werklieden (smeden, mecaniciens, magazijniers,...), de schop- en bull-
dozerconducteurs, de locomotiefbestuurders die door de Nationale
Maatschappij der Belgische Spoorwegen erkend zijn.

Categorie B : geoefende werklieden

De boorders zonder gebruik van springstoffen, de bestuurders van
andere mechanische toestellen dan die welke onder de categorie
″geschoolde werklieden″ vermeld werden, de bestuurders van verbrij-
zelaars of brekers, de helpers van de onderhoudswerklieden.

Categorie C : hulpwerklieden

De werklieden die niet over de nodige ervaring beschikken om in één
of andere van bovenvermelde categorieën geplaatst te worden.

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des carrières de
quartzite de la province du Brabant wallon, relative à la programmation
sociale 2015-2016 pour l’industrie des carrières de grès et de quartzite
de tout le territoire du Royaume, à l’exception de la province de Liège
et des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon

Convention collective de travail du 11 décembre 2015

Programmation sociale 2015-2016 pour l’industrie des carrières de grès
et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception de la
province de Liège et des carrières de quartzite de la province du
Brabant wallon (Convention enregistrée le 3 mars 2016 sous le
numéro 131989/CO/102.04)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers occupés dans les entreprises ressortis-
sant à la Souscommission paritaire de l’industrie des carrières de grès
et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon et des
entreprises de la province de Liège.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Classification professionnelle

Art. 2. Les ouvriers visés à l’article 1er sont classés dans les
catégories suivantes :

Catégorie A : ouvriers qualifiés

Les mineurs, les refendeurs, les épinceurs, les ouvriers de mainte-
nance (les mécaniciens, les électriciens, les magasiniers,...), les opéra-
teurs de pelles mécaniques et de bulldozers, les conducteurs de
locomotives agréées par la Société nationale des chemins de fer belges.

Catégorie B : ouvriers spécialisés

Les foreurs sans usage d’explosifs, les conducteurs d’autres engins
mécaniques que ceux définis à la catégorie des ″qualifiés″, les opéra-
teurs de concasseurs, les assistants des ouvriers de maintenance.

Catégorie C : manœuvres

Les ouvriers qui ne disposent pas d’expérience utile pour être classés
dans l’une ou l’autre des deux catégories définies ci-dessus.
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HOOFDSTUK III. — Lonen

Art. 3. De bruto minimum uurlonen van de in de artikelen 1 en 2
bedoelde werklieden worden op 1 januari 2015, op basis van het
38-urenwerkweek-stelsel, als volgt vastgesteld :

Evolutie in functie van de anciënniteit

Hulpwerkman 13,1170 EUR Manoeuvre 13,1170 EUR

Na maximaal 3 jaar in de functie, evaluatie door de werkgever om
over te gaan naar geoefende.

Geoefende 13,3134 EUR Spécialisé 13,3134 EUR

Na maximaal 2 jaar in de functie, evaluatie door de werkgever om
over te gaan naar geoefende +.

Geoefende + 13,4649 EUR Spécialisé + 13,4649 EUR

Na maximaal 2 jaar in de functie, evaluatie door de werkgever om
over te gaan naar geschoolde.

Geschoolde EUR Qualifié EUR

0 jaar 13,8189 0 an 13,8189

3 jaar 15,0773 3 ans 15,0773

5 jaar 15,1934 5 ans 15,1934

Evolutie in functie van de anciënniteit

Geschoolde + EUR Qualifié + EUR

0 jaar 15,3099 0 an 15,3099

3 jaar 15,8363 3 ans 15,8363

5 jaar 15,9354 5 ans 15,9354

Vanaf 1 januari 2016 worden de werkelijke bruto uurlonen en de
bruto minimumbarema-uurlonen verhoogd met 6,5 eurocent.

HOOFDSTUK IV. — Koppeling
van de lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 4. In toepassing van artikel 3bis van de wet tot verbetering van
de werkgelegenheid (Belgisch Staatsblad van 27 april 2015) wordt het
indexcijfer der consumptieprijzen vervangen door de afgevlakte gezond-
heidsindex.

De op 1 maart 2014 werkelijk uitbetaalde lonen zijn stabiel zolang de
afgevlakte gezondheidsindex tussen de indexcijfers 99,09 tot 101,70 ligt.

Art. 5. De bij de artikel 9 bepaalde lonen schommelen zowel naar de
daling als naar de stijging met volledig verlopen schijven van 1 pct.,
overeenkomstig de onderstaande enuntiatieve en niet-restrictieve tabel
tot vaststelling van de indexcijfers die een schommeling van de lonen
tot gevolg hebben :

Indexcijfers die bepalend
zijn voor de stijging

-

Indexcijfers die bepalend
zijn voor de daling

-

Indices déterminant la hausse
-

Indices déterminant la baisse
-

102,11 99,09 102,11 99,09

103,13 101,10 103,13 101,10

104,16 102,11 104,16 102,11

105,20 103,13 105,20 103,13

enz. enz. etc. etc.

Wanneer de derde decimaal van deze berekening gelijk is aan of
hoger dan vijf wordt de tweede decimaal van de grens afgerond op de
hogere eenheid. Wanneer zij lager is dan vijf, is zij te verwaarlozen.

CHAPITRE III. — Salaires

Art. 3. Les salaires horaires minimums des ouvriers visés aux
articles 1er et 2 sont fixés comme suit, au 1er janvier 2015, sur la base du
régime hebdomadaire de 38 heures de travail :

Evolution en fonction de l’ancienneté

Après 3 ans maximum dans la fonction, évaluation par l’employeur
pour passer spécialisé.

Après 2 ans maximum dans la fonction, évaluation par l’employeur
pour passer spécialisé +.

Après 2 ans maximum dans la fonction, évaluation par l’employeur
pour passer qualifié.

Evolution en fonction de l’ancienneté

A partir du 1er janvier 2016, les salaires horaires réels bruts et les
salaires horaires minimums barémiques bruts sont augmentés de
6,5 eurocents.
CHAPITRE IV. — Liaison des salaires à l’indice des prix à la consommation

Art. 4. En application de l’article 3bis de la loi du 23 avril 2015 concer-
nant la promotion de l’emploi (Moniteur belge du 27 avril 2015), l’indice
des prix à la consommation est remplacé par l’indice santé lissé.

Les salaires effectivement payés au 1er mars 2014 sont stabilisés aussi
longtemps que l’indice santé lissé se situe entre les indices 99,09 à
101,70.

Art. 5. Les salaires visés à l’article 9 varient tant à la hausse qu’à la
baisse par tranches de 1 p.c. entièrement révolues et conformément au
tableau cidessous, dressé à titre exemplatif et non limitatif, fixant les
indices entraînant une variation de salaires :

Lorsque la troisième décimale de cette opération est égale ou
supérieure à cinq, la deuxième décimale de la limite est arrondie à
l’unité supérieure. Lorsqu’elle est inférieure à cinq, elle est négligée.
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Art. 6. De loonschommelingen worden berekend op het laatste loon
dat werd uitbetaald op het ogenblik van de bekendmaking van het
indexcijfer waardoor die schommelingen worden veroorzaakt en zijn
van toepassing vanaf de eerste dag van de maand na die waarop dat
indexcijfer betrekking heeft.

HOOFDSTUK V. — Ploegenpremies

Art. 7. De werklieden waar het werk geregeld is in 2 of 3 opeenvol-
gende ploegen ontvangen vanaf 1 januari 2001 een bijslag van :

- 0,3264 EUR per uur voor de arbeidsprestaties tussen 6 en 14 uur;

- 0,3369 EUR per uur voor de arbeidsprestaties tussen 14 en 22 uur;

- 0,7407 EUR per uur voor de arbeidsprestaties tussen 22 en 6 uur.

Vanaf 1 januari 2002, voor de werklieden die arbeidsprestaties tussen
6 en 14 uur verrichten, zal de toegekende bijslag dezelfde zijn als deze
toegekend in artikel 9 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 maart 2001, gesloten in hetzelfde paritair subcomité, betreffende de
arbeidsvoorwaarden in de ondernemingen van de provincie Luik.

Feest van Sint-Niklaas

Art. 8. Op 6 december, ter gelegenheid van het feest van Sint-
Niklaas, zal elke werknemer een ″cadeaucheque″ ter waarde van
24,79 EUR ontvangen.

HOOFDSTUK VI. — Bijzondere bepalingen

Art. 9. Wanneer de werklieden, tariefwerkers inbegrepen, bij gele-
genheid een werk moeten uitvoeren dat in een lagere looncategorie is
ingedeeld, hebben zij recht op hun gewoon loon. Wanneer zij bij
gelegenheid een werk moeten uitvoeren dat in een hogere looncatego-
rie is ingedeeld, ontvangen zij het loon van deze laatste categorie.

Voor de tariefwerkers wordt onder ″gewoon loon″ verstaan : het
gemiddelde loon dat door de betrokken werklieden is verdiend
gedurende tweemaal veertien dagen voor de periode van veertien
dagen waarin het gelegenheidswerk is verricht.

HOOFDSTUK VII. — Arbeidsduur

Art. 10. De wekelijkse arbeidsduur blijft behouden op 38 uur.

HOOFDSTUK VIII. — Eindejaarspremie

Art. 11. Voor het jaar 2015 wordt een eindejaarspremie toegekend
die gelijk is aan 6 pct. van de ontvangen brutolonen, met uitsluiting van
de eindejaarspremie, tijdens de referteperiode van 1 november 2014 tot
31 oktober 2015.

Voor het jaar 2016 wordt een eindejaarspremie toegekend, die
overeenstemt met 6 pct. van de ontvangen brutolonen, met uitzonde-
ring van de eindejaarspremie, gedurende de referentieperiode van
1 november 2015 tot 31 oktober 2016.

De arbeiders die de onderneming verlaten, ontvangen de premie pro
rata van de ontvangen brutolonen tijdens de referteperiode.

Art. 12. De eindejaarspremie wordt uiterlijk op 25 december van het
lopende jaar uitbetaald.

Art. 13. In geval van betwisting betreffende de betaling van de
eindejaarspremie zal er voor elk geval afzonderlijk een beroep worden
gedaan op de voorzitter van het Paritair Subcomité voor het bedrijf van
de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant, die zal optreden als bemiddelaar.

HOOFDSTUK IX. — Verstrekken van veiligheidsschoeisel

Art. 14. De werkgevers stellen de werklieden veiligheidsschoeisel
ter beschikking, bestaande uit bottines of laarzen met versterkte
neuzen, zoals voorzien in artikel 158ter van het algemeen reglement op
de arbeidsbescherming.

HOOFDSTUK X. — Vergoeding van de reiskosten

Art. 15. De werkgevers komen tegemoet in de door de werkman
gedragen vervoerskosten om zich van zijn woonplaats naar zijn
arbeidsplaats te begeven, wat ook het gebruikte vervoermiddel weze.

Art. 6. Les variations de salaires sont calculées sur le dernier salaire
payé au moment de la publication de l’indice entraînant ces variations
et sont applicables à partir du premier jour du mois suivant celui
auquel se rapporte cet indice.

CHAPITRE V. — Primes d’équipes

Art. 7. Les ouvriers dont le travail est organisé en équipes successi-
ves à 2 ou 3 pauses reçoivent à partir du 1er janvier 2001 un supplément
de :

- 0,3264 EUR par heure pour les prestations effectuées entre 6
et 14 heures;

- 0,3369 EUR par heure pour les prestations effectuées entre 14
et 22 heures;

- 0,7407 EUR par heure pour les prestations effectuées entre 22
et 6 heures.

Depuis le 1er janvier 2002, pour les ouvriers qui effectuent des
prestations entre 6 et 14 heures, le supplément octroyé sera le même que
celui accordé à l’article 9 de la convention collective de travail du
13 mars 2001, conclue au sein de la même souscommission paritaire,
relative aux conditions de travail dans les entreprises de la province de
Liège.

Fête de la Saint-Nicolas

Art. 8. Le 6 décembre, à l’occasion de la fête de Saint-Nicolas,
chaque travailleur bénéficiera d’un ″chèque-cadeau″ d’une valeur de
24,79 EUR.

CHAPITRE VI. — Dispositions particulières

Art. 9. Lorsque les ouvriers, y compris ceux travaillant à marché,
sont appelés à travailler occasionnellement dans une catégorie de
salaire inférieure, ils bénéficient de leur rémunération habituelle.
Lorsqu’ils sont appelés à travailler occasionnellement dans une catégo-
rie de salaire supérieure, ils bénéficient du salaire de cette dernière
catégorie.

Pour les ouvriers travaillant à marché, on entend par ″rémunération
habituelle″ : la moyenne des salaires gagnés par les ouvriers intéressés
au cours des deux quinzaines précédant celle pendant laquelle le travail
occasionnel a été effectué.

CHAPITRE VII. — Durée du travail

Art. 10. La durée hebdomadaire du travail reste maintenue
à 38 heures.

CHAPITRE VIII. — Prime de fin d’année

Art. 11. Pour l’année 2015, il est octroyé une prime de fin d’année
correspondant à 6 p.c. des salaires bruts promérités, à l’exclusion de la
prime de fin d’année, pendant la période qui s’établit du 1er novem-
bre 2014 au 31 octobre 2015.

Pour l’année 2016, il est octroyé une prime de fin d’année correspon-
dant à 6 p.c. des salaires bruts promérités, à l’exclusion de la prime de
fin d’année, pendant la période de référence qui s’établit du 1er novem-
bre 2015 au 31 octobre 2016.

Les ouvriers qui quittent l’entreprise touchent la prime au prorata
des salaires bruts promérités pendant la période de référence.

Art. 12. La prime est payée aux ouvriers au plus tard le 25 décem-
bre de l’année en cours.

Art. 13. En cas de litige pour le paiement de la prime de fin d’année,
au cas par cas, il sera fait appel au président de la Sous-commission
paritaire de l’industrie des carrières de grès et de quartzite de tout le
territoire du Royaume, à l’exception des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon, qui agira en conciliateur.

CHAPITRE IX. — Fourniture de chaussures de sécurité

Art. 14. Les employeurs mettent à la disposition des ouvriers des
chaussures de protection consistant en bottines ou bottes avec bouts
renforcés, comme le prévoit l’article 158ter de la réglementation
générale pour la protection du travail.

CHAPITRE X. — Remboursement des frais de transport

Art. 15. Les employeurs interviennent dans les frais de transport
supportés par l’ouvrier pour se rendre de son domicile à son lieu de
travail, quel que soit le moyen de transport utilisé.
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Art. 16. Onverminderd de toepassing van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 19octies van 20 februari 2009, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 19ter van 5 maart 1991, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot
vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19 betreffende
de financiële bijdrage van de werkgevers in de prijs van het vervoer van
de werknemers, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 21 mei 1991, ontvangen de werklieden, ongeacht het vervoermid-
del dat zij gebruiken, een bedrag gelijk aan 75 pct. van de prijs van de
treinkaart geldend als sociaal abonnement voor de afstand afgelegd
langs de weg, tussen de woonplaats en de werkplaats, overeenkomstig
de van toepassing zijnde tabellen die gevoegd zijn bij het koninklijk
besluit van 28 juli 1962 tot vaststelling van het bedrag en de wijze van
betaling van de werkgeversbijdrage in het verlies geleden door de
Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen ingevolge de uit-
gifte van abonnementen voor werklieden en bedienden.

De terugbetaling heeft minstens maandelijks plaats.

HOOFDSTUK XI. — Vakbondspremie

Art. 17. Voor 2015 en 2016 verbinden de werkgevers zich ertoe om
uiterlijk op 31 januari van het volgende jaar aan de V.Z.W. ″Sociaal
Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″, waarvan de maat-
schappelijke zetel gevestigd is te Brussel, Hoogstraat 26-28, een bedrag
te storten van 135 EUR per jaar per effectieve werkman die op
31 december van het vorige jaar is ingeschreven in het personeelsregis-
ter, alsmede voor de bruggepensioneerde werklieden.

Indien de werknemer die op 31 december van het jaar is ingeschre-
ven geen volledig jaar heeft gewerkt, wordt er pro rata een premie
betaald, met een minimum van 6 maanden.

Indien de werknemer niet meer is ingeschreven op 31 december van
het jaar, maar in de onderneming heeft gewerkt, zal de premie pro rata
temporis worden betaald.

Elke begonnen maand wordt beschouwd als een volledige maand.

Voor iedere werknemer die tijdens het refertejaar meer dan één jaar
afwezig is, stort de onderneming niet meer aan het voornoemde fonds.

Met dit bovenvermelde bedrag kan het sociaal fonds aan de
werknemers een premie van 135 EUR toekennen.

Art. 18. De storting die per werkgever en onderneming geschiedt, is
afhankelijk van de naleving van de voorwaarden betreffende de
verzoenings- en opzeggingsprocedure in geval van stopzetting van de
arbeid en zij wordt verricht wanneer noch effectief, noch individueel
het werk in de onderneming wordt belemmerd.

Art. 19. Elke actie die tot gevolg heeft dat artikel 18 niet in acht
wordt genomen, kan een vermindering met één vierde van de storting
meebrengen; de beslissing van de werkgever wordt slechts genomen
nadat er in aanwezigheid van de vertegenwoordigers van de vakorga-
nisaties een onderzoek is verricht.

Art. 20. De premie wordt door toedoen van de V.Z.W. ″Sociaal
Fonds voor de werklieden van het groefbedrijf″, Hoogstraat 26-28 te
Brussel, aan de rechthebbenden betaald en door dit fonds pro rata
temporis verdeeld onder de georganiseerde werknemers die lid zijn
van één van de vakorganisaties die deze overeenkomst hebben
ondertekend.

Art. 21. De rekeningen van de V.Z.W. ″Sociaal Fonds voor de
werklieden van het groefbedrijf″ worden éénmaal per jaar aan de
vertegenwoordigers van de werkgevers voorgelegd terwijl dat de
inspectie van de sociale wetten eventueel de aangiftes en de bijdragen
van de werkgevers controleert.

HOOFDSTUK XII. — Terugbetaling van de kosten voor opleiding

Art. 22. Er zal 24,79 EUR per jaar opleiding worden toegekend, en
dit uitsluitend aan de rechthebbenden op de vakbondspremie.

HOOFDSTUK XIII. — Beëindiging van de loopbaan

Art. 23. Voor de werknemers die 55 jaar en ouder zijn en die een
medisch of ander probleem hebben, waardoor zij hun beroepsarbeid
niet meer kunnen voortzetten en die ten gevolge hiervan door hun
werkgever worden ontslagen, zal er, voor zover zij 20 jaar dienst
hebben in de sector, door het fonds voor bestaanszekerheid en op
beslissing van de raad van bestuur, een maandelijkse aanvullende
uitkering worden toegekend die gelijk is aan 1/2 van het verschil
tussen het maandelijkse netto referteloon en de werkloosheidsuitkering
bij het ontslag. Deze uitkering wordt tot maximaal 65 jaar toegekend en
wordt gebonden aan het ontvangen van de werkloosheidsuitkering.

Indien nodig kan er tussen de werkgever en de representatieve
werknemersorganisaties overleg plaatshebben.

Art. 16. Sans préjudice de l’application de la convention collective
de travail n° 19octies du 20 février 2009, conclue au sein du Conseil
national du travail, modifiant la convention collective de travail n° 19ter
du 5 mars 1991, conclue au sein du Conseil national du travail,
remplaçant la convention collective de travail n° 19 concernant
l’intervention financière de l’employeur dans le prix du transport des
travailleurs, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 21 mai 1991, les
ouvriers reçoivent, quel que soit le moyen de transport utilisé,
l’équivalent de 75 p.c. du prix de la carte train assimilée à l’abonnement
social, pour la distance parcourue par la route entre le domicile et le lieu
de travail, ce en concordance aux tableaux en vigueur annexés à l’arrêté
royal du 28 juillet 1962 fixant le montant et les modalités de paiement
de l’intervention des employeurs dans la perte subie par la Société
nationale des chemins de fer belges par l’émission d’abonnements pour
ouvriers et employés.

Le remboursement s’effectue au moins mensuellement.

CHAPITRE XI. — Prime syndicale

Art. 17. Pour 2015 et 2016, les employeurs s’engagent à verser pour
le 31 janvier de l’année suivante au plus tard à l’A.S.B.L. ″Fonds social
des ouvriers carriers″, dont le siège social est établi à Bruxelles, rue
Haute, 26-28, un montant de 135 EUR l’an et par travailleur effectif
inscrit au registre du personnel au 31 décembre précédent, ainsi que
pour les prépensionnés.

Si le travailleur inscrit au 31 décembre de l’année ne compte pas une
année complète, il sera payé une prime au prorata temporis avec un
minimum de 6 mois.

Si le travailleur n’est plus inscrit au 31 décembre de l’année, mais a
presté dans l’entreprise, il sera versé au prorata temporis.

Tout mois commencé est considéré comme mois entier.

Pour tout travailleur absent de plus d’un an dans la période de
référence, l’entreprise ne verse pas au fonds précité.

Le montant précité permet au fonds social d’octroyer aux travailleurs
une prime de 135 EUR.

Art. 18. Le versement effectué par employeur et par entreprise est
subordonné au respect des dispositions relatives à la procédure de
conciliation et de préavis en cas d’arrêt de travail et en l’absence
d’entrave collective ou individuelle au travail dans l’entreprise.

Art. 19. Toute action ayant pour effet la non-observance de l’arti-
cle 18 peut entraîner l’amputation d’un quart du versement; la décision
de l’employeur n’est prise qu’après enquête effectuée en présence des
représentants des organisations syndicales.

Art. 20. La prime est payée aux bénéficiaires, à l’intervention de
l’A.S.B.L. ″Fonds social des ouvriers carriers’’, rue Haute 26-28, à
Bruxelles, et est répartie par ce fonds au prorata temporis aux
travailleurs syndiqués dans l’une des organisations syndicales signa-
taires de la présente convention.

Art. 21. Les comptes de l’A.S.B.L. ″Fonds social des ouvriers car-
riers″ sont soumis une fois par an à l’examen du représentant des
employeurs cependant que l’inspection des lois sociales effectue
éventuellement des contrôles de déclarations et cotisations des
employeurs.

CHAPITRE XII. — Remboursement des frais de formation

Art. 22. Il sera octroyé 24,79 EUR par année de formation unique-
ment aux bénéficiaires de la prime syndicale.

CHAPITRE XIII. — Fin de carrière

Art. 23. Pour les travailleurs âgés de 55 ans et plus, confrontés à un
problème médical ou autre ne leur permettant plus de poursuivre leur
activité et qui de ce fait sont licenciés par leur employeur et pour autant
qu’ils aient 20 années dans le secteur, il sera accordé par le fonds de
sécurité d’existence, sur décision du conseil d’administration, une
indemnité complémentaire mensuelle correspondant à la 1/2 de la
différence entre le salaire mensuel net de référence et l’allocation de
chômage au moment du départ. Cette indemnité et octroyée jusqu’à
maximum 65 ans et est liée à la perception des allocations de chômage.

Si nécessaire, une négociation pourra avoir lieu entre l’employeur et
les organisations représentatives des travailleurs.
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In het geval van een geschil zal een beroep worden gedaan op de
voorzitter van het paritair subcomité, die zal optreden als bemiddelaar.

HOOFDSTUK XIV. — Uitzendarbeid

Art. 24. De ondernemingen verbinden er zich toe alleen een beroep
te doen op uitzendarbeid op basis van de wetgeving terzake.

Indien, na de periode van vijftien dagen indienstneming, de werk-
gever de uitzendkracht wenst te behouden, moet hij de goedkeuring
verkrijgen van de in het huidige paritair subcomité vertegenwoordigde
vakorganisaties.

HOOFDSTUK XV. — Afschaffing van de carenzdag

Art. 25. Sinds 1997 wordt, per semester, de eerste dag van de eerste
periode van het jaar afgeschaft.

Sinds 1 januari 2014 wordt de carenzdag afgeschaft in toepassing van
de maatregelen betreffende de harmonisering van de statuten arbeider
en bediende.

HOOFDSTUK XVI. — Langdurige ziekte

Art. 26. De arbeider die minstens 2 jaar anciënniteit heeft, geniet
ingeval van ziekte van minstens 30 opeenvolgende kalenderdagen, een
bijkomende uitkering van 74,37 EUR.

HOOFDSTUK XVII. — Vorming en vorming van de jongeren

Art. 27. Het alternerend leren en werken zal worden bevorderd
door :

- de invoering van de industriële leerovereenkomst;

- de invoering van werk-opleidingsovereenkoms-ten.

Er zal worden onderhandeld over kaderovereenkomsten, onderte-
kend door de gewestelijke secretarissen van de op het niveau van het
paritair subcomité vertegenwoordigde interprofessionele organisaties
en goedgekeurd/bekrachtigd door het paritair subcomité.

Art. 28. Op grond van het interprofessioneel akkoord voor 2009-
2010 en van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de zandsteen- en
kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het Rijk, uitgezonderd
de kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant, betreffende de
bijkomende vormingsinspanningen, komen de partijen overeen om
tijdens de periode 2015-2016 het percentage van de vormingsinspan-
ningen, dat in 2013-2014 werd voorzien, op hetzelfde niveau te
behouden.

Deze doelstelling kan ook bereikt worden door een beroep te doen op
OIP (Opleidings- en Inschakelingsplannen), werk-opleidingssystemen,
voortgezette opleiding van het personeel binnen het bedrijf, betaald
educatief verlof, stages in samenwerking met de VDAB en onderwij-
sinstellingen.

In dat verband worden prioritieten vastgelegd in het kader van de
kaderovereenkomst van het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschap
inzake opleiding en beroepsinschakeling

Het opleidingsfonds wordt belast met het toezicht op de geleverde
inspanningen en de verslaggeving aan het paritair subcomité. De
werkwijze voor het toezicht worden door de bestuurraad van het
opleidingsfonds vastgelegd.

HOOFDSTUK XVIII. — Tewerkstellingsbevorderende maatregelen

Art. 29. Overeenkomstig de bepalingen van de wet van
3 juli 2005 houdende diverse bepalingen betreffende het sociaal overleg,
verbindt deze sector zich tot :

- de invoering van het recht op werkloosheid met bedrijfstoeslag op
60 jaar;

- de invoering van het recht op conventionele werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar (stelsel 33 jaar beroepsverleden/20 jaar
ploegwerk met nachtprestaties);

- de invoering van het recht op werkloosheid met bedrijfstoeslag op
58 jaar met een beroepsloopbaan van 40 jaar;

- de invoering van flexibele uurroosters en beperking van de
overuren.

En cas de litige, il sera fait appel au président de la sous-commission
paritaire qui agira en conciliateur.

CHAPITRE XIV. — Travail intérimaire

Art. 24. Les entreprises s’engagent à ne recourir au travail intéri-
maire que conformément à la législation en la matière.

Si au-delà de la période de quinze jours d’engagement, l’employeur
désire maintenir l’intérimaire, il devra obligatoirement solliciter l’accord
des organisations syndicales représentées à la présente sous-
commission paritaire.

CHAPITRE XV. — Suppression du jour de carence

Art. 25. Depuis l’année 1997, il y a suppression du premier jour de
carence de la première maladie par semestre.

Depuis le 1er janvier 2014, le jour de carence est supprimé en
application des dispositions relatives à l’harmonisation des statuts
ouvrier et employé.

CHAPITRE XVI. — Maladie de longue durée

Art. 26. Le travailleur qui compte une ancienneté de minimum
2 ans, bénéficie en cas de maladie d’au moins 30 jours calendriers
consécutifs d’une indemnité complémentaire de 74,37 EUR.

CHAPITRE XVII. — Formation et formation des jeunes

Art. 27. La formation en alternance sera favorisée par :

- l’instauration du contrat d’apprentissage industriel;

- l’instauration de conventions emploi-formation.

Des conventions d’encadrement seront négociées au niveau des
entreprises, signées par les secrétaires régionaux des organisations
interprofessionnelles représentées au niveau de la sous-commission
paritaire, et approuvées par la sous-commission paritaire.

Art. 28. En application de l’accord interprofessionnel conclu pour
les années 2009-2010 et de la convention collective de travail conclue le
11 décembre 2015 en Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon,
concernant les efforts supplémentaires de formation, les parties convien-
nent de maintenir au même niveau durant la période 2015-2016 le
pourcentage des efforts de formation visé pour 2013-2014.

L’objectif peut également être rencontré par le recours à des PFI
(Plans Formation Insertion), la formation en alternance, la formation
continuée du personnel en interne, le congé-éducation payé, des stages
en collaboration avec le Forem et les établissements scolaires.

Dans ce cadre, des priorités seront définies dans le cadre de la
convention cadre avec la Région wallonne et la Communauté française
concernant la formation et l’insertion professionnelle.

Le fonds de formation est chargé d’assurer le contrôle de l’effort
réalisé et de faire rapport à la sous-commission paritaire. Les modalités
de contrôle seront définies par le conseil d’administration du fonds de
formation.

CHAPITRE XVIII. — Mesures de promotion de l’emploi

Art. 29. Conformément aux dispositions de la loi du 3 juillet 2005 por-
tant des dispositions diverses relatives à la concertation sociale, le
présent secteur s’engage à :

- l’instauration d’un droit au régime de chômage avec complément
d’entreprise à 60 ans;

- l’instauration d’un droit au régime de chômage avec complément
d’entreprise conventionnel à 58 ans (système 33 ans de passé
professionnel/20 ans de travail en équipes avec prestations de nuit);

- l’instauration d’un droit au régime de chômage avec complément
d’entreprise à 58 ans avec 40 années de carrière professionnelle;

- la mise en place d’horaires flexibles et la limitation des heures
supplémentaires.
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Voormelde vier maatregelen zullen worden uitgevoerd door aparte
collectieve arbeidsovereenkomsten gesloten in het Paritair Subcomité
voor het bedrijf van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele
grondgebied van het Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de
provincie WaalsBrabant.

HOOFDSTUK XIX. — Waarborg van het globale tewerkstellingsvolume

Art. 30. De werkgevers verbinden zich ertoe alle mogelijke alterna-
tieve maatregelen te bekijken voordat zij desgevallend tot ontslag
overgaan gedurende de looptijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Het werken met arbeidsovereenkomsten van onbepaalde tijd zal
worden aangemoedigd.

In geval van problemen, zal overlegd worden met de vakbondsvrij-
gestelden.

De werkgevers verbinden zich ertoe om geen ontslagen door te
voeren om economische redenen zonder voorafgaand overleg met de
vakorganisaties.

HOOFDSTUK XX. — Vernieuwing en onderzoek in ontwikkeling

Art. 31. Overeenkomstig het voor de jaren 2009-2010 afgesloten
interprofessioneel akkoord komen de partijen overeen dat, teneinde bij
te dragen aan de ontwikkeling van een cultuur van vernieuwing in de
bedrijven en er zoveel mogelijk werknemers bij te betrekken, op basis
van hun bezorgdheden en hun ervaring, zal het onderwerp van de
vernieuwing jaarlijks op de agenda van het paritair subcomité komen
met het oog op een dialoog, zonder dat daardoor een onredelijke
vermeerdering van administratief werk ontstaat en op voorwaarde dat
de vertrouwelijke aard van de tijdens die dialoog meegedeelde
inlichtingen gerespecteerd wordt.

HOOFDSTUK XXI. — Indienstneming, integratie of aan het werk houden
van personen met beperkte mentale of fysieke capaciteiten al dan niet
veroorzaakt door een (arbeids)ongeval of een beroepsziekte

Art. 32. Op de uitdrukkelijke voorwaarde van een anciënniteit van
tien jaar in de sector zal tussen de partijen met het oog op reclassering
overleg worden gepleegd.

HOOFDSTUK XXII. — Hospitalisatieverzekering

Art. 33. De partijen zullen de situatie in de sector onderzoeken via
het fonds voor bestaanszekerheid.

HOOFDSTUK XXIII. — Anciënniteitsverlof

Art. 34. Ten gunste van de werknemers die de volle leeftijd van
55 jaar hebben bereikt en die een anciënniteit van minstens 15 volle
jaren in de groevensector hebben, wordt er jaarlijks een dag verlof
toegekend vanaf 1 januari 2016.

HOOFDSTUK XXIV. — Duur van de overeenkomst

Art. 35. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwering met
ingang van 1 januari 2015 en treedt buiten werking op 31 decem-
ber 2016.

Zij zal stilzwijgend worden verlengd voor een duur van één jaar tot
het sluiten van een collectieve arbeidsovereenkomst betreffende de
arbeidsvoorwaarden.

De vroegere akkoorden die niet worden gewijzigd bij deze collectieve
arbeidsovereenkomst blijven van toepassing, zonder voorbehoud van
de eventuele meer gunstiger akkoorden gesloten op ondernemingsni-
veau.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Ces quatre mesures feront l’objet de conventions collectives de travail
séparées conclues au sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie
des carrières de grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon.

CHAPITRE XIX. — Garantie du volume global de l’emploi

Art. 30. Les employeurs s’engagent à étudier toutes les mesures
alternatives possibles avant de procéder, le cas échéant, à un licencie-
ment durant la présente convention collective de travail.

Le recours aux contrats de travail à durée indéterminée sera favorisé.

En cas de problèmes, il y aura concertation avec les permanents
syndicaux.

Les employeurs s’engagent à ne pas procéder à des licenciements
pour raisons économiques sans concertation préalable avec les organi-
sations syndicales.

CHAPITRE XX. — Innovation et recherche en développement

Art. 31. Conformément à l’accord interprofessionnel conclu pour les
années 2009-2010, les parties conviennent qu’en vue de contribuer au
développement d’une culture d’innovation dans les entreprises et d’y
impliquer au maximum les travailleurs - sur la base de leurs
préoccupations et de leur expérience - le thème de l’innovation sera
chaque année mis à l’ordre du jour de la sous-commission paritaire en
vue d’un dialogue sans que cela puisse entraîner une administration
supplémentaire déraisonnable dans les entreprises et en respectant le
caractère confidentiel des informations communiquées lors de ce
dialogue.

CHAPITRE XXI. — Embauche, intégration ou maintien au travail de
personnes ayant des capacités mentales ou physiques réduites causées ou
non par un accident (de travail) ou une maladie professionnelle

Art. 32. A la condition expresse d’une ancienneté de dix ans dans le
secteur, une concertation pour le reclassement interviendra entre les
parties.

CHAPITRE XXII. — Assurance hospitalisation

Art. 33. Les parties examineront la situation dans le secteur à travers
le fonds de sécurité d’existence.

CHAPITRE XXIII. — Congé d’ancienneté

Art. 34. Pour les travailleurs ayant atteint l’âge de 55 ans accomplis
et dont l’ancienneté dans le secteur des carrières est d’au moins 15
années complètes, il est octroyé annuellement un jour de congé à partir
du 1er janvier 2016.

CHAPITRE XXIV. — Durée de la convention

Art. 35. La présente convention collective de travail produit ses
effets le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Elle sera reconduite par tacite reconduction pour une durée d’un an
jusqu’à la conclusion d’une nouvelle convention collective de travail
relative aux conditions de travail.

Les accords antérieurs non modifiés par la présente convention
collective de travail restent d’application, sans préjudice des accords
éventuels plus favorables conclus au niveau des entreprises.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22399]

3 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het besluit
van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van de rechtspleging
voor de commissies voor vergoedingspensioenen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Inzake vergoedingspensioen worden de beslissingen van de pen-
sioencommissies aan de belanghebbenden betekend per aangetekende
brief met bericht van ontvangst.

Een dergelijk formalisme lijkt tegenwoordig echter buitensporig en
overbodig. Bovendien vereisen het beheer en het opvolgen van de
berichten van ontvangst behoorlijk wat administratief werk.

Om deze redenen wordt voorgesteld om de beslissingen per
aangetekende brief te blijven betekenen, maar voortaan zonder de
verplichte formaliteit van het bericht van ontvangst.

Dat is het voorwerp van dit besluit, dat in werking treedt op de dag
waarin het wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

ADVIES 59.947/2/V VAN 7 SEPTEMBER 2016 VAN DE RAAD VAN
STATE, AFDELING WETGEVING, OVER EEN ONTWERP VAN
KONINKLIJK BESLUIT ‘TOT WIJZIGING VAN HET BESLUIT VAN
DE REGENT VAN 15 JUNI 1949 TOT BEPALING VAN DE RECHTS-
PLEGING VOOR DE COMMISSIES VOOR VERGOEDINGSPEN-
SIOENEN’

Op 26 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Pensioenen verzocht binnen een termijn van dertig dagen,
van rechtswege (*) verlengd tot 12 september 2016 , een advies te
verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van
het besluit van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van de
rechtspleging voor de commissies voor vergoedingspensioenen’.

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op
7 september 2016.

De kamer was samengesteld uit Pierre Liénardy, kamervoorzitter,
Martine Baguet en Bernard Blero, staatsraden, en Colette Gigot, griffier.

Het verslag is opgesteld door Jean-Luc Paquet, eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst is
nagezien onder toezicht van Pierre Liénardy.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 7 septem-
ber 2016.

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de
voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond
van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22399]

3 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté du Régent du
15 juin 1949 déterminant la procédure devant les commissions de
pensions de réparation

RAPPORT AU ROI

Sire,

En matière de pensions de réparation, les décisions prises par les
commissions de pensions sont notifiées aux intéressés par lettre
recommandée à la poste avec accusé de réception.

Un tel formalisme apparaît toutefois à l’heure actuelle excessif et
superflu. De plus, la gestion et le suivi des accusés de réception
nécessitent un travail administratif relativement important.

Pour ces raisons, il est proposé que les notifications des décisions
continuent à être effectuées par pli recommandé mais sans dorénavant
recourir à la formalité de l’accusé de réception.

Tel est l’objet du présent arrêté, qui entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

AVIS 59.947/2/V DU 7 SEPTEMBRE 2016 DU CONSEIL D’ÉTAT,
SECTION DE LÉGISLATION, SUR UN PROJET D’ARRÊTÉ ROYAL
‘MODIFIANT L’ARRÊTÉ DU RÉGENT DU 15 JUIN 1949 DÉTERMI-
NANT LA PROCÉDURE DEVANT LES COMMISSIONS DE PEN-
SIONS DE RÉPARATION’

Le 26 juillet 2016 , le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par la Ministre des Pensions à communiquer un avis, dans un délai de
trente jours, prorogé de plein droit (*) jusqu’au 12 septembre 2016 , sur
un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté du Régent du 15 juin 1949
déterminant la procédure devant les commissions de pensions de
réparation’.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le
7 septembre 2016.

La chambre était composée de Pierre Liénardy, président de chambre,
Martine Baguet et Bernard Blero, conseillers d’État, et Colette Gigot,
greffier.

Le rapport a été rédigé par Jean-Luc Paquet, premier auditeur.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a
été vérifiée sous le contrôle de Pierre Liénardy.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 7 septembre 2016.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2° , des lois coordonnées sur le Conseil d’État, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du projet , à la
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des
formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois
coordonnées précitées.
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Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

1. Artikel 47, § 3, van de wetten ‘op de vergoedingspensioenen’,
gecoördineerd op 5 oktober 1948, vormt de rechtsgrond van het
ontwerp. Het bepaalt het volgende:

“Een koninklijk besluit regelt al wat betrekking heeft op de
voordracht van de leden en op de procedure tot onderzoek van de aan
de commissies voorgelegde zaken”.

Het eerste lid van de aanhef moet dan ook worden geredigeerd als
volgt:

“Gelet op de wetten op de vergoedingspensioenen, gecoördineerd op
5 oktober 1948, artikel 47, § 3;”.

2. In het tweede lid van de aanhef moet geen melding worden
gemaakt van de wijzigingen die eerder zijn aangebracht in het besluit
van de Regent van 15 juni 1949 ‘tot bepaling van de rechtspleging voor
de commissies voor vergoedingspensioenen’.

Die eerdere wijzigingen moet daarentegen wel in het dispositief
worden vermeld bij elke gewijzigde bepaling (1).

(1) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbevelingen 30 en 113.

(*) Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in
fine, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State waarin wordt
bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met vijf-
tien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of
wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.

De griffier, De voorzitter,

C. Gigot. P. Liénardy.

3 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het besluit
van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van de rechtspleging
voor de commissies voor vergoedingspensioenen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de vergoedingspensioenen, samengeordend
op 5 oktober 1948, artikel 47, § 3;

Gelet op het besluit van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van
de rechtspleging voor de commissies voor vergoedingspensioenen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 april 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
27 april 2016;

Gelet op het onderhandelingsprotocol nr N-400 van 23 mei 2016 van
het Onderhandelingscomité van het militair personeel;

Gelet op het advies nr 59.947 van de Raad van State, gegeven op
7 september 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de artikelen 5, § 2, eerste lid, 7, eerste lid, en 8, tweede
lid, van het besluit van de Regent van 15 juni 1949 tot bepaling van de
rechtspleging voor de commissies voor vergoedingspensioenen wor-
den de woorden “met ontvangbewijs” telkens opgeheven.

In artikel 14, eerste streepje, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 13 december 1983, worden de woorden “met
bericht van ontvangst” opgeheven.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

1. Le fondement légal du projet est l’article 47, § 3, des lois ‘sur les
pensions de réparation’, coordonnées le 5 octobre 1948, qui dispose
comme suit :

« Un arrêté royal règle tout ce qui a trait à la présentation des
membres et à la procédure d’examen des affaires soumises aux
commissions ».

L’alinéa 1er du préambule doit par conséquent être rédigé de la sorte :

« Vu les lois sur les pensions de réparation, coordonnées le 5 octo-
bre 1948, article 47, § 3 ; ».

2. L’alinéa 2 du préambule ne doit pas mentionner les modifications
antérieurement subies par l’arrêté du Régent du 15 juin 1949 ‘détermi-
nant la procédure devant les commissions de pensions de réparation’.

Ces précédentes modifications doivent en revanche être mentionnées
dans le dispositif, au sujet de chaque disposition modifiée (1).

(1) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet « Techni-
que législative », recommandations nos 30 et 113.

(*) Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois
coordonnées sur le Conseil d’État qui précise que ce délai est prolongé
de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet au
31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août.

Le greffier, Le président,

C. Gigot. P. Liénardy.

3 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté du Régent du
15 juin 1949 déterminant la procédure devant les commissions des
pensions de réparation

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur les pensions de réparation, coordonnées le 5 octo-
bre 1948, article 47, § 3;

Vu l’arrêté du Régent du 15 juin 1949 déterminant la procédure
devant les commissions des pensions de réparation;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 avril 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 avril 2016;

Vu le protocole de négociation n° N-400 du 23 mai 2016 du Comité de
négociation du personnel militaire;

Vu l’avis n°59.947 du Conseil d’Etat, donné le 7 septembre 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les articles 5, § 2, alinéa premier, 7, alinéa premier,
et 8, alinéa 2, de l’arrêté du Régent du 15 juin 1949 déterminant la
procédure devant les commissions des pensions de réparation, les mots
« avec accusé de réception » sont chaque fois abrogés.

Dans l’article 14, premier tiret, du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 13 décembre 1983, les mots « avec accusé de réception » sont
abrogés.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09479]
28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

datum van inwerkingtreding van artikel 10, 1°, van de wet van
8 mei 2014 houdende wijziging en coördinatie van diverse wetten
inzake Justitie (I)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 mei 2014 houdende wijziging en coördinatie
van diverse wetten inzake Justitie (I), artikel 143, negende lid;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
29 juni 2016;

Gelet op het advies 59.957/1/V van de Raad van State, gegeven op
12 september 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 10, 1°, van de wet van 8 mei 2014 houdende
wijziging en coördinatie van diverse wetten inzake Justitie (I) treedt in
werking op dezelfde dag als dit besluit.

Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09480]

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
standaardformulier van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2,
eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek

De Minister van Justitie,

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 259quater, § 2, eerste lid,
gewijzigd bij de wet van 8 mei 2014;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
29 juni 2016;

Gelet op het voorstel van de Hoge Raad voor de Justitie van
22 juni 2016 ,

Besluit :

Enig artikel. Het in artikel 259quater,§ 2, eerste lid, van het
Gerechtelijk Wetboek bedoelde standaardformulier van advies, wordt
bepaald overeenkomstig het model dat als bijlage bij dit besluit is
gevoegd.

Brussel, 30 september 2016.

K. GEENS

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09479]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en

vigueur de l’article 10, 1°, de la loi du 8 mai 2014 portant
modification et coordination de diverses lois en matière de
Justice (I)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 mai 2014 portant modification et coordination de
diverses lois en matière de Justice (I), l’article 143, alinéa 9 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 juin 2016 ;

Vu l’avis 59.957/1/V du Conseil d’Etat donné le 12 septem-
bre 2016 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’ article 10,1°, de la loi du 8 mai 2014 portant
modification et coordination de diverses lois en matière de Justice (I)
entre en vigueur le même jour que le présent arrêté.

Art. 2. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09480]

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel établissant le formulaire
type d’avis visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code
judiciaire

Le Ministre de la Justice,

Vu le Code judiciaire, l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, modifié par la
loi du 8 mai 2014 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 juin 2016 ;

Vu la proposition du Conseil supérieur de la Justice du 22 juin 2016 ,

Arrête :

Article unique. Le formulaire type d’avis visé à l’article 259quater,§ 2,
alinéa 1er, du Code judiciaire, est établi selon le modèle annexé au
présent arrêté.

Bruxelles, le 30 septembre 2016.

K. GEENS
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Bijlage bij het ministerieel besluit van september 2016 tot bepaling van het standaardformulier
van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 30 september 2016 tot bepaling van het
standaardformulier van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek.

De Minister van Justitie

K. GEENS
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Annexe à l’arrêté ministériel du septembre 2016 établissant le formulaire type d’avis
visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 30 septembre 2016 établissant le formulaire type d’avis visé à
l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire.

Le Ministre de la Justice

K. GEENS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36461]
9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van de begrotingsaanpassing

van het begrotingsjaar 2016 aangaande het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegen-
heden

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 2 juni 2006 tot omvorming van het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden
Aangelegenheden tot een intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid, en tot wijziging van het decreet
van 23 februari 1994 inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden;

Gelet op artikel 12 van het decreet van 18 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016, gewijzigd door artikel 12 van het decreet van 8 juli 2016 houdende
aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 25 mei 2016;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de algemene uitgavenbegroting van het jaar 2016 wordt de toelage aan het Vlaams Infrastructuur-
fonds voor Persoonsgebonden aangelegenheden op artikel GB0-1GID2AY-IS in het kader van de eenmalige uitbetaling
van de gebruikstoelagen eenmalig verhoogd met 35.721 duizend euro.

Art. 2. In de begroting van het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden voor het
jaar 2016 wordt in het kader van de eenmalige uitbetaling van de gebruikstoelagen het vastleggingskrediet eenmalig
verhoogd met 35.721 duizend euro.

Art. 3. In de begroting van het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden voor het
jaar 2016 wordt in het kader van de eenmalige uitbetaling van de gebruikstoelagen het vereffeningskrediet eenmalig
verhoogd met 35.721 duizend euro.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangele-
genheden, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36461]
9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution de l’ajustement du budget de l’année

budgétaire 2016 relatif au « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden » (Fonds
flamand de l’Infrastructure affectée aux Matières personnalisables)

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 2 juin 2006 portant transformation du « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden
Aangelegenheden » (Fonds flamand de l’Infrastructure affectée aux Matières personnalisables) en agence autonomisée
interne dotée de la personnalité juridique, et modifiant le décret du 23 février 1994 relatif à l’infrastructure affectée aux
matières personnalisables ;

Vu l’article 12 du décret du 18 décembre 2015 portant le budget général des dépenses de la Communauté flamande
pour l’année budgétaire 2016, modifié par le décret du 8 juillet 2016 portant adaptation du budget général des dépenses
de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2016 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 25 mai 2016 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans le budget général des dépenses de l’année 2016, la subvention au « Vlaams Infrastructuurfonds
voor Persoonsgebonden aangelegenheden » sur l’article GB0-1GID2AY-IS est majorée une fois de 35.721 mille euros
dans la cadre du paiement unique des subventions d’utilisation.
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Art. 2. Dans le budget du « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden » pour l’année
2016, le crédit d’engagement est majoré une fois de 35.721 mille euros dans le cadre du paiement unique des
subventions d’utilisation.

Art. 3. Dans le budget du « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden » pour l’année
2016, le crédit de liquidation est majoré une fois de 35.721 mille euros dans le cadre du paiement unique des
subventions d’utilisation.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date de sa signature.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant le « Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden »
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29478]
20 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif à la cession du droit d’auteur des

membres du personnel des Services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de
l’audiovisuel et des organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, modifié par la loi du 8 août 1988 et
par la loi du 6 janvier 2014 ;

Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information
et de la Communication de la Communauté française (ETNIC), l’article 13, remplacé par le décret du 27 février 2003 ;

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière dans l’enseignement spécialisé,
l’enseignement secondaire ordinaire et les centres psycho-médico-sociaux et à la création d’un Institut de formation en
cours de carrière, l’article 45, alinéa 2, remplacé par le décret du 27 février 2003 ;

Vu le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. »,
l’article 24, § 2, modifié par le décret du 29 mars 2009 ;

Vu le décret coordonné du 26 mars 2009 sur les services de médias audiovisuels, l’article 140, § 3 ;
Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique

des études, l’article 24 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 octobre 2015 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 octobre 2015 ;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 12 novembre 2015 ;
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur, donné le

7 décembre 2015
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, donné le 14 décembre 2015;
Vu l’avis du Conseil de direction du Ministère de la Communauté française, donné le 1er février 2016 ;
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la

Communication de la Communauté française, donné le 4 février 2016 ;
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Institut de la Formation en cours de carrière, donné le 17 mars 2016 ;
Vu l’avis du Conseil de direction du Conseil supérieur de l’Audiovisuel de la Communauté française, réputé

favorable à défaut d’avoir été donné dans les soixante jours ouvrables qui sont suivis la réception de la demande ;
Vu le protocole n° 465 du Comité de Secteur XVII, conclu le 8 avril 2016;
Vu l’avis n° 59.562/4 du Conseil d’Etat, donné le 6 juillet 2016 en application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois

sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur proposition du Ministre de la Fonction publique ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions relatives à la cession du droit d’auteur

Article 1er. Le présent arrêté est applicable aux membres du personnel statutaire et contractuel des services de la
Communauté française.

Par services de la Communauté française au sens du présent arrêté, il faut entendre : « les services du
Gouvernement de la Communauté française, le Conseil supérieur de l’audiovisuel et les organismes d’intérêt public
relevant du secteur XVII ».

Par employeur au sens du présent arrêté, il faut entendre : le Ministère de la Communauté française ou l’organisme
d’intérêt public au sein duquel le membre du personnel exerce ses fonctions.

Art. 2. Le membre du personnel cède définitivement et sans limite géographique, à l’employeur, l’ensemble des
droits patrimoniaux sur l’œuvre dont il est l’(co)auteur et qu’il réalise dans l’exercice de sa fonction.

L’indemnisation pour cette cession de droits est comprise dans le traitement, tel que fixé conformément au statut
pécuniaire en vigueur.
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Art. 3. En cas d’exploitation sous une forme inconnue à la date de l’engagement sous statut ou de la signature du
contrat des droits cédés à l’alinéa 1er, une participation de 10% du profit généré est allouée au membre du personnel.

La participation prévue à l’alinéa 2 ne peut pas dépasser le traitement annuel brut maximal de l’échelle 170/1.

Art. 4. Le membre du personnel autorise l’employeur à divulguer et à modifier, ou à faire modifier son œuvre,
pour les besoins du fonctionnement et les activités des services. Cette autorisation vaut pour une durée de 20 ans à
partir de la date de création de l’œuvre.

Art. 5. L’œuvre est exploitée sous le nom de(s) l’(co)auteur(s) et de l’employeur ou, moyennant accord de(s)
l’(co)auteur(s), sous le nom exclusif de l’employeur.

L’accord d’utilisation de l’œuvre au nom exclusif de l’employeur est conclu entre le membre du personnel et le
Fonctionnaire dirigeant du Ministère de la Communauté française ou de l’organisme d’intérêt public au sein duquel le
membre du personnel exerce ses fonctions et mentionne la durée de cette autorisation. En l’absence de précision, cette
autorisation vaut pour une durée de 20 ans.

CHAPITRE 2. — Disposition finale

Art. 6. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 juillet 2016.

Le Ministre-Président
Rudy DEMOTTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
André FLAHAUT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29478]
20 JULI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de overdracht van het

auteursrecht van de personeelsleden van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, van de
Hoge Raad voor de Audiovisuele Sector en van de Instellingen van Openbaar Nut die onder het Comité van
Sector XVII ressorteren

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 3, gewijzigd bij de
wet van 8 augustus 1988 en bij de wet van 6 januari 2014;

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap (ETNIC), artikel 13, vervangen bij het decreet
van 27 februari 2003;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het buitengewoon onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut voor
opleidingen tijdens de loopbaan, artikel 45, tweede lid, vervangen bij het decreet van 27 februari 2003;

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 houdende hervorming van de « Office de la Naissance et de l’Enfance »,
afgekort « O.N.E. », artikel 24, § 2, gewijzigd bij het decreet van 29 maart 2009;

Gelet op het gecoördineerde decreet van 26 maart 2009 over de audiovisuele mediadiensten, artikel 140, § 3;
Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische

organisatie van de studies, artikel 24;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 oktober 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 20 oktober 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenzaken van 12 november 2015;
Gelet op het advies van de Directieraad van de ARES, verleend op 7 december 2015;
Gelet op het advies van de Directieraad van de ONE, verleend op 14 december 2015;
Gelet op het advies van de Directieraad van het Ministerie van de Franse Gemeenschap, verleend op

1 februari 2016;
Gelet op het advies van de Directieraad van het ETNIC van de Franse Gemeenschap, verleend op 4 februari 2016;
Gelet op het advies van de Directieraad van het Instituut voor de opleiding tijdens de loopbaan, verleend op

17 maart 2016;
Gelet op het advies van de Directieraad van de Hoge raad voor de Audiovisuele sector van de Franse

Gemeenschap, dat als zijnde gunstig wordt geacht bij gebrek eraan binnen de zestig werkdagen die de ontvangst van
de aanvraag volgen;

Gelet op het protocol nr. 465 van het Comité van Sector XVII, gesloten op 8 april 2016;
Gelet op het advies nr. 59.562/4 van de Raad van State, gegeven op 6 juli 2016 met toepassing van artikel 84, eerste

lid, 2°, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Bepalingen betreffende de overdracht van het auteursrecht

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de statutaire en contractuele personeelsleden van de diensten van de
Franse Gemeenschap.

Onder “diensten van de Franse Gemeenschap”, in de zin van dit besluit, wordt verstaan: “de diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, de Hoge raad voor de Audiovisuele sector en de instellingen van openbaar nut
die onder sector XVII ressorteren”.
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Onder “werkgever”, in de zin van dit besluit, wordt verstaan: het Ministerie van de Franse Gemeenschap of de
instelling van openbaar nut waarbinnen dewelke het personeelslid zijn ambt uitoefent.

Art. 2. Het personeelslid draagt, definitief en zonder geografische beperking, aan de werkgever het geheel
patrimoniumrechten op het werk waar het de auteur of coauteur van is en dat het verwezenlijkt tijdens de uitoefening
van zijn ambt, over.

De vergoeding voor deze overdracht van rechten is vervat in de bezoldiging zoals bepaald overeenkomstig het
geldende geldelijke statuut.

Art. 3. In geval van exploitatie in een vorm die onbekend was op de datum van de aanwerving met statuut of van
de handtekening van de overeenkomst van de overgedragen rechten bedoeld bij het eerste lid, wordt een deelname van
10% van de gegenereerde winst aan het personeelslid toegekend.

De deelname bedoeld bij het tweede lid kan echter de maximale bruto jaarlijkse bezoldiging van schaal 170/1 niet
overschrijden.

Art. 4. Het personeelslid machtigt de werkgever ertoe, voor de noodzakelijkheid van de werking en de
activiteiten van de diensten, zijn werk openbaar te maken en te wijzigen of te laten wijzigen. Deze machtiging geldt
voor een duur van twintig jaar na de datum van de creatie van het werk.

Art. 5. Het werk wordt uitgebaat onder de naam (namen) van de auteur(s) en/of coauteur(s) en van de werkgever
of, mits de instemming van de auteur(s) en/of coauteur(s), onder de exclusieve naam van de werkgever.

Het akkoord voor het gebruik van het werk onder de exclusieve naam van de werkgever wordt gesloten tussen
het personeelslid en de leidend ambtenaar van het Ministerie van de Franse Gemeenschap of van de instelling van
openbaar nut waarin het personeelslid zijn ambt uitoefent en vermeldt de duur van de machtiging. Als deze laatste niet
vermeld wordt, is deze machtiging geldig voor een duur van 20 jaar.

HOOFDSTUK 2. — Slotbepaling

Art. 6. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 juli 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
André FLAHAUT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29479]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la création d’une

implantation d’enseignement secondaire spécialisé de type 5 à 5000 Namur

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement, notamment
l’article 24, § 2, 8° ;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, notamment les articles 185 § 1er, 200 et 209,
alinéa 2 ;

Considérant la demande de l’école d’enseignement spécialisé fondamental et secondaire Mariette Delahaut
d’organiser une implantation d’enseignement secondaire spécialisé de type 5 sur le site de la clinique Sainte-Elisabeth ;

Considérant que l’implantation n’est pas située dans la même commune que l’école Mariette Delahaut à Jambes ;
Considérant que la collaboration d’enseignants avec l’équipe pluridisciplinaire contribuerait à mieux préparer les

enfants à une intégration ou réintégration dans le milieu scolaire à la sortie de l’hôpital ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 septembre 2016 ;
Sur la proposition de la Ministre chargée de l’enseignement obligatoire ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement autorise, par dérogation à l’article 24, § 2, 8°, de la loi du 29 mai 1959 modifiant
certaines dispositions de la législation de l’enseignement et par dérogation à l’article 185 du décret du 3 mars 2004 orga-
nisant l’enseignement spécialisé, la création d’une implantation d’enseignement secondaire spécialisé de type 5.

L’implantation créée sera située Place Louise Godin, 15, à 5000 Namur.

L’implantation créée dépendra de l’école Mariette Delahaut, située rue de Sedent, 28, à 5190 Jambes.

L’autorisation est accordée sous réserve que les normes prévues par le décret du 3 mars 2004 précité soient
atteintes.

Art. 2. Le présent arrêté prend ses effets le 1er septembre 2016.

Art. 3. Le Ministre ayant l’enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29479]
14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende machtiging voor de

oprichting van een vestigingsplaats voor gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 te 5000 Namen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, inzonderheid
op artikel 24, § 2, 8° ;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
de artikelen 185, § 1, 200 en 209, tweede lid;

Gelet op de aanvraag van de school voor het gespecialiseerd basis- en secundair onderwijs “Mariette Delhaut” om
een vestigingsplaats in te richten voor het gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 op de site van de kliniek
Sainte-Elisabeth;

Overwegende dat de vestigingsplaats niet gevestigd is in dezelfde gemeente als de school Mariette Delahaut te
Jambes

Overwegende dat de samenwerking tussen de leerkrachten en het pluridisciplinaire team het mogelijk zou maken
om de leerlingen beter te voorbereiden op een integratie of reïntegratie in de schoolomgeving bij het verlaten van het
ziekenhuis;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6 september 2016;
Op de voordracht van de Minister belast met het Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 24, § 2, 8°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving en in afwijking van de artikelen 185 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie
van het gespecialiseerd secundair onderwijs, keurt de Regering de oprichting goed van een vestigingsplaats voor
gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5.

De opgerichte vestigingsplaats zal gevestigd worden Place Louise Godin, 15, te 5000 Namen.

De opgerichte vestigingsplaats zal afhangen van de school “Mariette Delahaut”, gevestigd rue de Sedent, 28, te
5190 Jambes.

De machtiging wordt toegekend op voorwaarde dat de normen bedoeld in het voornoemde decreet van
3 maart 2004 bereikt worden.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Art. 3. De Minister van Gespecialiseerd onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29480]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la création d’une

implantation d’enseignement secondaire spécialisé de type 5 à 5002 Saint-Servais

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement notamment l’article 24,
§ 2, 8° ;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, notamment les articles 185, § 1er, 200 et 209,
alinéa 2 ;

Considérant la demande de l’école d’enseignement secondaire spécialisé Escale 1 d’organiser une implantation
d’enseignement secondaire spécialisé de type 5 sur le site de l’hôpital du Beau Vallon à Saint-Servais ;

Considérant que l’implantation n’est pas située dans la même commune que l’école Escale 1 à Ottignies ;
Considérant que la collaboration d’enseignants avec l’équipe pluridisciplinaire contribuerait à mieux préparer les

enfants à une intégration ou réintégration dans le milieu scolaire à la sortie de l’hôpital ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 septembre 2016 ;
Sur la proposition de la Ministre chargée de l’enseignement obligatoire ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement autorise, par dérogation à l’article 24, § 2, 8°, de la loi du 29 mai 1959 modifiant
certaines dispositions de la législation de l’enseignement et par dérogation à l’article 185 du décret du 3 mars 2004 orga-
nisant l’enseignement spécialisé, la création d’une implantation d’enseignement secondaire spécialisé de type 5.

L’implantation créée sera située rue Bricgniot, 205, à 5002 Saint-Servais.

L’implantation créée dépendra de l’école Escale 1, située Allée de Clerlande, 6, à 1340 Ottignies.
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L’autorisation est accordée sous réserve que les normes prévues par le décret du 3 mars 2004 précité soient
atteintes.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Art. 3. Le Ministre ayant l’enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29480]
14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende machtiging voor de

oprichting van een vestigingsplaats voor gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 te 5002 Saint-Servais

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, inzonderheid
op artikel 24, § 2, 8° ;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
de artikelen 185, § 1, 200 en 209, tweede lid;

Gelet op de aanvraag van de school voor het gespecialiseerd secundair onderwijs Escale 1 om een vestigingsplaats
in te richten voor het gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5 op de site van het ziekenhuis “Beau Vallon” te
Saint-Servais;

Overwegende dat de vestigingsplaats niet gevestigd is in dezelfde gemeente als de school Escale 1 te Ottignies;
Overwegende dat de samenwerking tussen de leerkrachten en het pluridisciplinair team het mogelijk zou maken

om de leerlingen beter te voorbereiden op een integratie of reïntegratie in de schoolomgeving bij het verlaten van het
ziekenhuis;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6 september 2016;
Op de voordracht van de Minister belast met het Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 24, § 2, 8°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving en in afwijking van de artikelen 185 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie
van het gespecialiseerd secundair onderwijs, keurt de Regering de oprichting goed van een vestigingsplaats voor
gespecialiseerd secundair onderwijs van type 5.

De opgerichte vestigingsplaats zal gevestigd worden rue Bricgniot, 205, te 5002 Saint-Servais.

De opgerichte vestigingsplaats zal afhangen van de school “Escale 1”, gevestigd Allée de Clerlande, 6 te
1340 Ottignies.

De machtiging wordt toegekend op voorwaarde dat de normen bedoeld in het voornoemde decreet van
3 maart 2004 bereikt worden.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Art. 3. De Minister van Gespecialiseerd onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29481]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la création d’une

implantation d’enseignement fondamental spécialisé de type 2 à 6032 Mont-sur-Marchienne

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement, notamment
l’article 24, § 2, 8° ;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, notamment les articles 185, § 1er, et 189, § 4 et
§ 5 ;

Considérant la demande du Pouvoir organisateur de l’école Mont-Chevreuil d’organiser une implantation
d’enseignement fondamental spécialisé de type 2 sur le site de l’école fondamentale ordinaire Saint-Paul, située rue
Camille Desy, 1, à 6032 Mont-sur-Marchienne ;

Considérant qu’il s’agit d’un projet d’inclusion d’élèves à besoins spécifiques ;
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Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 septembre 2016 ;
Sur la proposition de la Ministre chargée de l’enseignement obligatoire ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement autorise, par dérogation à l’article 24, § 2, 8°, de la loi du 29 mai 1959 modifiant
certaines dispositions de la législation de l’enseignement et par dérogation à l’article 185 du décret du 3 mars 2004 orga-
nisant l’enseignement spécialisé, la création d’une implantation d’enseignement fondamental spécialisé de type 2.

L’implantation créée sera située rue Camille Desy 1, à 6032 Mont-sur-Marchienne.

L’implantation créée dépendra de l’école Mont-Chevreuil, sise rue François Dimanche 42, à 6250 Roselies.

L’autorisation est accordée sous réserve que les normes prévues par le décret du 3 mars 2004 précité soient
atteintes.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Art. 3. Le Ministre ayant l’enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29481]

14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende machtiging voor de
oprichting van een vestigingsplaats voor gespecialiseerd basisonderwijs van type 2 te 6032 Mont-sur-Marchienne

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, inzonderheid
op artikel 24, § 2, 8° ;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
de artikelen 185, § 1, en 189, § 4 en § 5;

Gelet op de aanvraag van de inrichtende macht van de school “Mont-Chevreuil” om een vestigingsplaats in te
richten voor het gespecialiseerd basisonderwijs van type 2 op de site van de gewone basisschool Saint-Paul, gevestigd
rue Camille Desy, 1 te 6032 Mont-sur-Marchienne;

Overwegende dat het gaat om een inclusieproject voor leerlingen met specifieke behoeften;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6 september 2016;

Op de voordracht van de Minister belast met het Leerplichtonderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 24, § 2, 8°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving en in afwijking van de artikelen 185 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie
van het gespecialiseerd secundair onderwijs, keurt de Regering de oprichting goed van een vestigingsplaats voor
gespecialiseerd basisonderwijs van type 2.

De opgerichte vestigingsplaats zal gevestigd worden rue Camille Desy 1, te 6032 Mont-sur-Marchienne.

De opgerichte vestigingsplaats zal afhangen van de school “Mont-Chevreuil”, gevestigd rue François Diman-
che 42, te 6250 Roselies.

De machtiging wordt toegekend op voorwaarde dat de normen bedoeld in het voornoemde decreet van
3 maart 2004 bereikt worden.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Art. 3. De Minister van Gespecialiseerd onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29482]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la création d’une

implantation d’enseignement fondamental spécialisé de type 5 à 6200 Châtelet

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement, notamment
l’article 24, § 2, 8° ;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, notamment les articles 185, § 1er , et 196 ;
Considérant la demande de l’Ecole clinique provinciale, école d’enseignement fondamental spécialisé, d’organiser

une implantation d’enseignement fondamental spécialisé de type 5 au sein du Service d’Accueil Spécialisé pour Jeunes
de Châtelet « Les Peupliers » ;

Considérant que l’implantation n’est pas située dans la même commune que l’Ecole clinique provinciale de
Montignies-sur-Sambre ;

Considérant que la collaboration de l’école avec le centre thérapeutique, au travers d’un travail pluridisciplinaire
et d’un dispositif de fonctionnement adapté, ne peut qu’être bénéfique pour les élèves relevant de l’enseignement de
type 5 qui pourront ainsi bénéficier d’une plus-value éducative et de meilleures chances d’émancipation sociale ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 septembre 2016 ;
Sur la proposition de la Ministre chargée de l’enseignement obligatoire ;
Après la délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement autorise, par dérogation à l’article 24, § 2, 8° de la loi du 29 mai 1959 modifiant
certaines dispositions de la législation de l’enseignement et par dérogation à l’article 185 du décret du 3 mars 2004 orga-
nisant l’enseignement spécialisé, la création d’une implantation d’enseignement fondamental spécialisé de type 5.

L’implantation créée sera située rue des Lorrains 63, à 6200 Châtelet.

L’implantation créée dépendra de l’Ecole clinique provinciale, située rue de Lodelinsart 157, à 6061 Montignies-
sur-Sambre.

L’autorisation est accordée sous réserve que les normes prévues par le décret du 3 mars 2004 précité soient
atteintes.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Art. 3. Le Ministre ayant l’enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29482]
14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende machtiging voor de

oprichting van een vestigingsplaats voor gespecialiseerd basisonderwijs van type 5 te 6200 Châtelet

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, inzonderheid
op artikel 24, § 2, 8° ;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
de artikelen 185, § 1, en 196;

Gelet op de aanvraag van de “Ecole clinique provinciale”, school voor gespecialiseerd basisonderwijs, om een
vestigingsplaats in te richten voor het gespecialiseerd basisonderwijs van type 5 binnen de “Service d’Accueil Spécialisé
pour Jeunes” te Châtelet “Les Peupliers”;

Overwegende dat de vestigingsplaats niet gevestigd is in dezelfde gemeente als de “Ecole clinique provinciale” te
Montignies-sur-Sambre;

Overwegende dat de samenwerking van de school met het therapeutische centrum met een pluridisciplinair werk
en een aangepast werkingssysteem, slechts gunstig kan zijn voor de leerlingen van het onderwijs van type 5 die in
aanmerking zullen kunnen komen voor een opvoedingsmeerwaarde en betere kansen op sociale emancipatie;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6 september 2016;
Op de voordracht van de Minister belast met het Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 24, § 2, 8°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving en in afwijking van de artikelen 185 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie
van het gespecialiseerd secundair onderwijs, keurt de Regering de oprichting goed van een vestigingsplaats voor
gespecialiseerd basisonderwijs van type 5.

De opgerichte vestigingsplaats zal gevestigd worden rue des Lorrains 63, te 6200 Châtelet.
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De opgerichte vestigingsplaats zal afhangen van de “Ecole clinique provinciale”, gevestigd rue de Lodelinsart 157,
te 6061 Montignies-sur-Sambre.

De machtiging wordt toegekend op voorwaarde dat de normen bedoeld in het voornoemde decreet van
3 maart 2004 bereikt worden.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Art. 3. De Minister van Gespecialiseerd onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29489]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 5 décembre 2008 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de
Wallonie-Bruxelles international

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’accord de coopération du 20 mars 2008 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale créant une entité commune pour les relations
internationales de Wallonie-Bruxelles, l’article 4 ;

Vu le décret du 9 mai 2008 portant assentiment à l’accord de coopération entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale créant une entité commune
pour les relations internationales de Wallonie-Bruxelles conclu le 20 mars 2008 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2008 fixant le statut administratif et
pécuniaire du personnel de Wallonie-Bruxelles international

Vu l’avis du Comité de Direction de Wallonie-Bruxelles International, donné le 8 mars 2016 ;
Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 13 avril 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 avril 2016 ;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 4 mai 2016 ;
Vu le protocole de négociation n° 702 du Comité de secteur XVI, établi le 27 mai 2016;
Vu l’avis 59.692/2/V du Conseil d’Etat, donné le 4 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre-Président et du Ministre de la Fonction publique ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans les articles 277 et 294 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
5 décembre 2008 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de Wallonie-Bruxelles international, les mots
« plan opérationnel » sont chaque fois remplacés par les mots « contrat d’administration ».

Dans le livre II, titre II, chapitre II, section 5, les mots « Plan opérationnel » du même arrêté sont remplacés par les
mots « contrat d’administration ».

Art. 2. L’article 276 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art 276. § 1er. Un contrat d’administration est établi pour l’organisme, conformément à l’article 276/1.

Le contrat d’administration incluant une planification stratégique à cinq ans comprend au minimum :

1° une description des missions ;

2° une analyse de l’environnement et des principaux acteurs ;

3° les objectifs stratégiques et opérationnels ;

4° les projets stratégiques ;

5° l’affectation des moyens budgétaires et des ressources logistiques et liées aux technologies de l’information et
de la communication ;

6° les plans de personnel et les organigrammes visés à l’article 10 ;

7° les modalités de fonctionnement entre les Gouvernements et l’organisme ;

8° les modalités de communication externe.

§ 2. Le mandataire s’appuie sur le ou les vade-mecums adoptés par les Gouvernements pour rédiger le contrat
d’administration. ».

Art. 3. Dans le même arrêté sont insérés les articles 276/1 à 276/4 rédigés comme suit :

« Art. 276/1.Dans les six mois de la désignation des mandataires de rang A2, le ou les fonctionnaires dirigeants
transmettent un projet de contrat d’administration aux Gouvernements.

Les Gouvernements et le ou les fonctionnaires dirigeants négocient le projet de contrat d’administration.

Dans les douze mois de la désignation des mandataires, les Gouvernements adoptent le contrat d’administration.

Art. 276/2. Chaque année, après le vote du budget par les Parlements, le ou les fonctionnaires dirigeants
transmettent un rapport de suivi du contrat d’administration aux Gouvernements par l’intermédiaire du ou des
Ministres qui ont les relations internationales dans leurs attributions.
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Le rapport visé à l’alinéa 1er présente:

1° l’évolution de l’atteinte des objectifs et des projets stratégiques ;

2° les nouveaux risques identifiés par rapport à la mise en œuvre du contrat ;

3° les propositions de modification du contrat d’administration.

Le rapport visé à l’alinéa 1er assure la cohérence entre le contenu du contrat d’administration et le budget voté pour
l’année.

Art. 276/3. Les Gouvernements et le ou les fonctionnaires dirigeants, à la demande d’une des parties, peuvent
modifier le contrat d’administration selon une procédure fixée dans le ou les vade-mecums.

Un délai minimum de six mois s’écoule entre deux modifications.

Art. 276/4. Le contrat d’administration prend fin par la conclusion d’un nouveau contrat d’administration
conformément à l’article 276/1.

Au plus tard six mois avant l’expiration du contrat d’administration, le ou les fonctionnaires dirigeants soumettent
aux Gouvernements leur évaluation du contrat et de sa mise en œuvre. Ils y joignent leurs recommandations pour
l’établissement du prochain contrat d’administration. ».

Art. 4. Dans l’article 277 du même arrêté, les mots « à l’article 276 » sont chaque fois remplacés par les mots « à
l’article 276/3 ». Les mots « du plan ou » sont supprimés.

Dans l’alinéa 2, la première formulation des mots « à l’article 276 » doit être remplacée par les mots « à
l’article 286 ».

Art. 5. L’article 286 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 286. § 1er. Les Gouvernements évaluent les mandataires de rang A2 deux ans après la désignation des
mandataires et dans le courant de la dernière année de la législature à un moment déterminé par le ou les Ministres
fonctionnels.

§ 2. L’évaluation porte sur le niveau de réalisation des missions de gestion et des objectifs, ainsi que sur les
prestations concrètes résultant des objectifs stratégiques et opérationnels qui répondent à la lettre de mission et au
contrat d’administration ou au contrat d’objectifs.

L’évaluation se base sur le rapport de suivi annuel. Les Ministres fonctionnels peuvent demander un rapport
complémentaire au mandataire.

§ 3. Si un élément contenu dans le rapport visé au paragraphe 2, alinéa 2, ou toute autre circonstance dûment
mentionnée le justifient, les Ministres ayant les relations internationales dans leurs attributions décident qu’une
évaluation supplémentaire est effectuée au cours du mandat. ».

Art. 6. L’article 287 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 287. L’évaluation fait l’objet d’une des mentions suivantes :

1° « favorable » : lorsque les missions de gestion et les objectifs stratégiques et opérationnels contenus dans la lettre
de mission et dans le contrat d’administration ou le contrat d’objectifs dont le mandataire est responsable,
coresponsable ou contributeur, mais dans cette dernière hypothèse uniquement pour sa contribution, ont soit été
suffisamment réalisés quantitativement et qualitativement et dans les délais prévus, soit n’ont pas été suffisamment
réalisés ou dans les délais prévus mais qu’il apparait, sur base des éléments de justification présentés par le mandataire,
que cette situation est due à des circonstances imprévisibles ou à des éléments extérieurs qui ne lui sont pas
imputables ;

2° « réservé »: lorsque les missions de gestion et les objectifs stratégiques et opérationnels contenus dans la lettre
de mission et dans le contrat d’administration ou le contrat d’objectifs dont le mandataire est responsable,
coresponsable ou contributeur, mais dans cette dernière hypothèse uniquement pour sa contribution, n’ont été que trop
partiellement réalisés quantitativement ou qualitativement ou pas dans les délais prévus ;

3° « défavorable »: lorsque les missions de gestion et les objectifs stratégiques et opérationnels contenus dans la
lettre de mission et dans le contrat d’administration ou le contrat d’objectifs dont le mandataire est responsable,
coresponsable ou contributeur, mais dans cette dernière hypothèse uniquement pour sa contribution, n’ont été
qu’insuffisamment réalisés quantitativement ou qualitativement ou pas dans les délais prévus. ».

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Art. 8. Le Ministre qui a les Relations internationales dans ses attributions et le Ministre qui a la Fonction publique
dans ses attributions sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

Le Ministre du Budget de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
André FLAHAUT
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29489]
14 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit

van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2008 tot vaststelling van het administratief
statuut en het geldelijk statuut van het personeel van « Wallonie-Bruxelles International »

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot oprichting van een gemeenschappelijke entiteit
voor de internationale betrekkingen « Wallonie-Bruxelles », gesloten op 20 maart 2008, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het decreet van 9 mei 2008 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de Franse
Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot
oprichting van een gemeenschappelijke entiteit voor de internationale betrekkingen « Wallonie-Bruxelles », gesloten op
20 maart 2008;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2008 tot vaststelling van het
administratief statuut en het geldelijk statuut van het personeel van « Wallonie-Bruxelles International »;

Gelet op het advies van het Directiecomité van “Wallonie-Bruxelles International”, gegeven op 8 maart 2016;
Gelet op het advies van de Algemene Inspecteur van Financiën, gegeven op 13 april 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 20 april 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenzaken van 4 mei 2016;
Gelet op het onderhandelingsprotocol nr. 702 van het Comité van sector XVII, gesloten op 27 mei 2016;
Gelet op het advies nr. 59.692/2/V van de Raad van State, uitgebracht op 4 augustus 2016, met toepassing van

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister-President en van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de artikelen 277 en 294 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
5 december 2008 tot vaststelling van het administratief statuut en het geldelijk statuut van het personeel van
« Wallonie-Bruxelles International », worden de woorden “het operationeel plan” telkens vervangen door de woorden
“de bestuursovereenkomst”.

In boek II, titel II, hoofdstuk II, afdeling 5, worden de woorden “Operationeel plan” van hetzelfde besluit
vervangen door de woorden “bestuursovereenkomst”.

Art. 2. Artikel 276 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt :

“Art. 276. § 1. Er wordt een bestuursovereenkomst opgesteld voor de instelling, overeenkomstig artikel 276/1.

De bestuursovereenkomst, met een strategische planning voor een periode van vijf jaar, bevat minstens :

1° een beschrijving van de opdrachten;

2° een analyse van de omgeving en van de voornaamste actoren;

3° de strategische en operationele doelstellingen;

4° de strategische projecten;

5° de bestemming van de budgettaire middelen en de logistieke middelen en de middelen verbonden aan de
informatie en de communicatie;

6° de plannen inzake personeel en de organogrammen bedoeld bij artikel 10;

7° de nadere regels voor de werking tussen de Regeringen en de instelling;

8° de nadere regels voor de externe communicatie.

§ 2. De mandaathouder steunt op het(de) vademecum(s) aangenomen door de Regeringen voor het opstellen van
de bestuursovereenkomst.”.

Art. 3. In hetzelfde besluit worden de artikelen 276/1 tot 276/4 ingevoegd, luidend als volgt :

“Art. 276/1. Binnen de zes maanden na de aanwijzing van de mandaathouders van rang A2, zendt(-en) de
leidend(e) ambtenaar(-aren) een ontwerp van bestuursovereenkomst aan de Regeringen over.

De Regeringen en de leidend(e) ambtenaar(-aren) bepalen in onderlinge overeenstemming het ontwerp van
bestuursovereenkomst.

Binnen de twaalf maanden na de aanwijzing van de mandaathouders keuren de Regeringen de bestuurs-
overeenkomst goed.

Art. 276/2. Ieder jaar, na de goedkeurende stemming door de Parlementen van de begroting, zendt(-en) de
leidend(-e) ambtenaar(-aren) een verslag van follow-up van de bestuursovereenkomst aan de Regeringen over door
toedoen van de Minister(-s) bevoegd voor de internationale betrekkingen.

In het verslag bedoeld bij het eerste lid worden opgenomen:

1° de evolutie van de verwezenlijking van de strategische doelstellingen en projecten;

2° de nieuwe risico’s die geïdentificeerd werden in verband met de implementering van de overeenkomst;

3° de voorstellen van wijziging van de bestuursovereenkomst.

Het verslag bedoeld bij het eerste lid zorgt voor de coherentie van de inhoud van de bestuursovereenkomst met
de begroting die voor het jaar goedgekeurd werd.

Art. 276/3. De Regeringen en de leidend(-e) ambtenaar(-aren), op verzoek van één van de partijen, kunnen de
bestuursovereenkomst wijzigen mits inachtneming van de procedure bepaald in het(de) vademecum(-s).

Er verloopt een minimumtermijn van zes maanden tussen twee wijzigingen.
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Art. 276/4. De bestuursovereenkomst neemt een eind door de sluiting van een nieuwe bestuursovereenkomst
overeenkomstig artikel 276/1.

Ten laatste zes maanden na het verstrijken van de bestuursovereenkomst, leggen(legt) de leidend(e)
ambtenaar(-aren) aan de Regeringen hun evaluatie voor van de overeenkomst en van haar implementering. Ze voegen
er hun aanbevelingen toe voor het opstellen van de volgende bestuursovereenkomst.”.

Art. 4. In artikel 277 van hetzelfde besluit, worden de woorden “in artikel 286” telkens vervangen door de
woorden “in artikel 276/3”. De woorden van het plan of” worden geschrapt.

In het tweede lid wordt de formulering van de woorden “in artikel 276” vervangen door de woorden “in
artikel 286”.

Art. 5. Artikel 286 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt :

“Art. 286. § 1. De Regeringen evalueren de mandaathouders van rang A2 twee jaar na de aanwijzing van de
mandaathouders en gedurende het laatste jaar van de legislatuur op een ogenblik bepaald door de functioneel
bevoegde Minister(s).

§ 2. De evaluatie heeft betrekking op het niveau van de verwezenlijking van de beheersopdrachten en van de
doelstellingen, alsook op de concrete prestaties die voortvloeien uit de strategische en operationele doelstellingen die
beantwoorden aan hun opdrachtenblad en aan de bestuursovereenkomst of aan de doelstellingenovereenkomst.

De evaluatie steunt op het verslag over de jaarlijkse follow-up. De functioneel bevoegde Ministers kunnen een
aanvullend verslag aan de mandaathouder vragen.

§ 3. Indien een element vervat in het verslag bedoeld bij paragraaf 2, tweede lid, of elke andere omstandigheid met
redenen omkleed dit verantwoordt, beslissen de Ministers bevoegd voor de internationale betrekkingen tot een
bijkomende evaluatie gedurende het mandaat.”.

Art. 6. Artikel 287 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt :

“Art. 287. De evaluatie geeft aanleiding tot één van de volgende vermeldingen :

1° « gunstig » : wanneer de beheersopdrachten en de strategische en operationele doelstellingen vervat in het
opdrachtenblad en de bestuursovereenkomst of de doelstellingenovereenkomst waarvoor de mandaathouder
verantwoordelijk is, mede verantwoordelijk is of waartoe hij bijdraagt, maar in dit laatste geval enkel voor zijn bijdrage,
voldoend en binnen de gestelde termijn kwantitatief en kwalitatief bereikt werden, of wanneer ze niet voldoend of
binnen de gestelde termijn kwantitatief of kwalitatief bereikt werden, maar indien de mandaathouder kan aantonen dat
die toestand toe te schrijven is aan onvoorspelbare omstandigheden of aan omstandigheden die niet van hem afhangen;

2° « met voorbehoud » : wanneer de beheersopdrachten en de strategische en operationele doelstellingen vervat
in het opdrachtenblad en de bestuursovereenkomst of de doelstellingenovereenkomst waarvoor de mandaathouder
verantwoordelijk is, mede verantwoordelijk is of waartoe hij bijdraagt, maar in dit laatste geval enkel voor zijn bijdrage,
kwantitatief of kwalitatief slechts te gedeeltelijk bereikt werden of niet binnen de gestelde termijn bereikt konden
worden;

3° « ongunstig » : wanneer de beheersopdrachten en de strategische en operationele doelstellingen vervat in het
opdrachtenblad en de bestuursovereenkomst of de doelstellingenovereenkomst waarvoor de mandaathouder
verantwoordelijk is, mede verantwoordelijk is of waartoe hij bijdraagt, maar in dit laatste geval enkel voor zijn bijdrage,
kwantitatief of kwalitatief slechts onvoldoend bereikt werden of niet binnen de gestelde termijn bereikt konden
worden.”.

Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Art. 8. De Minister bevoegd voor de internationale betrekkingen en de Minister van Ambtenarenzaken worden,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
André FLAHAUT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29491]

24 AOUT 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« « Préparation » Networking » (code 298324U31D1) classée dans le domaine des sciences de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 30 juin 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « « Préparation » Networking »
(code 298324U31D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion
sociale de type court.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 24 août 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29491]
24 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de opleidingseenheid

« ”Voorbereiding” Networking » (code 298324U31D1), gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van
het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene raad voor het onderwijs voor sociale promotie van 30 juni 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de opleidingseenheid « ”Voorbereiding” Networking » (code 298324U31D1)
wordt goedgekeurd.

Deze opleidingseenheid wordt gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor
sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 24 augustus 2016.

Isabelle SIMONIS
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke Kansen

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29476]

31 AOUT 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Remise à niveau en formation de base - convention cadre EPS - Forem » (code 041702U21V1) classée au niveau
de l’enseignement secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 30 juin 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Remise à niveau en formation de base -
convention EPS - Forem » (code 041702U21V1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 31 août 2016.

Isabelle SIMONIS,

Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29476]
31 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de opleidingseenheid

« Herhalingscursus basisopleiding – EPS-kaderovereenkomst - Forem » (code 041702U21V1), gerangschikt op
het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene raad voor het onderwijs voor sociale promotie van 30 juni 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de opleidingseenheid “Herhalingscursus basisopleiding – EPS-
kaderovereenkomst - Forem » (code 041702U21V1) wordt goedgekeurd.

Deze opleidingseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs voor
sociale promotie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 31 augustus 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205128]

19. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Vertrag
über die Interparlamentarische Versammlung Benelux, geschehen zu Brüssel am 20. Januar 2015

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Der Vertrag über die Interparlamentarische Versammlung Benelux, geschehen zu Brüssel am
20. Januar 2015, ist uneingeschränkt wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 19. September 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

Sitzungsperiode 2016-2017

Nummeriertes Dokument: 133 (2015-2016) Nr. 1 Dekretentwurf.

Ausführlicher Bericht: 19. September 2016 - Nr. 19 Diskussion und Abstimmung.
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205128]

19 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment à la Convention
concernant l’Assemblée interparlementaire Benelux, faite à Bruxelles le 20 janvier 2015

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. La Convention concernant l’Assemblée interparlementaire Benelux, faite à Bruxelles le
20 janvier 2015 sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 19 septembre 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Note

Session 2016-2017.
Document parlementaire : 133 (2015-2016), no 1. Projet de décret.
Compte rendu intégral : 19 septembre 2016, no 19. Discussion et vote.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205128]

19 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het Verdrag
over de Benelux Interparlementaire Assemblee, gedaan te Brussel op 20 januari 2015

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het Verdrag over de Benelux Interparlementaire Assemblee, gedaan te Brussel op 20 januari 2015,
zal volkomen gevolg hebben.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Eupen, 19 september 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2016-2017.
Parlementair stuk : 133 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.
Integraal verslag : 19 september 2016, nr. 19. Bespreking en aanneming.
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MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205133]

19. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Benelux-Vertrag
über grenzüberschreitende und interterritoriale Zusammenarbeit, geschehen zu den Haag am 20. Februar 2014

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Der Benelux-Vertrag über grenzüberschreitende und interterritoriale Zusammenarbeit,
geschehen zu Den Haag am 20. Februar 2014, ist uneingeschränkt wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 19. September 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

Sitzungsperiode 2016-2017
Nummeriertes Dokument: 128 (2015-2016) Nr. 1 Dekretentwurf.
Ausführlicher Bericht: 19. September 2016 - Nr. 29 Diskussion und Abstimmung.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205133]

19 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment à la convention Benelux
de coopération transfrontalière et interterritoriale, faite à La Haye le 20 février 2014

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. La Convention Benelux de coopération transfrontalière et interterritoriale, faite à La Haye le
20 février 2014, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 19 septembre 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique

Note

Session 2016-2017.
Document parlementaire : 128 (2015-2016), no 1. Projet de décret.
Compte rendu intégral : 19 septembre 2016, no 29. Discussion et vote.

69931BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205133]
19 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het Benelux-Verdrag

inzake grensoverschrijdende en interterritoriale samenwerking, gedaan te s-Gravenhage op 20 februari 2014

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Het Benelux-Verdrag inzake grensoverschrijdende en interterritoriale samenwerking, gedaan te

’s-Gravenhage op 20 februari 2014, zal volkomen gevolg hebben.
Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 19 september 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2016-2017.
Parlementair stuk : 128 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.
Integraal verslag : 19 september 2016, nr. 29. Bespreking en aanneming.

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205129]

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 25. Mai 2009
über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Artikel 1 - Das vorliegende Dekret dient der partiellen Umsetzung der Richtlinie 2011/85/EU des Rates vom
8. November 2011 über die Anforderungen an die haushaltspolitischen Rahmen der Mitgliedstaaten.

Art. 2 - Artikel 2 des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft
wird wie folgt abgeändert:

1. Nummer 1 wird wie folgt ersetzt:

«1. ″das Gesetz über die allgemeinen Bestimmungen″: das Gesetz vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die
Haushaltspläne, die Kontrolle der Subventionen und die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die
Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof geltenden allgemeinen Bestimmungen;»

2. Folgende Nummern 9, 10 und 11 werden eingefügt:

«9. ″das IVG″: das in Artikel 107 des Gesetzes vom 21. Dezember 1994 zur Festlegung sozialer und sonstiger
Bestimmungen erwähnte Institut für Volkswirtschaftliche Gesamtrechnungen;

10. ″der Wirtschaftshaushaltsplan″: der in Artikel 108 Buchstabe g) des Gesetzes vom 21. Dezember 1994 zur
Festlegung sozialer und sonstiger Bestimmungen erwähnte Haushalt;

11. ″der Konsolidierungskreis″: die Gesamtheit der Einheiten, die das IVG dem Teilsektor S.1312 ″Länder″ des
Sektors S.13 ″Staat″ gemäß der Verordnung (EU) Nr. 549/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
21. Mai 2013 zum Europäischen System Volkswirtschaftlicher Gesamtrechnungen auf nationaler und regionaler Ebene
in der Europäischen Union zuordnet.»

Art. 3 - Artikel 15 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. Der einzige Absatz wird zu Paragraf 1.

2. Folgender Paragraf 2 wird eingefügt:

«§ 2 - Gemäß Artikel 16/13 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen werden alle drei Jahre die in
Artikel 59 Absatz 1 erwähnten Haushaltsprognosen, die bei der Aufstellung des Haushaltsplans herangezogen werden,
auf der Grundlage objektiver Kriterien von einer unabhängigen Stelle bewertet. Ergibt die Bewertung eine erhebliche
Abweichung, so ergreift die Regierung die notwendigen Maßnahmen, um die bei zukünftigen Haushaltsprognosen
angewandte Methode zu verbessern, und veröffentlicht sie.

Die unabhängige Stelle wird in einem Zusammenarbeitsabkommen bestimmt.»
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Art. 4 - In Artikel 38 desselben Dekrets, abgeändert durch das Dekret vom 25. Februar 2013, wird folgender
Absatz 4 eingefügt:

«Gemäß Artikel 16/14 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen veröffentlicht die Regierung im Rahmen
der in Absatz 3 Nummer 1 erwähnten Bilanz die relevanten Informationen über Eventualverbindlichkeiten, die sich
erheblich auf den Haushalt auswirken können, darunter Staatsbürgschaften, notleidende Darlehen und Verbindlich-
keiten aus der Tätigkeit öffentlicher Unternehmen, und Informationen über Beteiligungen am Kapital privater oder
öffentlicher Unternehmen bezüglich wirtschaftlich erheblicher Beträge.»

Art. 5 - Artikel 46 desselben Dekrets, abgeändert durch die Dekrete vom 13. Februar 2012, 25. Februar 2013 und
2. März 2015, wird wie folgt abgeändert:

1. Die Absätze 1-4 werden zu Paragraf 1 Absätze 1-4.

2. In § 1 Absatz 2 wird im ersten Satz zwischen die Wörter ″schließt″ und ″mit″ die Wortfolge ″gemäß Artikel 10
§ 1/1 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen″ eingefügt.

3. Folgender Paragraf 2 wird eingefügt:

«§ 2 - Das Parlament kann den Rechnungshof mit der Prüfung der Gesetzmäßigkeit und der Ordnungsmäßigkeit
bestimmter Ausgaben beauftragen oder mit der Erstellung von Audits zur finanziellen Geschäftsführung in den
Diensten und Einrichtungen, die der Kontrolle des Rechnungshofs unterliegen.»

Art. 6 - Artikel 57 § 5 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. Nummer 3 wird wie folgt ersetzt:

«3. gemäß Artikel 16/12 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen einen mittelfristigen Haushaltsrahmen
und eine mehrjährige Finanzplanung, ihre jeweiligen eventuellen Anpassungen sowie die Begründung jeder
eventuellen Abweichung im Haushalt gegenüber dem mittelfristigen Haushaltsrahmen;»

2. Folgende Nummer 8 wird eingefügt:

«8. gemäß Artikel 16/11 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen:

a) eine Sensitivitätsanalyse, die eine Übersicht über die Entwicklung der wichtigsten Haushaltsvariablen unter
Zugrundelegung unterschiedlicher angenommener Wachstumsraten und Zinssätze enthält;

b) eine Auflistung aller staatlichen Einrichtungen und Fonds, die im Haushalt nicht erfasst werden, aber zu dem
vom IVG bestimmten Konsolidierungskreis gehören, und die Analyse der Auswirkungen dieser Einrichtungen und
Fonds auf den Finanzierungssaldo und die Staatsschuld.»

3. In denselben Paragrafen werden folgende Absätze 2 und 3 eingefügt:

«Der in Absatz 1 Nummer 3 erwähnte mittelfristige Haushaltsrahmen deckt die Legislaturperiode und einen
Zeitraum von mindestens drei Jahren ab. Eine neue Regierung darf den von einer vorherigen Regierung bestimmten
mittelfristigen Haushaltsrahmen ändern, um ihn an ihre neuen politischen Prioritäten anzupassen. In diesem Fall gibt
die neue Regierung an, inwieweit sich dieser Haushaltsrahmen von dem vorherigen mittelfristigen Haushaltsrahmen
unterscheidet.

Die in Absatz 1 Nummer 3 erwähnte mehrjährige Finanzplanung ergibt sich aus dem mittelfristigen
Haushaltsrahmen und beruht auf den Wirtschaftsprognosen des IVG. Sie umfasst folgende Bestandteile:

1. umfassende und transparente mehrjährige Haushaltsziele in Bezug auf gesamtstaatliches Defizit, Staatsschuld
und andere zusammenfassende Finanzindikatoren, wie etwa Ausgaben;

2. auf der Annahme einer unveränderten Politik basierende Projektionen für jeden Hauptausgaben- und
Haupteinnahmenposten;

3. Beschreibung der mittelfristig geplanten Maßnahmen, die Auswirkung auf die gesamtstaatlichen Finanzen
haben, aufgeschlüsselt nach Haupteinnahmen- und Hauptausgabenposten, wobei darzulegen ist, wie die Anpassung
an die mittelfristigen Haushaltsziele gegenüber den Projektionen unter Annahme einer unveränderten Politik erreicht
werden soll;

4. Einschätzung der Frage, wie die geplanten politischen Maßnahmen im Hinblick auf ihre unmittelbare
langfristige Auswirkung auf die gesamtstaatlichen Finanzen wahrscheinlich die langfristige Tragfähigkeit der
öffentlichen Finanzen beeinflussen werden.»

Art. 7 - Artikel 59 Absatz 1 desselben Dekrets wird wie folgt ersetzt:

«Unter Berücksichtigung des mittelfristigen Haushaltsrahmens legt die Regierung die Richtlinien und die
Arbeitsweise für die Erstellung der Haushalte und der Haushaltsanpassungen fest. Gemäß Artikel 16/9 des Gesetzes
über die allgemeinen Bestimmungen erstellt die Regierung ihre Haushalte auf der Grundlage der makroökonomischen
Prognosen des Wirtschaftshaushaltsplans des IVG. Eventuelle Abweichungen von diesen Prognosen werden in der in
Artikel 57 Paragraf 5 erwähnten Allgemeinen Rechtfertigungserklärung ausdrücklich vermerkt und begründet.»

Art. 8 - Artikel 66 desselben Dekrets wird wie folgt abgeändert:

1. Die Überschrift des Artikels wird durch die Wortfolge ″Übermittlung von Haushaltsdaten″ ersetzt.

2. Der einzige Absatz wird zu Paragraf 1.

3. Folgender Paragraf 2 wird eingefügt:

«§ 2 - Gemäß Artikel 16/10 des Gesetzes über die allgemeinen Bestimmungen werden die Haushaltsdaten auf
Kassenbasis oder auf Basis der Buchführung, die sich auf erfolgte Ausgaben und Einnahmen beziehen, der
Föderalbehörde monatlich zwecks Veröffentlichung mitgeteilt. Diese Übersicht enthält auch die Einnahmen und
Ausgaben der Einrichtungen, die zu dem vom IVG bestimmten Konsolidierungskreis gehören.

Die Regierung legt die Modalitäten dieser Übermittlung fest.»
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Art. 9 - Vorliegendes Dekret tritt am 1. Januar 2017 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 26. September 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

Sitzungsperiode 2016-2017
Nummerierte Dokumente: 130 (2015-2016) Nr. 1 Dekretentwurf.

130 (2015-2016) Nr. 2 Abänderungsvorschlag.
130 (2016-2016) Nr. 3 Bericht.

Ausführlicher Bericht: 26. September 2016 - Nr. 30 Diskussion und Abstimmung.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205129]
26 SEPTEMBRE 2016. — Décret modifiant le décret du 25 mai 2009
relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret sert à transposer partiellement la Directive 2001/85/UE du Conseil du 8 novem-
bre 2011 sur les exigences applicables aux cadres budgétaires des Etats membres.

Art. 2. A l’article 2 du décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone,
les modifications suivantes sont apportées :

1o le 1o est remplacé par ce qui suit :

« 1. ″la loi portant des dispositions générales″ : la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables
aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation
du contrôle de la Cour des comptes; »;

2o l’article est complété par les 9o à 11o rédigés comme suit :

« 9. ″l’ICN″ : l’Institut des comptes nationaux mentionné à l’article 107 de la loi du 21 décembre 1994 portant des
dispositions sociales et diverses;

10. ″le budget économique″ : le budget mentionné à l’article 108, g), de la loi du 21 décembre 1994 portant des
dispositions sociales et diverses;

11. ″le périmètre de consolidation″ : l’ensemble des entités que l’ICN classe dans le sous-secteur S.1312
″Administrations d’Etats fédérés″ du secteur S.13 ″Administrations publiques″ conformément au Règlement (UE)
n° 549/2013 du Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif au système européen des comptes nationaux
et régionaux dans l’Union européenne. »

Art. 3. A l’article 15 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1o le texte actuel forme le paragraphe 1er;

2o l’article est complété par un § 2 rédigé comme suit :

« § 2. Conformément à l’article 16/13 de la loi fixant les dispositions générales, les prévisions macroéconomiques
mentionnées à l’article 59, alinéa 1er, qui seront utilisées pour établir le budget, sont évaluées tous les trois ans sur la
base de critères objectifs par un organisme indépendant. Si un écart significatif ressort de l’évaluation, le Gouvernement
prend les mesures nécessaires pour améliorer la méthodologie des prévisions budgétaires ultérieures et les rend
publiques.

L’organisme indépendant est désigné dans un accord de coopération. »

Art. 4. L’article 38 du même décret, modifié par le décret du 25 février 2013, est complété par un alinéa 4 rédigé
comme suit :

« Conformément à l’article 16/14 de la loi fixant les dispositions générales, le Gouvernement publie, dans le cadre
du bilan mentionné à l’alinéa 3, 1., les informations pertinentes sur les engagements conditionnels susceptibles d’avoir
un impact élevé sur les budgets publics, y compris les garanties publiques, les prêts improductifs et les passifs
découlant de l’activité d’entreprises publiques, ainsi que des informations sur les participations des administrations
publiques au capital de sociétés privées ou publiques pour des montants économiques significatifs. »

Art. 5. A l’article 46 du même décret, modifié par les décrets des 13 février 2012, 25 février 2013 et 2 mars 2015,
les modifications suivantes sont apportées :

1o les alinéas 1er à 4 actuels forment le § 1er, alinéas 1er à 4;

2o dans le § 1er, alinéa 2, la phrase introductive est complétée par les mots ″conformément à l’article 10, § 1/1, de
la loi fixant les dispositions générales″;
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3o l’article est complété par un § 2 rédigé comme suit :

« § 2. Le Parlement peut charger la Cour des Comptes de vérifier la légalité et la régularité de certaines dépenses
et d’établir des audits relatifs à la gestion financière dans les services et organismes soumis au contrôle de la Cour des
comptes. »

Art. 6. A l’article 57, § 5, du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1o le 3o est remplacé par ce qui suit :

« 3. conformément à l’article 16/12 de la loi fixant les dispositions générales, un cadre budgétaire à moyen terme
et une programmation budgétaire pluriannuelle, leurs éventuelles actualisations ainsi que la justification de tout écart
éventuel du budget par rapport au cadre budgétaire à moyen terme; »;

2o l’article est complété par un 8o rédigé comme suit :

« 8. conformément à l’article 16/11 de la loi fixant les dispositions générales :

a) une analyse de sensibilité, reprenant un aperçu des évolutions principales variables budgétaires en fonction de
différentes hypothèses relatives aux taux de croissance et d’intérêt;

b) une énumération de tous les organismes et fonds qui ne sont pas repris dans le budget des dépenses, mais qui
font partie du périmètre de consolidation tel que défini par l’ICN ainsi qu’une analyse de leur impact sur le solde de
financement et sur la dette publique. »;

3o le même paragraphe est complété par des alinéas 2 et 3, rédigés comme suit :

« Le cadre budgétaire à moyen terme mentionné à l’alinéa 1er, 3., s’étend sur la législature et sur une période d’au
moins trois ans. Un nouveau gouvernement peut actualiser le cadre budgétaire à moyen terme fixé par le
gouvernement précédent de manière à tenir compte de ses nouvelles priorités politiques. Dans ce cas, le nouveau
gouvernement souligne les différences avec le précédent cadre budgétaire à moyen terme.

La programmation budgétaire pluriannuelle mentionnée à l’alinéa 1er, 3., résulte du cadre budgétaire à moyen
terme et se base sur les prévisions économiques de l’ICN. Elle comprend les éléments suivants :

1o des objectifs budgétaires pluriannuels globaux et transparents, exprimés en termes de déficit public, de dette
publique ou par tout autre indicateur budgétaire synthétique, tel que les dépenses;

2o des prévisions pour chaque poste majeur de dépenses et de recettes des administrations publiques, à politiques
inchangées;

3o une description des politiques envisagées à moyen terme ayant un impact sur les finances des administrations
publiques, ventilées par poste de dépenses et de recettes important, qui montre comment l’ajustement permet
d’atteindre les objectifs budgétaires à moyen terme en comparaison des projections à politiques inchangées;

4o une évaluation de l’effet que les politiques envisagées, vu leur impact direct à long terme sur les finances des
administrations publiques, sont susceptibles d’avoir sur la soutenabilité à long terme des finances publiques. »

Art. 7. L’article 59, alinéa 1er, du même décret, est remplacé par ce qui suit :

« Le Gouvernement fixe les directives et le fonctionnement pour l’établissement du budget et des ajustements
budgétaires en tenant compte du cadre budgétaire à moyen terme. Conformément à l’article 16/9 de la loi fixant les
dispositions générales, le Gouvernement élabore son budget sur la base des prévisions macroéconomiques du budget
économique de l’Institut des comptes nationaux. Les écarts éventuels par rapport à ces prévisions doivent être notifiés
et motivés dans la justification générale mentionnée à l’article 57, § 5. »

Art. 8. A l’article 66 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’intitulé de l’article est remplacé par les mots ″Transmission de données budgétaires″;

2o le texte actuel forme le paragraphe 1er;

3o l’article est complété par un § 2 rédigé comme suit :

« § 2. Conformément à l’article 16/10 de la loi fixant les dispositions générales, les données budgétaires afférentes
aux dépenses et recettes réalisées sur la base caisse ou sur la base de la comptabilité sont mensuellement communiquées
pour publication à l’Etat fédéral. Cet aperçu inclut les recettes et dépenses des institutions faisant partie du périmètre
de consolidation tel que défini par l’Institut des comptes nationaux.

Le Gouvernement fixe les modalités de cette transmission. »

Art. 9. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 26 septembre 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique

Note

Session 2016-2017.
Documents parlementaires : 130 (2015-2016), no 1. Projet de décret.

130 (2015-2016), no 2. Proposition d’amendement.
130 (2016-2016), no 3. Rapport.

Compte rendu intégral : 26 septembre 2016, no 30. Discussion et vote.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205129]

26 SEPTEMBER 2016. — Decreet tot wijziging van het decreet van 25 mei 2009
houdende het financieel reglement van de Duitstalige Gemeenschap

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de Richtlijn 2011/85/EU van de Raad van
8 november 2011 tot vaststelling van voorschriften voor de begrotingskaders van de lidstaten.

Art. 2. In artikel 2 van het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige
Gemeenschap worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de bepaling onder 1o wordt vervangen als volgt :

« 1o ″de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen″: de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene
bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de
gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof; »

2o artikel 2 wordt aangevuld met de bepalingen onder 9o, 10o en 11o, luidende :

« 9o ″het INR″: het Instituut voor nationale rekeningen vermeld in artikel 107 van de wet van 21 december 1994
houdende sociale en diverse bepalingen;

10o ″de economische begroting″ : de begroting vermeld in artikel 108, g), van de wet van 21 december 1994
houdende sociale en diverse bepalingen;

11o ″de consolidatiekring″ : alle eenheden die het INR indeelt bij de subsector S.1312 ″Deelstaatoverheid″ van de
sector S.13 ″Overheid″ overeenkomstig de Verordening (EU) nr. 549/2013 van het Europees Parlement en de Raad van
21 mei 2013 betreffende het Europees systeem van nationale en regionale rekeningen in de Europese Unie. »

Art. 3. In artikel 15 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het enige lid wordt paragraaf 1;

2o artikel 15 wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

« § 2. Overeenkomstig artikel 16/13 van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen worden de
begrotingsprognoses vermeld in artikel 59, eerste lid, die bij de opstelling van de begroting gehanteerd worden, om de
drie jaar op basis van objectieve criteria door een onafhankelijke instantie geëvalueerd. Indien uit de evaluatie een
significante afwijking blijkt, neemt de Regering de nodige maatregelen om de methodologie van de toekomstige
begrotingsprognoses te verbeteren en maakt ze openbaar.

De onafhankelijke instantie wordt in een samenwerkingsakkoord bepaald. »

Art. 4. Artikel 38 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 25 februari 2013, wordt aangevuld met een
vierde lid, luidende :

« Overeenkomstig artikel 16/14 van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen publiceert de Regering in
het kader van de balans vermeld in het derde lid, 1o, relevante informatie over voorwaardelijke verplichtingen met
mogelijk grote gevolgen voor de begroting, zoals onder meer overheidsgaranties, oninbare leningen en uit de
exploitatie van overheidsbedrijven voortvloeiende verplichtingen, en informatie over participaties in kapitaal van
particuliere en overheidsbedrijven, voor zover het om economisch significante bedragen gaat. »

Art. 5. In artikel 46 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 13 februari 2012, 25 februari 2013 en
2 maart 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste tot het vierde lid worden paragraaf 1, eerste tot vierde lid;

2o in § 1, tweede lid, worden in de eerste zin tussen het woord ″eindigt″ en het woord ″met″ de woorden
″overeenkomstig artikel 10, § 1/1, van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen″ ingevoegd;

3o artikel 46 wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

« § 2. Het Parlement kan het Rekenhof belasten met het toetsen van de wettigheid en regelmatigheid van bepaalde
uitgaven of met het maken van audits over het financieel beheer in de diensten en instellingen die onder de controle
van het Rekenhof vallen. »

Art. 6. In artikel 57, § 5, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de bepaling onder 3o wordt vervangen als volgt :

« 3o overeenkomstig artikel 16/12 van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen een begrotingskader
voor de middellange termijn en een meerjarige begrotingsplanning, met telkens de eventuele aanpassingen en de
verantwoording voor elke eventuele afwijking in de begroting ten opzichte van het begrotingskader voor de
middellange termijn; »

2o dezelfde paragraaf wordt aangevuld met een bepaling onder 8o, luidende :

« 8o overeenkomstig artikel 16/11 van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen :

a) een gevoeligheidsanalyse met daarin een overzicht van de ontwikkelingen van de belangrijkste begrotingsva-
riabelen onder verschillende groei- en renteaannames;

b) een opsomming van alle instellingen en fondsen van de overheid die niet in de begrotingen zijn opgenomen
maar die deel uitmaken van de consolidatiekring bepaald door het INR, alsook een analyse van de impact van die
instellingen en fondsen op het financieringssaldo en op de overheidsschuld. »
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3o dezelfde paragraaf wordt aangevuld met een tweede en een derde lid, luidende :

« Het begrotingskader voor de middellange termijn vermeld in het eerste lid, 3o, dekt de regeerperiode en bestrijkt
een periode van minstens drie jaar. Een nieuwe regering mag het door een vorige regering bepaalde begrotingskader
op middellange termijn aanpassen aan haar nieuwe beleidsprioriteiten. In dat geval geeft de nieuwe regering aan in
hoeverre dat begrotingskader verschilt van het voorgaande begrotingskader voor de middellange termijn.

De meerjarige begrotingsplanning vermeld in het eerste lid, 3o, vloeit voort uit het begrotingskader voor de
middellange termijn en is gebaseerd op de economische prognoses van het INR. Ze bevat de volgende elementen :

1o algemene en transparante meerjarige begrotingsdoelstellingen voor het overheidstekort, de overheidsschuld en
andere samenvattende begrotingsindicatoren, zoals uitgaven;

2o prognoses voor elke belangrijke uitgaven- en ontvangstenpost, bij ongewijzigd beleid;

3o een beschrijving van de geplande maatregelen voor de middellange termijn die gevolgen hebben voor de
overheidsfinanciën, uitgesplitst naar de voornaamste ontvangsten- en uitgavenposten, waarbij wordt getoond op welke
wijze de aanpassing aan de middellangetermijndoelstellingen voor de begroting wordt verwezenlijkt, afgezet tegen de
prognoses bij ongewijzigd beleid;

4o een beoordeling van de wijze waarop de voorgenomen beleidsmaatregelen in het licht van hun rechtstreekse
langetermijnimpact op de overheidsfinanciën de houdbaarheid van de overheidsfinanciën op lange termijn zouden
kunnen beïnvloeden. »

Art. 7. Artikel 59, eerste lid, van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :

« Met inachtneming van het begrotingskader voor de middellange termijn bepaalt de Regering de richtsnoeren en
de werkwijze voor het opstellen van de begrotingen en de begrotingsaanpassingen. Overeenkomstig artikel 16/9 van
de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen stelt de Regering haar begrotingen op op basis van de
macro-economische prognoses van de economische begroting van het INR. Eventuele afwijkingen van deze prognoses
worden uitdrukkelijk vermeld en gemotiveerd in de algemene toelichting vermeld in artikel 57, paragraaf 5. »

Art. 8. In artikel 66 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het opschrift van het artikel wordt vervangen als volgt: ″Toezending van begrotingsgegevens″;

2o het enige lid wordt paragraaf 1;

3o het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

« § 2. Overeenkomstig artikel 16/10 van de wet tot vaststelling van de algemene bepalingen worden de
begrotingsgegevens met betrekking tot de gerealiseerde uitgaven en ontvangsten op kasbasis of boekhoudkundige
basis maandelijks voor publicatie overgezonden aan de federale overheid. Dit overzicht omvat ook de ontvangsten en
uitgaven van de instellingen die deel uitmaken van de consolidatiekring bepaald door het INR.

De Regering bepaalt de nadere regels voor die toezending. »

Art. 9. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2017.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Eupen, 26 september 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2016-2017.
Parlementaire stukken : 130 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.

130 (2015-2016), nr. 2. Voorstel tot wijziging.
130 (2016-2016), nr. 3. Verslag.

Integraal verslag : 26 september 2016, nr. 30. Bespreking en aanneming.

69937BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205131]

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Abkommen zwischen dem Königreich Belgien und der
Republik Östlich des Uruguay zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Steuern vom
Einkommen und vom Vermögen und zur Verhinderung der Steuervermeidung samt Protokoll, geschehen zu
Montevideo am 23. August 2013

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Abkommen zwischen dem Königreich Belgien und der Republik Östlich des Uruguay zur
Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Steuern vom Einkommen und vom Vermögen und zur
Verhinderung der Steuervermeidung samt Protokoll, geschehen zu Montevideo am 23. August 2013, ist uneinge-
schränkt wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 26. September 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

Sitzungsperiode 2016-2017
Nummeriertes Dokument: 139 (2015-2016) Nr. 1 Dekretentwurf.
Ausführlicher Bericht: 26. September 2016 - Nr. 30 Diskussion und Abstimmung.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205131]

26 SEPTEMBER 2016. — Décret portant assentiment à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République
orientale de l’Uruguay tendant à éviter la double imposition en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune
et à prévenir la fraude fiscale, et au protocole, faits à Montevideo le 23 août 2013

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. La Convention entre le Royaume de Belgique et la République orientale de l’Uruguay tendant à
éviter la double imposition en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune et à prévenir la fraude fiscale, et le
Protocole, faits à Montevideo le 23 août 2013, sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 26 septembre 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique

Note

Session 2016-2017.
Document parlementaire : 139 (2015-2016), no 1. Projet de décret.
Compte rendu intégral : 26 septembre 2016, no 30. Discussion et vote.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205131]
26 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de

Republiek ten oosten van de Uruguay tot het vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar het
inkomen en naar het vermogen en tot het voorkomen van het ontduiken van belasting en met het Protocol,
gedaan te Montevideo op 23 augustus 2013

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek ten oosten van de Uruguay tot het

vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen en tot het voorkomen van
het ontduiken van belasting en het Protocol, gedaan te Montevideo op 23 augustus 2013, zullen volkomen gevolg
hebben.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 26 september 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2016-2017.
Parlementair stuk : 139 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.
Integraal verslag : 26 september 2016, nr. 30. Bespreking en aanneming.

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205132]

26. SEPTEMBER 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Protokoll zur Änderung des am 24. November 1992 in
Mexiko unterzeichneten Abkommens zwischen dem Königreich Belgien und den Vereinigten Mexikanischen
Staaten zur Vermeidung der Doppelbesteuerung und zur Verhinderung der Steuervermeidung auf dem Gebiet
der Steuern vom Einkommen, geschehen zu Mexiko am 26. August 2013

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Protokoll zur Änderung des am 24. November 1992 in Mexiko unterzeichneten Abkommens
zwischen dem Königreich Belgien und den Vereinigten Mexikanischen Staaten zur Vermeidung der Doppelbesteue-
rung und zur Verhinderung der Steuervermeidung auf dem Gebiet der Steuern vom Einkommen, geschehen zu Mexiko
am 26. August 2013, ist uneingeschränkt wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 26. September 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

Sitzungsperiode 2016-2017
Nummeriertes Dokument: 138 (2015-2016) Nr. 1 Dekretentwurf.
Ausführlicher Bericht: 26. September 2016 - Nr. 30 Diskussion und Abstimmung.
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205132]

26 SEPTEMBRE 2016. — Décret portant assentiment au Protocole, fait à Mexico le 26 août 2013, modifiant la
Convention entre le Royaume de Belgique et les Etats-Unis mexicains tendant à éviter les doubles impositions
et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu, signée à Mexico le 24 novembre 1992

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Le Protocole, fait à Mexico le 26 août 2013, modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique
et les États-Unis mexicains tendant à éviter les doubles impositions et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts
sur le revenu, signée à Mexico le 24 novembre 1992, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 26 septembre 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique

Note

Session 2016-2017.
Document parlementaire : 138 (2015-2016), no 1. Projet de décret.
Compte rendu intégral : 26 septembre 2016, no 30. Discussion et vote.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205132]

26 SEPTEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het Protocol, ondertekend te Mexico-Stad op
26 augustus 2013, tot wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Verenigde Mexicaanse
Staten tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake
belastingen naar het inkomen, ondertekend te Mexico op 24 november 1992

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het Protocol, ondertekend te Mexico-Stad op 26 augustus 2013, tot wijziging van de Overeenkomst
tussen het Koninkrijk België en de Verenigde Mexicaanse Staten tot het vermijden van dubbele belasting en tot het
voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, ondertekend te Mexico op
24 november 1992, zal volkomen gevolg hebben.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Eupen, 26 september 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2016-2017.
Parlementair stuk : 138 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.
Integraal verslag : 26 september 2016, nr. 30. Bespreking en aanneming.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205105]
8 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon instaurant une obligation d’audit énergétique en exécution

du décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de l’énergie, des économies
d’énergie et des énergies renouvelables

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de l’énergie, des économies
d’énergie et des énergies renouvelables, les articles 11, 12, 13, 14 et 15, insérés par le décret du 26 mai 2016;

Vu le rapport du 7 juillet 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.756/2/V du Conseil d’Etat, donné le 18 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que les entreprises visées par l’obligation d’audit énergétique et de communication du rapport d’audit
énergétique tous les 4 ans sont celles qui ne remplissent pas les critères d’une PME depuis 4 ans; que lorsqu’une PME
devient une grande entreprise, elle a 4 ans pour réaliser son audit; que si elle redevient une PME par la suite, elle n’est
plus soumise à l’obligation et enfin que lorsqu’elle redevient une grande entreprise quelque temps plus tard, elle a à
nouveau 4 ans pour réaliser son audit;

Sur la proposition du Ministre de l’Energie;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose l’article 8, 4 à 7, de la directive 2012/27/UE du Parlement européen et du
Conseil du 25 octobre 2012 relative à l’efficacité énergétique, modifiant les directives 2009/125/CE et 2010/30/UE et
abrogeant les directives 2004/8/CE et 2006/32/CE.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :
1o le décret du 9 décembre 1993 : le décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de

l’énergie, des économies d’énergie et des énergies renouvelables;
2o une grande entreprise : une entreprise au sens de l’article 1er, 5o, du décret du 9 décembre 1993 qui correspond

à la définition de l’article 2, 24, du Règlement (UE) no 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines
catégories d’aides compatibles avec le marché intérieur en application des articles 107 et 108 du traité;

3o l’énergie finale : l’énergie facturée à une entreprise par un fournisseur et l’énergie produite par une entreprise
pour son usage propre;

4o le Ministre : le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions.
Art. 3. Au minimum tous les quatre ans, les grandes entreprises :
1o réalisent un audit énergétique proportionné, représentatif, rentable;
2o transmettent un rapport d’audit énergétique conforme à l’annexe 1;
3o conservent l’audit énergétique pendant dix ans.
En cas de circonstances particulières ou exceptionnelles, le Ministre ou son délégué peut accorder une prolongation

du délai si :
1o la demande est écrite et spécialement motivée;
2o la prolongation du délai est introduite dans le délai initial de quatre ans;
3o la prolongation accordée est de maximum quatre ans.
A partir de la réception de la demande de prolongation, le Ministre ou son délégué notifie au demandeur :
1o un accusé de réception dans les dix jours;
2o sa décision motivée dans les soixante jours.
Art. 4. L’audit énergétique est proportionné au sens de l’article 3 si la consommation d’énergie finale des activités

de la grande entreprise en Région wallonne représente minimum vingt pour cent de la consommation d’énergie finale
belge de la grande entreprise. A défaut, un audit énergétique n’est pas requis en Région wallonne.

L’audit énergétique est représentatif au sens de l’article 3 si l’audit porte sur minimum quatre-vingts pour cent de
la consommation d’énergie finale de l’entreprise en Région wallonne.

L’audit énergétique est rentable au sens de l’article 3 si le coût de l’audit énergétique et des investissements
identifiés dans l’audit énergétique, dont le temps de retour simple est inférieur ou égal à cinq ans, est inférieur ou égal
au montant économisé correspondant pendant cinq ans. Si un audit énergétique constate que la rentabilité fait défaut,
la grande entreprise est dispensée de l’obligation d’audit énergétique pour la prochaine échéance.

Art. 5. § 1er. L’audit énergétique respecte le prescrit de l’audit énergétique global visé aux chapitres I et II et à
l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2014 relatif à l’octroi de subventions aux entreprises et aux
organismes représentatifs d’entreprises pour l’amélioration de l’efficience énergétique et la promotion d’une utilisation
plus rationnelle de l’énergie du secteur privé (AMURE), dénommé ci-après « l’arrêté du Gouvernement wallon
du 27 février 2014 ».

Le régime de contrôle et de sanction des auditeurs énergétiques établis par les chapitres III et IV de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 27 février 2014 s’applique aux missions qu’ils accomplissent en exécution du présent arrêté.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, si l’audit énergétique porte uniquement sur des bâtiments et leurs
équipements, l’audit énergétique peut aussi être réalisé en respectant le prescrit de l’audit énergétique visé à l’article 1,
§ 2, 9o, et à l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 mars 2013 relatif à l’octroi de subventions aux
personnes de droit public et aux organismes non commerciaux pour la réalisation d’études et de travaux visant
l’amélioration de la performance énergétique et l’utilisation rationnelle de l’énergie dans les bâtiments (UREBA),
dénommé ci-après « l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 mars 2013 ».

Le régime de contrôle et de sanction des auditeurs énergétiques établi par le chapitre VI de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 28 mars 2013 s’applique aux missions qu’ils accomplissent en exécution du présent arrêté.

69941BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 6. § 1er. Une grande entreprise qui met en œuvre un système de management de l’énergie ou de
l’environnement certifié par un organisme indépendant conformément aux normes européennes ou internationales
pertinentes est réputé remplir l’obligation d’audit énergétique, si :

1o le système de management de l’énergie ou de l’environnement prévoit un audit énergétique conforme à l’annexe
1 du décret du 9 décembre 1993 ;

2o la consommation d’énergie finale des activités auditées dans le cadre du système de management représente
minimum soixante pour cent de la consommation d’énergie finale de l’entreprise en Région wallonne;

3o la grande entreprise dispose d’un certificat en cours de validité depuis moins de quatre ans;
4o la grande entreprise tient à disposition du Ministre ou de son délégué les données disponibles du dernier audit

réalisé pendant dix ans;
5o l’entreprise apporte la preuve du respect des conditions visées aux 1o, 2o, 3o et 4o, en transmettant au Ministre

ou à son délégué un formulaire conforme à l’annexe 2 au minimum tous les quatre ans.
§ 2. Une grande entreprise partie à une convention environnementale au sens de l’article D.82 du Code de

l’Environnement relative à la réduction des émissions spécifiques de gaz à effet de serre et à l’amélioration de l’efficience
énergétique est réputée remplir l’obligation d’audit énergétique de l’article 3, si :

1o la consommation d’énergie finale des activités auditées dans le cadre d’une convention environnementale au
sens de l’article D.82 du Code de l’Environnement relative à la réduction des émissions spécifiques de gaz à effet de
serre et à l’amélioration de l’efficience énergétique représente minimum soixante pour cent de la consommation
d’énergie finale de l’entreprise en Région wallonne;

2o la grande entreprise tient à disposition du Ministre ou de son délégué les données disponibles du dernier audit
réalisé pendant 10 ans;

3o la grande entreprise n’est pas sortie de la convention environnementale depuis plus de quatre ans;
4o l’entreprise apporte la preuve du respect des conditions visées aux 1o, 2o et 3o, en transmettant au Ministre ou

à son délégué un formulaire conforme à l’annexe 3 au minimum tous les quatre ans.
Art. 7. Ne pas communiquer le rapport d’audit énergétique conforme à l’annexe 1 ou le formulaire conforme à

l’annexe 2 ou 3 à l’échéance est sanctionné d’une amende administrative de 250 euros par semaine de retard entamée.
A partir d’un an de retard, l’entreprise est sanctionnée d’une amende de 20.000 euros.

Communiquer le rapport d’audit conforme à l’annexe 1 ou le formulaire conforme à l’annexe 2 ou 3 contenant des
données erronées est sanctionné d’une amende administrative de 250 euros. L’entreprise est alors invitée à remédier à
l’infraction en corrigeant les données erronées dans le mois. Au-delà de ce délai, l’entreprise est sanctionnée d’une
amende de 250 euros par semaine de retard entamée jusqu’à la correction des données erronées. A partir d’un an de
retard, l’entreprise est sanctionnée d’une amende de 20.000 euros.

Ne pas communiquer, sur simple demande, l’audit énergétique aux fonctionnaires et agents désignés en vertu de
l’article 15 du décret du 9 décembre 1993 est sanctionné d’une amende administrative de 25.000 euros.

Ces montants sont multipliés par deux lorsque l’entreprise a déjà été condamnée en vertu du présent article dans
les dix ans précédant la constatation du manquement.

Art. 8. Les fonctionnaires et agents visés à l’article 15 du décret du 9 décembre 1993 sont les fonctionnaires et agents
de niveau A et B de la Direction de la Promotion de l’énergie durable du Département de l’Energie et du Bâtiment
durable de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Énergie du
Service public de Wallonie, affectés au contrôle du respect de l’application du présent arrêté.

Art. 9. L’entreprise sanctionnée par une amende administrative visée à l’article 7 peut introduire un recours motivé
auprès du Gouvernement par envoi, dans les trente jours de la réception de la décision du Gouvernement.

Dans les dix jours à dater de la réception du recours, le Gouvernement transmet à l’entreprise sanctionnée qui a
introduit le recours, un accusé de réception qui précise la date à laquelle a lieu l’audition.

Une commission d’avis qui a son siège à Namur est créée. Outre le président qui représente le Gouvernement, la
commission d’avis comprend deux membres proposés par le Ministre et deux membres proposés par le Conseil
économique et social de Wallonie. La commission d’avis délibère valablement si le président et deux autres membres
au moins sont présents.

Dans les cinquante-cinq jours à dater de la réception du recours, la commission d’avis invite à se présenter à
l’audition l’entreprise sanctionnée qui a introduit le recours et la Direction de la Promotion de l’énergie durable du
Département de l’Energie et du Bâtiment durable de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire,
Logement, Patrimoine et Énergie.

Dans les soixante jours à dater de la réception du recours, la commission d’avis transmet son avis au
Gouvernement. A défaut, il est passé outre.

Dans les septante-cinq jours à dater de la réception du recours, le Gouvernement notifie sa décision par envoi
recommandé à l’entreprise sanctionnée qui a introduit le recours.

A défaut, l’entreprise sanctionnée qui a introduit le recours peut, par envoi recommandé avec accusé de réception,
adresser un rappel au Gouvernement.

A défaut de l’envoi de la décision du Gouvernement dans les trente jours à dater de la réception par le
Gouvernement de l’envoi contenant le rappel, la décision dont recours est confirmée.

Art. 10. Toute grande entreprise transmet un rapport d’audit conforme à l’annexe 1 ou un formulaire conforme à
l’annexe 2 ou l’annexe 3, pour la première fois au plus tard le 5 décembre 2016. Le rapport d’audit énergétique ou le
formulaire concerne un audit établi moins de quatre ans avant cette date ou un certificat en cours de validité depuis
moins de quatre ans avant cette date ou une convention environnementale en cours de validité à cette date.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la grande entreprise qui fournit un bon de commande d’un audit énergétique
conforme au présent arrêté accompagné d’une facture d’acompte au Ministre ou à son délégué au plus tard
le 5 décembre 2016, transmet le rapport d’audit énergétique conforme à l’annexe 1 ou un formulaire conforme à
l’annexe 2 ou l’annexe 3 pour la première fois au plus tard le 5 décembre 2017.

Art. 11. Le Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 8 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

69942 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



ANNEXE 1

Contenu minimum du rapport d’audit

Le rapport d’audit visé à l’article 3, 2o, contient au minimum les éléments suivants :
1. Données administratives relatives à l’entreprise :
a) Coordonnées de l’entreprise soumise à obligation
2. Données administratives relatives à l’audit énergétique
a) Coordonnées de l’auditeur :
b) Coordonnées des entités techniques auditées
c) Année intermédiaire retenue pour l’audit
3. Critères de représentativité et de proportionnalité de l’audit énergétique:
a) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire belge (1)
b) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne (2)
c) Consommation d’énergie finale d’électricité wallonne
d) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne auditée (3)
e) Critère de proportionnalité : (2)/(1) >ou= 20 %
f) Critère de représentativité : (3)/(2) >ou= 80 %
4. Critère de rentabilité de l’audit énergétique :
a) Potentiel d’économie d’énergie finale des pistes d’amélioration dont la technologie est disponible, la faisabilité

est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans
b) Coût de l’audit (1)
c) Coût des investissements des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie est disponible, la

faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans (2)
d) Montant économisé issu de la réalisation des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie

est disponible, la faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans,
pendant 5 ans (3)

e) Rentabilité = (1) + (2) <ou= (3)
Le Ministre peut modifier ou compléter le contenu minimum du rapport d’audit énergétique.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 septembre 2016 instaurant une obligation d’audit

énergétique en exécution du décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de l’énergie,
des économies d’énergie et des énergies renouvelables.

Namur, le 8 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ANNEXE 2

Contenu minimum du formulaire pour les grandes entreprises mettant en œuvre un système de management de
l’énergie ou de l’environnement

Le formulaire visé à l’article 6, § 1er, 5o, contient au minimum les éléments suivants :
1. Données administratives relatives à l’entreprise :
a) Coordonnées de l’entreprise
2. Données administratives relatives à l’audit énergétique :
a) Coordonnée de l’auditeur énergétique
b) Coordonnées des entités techniques auditées
c) Année intermédiaire retenue pour l’audit
3. Données administratives relatives au système de management :
a) Coordonnées de l’organisme indépendant qui a certifié le système de management de l’entreprise
b) Date de l’obtention du certificat
c) Date du dernier contrôle effectué dans l’entreprise
4. Critères de représentativité et de proportionnalité de l’audit énergétique :
a) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire belge (1)
b) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne (2)
c) Consommation d’électricité finale wallonne d) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne

auditée (3)
e) Critère de proportionnalité : (2)/(1) >ou= 20 %
f) Critère de représentativité: (3)/(2) >ou= 60 %
5. Critère de rentabilité de l’audit énergétique :
a) Potentiel d’économie d’énergie finale des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie est

disponible, la faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans
b) Coût de l’audit (1)
c) Coût des investissements des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie est disponible, la

faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans (2)
d) Montant économisé issu de la réalisation des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie

est disponible, la faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans,
pendant 5 ans (3)

e) Rentabilité = (1) + (2) <ou= (3)
Le Ministre peut modifier ou compléter le contenu minimum du formulaire.
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 septembre 2016 instaurant une obligation d’audit
énergétique en exécution du décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de l’énergie,
des économies d’énergie et des énergies renouvelables.

Namur, le 8 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ANNEXE 3

Contenu minimum du formulaire du formulaire pour les grandes entreprises parties à une convention
environnementale

Le formulaire visé à l’article 6, § 2, 3o, contient au minimum les éléments suivants :
1. Données administratives relatives à l’entreprise :
a) Coordonnées de l’entreprise
2. Données administratives relatives à l’audit énergétique :
a) Coordonnée de l’auditeur énergétique
b) Coordonnées des entités techniques auditées
c) Année intermédiaire retenue pour l’audit
3. Donnée relative à la convention environnementale :
a) Date d’entrée en accord de branche
b) Date de sortie de l’accord de branche (le cas échéant)
4. Critères de représentativité et de proportionnalité de l’audit énergétique :
a) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire belge (1)
b) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne (2)
c) Consommation d’électricité finale wallonne
d) Consommation d’énergie finale de l’année intermédiaire wallonne auditée (3)
e)Critère de proportionnalité : (2)/(1) >ou= 20 %
f) Critère de représentativité : (3)/(2) >ou= 60 %
5. Critère de rentabilité de l’audit énergétique :
a) Potentiel d’économie d’énergie finale des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie est

disponible, la faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans
b) Coût de l’audit (1)
c) Coût des investissements des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie est disponible, la

faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans (2)
d) Montant économisé issu de la réalisation des pistes d’amélioration identifiées dans l’audit dont la technologie

est disponible, la faisabilité est certaine et dont le temps de retour simple sur investissement est inférieur à 5 ans,
pendant 5 ans (3)

e) Rentabilité = (1) + (2) <ou= (3)
Le Ministre peut modifier ou compléter le contenu minimum du formulaire.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 septembre 2016 instaurant une obligation d’audit

énergétique en exécution du décret du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation rationnelle de l’énergie,
des économies d’énergie et des énergies renouvelables.

Namur, le 8 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205105]
8. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Einführung einer Pflicht zur Durchführung des

Energieaudits in Anwendung des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen
Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen Energienutzung, der
Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien, Artikel 11, 12, 13, 14 und 15, eingefügt durch das Dekret vom
26. Mai 2016;

Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im
September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellten Berichts vom 7. Juli 2016;

Aufgrund des am 18. August 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 59.756/2/V;
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In der Erwägung, dass die Unternehmen, die der vierjährlichen Pflicht zur Durchführung des Energieaudits und
zur Mitteilung des Energieauditberichts unterliegen, diejenigen sind, die den Kriterien eines kleinen und mittleren
Unternehmens (KMU) seit 4 Jahren nicht genügen; dass, wenn ein KMU ein Großunternehmen wird, es 4 Jahre Zeit hat,
um sein Audit durchzuführen; dass, wenn das Unternehmen später wieder ein KMU wird, es der Pflicht nicht mehr
unterliegt, und wenn es einige Zeit später wieder ein Großunternehmen wird, es wieder 4 Jahre Zeit hat, um das Audit
durchzuführen;

Auf Vorschlag des Ministers für Energie;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Durch vorliegenden Erlass wird Artikel 8 Ziffer 4 bis 7 der Richtlinie 2012/27/EU des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 25. Oktober 2012 zur Energieeffizienz, zur Änderung der Richtlinien 2009/125/EG und
2010/30/EU und zur Aufhebung der Richtlinien 2004/8/EG und 2006/32/EG teilweise umgesetzt.

Art. 2 - Zwecks der Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o Dekret vom 9. Dezember 1993: das Dekret vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen

Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien;
2o Großunternehmen: ein Unternehmen im Sinne von Artikel 1 Ziffer 5 des Dekrets vom 9. Dezember 1993, das der

Definition nach Artikel 2 Ziffer 24 der Verordnung (EU) Nr. 651/2014 der Kommission vom 17. Juni 2014 zur
Feststellung der Vereinbarkeit bestimmter Gruppen von Beihilfen mit dem Binnenmarkt in Anwendung der Artikel 107
und 108 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union entspricht;

3o Endenergie: die Energie, die ein Energieversorger einem Unternehmen in Rechnung stellt, und die von einem
Unternehmen für seinen Eigenverbrauch erzeugte Energie;

4o Minister: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Energie gehört.
Art. 3 - Mindestens alle vier Jahre
1o führen die Großunternehmen ein verhältnismäßiges, repräsentatives, kosteneffizientes Energieaudit durch;
2o übermitteln die Großunternehmen einen Energieauditbericht nach Anhang 1;
3o bewahren die Großunternehmen das Energieaudit während zehn Jahren auf.
Im Falle besonderer oder außergewöhnlicher Umstände kann der Minister oder sein Beauftragter eine

Verlängerung der Frist gewähren, wenn
1o ein schriftlicher und besonders begründeter Antrag vorliegt;
2o der Antrag auf Verlängerung der Frist binnen der ursprünglichen vierjährlichen Frist eingereicht wird;
3o die gewährte Verlängerung höchstens vier Jahre ist.
Nach dem Eingang des Antrags auf Verlängerung notifiziert der Minister oder sein Beauftragter dem Antragsteller
1o eine Empfangsbestätigung binnen zehn Tagen;
2o seine begründete Entscheidung binnen sechzig Tagen.
Art. 4 - Das Energieaudit ist im Sinne von Artikel 3 verhältnismäßig, wenn der Verbrauch von Endenergie aus den

Aktivitäten des Großunternehmens in der Wallonischen Region mindestens zwanzig Prozent des Verbrauches von
Endenergie des Großunternehmens in Belgien darstellt. Ist dies nicht der Fall, ist ein Energieaudit in der Wallonischen
Region nicht erforderlich.

Das Energieaudit ist im Sinne von Artikel 3 repräsentativ, wenn das Audit mindestens achtzig Prozent des
Verbrauchs von Endenergie des Unternehmens in der Wallonischen Region betrifft.

Das Energieaudit ist im Sinne von Artikel 3 kosteneffizient, wenn die Kosten für das Energieaudit und für die im
Energieaudit identifizierten Investitionen, deren einfache Kapitalrücklaufzeit höchstens fünf Jahre ist, nicht mehr als
den entsprechenden, während fünf Jahren eingesparten Betrag darstellen. Wenn durch ein Energieaudit festgestellt
wird, dass die Kosteneffizienz nicht verwirklicht wird, ist das Großunternehmen für die nächste Frist von der Pflicht
zur Durchführung eines Energieaudits befreit.

Art. 5 - § 1. Das Energieaudit erfolgt unter Einhaltung der Vorschriften für das globale Energieaudit nach Kapitel I
und I und Anhang 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2014 über die Gewährung von
Zuschüssen an Unternehmen und repräsentative Unternehmensverbände zur Verbesserung der Energieeffizienz und
zur Förderung einer rationelleren Energienutzung im Privatsektor (″AMURE″), nachstehend ″Erlass der Wallonischen
Regierung vom 27. Februar 2014″ genannt.

Die Regelung über die Kontroll- und Strafmaßnahmen für die Energieauditoren nach den Kapiteln III und IV des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2014 gilt für die Aufgaben, die sie in Ausführung des
vorliegenden Erlasses erfüllen.

§ 2. Wenn das Energieaudit nur Gebäude und ihre Ausrüstungen betrifft, kann es ebenfalls, in Abweichung von
Paragraph 1, nach den Vorschriften für das Energieaudit nach Artikel 1 § 2 Ziffer 9 und Anhang 2 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 28. März 2013 über die Gewährung von Zuschüssen an öffentlich-rechtliche Personen
und nicht-kommerzielle Einrichtungen für die Durchführung von Studien und Arbeiten zur Verbesserung der
Energieeffizienz und zur rationellen Energienutzung in Gebäuden (UREBA), nachstehend ″Erlass der Wallonischen
Regierung vom 28. März 2013″ genannt, durchgeführt werden.

Die Regelung über die Kontroll- und Strafmaßnahmen für die Energieauditoren nach dem Kapitel VI des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 28. März 2013 gilt für die Aufgaben, die sie in Ausführung des vorliegenden Erlasses
erfüllen.

Art. 6 - § 1. Es gilt, dass ein Großunternehmen, das ein Energie- oder Umweltmanagementsystem einführt, das
gemäß den relevanten europäischen oder internationalen Normen von einem unabhängigen Organ zertifiziert wird, die
Pflicht zur Durchführung eines Energieaudits erfüllt, wenn

1o das Energie- oder Umweltmanagementsystem ein Energieaudit vorsieht, das die Vorschriften nach dem
Anhang 1 des Dekrets vom 9. Dezember 1993 einhält;

2o der Endenergieverbrauch der Aktivitäten, die im Rahmen des Managementsystems einem Audit unterworfen
worden sind, mindestens sechzig Prozent des Endenergieverbrauchs des Unternehmens in der Wallonischen Region
darstellt;

3o das Großunternehmen über einen seit weniger als vier Jahren gültigen Ausweis verfügt;
4o das Großunternehmen die verfügbaren Daten des letzten Audits während zehn Jahren dem Minister oder

seinem Beauftragten zur Verfügung hält;
5o das Unternehmen den Beweis für die Einhaltung der Bedingungen nach Ziffer 1, 2, 3 und 4 erbringt, indem es

mindestens alle vier Jahre dem Minister oder seinem Beauftragten ein Formular nach dem Anhang 2 übermittelt.
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§ 2. Es gilt, dass ein Großunternehmen, das einer Umweltvereinbarung im Sinne von Artikel D.82 des
Umweltgesetzbuches betreffend die Senkung der spezifischen Treibhausgasemissionen und die Verbesserung der
Energieeffizienz beigetreten ist, die Pflicht zur Durchführung eines Energieaudits nach Artikel 3 erfüllt, wenn:

1o der Endenergieverbrauch der Aktivitäten, die im Rahmen einer Umweltvereinbarung im Sinne von Artikel D.82
des Umweltgesetzbuches betreffend die Senkung der spezifischen Treibhausgasemissionen und die Verbesserung der
Energieeffizienz einem Audit unterworfen worden sind, mindestens sechzig Prozent des Endenergieverbrauchs des
Unternehmens in der Wallonischen Region darstellt;

2o das Großunternehmen die verfügbaren Daten des letzten Audits während zehn Jahren dem Minister oder
seinem Beauftragten zur Verfügung hält;

3o das Großunternehmen nicht seit mehr als vier Jahren aus der Umweltvereinbarung ausgetreten ist;

4o das Unternehmen den Beweis für die Einhaltung der Bedingungen nach Ziffer 1, 2 und 3 erbringt, indem es
mindestens alle vier Jahre dem Minister oder seinem Beauftragten ein Formular nach dem Anhang 3 übermittelt.

Art. 7 - Die Nichtmitteilung am Ende der eingeräumten Frist des Energieauditberichts nach Anhang 1 oder des
Formulars nach Anhang 2 oder 3 wird mit einer administrativen Geldbuße in Höhe von 250 Euro pro angefangene
Woche der Verzögerung geahndet. Ab einer Verzögerung von einem Jahr wird das Unternehmen mit einer Geldbuße
in Höhe von 20.000 Euro geahndet.

Die Mitteilung von fehlerhaften Angaben im Energieauditbericht nach Anhang 1 oder im Formular nach Anhang 2
oder 3 wird mit einer administrativen Geldbuße von 250 Euro geahndet. Das Unternehmen wird dann dazu
aufgefordert, den Verstoß zu beheben, indem es die fehlerhaften Angaben innerhalb eines Monats verbessert. Über
diese Frist hinaus wird das Unternehmen mit einer Geldbuße in Höhe von 250 Euro pro angefangene Woche der
Verzögerung geahndet, bis die fehlerhaften Angaben verbessert sind. Ab einer Verzögerung von einem Jahr wird das
Unternehmen mit einer Geldbuße in Höhe von 20.000 Euro geahndet.

Die Nichtmitteilung, auf einfachen Antrag, des Energieaudits an die kraft Artikel 15 des Dekrets vom 9. Dezember
1993 benannten Beamten und Bediensteten wird mit einer administrativen Geldbuße in Höhe von 25.000 Euro
geahndet.

Diese Beträge werden verdoppelt, wenn das Unternehmen im Laufe der letzten zehn Jahre vor der Feststellung der
Verfehlung bereits kraft des vorliegenden Artikels verurteilt worden ist.

Art. 8 - Die Beamten und Bediensteten im Sinne von Artikel 15 des Dekrets vom 9. Dezember 1993 sind die
Beamten und Bediensteten der Stufe A und B der Direktion der Förderung der nachhaltigen Energie der Abteilung
Energie und nachhaltiges Bauwesen der operativen Generaldirektion Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und
Energie des öffentlichen Dienstes der Wallonie, die mit der Kontrolle der Einhaltung der Bestimmungen des
vorliegenden Erlasses beauftragt sind.

Art. 9 - Das Unternehmen, das mit einer Geldbuße nach Artikel 7 geahndet worden ist, kann per binnen dreißig
Tagen nach dem Eingang des Beschlusses der Regierung übermittelte Sendung eine begründete Beschwerde bei der
Regierung einreichen.

Innerhalb von zehn Tagen ab dem Eingang der Beschwerde übermittelt die Regierung dem bestraften
Unternehmen, das die Beschwerde eingereicht hat, eine Empfangsbestätigung, in der das Datum der Anhörung
angegeben wird.

Es wird eine Begutachtungskommission mit Sitz in Namur eingerichtet. Neben dem Vorsitzenden, der die
Regierung vertritt, besteht die Begutachtungskommission aus zwei Mitgliedern, die vom Minister vorgeschlagen
werden, und zwei Mitgliedern, die vom Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie vorgeschlagen werden. Die
Begutachtungskommission ist beschlussfähig, wenn der Vorsitzende und mindestens zwei Mitglieder anwesend sind.

Binnen fünfundfünfzig Tagen ab dem Eingang der Beschwerde lädt die Begutachtungskommission das bestrafte
Unternehmen, das die Beschwerde eingereicht hat, sowie die Direktion der Förderung der nachhaltigen Energie der
Abteilung Energie und nachhaltiges Bauwesen der operativen Generaldirektion Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe
und Energie zur Anhörung vor.

Binnen sechzig Tagen ab dem Eingang der Beschwerde übermittelt die Begutachtungskommission der Regierung
ihr Gutachten. Wird kein Gutachten übermittelt, wird darauf verzichtet.

Binnen fünfundsiebzig Tagen ab dem Eingang der Beschwerde notifiziert die Regierung dem bestraften
Unternehmen, das die Beschwerde eingereicht hat, ihren Beschluss per Einschreiben.

Wenn dies nicht stattfindet, kann das bestrafte Unternehmen, das die Beschwerde eingereicht hat, per Einschreiben
mit Empfangsbestätigung ein Erinnerungsschreiben an die Regierung richten.

Bei Nicht-Zustellung des Beschlusses der Regierung innerhalb von dreißig Tagen nach Eingang der Sendung mit
dem Erinnerungsschreiben, gilt der Beschluss, gegen den die Beschwerde erhoben wurde, als bestätigt.

Art. 10 - Jedes Großunternehmen übermittelt einen Auditbericht nach Anhang 1 oder ein Formular nach Anhang 2
oder Anhang 3 zum ersten Mal spätestens am 5. Dezember 2016. Der Energieauditbericht oder das Formular betrifft ein
Audit, das weniger als vier Jahre vor diesem Datum durchgeführt worden ist, oder einen Ausweis, der seit weniger als
vier Jahren vor diesem Datum gültig ist, oder eine zu diesem Datum gültige Umweltvereinbarung.

In Abweichung von Absatz 1 kann das Großunternehmen, das spätestens am 5. Dezember 2016 dem Minister oder
seinem Beauftragten einen Bestellschein für ein Energieaudit, das den Bestimmungen des vorliegenden Erlasses
genügt, samt Anzahlungsrechnung mitteilt, den Energieauditbericht nach Anhang 1 oder ein Formular nach Anhang 2
oder Anhang zum ersten Mal spätestens am 5. Dezember 2017 übermitteln.

Art. 11 - Der Minister für Energie wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 8. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN
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ANHANG 1

Mindestinhalt des Auditberichts

Der Auditbericht nach Artikel 3 Ziffer 2 enthält mindestens folgende Angaben:
1. Verwaltungsdaten zum Unternehmen: a) Kontaktdaten des Unternehmens, das der Pflicht unterliegt
2. Verwaltungsdaten zum Energieaudit: a) Kontaktdaten des Auditors
b) Kontaktdaten der durch das Audit geprüften technischen Einheiten
c) Für das Audit festgehaltenes Zwischenjahr
3. Kriterien ″Repräsentativität″ und ″Verhältnismäßigkeit″ des Energieaudits:
a) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für Belgien (1)
b) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (2)
c) Endenergieverbrauch von wallonischem Strom
d) vom Audit betroffener Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (3)
e) Kriterium ″Verhältnismäßigkeit″: (2)/(1) >oder= 20 %
f) Kriterium ″Repräsentativität″: (3)/(2) >oder= 80 %
4. Kriterium ″Kosteneffizienz des Energieaudits″:
a) Endenergie-Einsparungspotential aufgrund der möglichen Verbesserungen, für welche die Technologie

verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist
b) Audit-Kosten (1)
c) Investitionskosten für die im Audit identifizierten möglichen Verbesserungen, für welche die Technologie

verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (2)
d) Einsparungen während 5 Jahren aufgrund der Durchführung der im Audit identifizierten möglichen

Verbesserungen, für welche die Technologie verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache
Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (3)

e) Kosteneffizienz = (1) + (2) <oder= (3)
Der Minister kann den Mindestinhalt des Energieauditberichts ändern oder ergänzen.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. September 2016 zur Einführung einer Pflicht zur

Durchführung des Energieaudits in Anwendung des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen
Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 8. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

Anhang 2

Mindestinhalt des Formulars für Großunternehmen, die ein Energie- oder Umweltmanagementsystem einführen

Das Formular nach Artikel 6 Paragraph 1 Ziffer 5 enthält mindestens folgende Angaben:
1. Verwaltungsdaten zum Unternehmen:
a) Kontaktdaten des Unternehmens
2. Verwaltungsdaten zum Energieaudit:
a) Kontaktdaten des Energie-Auditors
b) Kontaktdaten der durch das Audit geprüften technischen Einheiten
c) Für das Audit festgehaltenes Zwischenjahr
3. Verwaltungsdaten zum Managementsystem:
a) Kontaktdaten des unabhängigen Organs, das das Managementsystem des Unternehmens geprüft hat
b) Datum des Erhalts des Ausweises
c) Datum der letzten Kontrolle, die im Unternehmen durchgeführt worden ist
4. Kriterien zur Repräsentativität und Verhältnismäßigkeit des Energieaudits:
a) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für Belgien (1)
b) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (2)
c) Endverbrauch von wallonischem Strom
d) vom Audit betroffener Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (3)
e) Kriterium ″Verhältnismäßigkeit″: (2)/(1) >oder= 20 %
f) Kriterium ″Repräsentativität″: (3)/(2) >oder= 60 %
5. Kriterium ″Kosteneffizienz des Energieaudits″:

a) a) Endenergie-Einsparungspotential aufgrund der im Audit identifizierten möglichen Verbesserungen, für
welche die Technologie verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger
als fünf Jahre ist

b) Audit-Kosten (1)
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c) Investitionskosten für die im Audit identifizierten möglichen Verbesserungen, für welche die Technologie
verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (2)

d) Einsparungen während 5 Jahren aufgrund der Durchführung der im Audit identifizierten möglichen
Verbesserungen, für welche die Technologie verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache
Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (3)

e) Kosteneffizienz = (1) + (2) <oder= (3)

Der Minister kann den Mindestinhalt des Formulars ändern oder ergänzen.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. September 2016 zur Einführung einer Pflicht zur
Durchführung des Energieaudits in Anwendung des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen
Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 8. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

ANHANG 3

Mindestinhalt des Formulars für Großunternehmen, die sich einer Umweltvereinbarung angeschlossen haben

Das Formular nach Artikel 6 Paragraph 2 Ziffer 3 enthält mindestens folgende Angaben:

1. Verwaltungsdaten zum Unternehmen:

a) Kontaktdaten des Unternehmens

2. Verwaltungsdaten zum Energieaudit:

a) Kontaktdaten des Energie-Auditors

b) Kontaktdaten der durch das Audit geprüften technischen Einheiten

c) Für das Audit festgehaltenes Zwischenjahr

3. Angaben zur Umweltvereinbarung:

a) Datum des Beitritts zur Branchenvereinbarung

b) (gegebenenfalls) Datum des Austritts aus der Branchenvereinbarung

4. Kriterien zur Repräsentativität und Verhältnismäßigkeit des Energieaudits:

a) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für Belgien (1)

b) Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (2)

c) Endverbrauch von wallonischem Strom

d) vom Audit betroffener Endenergieverbrauch im Zwischenjahr für die Wallonie (3)

e) Kriterium ″Verhältnismäßigkeit″: (2)/(1) >oder= 20 %

f) Kriterium ″Repräsentativität″: (3)/(2) >oder= 60 %

5. Kriterium ″Kosteneffizienz des Energieaudits″:

a) Endenergie-Einsparungspotential aufgrund der im Audit identifizierten möglichen Verbesserungen, für welche
die Technologie verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf
Jahre ist

b) Audit-Kosten (1)

c) Investitionskosten für die im Audit identifizierten möglichen Verbesserungen, für welche die Technologie
verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (2)

d) Einsparungen während 5 Jahren aufgrund der Durchführung der im Audit identifizierten möglichen
Verbesserungen, für welche die Technologie verfügbar und die Durchführbarkeit sicher ist, und deren einfache
Kapitalrücklaufzeit weniger als fünf Jahre ist (3)

e) Kosteneffizienz = (1) + (2) <oder= (3)

Der Minister kann den Mindestinhalt des Formulars ändern oder ergänzen.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. September 2016 zur Einführung einer Pflicht zur
Durchführung des Energieaudits in Anwendung des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Förderung der rationellen
Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 8. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205105]

8 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot invoering van een verplichting tot uitvoering van
energie-audits overeenkomstig het decreet van 9 december 1993 betreffende de bevordering van rationeel
energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 9 december 1993 de bevordering van rationeel energiegebruik, energiebesparingen en
hernieuwbare energieën, inzonderheid op de artikelen 11, 12, 13, 14 en 15, ingevoegd bij het decreet van 26 mei 2016;

Gelet op het verslag van 7 juli 2016 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies 59.756/2/V van de Raad van State, gegeven op 18 augustus 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de bedrijven betrokken bij de verplichting tot uitvoering van energie-audits en tot mededeling
van het energie-auditverslag om de vier jaar de bedrijven zijn die sinds vier jaar niet voldoen aan de criteria van een
KMO; dat een KMO, wanneer ze een grote onderneming wordt, over vier jaar beschikt om een audit uit te voeren; dat
ze, als ze later weer een KMO wordt, niet meer onderworpen is aan de verplichting en, als ze nog later opnieuw een
grote onderneming wordt, nog eens over vier jaar beschikt om haar audit uit te voeren;

Op de voordracht van de Minister van Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 8, 4 tot 7, van Richtlijn 2012/27/EU van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012
betreffende energie-efficiëntie, tot wijziging van de Richtlijnen 2009/125/EG en 2010/30/EU en houdende intrekking
van de Richtlijnen 2004/8/EG en 2006/32/EG wordt omgezet bij dit besluit.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :
1o het decreet van 9 december 1993 : het decreet van 9 december 1993 betreffende de bevordering van rationeel

energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën;
2o een grote onderneming : een onderneming in de zin van artikel 1, 5o, van het decreet van 9 december 1993 in

de zin van de begripsomschrijving van artikel 2, 24, van Verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van
17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne
markt verenigbaar worden verklaard;

3o eindenergie : energie gefactureerd aan een onderneming door een leverancier en de energie geproduceerd door
een onderneming voor eigen gebruik;

4o de Minister : de Minister die voor Energie bevoegd is.
Art. 3. Minstens om de vier jaar moeten de grote ondernemingen:
1o een evenredige, representatieve en rendabele energie-audit uitvoeren;
2o een energie-auditverslag in overeenstemming met bijlage 1 overmaken;
3o de energie-audit tijdens tien jaar behouden.
Bij bijzondere of buitengewone omstandigheden kan de Minister, of zijn afgevaardigde, een verlenging van de

termijn toekennen als :
1o de aanvraag schriftelijk wordt gedaan en speciaal gemotiveerd is;
2o de aanvraag tot verlenging van de termijn binnen de aanvankelijke termijn van vier jaar ingediend is;
3o de verlenging voor maximum vier jaar wordt toegekend.
Vanaf de ontvangst van de aanvraag tot verlenging, geeft de Minister, of zijn afgevaardigde, de aanvrager kennis

van:
1o een bericht van ontvangst binnen tien dagen;
2o zijn gemotiveerde beslissing binnen zestig dagen.
Art. 4. Het evenredige karakter van de energie-audit moet worden verstaan in de zin van artikel 3 als het

eindenergieverbruik van de activiteiten van de grote onderneming in het Waalse Gewest minstens twintig procent van
het Belgische eindenergieverbruik van de grote onderneming bedraagt. In voorkomend geval wordt een energie-audit
niet vereist in het Waalse Gewest.

Het representatieve karakter van de energie-audit moet worden verstaan in de zin van artikel 3 als de audit
betrekking heeft op minstens tachtig procent van het eindenergieverbuik van de onderneming in het Waalse Gewest.

Het rendabele karakter van de energie-audit moet worden verstaan in de zin van artikel 3 indien de kosten van
de energie-audit en van de in de energie-audit geïdentificeerde investeringen, waarvan de gewone terugverdientijd
inzake investeringen korter dan of gelijk aan vijf jaar is, kleiner zijn dan of gelijk zijn aan het desbetreffend bespaard
bedrag tijdens vijf jaar. Als een gebrek aan rendabiliteit wordt vastgesteld bij een energie-audit, wordt de grote
onderneming dan vrijgesteld van de verplichting tot energie-audit voor de volgende vervaldag.

Art. 5. § 1. De energie-audit voldoet aan de voorschriften van de globale energie-audit bedoeld in de hoofstukken I
en II en in bijlage 2 bij het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2014 tot toekenning van toelagen aan de
ondernemingen en aan de representatieve instellingen van ondernemingen ter verbetering van de energetische
efficiëntie en ter bevordering van een rationeler gebruik van de energie in de privé-sector (AMURE), hierna « het
besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2014 » genoemd.

De controle- en strafregeling van de energieauditeurs opgenomen in de hoofdstukken III en IV van het besluit van
de Waalse Regering van 27 februari 2014 is van toepassing op de opdrachten die ze vervullen ter uitvoering van dit
besluit.
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§ 2. In afwijking van paragraaf 1 kan de energie-audit, als hij enkel betrekking heeft op gebouwen en hun
uitrusting, ook worden uitgevoerd met inachtneming van de voorschriften van de energie-audit bedoeld in artikel 1,
§ 2, 9o, en in bijlage 2 van het besluit van de Waalse Regering van 28 maart 2013 betreffende de toekenning van subsidies
aan de publiekrechtelijke personen en aan de niet-commerciële instellingen voor de verwezenlijking van studies en
werken die een betere energieprestatie en een rationeel energiegebruik in de gebouwen (UREBA) beogen, hierna « het
besluit van de Waalse Regering van 28 maart 2013 » genoemd.

De controle- en strafregeling van de energieauditeurs opgenomen in hoofdstuk VI van het besluit van de Waalse
Regering van 28 maart 2013 is van toepassing op de opdrachten die ze vervullen ter uitvoering van dit besluit.

Art. 6. § 1. Een grote onderneming die een energie- of een milieubeheersysteem toepast dat door een onafhankelijk
orgaan volgens de relevante Europese of internationale normen is gecertificeerd, wordt geacht te voldoen aan de
verplichting tot uitvoering van energie-audits, als :

1o het energie- of een milieubeheersysteem in een energie-audit voorziet die met bijlage 1 van het decreet van
9 december 1993 overeenstemt;

2o het eindenergieverbruik van de geauditeerde activiteiten in het kader van het beheersysteem minstens zestig
procent van het eindenergieverbruik van de onderneming in het Waalse Gewest bedraagt;

3o de grote onderneming sinds vier maanden over een geldig certificaat beschikt;
4o de grote onderneming houdt gedurende tien jaar de beschikbare gegevens van de laatste uitgevoerde audit ter

beschikking van de Minister of zijn afgevaardigde;
5o de onderneming levert het bewijs van de naleving van de voorwaarden bedoeld in de punten 1o, 2o, 3o en 4o,

door om de vier jaar een formulier dat overeenstemt met bijlage 2 over te maken aan de Minister of zijn afgevaardigde.
§ 2. Een grote onderneming die partij is bij een milieu-overeenkomst in de zin van artikel D.82 van het

Milieuwetboek betreffende de vermindering van de specifieke broeikasgasemissies en de verbetering van de
energie-efficiëntie wordt geacht te voldoen aan de verplichting tot uitvoering van energie-audits van artikel 3, als:

1o het eindenergieverbruik van de geauditeerde activiteiten in het kader van een milieu-overeenkomst in de zin
van artikel D.82 van het Milieuwetboek betreffende de vermindering van de specifieke broeikasgasemissies en de
verbetering van de energie-efficiëntie minstens zestig procent van het eindenergieverbruik van de onderneming in het
Waalse Gewest bedraagt;

2o de grote onderneming gedurende tien jaar de beschikbare gegevens van de laatste uitgevoerde audit ter
beschikking houdt van de Minister of zijn afgevaardigde;

3o de grote onderneming sinds meer dan vier jaar niet uit de milieu-overeenkomst is getreden;
4o de onderneming het bewijs levert van de naleving van de voorwaarden bedoeld in de punten 1o, 2o en 3o, door

om de vier jaar een formulier dat overeenstemt met bijlage 3 over te maken aan de Minister of zijn afgevaardigde.
Art. 7. De niet-mededeling van het energie-auditverslag dat overeenstemt met bijlage 1 of van het formulier dat

overeenstemt met bijlage 2 of 3 op de vervaldatum wordt gestraft met een administratieve boete van 250 euro per
begonnen week vertraging. Vanaf één jaar vertraging wordt de onderneming gestraft met een boete van 20.000 euro.

De mededeling van het auditverslag dat overeenstemt met bijlage 1 of van het formulier dat overeenstemt met
bijlage 2 of 3 met onjuiste gegevens wordt gestraft met een administratieve boete van 250 euro. De onderneming wordt
dan verzocht de overtreding te herstellen door de onjuiste gegevens binnen de maand te verbeteren. Na deze termijn
wordt de onderneming gestraft met een boete van 250 euro per begonnen week vertraging tot de verbetering van de
onjuiste gegevens. Vanaf één jaar vertraging wordt de onderneming gestraft met een boete van 20.000 euro.

De niet-mededeling, op gewoon verzoek, van het energie-auditverslag aan de ambtenaren en aangewezen
personeelsleden krachtens artikel 15 van het decreet van 9 december 1993 wordt gestraft met een administratieve boete
van 25.000 euro.

Deze bedragen worden vermenigvuldigd met twee als de onderneming reeds veroordeeld is krachtens dit artikel
binnen de tien jaar voorafgaand aan de vaststelling van de overtreding.

Art. 8. De ambtenaren en personeelsleden bedoeld in artikel 15 van het decreet van 9 december 1993 zijn de
ambtenaren en personeelsleden van niveau A en B van de Directie Bevordering Duurzame Energie van het
Departement Energie en Duurzame Gebouwen van het Operationeel directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening,
Huisvesting, Erfgoed en Energie van de Waalse Overheidsdienst, aangesteld voor de controle van de naleving van de
toepassing van dit besluit.

Art. 9. De gestrafte onderneming met een administratieve boete bedoeld bij artikel 7 kan een met redenen omkleed
beroep per schrijven indienen bij de Regering, binnen dertig dagen na ontvangst van de beslissing van de Regering.

Binnen tien dagen na ontvangst van het beroep, maakt de Regering de gestrafte onderneming die het beroep heeft
ingediend, een ontvangstbewijs over, waarbij de datum van het verhoor wordt bepaald.

Er wordt een adviescommissie opgericht, met zetel te Namen. Naast de voorzitter, die de Regering
vertegenwoordigt, bestaat de adviescommissie uit twee leden voorgedragen door de Minister en uit twee leden
voorgedragen door de « Conseil économique et social de Wallonie » (Sociaal-economische raad van Wallonië). De
adviescommissie beraadslaagt op geldige wijze als de voorzitter en minstens twee andere leden aanwezig zijn.

De adviescommissie verzoekt binnen vijfenvijftig dagen te rekenen vanaf de ontvangst van het beroep, de gestrafte
onderneming die het beroep heeft ingediend alsook de Directie Bevordering Duurzame Energie van het Departement
Energie en Duurzame Gebouwen van het Operationeel directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting,
Erfgoed en Energie om op de hoorzitting te verschijnen.

Binnen zestig dagen te rekenen vanaf de ontvangst van het beroep, maakt de adviescommissie haar advies over
aan de Regering. Bij gebreke daarvan, wordt er geen rekening mee gehouden.

Binnen vijfenzeventig dagen na ontvangst van het beroep, maakt de Regering haar beslissing bekend bij
aangetekend schrijven aan de gestrafte onderneming die het beroep heeft ingediend.

Bij gebreke daarvan, kan de gestrafte onderneming die het beroep heeft ingediend, aan de Regering een
herinneringsschrijven richten bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs.

Bij gebreke aan zending van de beslissing van de Regering binnen dertig dagen te rekenen vanaf de ontvangst door
de Regering van de zending die de herinnering inhoudt, wordt de beslissing waartegen een beroep is ingediend,
bevestigd.

Art. 10. Elke grote onderneming maakt een energie-audit over dat overeenstemt met bijlage 1 of een formulier dat
overeenstemt met bijlage 2 of bijlage 3, voor het eerst uiterlijk 5 december 2016. Het energie-auditverslag of het
formulier betreft een audit opgesteld vier jaar vóór die datum of een geldig certificaat sinds minder dan vier jaar vóór
die datum of een milieu-overeenkomst die op deze datum geldig is.
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In afwijking van het eerste lid, maakt de grote onderneming, die de Minister of aan zijn afgevaardigde uiterlijk
5 december 2016 een bestelbon verstrekt van een energie-audit dat overeenstemt met dit besluit, vergezeld van een
voorschotfactuur, het energie-auditverslag dat overeenstemt met bijlage 1 of met een formulier dat overeenstemt met
bijlage 2 of met bijlage 3 voor het eerst uiterlijk 5 december 2017 over.

Art. 11. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 8 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedelijk Beleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

BIJLAGE 1

Minimale inhoud van het energie-verslag

Het auditverslag bedoeld in artikel 3, 2o, bevat minstens de volgende gegevens :
1. Administratieve gegevens met betrekking tot de onderneming :
a) Gegevens van de onderneming die aan de verplichting onderworpen is
2. Administratieve gegevens met betrekking tot de energie-audit
a) Gegevens van de auditeur :
b) Gegevens van de geauditeerde technische eenheden
c) In aanmerking genomen tussenliggend jaar voor de audit
3. Criteria inzake representativiteit en evenredigheid van de energie-audit :
a) Eindenergieverbruik van het Belgische tussenliggend jaar (1)
b) Eindenergieverbruik van het Waalse tussenliggend jaar (2)
c) Eindenergieverbruik van Waalse elektriciteit
d) Eindenergieverbruik van het Waalse geauditeerde tussenliggend jaar (3)
e) Criterium inzake evenredigheid : (2)/(1) >of= 20 %
f) Criterium inzake representativiteit : (3)/(2) >of= 80 %
4. Criterium inzake de rentabiliteit van de energie-audit :
a) Potentieel aan finale energie-besparing van de verbeteringspistes waarvoor de technologie beschikbaar is,

waarvan de haalbaarheid vaststaat en waarvan de gewone terugverdientijd inzake investeringen korter is dan 5 jaar
b) Kostprijs van de audit (1)
c) Kostprijs van de investeringen van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden waarvoor de

technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat en waarvan de gewone terugverdientijd inzake investeringen
korter is dan 5 jaar (2)

d) Gespaard bedrag uit de verwezenlijking van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden
waarvoor de technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat en waarvan de gewone terugverdientijd inzake
investeringen korter is dan 5 jaar, tijdens 5 jaar (3)

e) Rentabiliteit = (1) + (2) <of= (3)
De Minister kan de minimale inhoud van het energie-auditverslag wijzigen of aanvullen.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 8 september 2016 tot invoering van een

verplichting tot uitvoering van energie-audits overeenkomstig het decreet van 9 december 1993 betreffende de
bevordering van rationeel energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën.

Namen, 8 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedelijk Beleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

BIJLAGE 2

Minimale inhoud van het formulier voor de grote ondernemingen die een energie- of een
milieubeheersysteem toepassen

Het formulier bedoeld in artikel 6, 1, 5o, bevat minstens de volgende gegevens :
1. Administratieve gegevens met betrekking tot de onderneming :
a) Gegevens van de onderneming :
2. Administratieve gegevens met betrekking tot de energie-audit :
a) Gegevens van de energieauditeur
b) Gegevens van de geauditeerde technische eenheden
c) In aanmerking genomen overgangsjaar voor de audit
3. Administratieve gegevens met betrekking tot het beheersysteem :
a) Gegevens van het onafhankelijk orgaan dat het beheersysteem van de onderneming heeft toegepast
b) Datum waarop het certificaat wordt verkregen
c) Datum van de laatste controle in de onderneming
4. Criteria inzake representativiteit en evenredigheid van de energie-audit :
a) Eindenergieverbruik van het Belgische tussenliggend jaar (1)
b) Eindenergieverbruik van het Waalse tussenliggend jaar (2)
c) Eindenergieverbruik van Waalse elektriciteit
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d) Eindenergieverbruik van het Waalse geauditeerde tussenliggend jaar (3)
e) Criteria inzake evenredigheid : (2)/(1) >of= 20 %
f) Criterium inzake representativiteit : (3)/(2) >of= 60 %
5. Criterium inzake de rentabiliteit van de energie-audit :
a) Potentieel aan finale energie-besparing van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden

waarvoor de technologie beschikbaar is, waarvan de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd
inzake investeringen korter is dan 5 jaar

b) Kostprijs van de audit (1)
c) Kostprijs van de investeringen van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden waarvoor de

technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd inzake investeringen
korter is dan 5 jaar (2)

d) Gespaard bedrag uit de verwezenlijking van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden
waarvoor de technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd inzake
investeringen korter is dan 5 jaar, tijdens 5 jaar (3)

e) Rentabiliteit = (1) + (2) <of= (3)
De Minister kan de minimale inhoud van het formulier wijzigen of aanvullen.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 8 september 2016 tot invoering van een

verplichting tot uitvoering van energie-audits overeenkomstig het decreet van 9 december 1993 betreffende de
bevordering van rationeel energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën.

Namen, 8 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedelijk Beleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

BIJLAGE 3

Minimale inhoud van het formulier voor de grote ondernemingen die partij zijn bij een
milieu-overeenkomst

Het formulier bedoeld in artikel 6, § 2, 3o, bevat minstens de volgende gegevens :
1. Administratieve gegevens met betrekking tot de onderneming :
a) Gegevens van de onderneming
2. Administratieve gegevens met betrekking tot de energie-audit :
a) Gegevens van de energieauditeur
b) Gegevens van de geauditeerde technische eenheden
c) In aanmerking genomen overgangsjaar voor de audit
3. Gegevens met betrekking tot de milieu-overeenkomst :
a) Inwerkingtreding als sectorovereenkomst
b) Datum van uittreden uit de sectorovereenkomst (in voorkomend geval)
4. Criteria inzake representativiteit en evenredigheid van de energie-audit :
a) Eindenergieverbruik van het Belgische tussenliggend jaar (1)
b) Eindenergieverbruik van het Waalse tussenliggend jaar (2)
c) Eindenergieverbruik van Waalse elektriciteit
d) Eindenergieverbruik van het Waalse geauditeerde tussenliggend jaar (3)
e) Criteria inzake evenredigheid : (2)/(1) >of= 20 %
f) Criterium inzake representativiteit : (3)/(2) >of= 60 %
5. Criterium inzake de rentabiliteit van de energie-audit :
a) Potentieel aan finale energie-besparing van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden

waarvoor de technologie beschikbaar is, waarvan de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd
inzake investeringen korter is dan 5 jaar

b) Kostprijs van de audit (1)
c) Kostprijs van de investeringen van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden waarvoor de

technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd inzake investeringen
korter is dan 5 jaar (2)

d) Gespaard bedrag uit de verwezenlijking van de verbeteringspistes die in de audit geïdentificeerd worden
waarvoor de technologie beschikbaar is, de haalbaarheid vaststaat is en waarvan de gewone terugverdientijd inzake
investeringen korter is dan 5 jaar, tijdens 5 jaar (3)

e) Rentabiliteit = (1) + (2) <of= (3)
De Minister kan de minimale inhoud van het formulier wijzigen of aanvullen.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 8 september 2016 tot invoering van een

verplichting tot uitvoering van energie-audits overeenkomstig het decreet van 9 december 1993 betreffende de
bevordering van rationeel energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën.

Namen, 8 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedelijk Beleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205103]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon
approuvant le programme communal de développement rural de la commune d’Assesse

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 1er, § 3;
Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal d’Assesse du 22 février 2016 adoptant le projet de programme communal

de développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’aménagement du territoire du 17 juin 2016;
Considérant que la commune d’Assesse ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de la Ruralité,

Arrête :

Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune d’Assesse est approuvé pour une
période de dix ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.

Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de
développement rural.

Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet
effet et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre de la Ruralité.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre de la Ruralité est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205103]

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung
zur Genehmigung des kommunalen Programms zur ländlichen Entwicklung der Gemeinde Assesse

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 1 § 3;
Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Assesse vom 22. Februar 2016 zur Genehmigung des Entwurfs

eines kommunalen Programms zur ländlichen Entwicklung;
Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 17. Juni 2016;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Assesse nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen

und Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für ländliche Angelegenheiten,

Beschließt:

Artikel 1 - Das kommunale Programm zur ländlichen Entwicklung der Gemeinde Assesse wird für eine Dauer
von tien Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde können Zuschüsse für die Durchführung ihrer ländlichen Entwicklungsmaßnahmen
gewährt werden.

Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und
unter den vom Minister für ländliche Angelegenheiten durch Vereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.

Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80% der Kosten der für die Durchführung der Maßnahmen
notwendigen Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.
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Art. 5 - Die Gemeinde ist verpflichtet, die gemäß den geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen
Bestimmungen vorgesehenen Zuschüsse zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für ländliche Angelegenheiten wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 29. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205103]
29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering

tot goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Assesse

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 1, § 3;
Gelet op het decreet van 11 juni 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;
Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Assesse van 22 februari 2016 waarbij het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;
Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’aménagement du territoire″ (Gewestelijke commissie voor

ruimtelijke ordening) van 17 juni 2016;
Overwegende dat de gemeente Assesse de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan

dragen;
Op de voordracht van de Minister van Landelijke Aangelegenheden,

Besluit :

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Assesse is goedgekeurd voor
een periode van tien jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelandsontwik-
kelingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden vastgelegd bij overeenkomst door de Minister van Landelijke Aangelegenheden.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werkzaamheden die nodig zijn
voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.

Art. 6. De Minister van Landelijke Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205106]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
27 février 2003 relatif aux installations de réception portuaires pour les déchets d’exploitation des navires et les
résidus de cargaison

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’article 9 et l’article 60;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 relatif aux installations de réception portuaires pour les
déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
3 juillet 2008;

Vu l’avis de la Commission des déchets, donné le 20 mai 2016;

Vu l’avis 59.528/4 du Conseil d’Etat, donné le 4 juillet 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois
sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Vu le rapport du 14 avril 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Considérant la Directive 2015/2087/UE de la Commission du 18 novembre 2015 modifiant l’annexe II de la
Directive 2000/59/CE du Parlement européen et du Conseil sur les installations de réception portuaires pour les
déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison;

Sur proposition du Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la Directive 2015/2087/UE de la Commission du 18 novembre 2015
modifiant l’annexe II de la Directive 2000/59/CE du Parlement européen et du Conseil sur les installations de réception
portuaires pour les déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison.

Art. 2. Dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 relatif aux installations de réception portuaires
pour les déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison, l’annexe II, remplacée par l’arrêté du
3 juillet 2008, est remplacée par l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ANNEXE

ANNEXE II

Renseignements à notifier avant d’entrer dans le port de .............................................................. (port de destination,
tel que visé à l’article 8 de l’arrêté)

1. Nom, code d’appel et, le cas échéant, numéro OMI d’identification du navire : ......................................................
2. Etat du pavillon : ....................................................................................................................................................................
3. Heure probable d’arrivée au port : .....................................................................................................................................
4. Heure probable d’appareillage : ..........................................................................................................................................
5. Port d’escale précédent : .......................................................................................................................................................
6. Port d’escale suivant : ............................................................................................................................................................
7. Dernier port où des déchets d’exploitation du navire ont été déposés, avec mention des quantités (en m3) et des

types de déchets, et date à laquelle ce dépôt a eu lieu : .............................................................................................................
8. Déposez-vous (cochez la case correspondante) :
la totalité h une partie h aucun h
de vos déchets dans des installations de réception portuaires ?
9. Type et quantité de déchets et de résidus à déposer et/ou restant à bord et pourcentage de la capacité de stockage

maximale que ces déchets et résidus représentent : .....................................................................................................................
Si vous déposez la totalité de vos déchets, remplissez la deuxième et la dernière colonnes comme il convient. Si vous ne déposez

qu’une partie ou aucun de vos déchets, remplissez toutes les colonnes.

Type Code
déchets

Quantités
à livrer (m3)

Capaci té de
stockage maxi-
male spécialisée
(m3)

Quanti té de
déchets restant à
bord (m3)

Port dans lequel
les déchets res-
tants seront
déposés

Estimation de la
quant i té de
déchets qui sera
produite entre la
notification et
l’entrée dans le
port d’escale
suivant (m3)

Quanti té de
déchets dépo-
sée au dernier
port de dépôt
indiqué au point
7 ci-dessus (m3)

Déchets d’hydrocarbures

Eaux de cale polluées 13 04 03
13 05 07

Résidus d’hydro-
carbures (boues)

13 05 02

Autre type (préciser) (à préciser)

Eaux usées (1) (à préciser)

Ordures

Matières plastiques 20 01 39

Déchets alimentaires 20 01 08

Déchets domestiques (papier, chiffons, verre, métaux, bouteilles, vaisselle, etc.)
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Type Code
déchets

Quantités
à livrer (m3)

Capaci té de
stockage maxi-
male spécialisée
(m3)

Quanti té de
déchets restant à
bord (m3)

Port dans lequel
les déchets res-
tants seront
déposés

Estimation de la
quant i té de
déchets qui sera
produite entre la
notification et
l’entrée dans le
port d’escale
suivant (m3)

Quanti té de
déchets dépo-
sée au dernier
port de dépôt
indiqué au point
7 ci-dessus (m3)

Ordures ménagères
brutes (*)

20 96 61

Emballages PMC (**)
collectés séparément

15 01 06

Emballages en papier/
carton et autres déchets
de papier collectés
séparément

15 01 01
20 01 01

Emballages en verre
collectés séparément

15 01 07

Autres (préciser) (à préciser)

Huiles à friture 20 01 25

Cendres d’incinération 10 01 01

Déchets d’exploitation (à préciser)

Carcasses d’animaux (à préciser)

Résidus de cargaison (2)
(préciser) (3)

(à préciser)

(1) Les eaux usées peuvent être rejetées en mer conformément au règlement 11 de l’annexe IV de la convention MARPOL. Si on entend effectuer un rejet en mer
autorisé, il est inutile de remplir les cases correspondantes.

(2) Il peut s’agir d’estimations.
(3) Les résidus de cargaison sont précisés et classés selon les annexes applicables de la convention MARPOL, et notamment ses annexes I, II et V.
(*) Ordures ménagères résiduelles en mélange, après le tri par les usagers des fractions collectées sélectivement.
(**) PMC : déchets d’emballages recyclables composés de bouteilles et flacons en plastique, emballages métalliques et cartons à boissons.

Notes
1. Ces renseignements peuvent être utilisés à des fins de contrôle par l’Etat du port ainsi qu’à d’autres fins

d’inspection.
2. Les copies de la présente notification sont adressées au gestionnaire du Port.
3. Le présent formulaire doit être rempli, sauf si le navire fait l’objet d’une exemption conformément à l’article 8,

§ 3, de l’arrêté.
Je confirme que :
- les renseignements ci-dessus sont exacts et corrects, et
- qu’il existe une capacité de stockage spécialisée suffisante à bord pour stocker tous les déchets produits entre le

moment de la notification et le moment où est atteint le port suivant où des déchets seront déposés.
Date ………………
Heure …………….
Signature
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2016 modifiant l’arrêté du Gouvernement

wallon du 27 février 2003 relatif aux installations de réception portuaires pour les déchets d’exploitation des navires et
les résidus de cargaison.

Namur, le 29 septembre 2016.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205106]
29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003
über Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrückstände

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, Artikel 9 und 60;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für

Schiffsabfälle und Ladungsrückstände, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juli 2008;
Aufgrund des am 20. Mai 2016 abgegebenen Gutachtens des Kommission für Abfälle;
Aufgrund des am 4. Juli 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 59.528/4 des Staatsrats;
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Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 14. April 2016 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1195 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts;

In Erwägung der Richtlinie 2015/2087/EU der Kommission vom 18. November 2015 zur Änderung von Anhang II
der Richtlinie 2000/59/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über Hafenauffangeinrichtungen für
Schiffsabfälle und Ladungsrückstände;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Richtlinie 2015/2087/EU der Kommission vom 18. Novem-
ber 2015 zur Änderung von Anhang II der Richtlinie 2000/59/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über
Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrückstände umgesetzt.

Art. 2 - In dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für
Schiffsabfälle und Ladungsrückstände wird Anhang II, ersetzt durch den Erlass vom 3. Juli 2008, durch den Anhang
des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 3 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 29. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

ANHANG

ANHANG II
Angaben, die vor Einlaufen in den Hafen von ...................................................................... gemacht werden müssen

(Anlaufhafen gemäß Artikel 8 des Erlasses)
1. Name, Rufzeichen sowie gegebenenfalls IMO-Identifikationsnummer des Schiffs: ..................................................
2. Flaggenstaat: ............................................................................................................................................................................
3. Geschätzte Anlaufzeit: ...........................................................................................................................................................
4. Geschätzte Auslaufzeit: .........................................................................................................................................................
5. Vorheriger Anlaufhafen: ........................................................................................................................................................
6. Nächster Anlaufhafen: ...........................................................................................................................................................
7. Letzter Hafen, in dem die Schiffsabfälle entladen wurden, unter Angabe der Mengen (in m3) und der Art der

Abfälle, und Zeitpunkt dieser Entladung:
8. Entladen Sie (das entsprechende Feld bitte ankreuzen):
die Gesamtheit h einen Teil h keinen h
Ihrer Abfälle in den Hafenauffangeinrichtungen?
9. Art und Menge der zu entladenden und/oder an Bord verbleibenden Schiffsabfälle und Ladungsrückstände und

Prozentsatz der maximalen Lagerkapazität dieser Abfälle und Rückstände:
Bei Entladung des gesamten Abfalls, bitte die zweite Spalte entsprechend ausfüllen. Wird der Abfall nicht oder nur teilweise

entladen, bitte alle Spalten ausfüllen.

Art Abfallcode Zu liefernde
Menge (m3)

Maximale spezi-
alisierte Spei-
cherkapazität
(m3)

An Bord verblei-
bende Abfall-
menge (m3)

Hafen, in dem
die restlichen
Abfälle entla-
den werden

Einschätzung
der Abfal l -
menge, die zwi-
schen der Noti-
fizierung und
dem Einlaufen
in den nächsten
Zwischenhafen
erzeugt wird
(m3)

Menge der im
letzten oben in
Punkt 7 angege-
benen Entlade-
hafen entlade-
nen Abfälle (m3)

Ölhaltige Abfälle

Verseuchtes Bilgen-
wasser

13 04 03
13 05 07

Ölrückstände
(Schlämme)

13 05 02

Sonstige Abfallart
(bitte näher angeben)

(näher angeben)

Abwässer (1) (näher angeben)

Müll

Kunststoffe 20 01 39

Lebensmittelabfälle 20 01 08

Haushaltsabfälle (Papier, Wischtücher, Glas, Metalle, Flaschen, Geschirr, usw.)

Grober Hausmüll (*) 20 96 61

69957BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Art Abfallcode Zu liefernde
Menge (m3)

Maximale spezi-
alisierte Spei-
cherkapazität
(m3)

An Bord verblei-
bende Abfall-
menge (m3)

Hafen, in dem
die restlichen
Abfälle entla-
den werden

Einschätzung
der Abfal l -
menge, die zwi-
schen der Noti-
fizierung und
dem Einlaufen
in den nächsten
Zwischenhafen
erzeugt wird
(m3)

Menge der im
letzten oben in
Punkt 7 angege-
benen Entlade-
hafen entlade-
nen Abfälle (m3)

Getrennt gesammelte
PMK-Verpackungen
(**)

15 01 06

Getrennt gesammelte
Verpackungen aus
Papier/Pappe und
andere Papierabfälle

15 01 01
20 01 01

Getrennt gesammelte
Verpackungen aus Glas

15 01 07

Sonstiges
(bitte näher angeben)

(näher angeben)

Frittieröle 20 01 25

Verbrennungsasche 10 01 01

Schiffsabfälle (näher angeben)

Tierkörper (näher angeben)

Ladungsrückstände (2)
(näher angeben) (3)

(näher angeben)

(1) Das Abwasser kann gemäß der Verordnung 11 des Anhangs IV des MARPOL-Übereinkommens ins Meer eingeleitet werden. Die entsprechenden Kästchen
müssen nicht ausgefüllt werden, wenn eine genehmigte Einleitung auf See beabsichtigt wird.

(2) Es kann sich um Schätzungen handeln.
(3) Die Ladungsrückstände werden gemäß den anwendbaren Anhängen des MARPOL-Übereinkommens, insbesondere den Anhängen I, II und V angegeben und

eingestuft.
(*) Gemischter Hausmüll, der nach der Sortierung der getrennt gesammelten Fraktionen durch die Benutzer übrig bleibt.
(**) PMK: Wiederverwertbare Verpackungsabfälle, die aus Kunststoffflaschen und -flakons, Metallverpackungen und Getränkekartons bestehen.

Anmerkungen
1. Diese Angaben können für die Zwecke der Hafenkontrolle durch den Staat und anderer Überprüfungen

verwendet werden.
2. Die Abschriften der vorliegenden Meldung werden an den Hafenbetreiber gerichtet.
3. Das vorliegende Formular ist auszufüllen, es sei denn, dem Schiff wird gemäß Artikel 8 § 3 des vorliegenden

Erlasses eine Ausnahme gewährt.
Ich bestätige, dass:
- die oben erwähnten Angaben genau und zutreffend sind und
- die entsprechende Bordkapazität zur Lagerung des gesamten Abfalls ausreicht, der zwischen der Meldung und

dem Anlaufen des nächsten Hafens anfällt, in dem der Abfall entladen wird.
Datum: .……………
Uhrzeit: ……………
Unterschrift
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 29. September 2016 zur Abänderung des Erlasses der

Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrück-
stände als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 29. September 2016
Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205106]
29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en ladingresiduen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, inzonderheid op de artikelen 9 en 60;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor

scheepsafval en ladingresiduen, zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juli 2008;
Gelet op het advies van de Afvalcommissie, gegeven op 20 mei 2016;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 59.528/4, gegeven op 4 juli 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
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Gelet op het rapport van 14 april 2016 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 11 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op Richtlijn 2015/2087/EU van de Commissie van 18 november 2000 houdende wijziging van bijlage II van
Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende havenontvangstvoorzieningen voor
scheepsafval en ladingresiduen;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Bij dit besluit wordt Richtlijn 2015/2087/EU van de Commissie van 18 november 2000 houdende
wijziging van bijlage II van Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende havenontvangst-
voorzieningen voor scheepsafval en ladingresiduen omgezet.

Art. 2. In het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor
scheepsafval en ladingresiduen wordt de bijlage II, vervangen bij het besluit van 3 juli 2008, vervangen bij de bijlage
bij dit besluit.

Art. 3. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

BIJLAGE

BIJLAGE II
Informatie te verstrekken voor het aandoen van de haven van .....................................................................................

(haven van bestemming als bedoeld in artikel 8 van het besluit)
1. Naam, roepnaam en, indien van toepassing, IMO-identificatienummer van het schip : .........................................
2. Vlaggenstaat : ..........................................................................................................................................................................
3. Vermoedelijke aankomsttijd : ...............................................................................................................................................
4. Vermoedelijke vertrektijd : ....................................................................................................................................................
5. Vorige aanloophaven : ...........................................................................................................................................................
6. Volgende aanloophaven : ......................................................................................................................................................
7. Laatste haven en datum waarop het scheepsafval werd afgegeven, met inbegrip van de hoeveelheden (in m3) en

de soorten afval die werden geleverd :
8. Geeft u (kruis het overeenstemmende vakje aan) :
alle h bepaalde h geen h
afvalstoffen van uw schip af bij havenontvangstvoorzieningen ?
9. Soort en hoeveelheid af te leveren en/of aan boord te houden scheepsafval en ladingresiduen, en percentage van

de maximale opslagcapaciteit:
Indien alle afval wordt afgegeven, de tweede en laatste kolom invullen, voor zover van toepassing. Indien enig of geen afval

afgegeven wordt, alle kolommen invullen.

Soort Afvalcode Af te geven
afval (m3)

Maximale aparte
opslagcapaciteit
(m3)

Hoeveelheid aan
boord gehouden
afval (m3)

Haven waarin
het resterende
afval zal wor-
den afgegeven

Geschatte hoe-
veelheid afval
die tussen aan-
melding en vol-
gende aanloop-
haven ontstaat
(m3)

Afval dat is gele-
verd bij het laat-
ste punt van leve-
ring genoemd
onder punt 7
hierboven (m3)

Afvalolie

Met olie verontreinigd
ruimwater

13 04 03
13 05 07

Oliehoudende
residuen (slib)

13 05 02

Overige (specificeren) (te bepalen)

Afvalwater (1) (te bepalen)

Vuilnis

Kunststoffen 20 01 39

Voedselrestanten 20 01 08

Huishoudelijk afval (papier, poetslappen,glas, metaal, flessen, aardewerk, enz.)

Bruto huisafval (*) 20 96 61

Afzonderlijk ingeza-
meld PMD- verpakkin-
gen (**)

15 01 06
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Soort Afvalcode Af te geven
afval (m3)

Maximale aparte
opslagcapaciteit
(m3)

Hoeveelheid aan
boord gehouden
afval (m3)

Haven waarin
het resterende
afval zal wor-
den afgegeven

Geschatte hoe-
veelheid afval
die tussen aan-
melding en vol-
gende aanloop-
haven ontstaat
(m3)

Afval dat is gele-
verd bij het laat-
ste punt van leve-
ring genoemd
onder punt 7
hierboven (m3)

Papier/kartonverpak-
kingen en andere afzon-
derlijk ingezamelde
papierafval

15 01 01
20 01 01

Afzonderlijk ingeza-
melde glazen verpak-
kingen

15 01 07

Andere
(nader bepalen)

(te bepalen)

Spijsolie 20 01 25

Verbrandingsasse 10 01 01

Bedrijfsafval (te bepalen)

Dierlijke karkassen (te bepalen)

Ladingresiduen (2)
(specificeren ) (3)

(te bepalen)

(1) Afvalwater mag overeenkomstig voorschrift 11 van bijlage IV bij de MARPOL-overeenkomst in zee worden geloosd. De desbetreffende vakken behoeven niet
te worden ingevuld als het de bedoeling is een toegestane lozing in zee te verrichten.

(2) Mogen ramingen zijn.
(3) Ladingresiduen moeten worden gespecificeerd en ingedeeld volgens de toepasselijke bijlagen van MARPOL, in het bijzonder Marpol-bijlagen I, II en V.
(*) Gemengde residuële huishoudelijke afvalstoffen na de sortering door de gebruikers van de selectief ingezamelde fracties
(**) PMD : Recycleerbare verpakkingsafval bestaande uit plastieke flessen en flesjes, metaalverpakking en drankkartons.

Opmerkingen
1. Deze informatie kan worden gebruikt voor de havenstaatcontrole en andere inspectiedoeleinden.
2. De afschriften van deze aanmelding worden aan de beheerder van de haven gericht.
3. Dit formulier moet worden ingevuld tenzij het schip onder een vrijstelling overeenkomstig artikel 8, § 3, van het

besluit valt.
Hierbij verklaar ik dat :
- de bovenstaande gegevens juist en volledig zijn, en
- er voldoende aparte opslagcapaciteit aan boord is voor alle afval dat ontstaat tussen deze aanmelding en de

volgende haven waarin afval wordt afgegeven.
Datum : …………….
Tijdstip : ……………
Handtekening
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2016 tot wijziging van het

besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en
ladingresiduen.

Namen, 29 september 2016.
De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205107]
29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon dérogeant à l’arrêté du Gouvernement wallon du

3 septembre 2015 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture biologique et abrogeant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 3 avril 2014 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture biologique

Le Gouvernement wallon,

Vu le règlement (UE) no 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien
au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader) et abrogeant le règlement
(CE) no 1698/2005 du Conseil;

Vu le règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les règlements (CEE) no 352/78,
(CE) no 165/94, (CE) no 2799/98, (CE) no 814/2000, (CE) no 1200/2005 et no 485/2008 du Conseil;

Vu le règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les règles
relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le règlement (CE) no 637/2008 du Conseil et le règlement (CE) no 73/2009 du Conseil;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4, D.242, D.243 et D.249;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 septembre 2015 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture biologique et

abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture biologique,
l’article 3;

Vu l’arrêté ministériel du 3 septembre 2015 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture biologique, l’article 2;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 septembre 2016;
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Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 septembre 2016;
Vu le rapport du 14 juillet 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Sur proposition du Ministre de l’Agriculture,

Arrête :

Article 1er. Pour l’année 2015, les producteurs qui n’ont pas introduit de demande d’aide le 31 octobre 2014,
conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 3 septembre 2015 relatif à l’octroi des aides à l’agriculture
biologique, mais sont engagés en agriculture biologique et certifiés par un organisme de contrôle au 1er janvier 2015
bénéficient des aides à l’agriculture biologique pour la campagne 2015.

La demande de payement introduite dans la déclaration de superficie de 2015 tient lieu de demande
d’engagement.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 31 octobre 2014.
Art. 3. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la Représenta-
tion à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205107]
29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abweichung von dem Erlass der Wallonischen

Regierung vom 3. September 2015 über die Gewährung von Beihilfen für die biologische Landwirtschaft und
zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. April 2014 über die Gewährung von Beihilfen
für die biologische Landwirtschaft

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1305/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
17. Dezember 2013 über die Förderung der ländlichen Entwicklung durch den Europäischen Landwirtschaftsfonds für
die Entwicklung des ländlichen Raums (ELER) und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 1698/2005 des Rates;

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
17. Dezember 2013 über die Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem der Gemeinsamen Agrarpolitik und
zur Aufhebung der Verordnungen (EWG) Nr. 352/78, (EG) Nr. 165/94, (EG) Nr. 2799/98, (EG) Nr. 814/2000,
(EG) Nr. 1200/2005 und (EG) Nr. 485/2008 des Rates;

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
17. Dezember 2013 mit Vorschriften über Direktzahlungen an Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von
Stützungsregelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 637/2008 des Rates
und der Verordnung (EG) Nr. 73/2009 des Rates;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, insbesondere der Artikel D.4, D.242, D.243
und D.249;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. September 2015 über die Gewährung von Beihilfen für
die biologische Landwirtschaft und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. April 2014 über
die Gewährung von Beihilfen für die biologische Landwirtschaft, Artikel 3;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 3. September 2015 über die Gewährung von Beihilfen für die biologische
Landwirtschaft, Artikel 2;

Aufgrund des am 20. September 2016 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 29. September 2016 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des Berichts vom 14. Juli 2016, erstellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft,

Beschließt:

Artikel 1 - Für das Jahr 2015 werden jenen Erzeugern, die am 31. Oktober 2014 zwar keinen Beihilfeantrag gemäß
Artikel 2 des Ministerialerlasses vom 3. September 2015 über die Gewährung von Beihilfen für die biologische
Landwirtschaft eingereicht haben, sich jedoch zur biologischen Landwirtschaft verpflichtet haben und am
1. Januar 2015 von einer Kontrolleinrichtung zertifiziert worden sind, für das Wirtschaftsjahr 2015 Beihilfen für die
biologische Landwirtschaft gewährt.

Der im Rahmen der Flächenerklärung 2015 eingereichte Zahlungsantrag gilt als Verpflichtungsantrag.
Art. 2 - Der vorliegende Erlass wird am 31. Oktober 2014 wirksam.
Art. 3 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 29. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus und Flughäfen, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205107]
29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering Besluit tot afwijking van het besluit van de Waalse

Regering van 3 september 2015 betreffende steunverlening aan de biologische landbouw en tot opheffing van
het besluit van de Waalse Regering van 3 april 2014 betreffende steunverlening aan de biologische landbouw

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad;

Gelet op verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1200/2005 en
nr. 485/2008 van de Raad;

Gelet op Verordening (EU) nr.1307/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, inzonderheid op de artikelen D.4, D.242, D.243 en D.249;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 september 2015 betreffende steunverlening aan de biologische

landbouw en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 3 april 2014 betreffende steunverlening aan de
biologische landbouw, artikel 3;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 september 2015 betreffende de steun voor biologische landbouw, artikel 2;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 20 september 2016;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 29 september 2016;
Gelet op het rapport van 14 juli 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Besluit:

Artikel 1. Voor het jaar 2015 komen de producenten die geen steunaanvraag op 31 oktober 2014 hebben ingediend,
overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 3 september 2015 betreffende de steun voor biologische
landbouw, maar in biologische landbouw betrokken zijn en gecertificeerd zijn door een controleorgaan op
1 januari 2015, in aanmerking voor de steunverlening aan de biologische landbouw voor de premieperiode 2015.

De aanvraag om betaling ingediend in de oppervlakteaangifte 2015 geldt als verbintenisaanvraag.
Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 31 oktober 2014.
Art. 3. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaardigde voor de
Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205108]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
29 septembre 2011 pris en exécution de l’article L3113-1 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation
relatif à la transmission électronique des actes relevant de la tutelle administrative

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code de la démocratie locale et de la décentralisation, l’article L3113-1, alinéa 3, inséré par le décret du
22 novembre 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2011 pris en exécution de l’article L3113-1 du Code de la
démocratie locale et de la décentralisation relatif à la transmission électronique des actes relevant de la tutelle
administrative;

Vu le rapport établi le 15 décembre 2014 conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.643/2/V du Conseil d’État, donné le 27 juillet 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Pouvoirs locaux;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2011 pris en exécution de l’article
L3113-1 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation relatif à la transmission électronique des actes relevant
de la tutelle administrative est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1o le Code : le Code de la démocratie locale et de la décentralisation;

2o le pouvoir local : toute personne morale de droit public visée à l’article L3342-3 du Code qui adhère au
programme e-tutelle mis en œuvre par le présent arrêté;

3o le déposant : la personne qui occupe la position hiérarchique la plus élevée au sein du personnel du pouvoir
local. ».

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Le pouvoir local s’authentifie, transmet et valide le formulaire qui comprend les dossiers et les pièces
relevant de la Troisième Partie, Livre Premier, du Code accessible à partir du guichet électronique du portail wallon des
Pouvoirs locaux ou conformément aux indications des Services du Gouvernement par le biais d’un guichet électronique
unique.

Le Ministre des Pouvoirs locaux prévoit les modalités d’octroi des droits d’accès au guichet visé à l’alinéa 1er. ».

Art. 3. Les articles 4 et 5 du même arrêté sont abrogés.

Art. 4. L’article 6 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 6. Le déposant s’identifie au moyen de sa carte d’identité électronique ou conformément aux indications des
Services du Gouvernement et valide le formulaire de dépôt. ».

Art. 5. L’article 7 du même arrêté est abrogé.

Art. 6. A l’article 8 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’alinéa 1er est complété par la phrase « Le déposant mentionne dans le formulaire de dépôt une adresse courriel
valable pour les échanges et communique toute modification de cette adresse aux Services du Gouvernement. »;

2o l’alinéa 2 est complété par les phrases suivantes : « L’autorité de tutelle peut demander que ces documents
soient tenus à disposition ou qu’une déclaration sur l’honneur soit fournie. L’autorité de tutelle dispense le déposant
de transmettre les données nécessaires à l’examen des dossiers et pièces si elle peut les obtenir directement auprès de
sources authentiques d’autres autorités publiques ou organismes. ».

Art. 7. A l’ égard des communes, le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

A l’égard des institutions visées à l’article L3111-1, § 1er, 2o à 7o, du Code la démocratie locale et de la
décentralisation, il entre en vigueur à la date fixée par le Ministre des Pouvoirs locaux.

Art. 8. Le Ministre des Pouvoirs locaux est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205108]

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 29. September 2011 in Ausführung von Artikel L3113-1 des Kodex für lokale Demokratie und
Dezentralisierung bezüglich der elektronischen Übermittlung der in den Bereich der Verwaltungsaufsicht
fallenden Urkunden

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung, Artikel L3113-1 Absatz 3, eingefügt durch das
Dekret vom 22. November 2007;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2011 in Ausführung von Artikel L3113-1
des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung bezüglich der elektronischen Übermittlung der in den Bereich
der Verwaltungsaufsicht fallenden Urkunden;

Aufgrund des Berichts vom 15. Dezember 2014, der gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur
Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten
Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellt wurde;

Aufgrund des am 27. Juli 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 59.643/2/V des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für lokale Behörden;
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Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2011 in Ausführung von Artikel
L3113-1 des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung bezüglich der elektronischen Übermittlung der in den
Bereich der Verwaltungsaufsicht fallenden Urkunden wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o Kodex: der Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung;
2o lokale Behörde: jede juristische Person des öffentlichen Rechts nach Artikel L3342-3 des Kodex, die an dem

durch vorliegenden Erlass eingeführten Programm e-Aufsicht teilnimmt;
3o Hinterlegender: die Person in der höchsten hierarchischen Stellung innerhalb des Personals der lokalen

Behörde.″.
Art. 2 - Artikel 2 desselben Erlasses wird durch das Folgende ersetzt:
″Art. 2 - Die lokale Behörde authentifiziert sich, übermittelt und validiert das Formular, das ab dem elektronischen

Schalter des wallonischen Internetportals der lokalen Behörden oder gemäß den Anweisungen der Dienststellen der
Regierung über einen einheitlichen elektronischen Schalter zugänglich ist, und die Akten und Aktenstücke umfasst, die
in Teil III Buch I des Kodex stehen.

Der Minister für lokale Behörden bestimmt die Modalitäten für die Gewährung des Zugangs zum in Absatz 1
erwähnten Schalter.″.

Art. 3 - Die Artikel 4 und 5 desselben Erlasses werden aufgehoben.
Art. 4 - Artikel 6 desselben Erlasses wird durch das Folgende ersetzt:
″Art. 6 - Der Hinterlegende identifiziert sich anhand seines elektronischen Ausweises oder gemäß den

Anweisungen der Dienststellen der Regierung und validiert das Hinterlegungsformular.″.
Art. 5 - Artikel 7 desselben Erlasses wird aufgehoben.
Art. 6 - In Artikel 8 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o Absatz 1 wird um folgenden Satz ergänzt: ″Der Hinterlegende gibt im Hinterlegungsformular eine für den

E-Mail-Verkehr gültige E-Mail-Adresse an, und teilt den Dienststellen der Regierung jede Änderung dieser Adresse
mit.″;

2o Absatz 2 wird um die folgenden Sätze ergänzt: ″Die Aufsichtsbehörde kann die Zurverfügunghaltung dieser
Dokumente oder die Übermittlung einer ehrenwörtlichen Erklärung verlangen. Die Aufsichtsbehörde befreit den
Hinterlegenden von der Pflicht, die zur Untersuchung der Akten und Aktenstücke erforderlichen Angaben zu
übermitteln, wenn sie diese direkt bei authentischen Quellen anderer öffentlicher Behörden oder Einrichtungen
erhalten kann.″.

Art. 7 - Betreffend die Gemeinden tritt der vorliegende Erlass am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft.

Betreffend die Einrichtungen im Sinne von Artikel L3111-1 § 1 Ziffer 2 bis 7 des Kodex für lokale Demokratie und
Dezentralisierung tritt der vorliegende Erlass am vom Minister für lokale Behörden festgelegten Datum in Kraft.

Art. 8 - Der Minister für lokale Behörden wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 29. September 2016.

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205108]

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
29 september 2011 ter uitvoering van artikel L3113-1 van het Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de
Decentralisatie betreffende de elektronische verzending van de akten die onder het administratief toezicht
vallen

De Waalse Regering,

Gelet op het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, artikel L3113-1, derde lid, ingevoegd bij
het decreet van 22 november 2007;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2011 ter uitvoering van artikel L3113-1 van het
Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de Decentralisatie betreffende de elektronische verzending van de akten die
onder het administratief toezicht vallen;

Gelet op het rapport van 15 december 2014 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 59.643/2/V van de Raad van State, gegeven op 27 juli 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Plaatselijke Besturen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2011 ter uitvoering van
artikel L3113-1 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie betreffende de elektronische
verzending van de akten die onder het administratief toezicht vallen, wordt vervangen als volgt:

″Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit dient te worden verstaan onder:
1o het Wetboek: het Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de Decentralisatie;
2o het plaatselijk bestuur: elke publiekrechtelijke rechtspersoon bedoeld in artikel L3342-3 van het Wetboek die

instemt met het e-toezicht programma uitgevoerd bij dit besluit;
3o de deponent: de persoon die de hoogste hiërarchische positie bekleedt in het personeel van het plaatselijk

bestuur.″.
Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :
″Art. 2. Het plaatselijk bestuur authentificeert zich, verzendt en bevestigt het formulier dat de dossiers en de

stukken omvat vallend onder het derde deel, Boek I, van het Wetboek dat toegankelijk is vanaf het webloket van de
Waalse portaalsite van de plaatselijke besturen of overeenkomstig de richtlijnen van de diensten van de Waalse
Regering via een enig e-loket.

De Minister van Plaatselijke Besturen voorziet de toekenningsmodaliteiten van de toegangsrechten tot het loket
bedoeld in het eerste lid.″.

Art. 3. De artikelen 4 en 5 van hetzelfde besluit worden opgeheven.
Art. 4. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:
″Art. 6. De deponent identificeert zich via zijn elektronische identiteitskaart of overeenkomstig de richtlijnen van

de Diensten van de Regering en bevestigt het indieningsformulier.″.
Art. 5. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.
Art. 6. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o het eerste lid wordt aangevuld met de zin ″In het indieningsformulier vermeldt de deponent een geldig

e-mailadres voor het e-mailverkeer en deelt elke wijziging in dat adres mede aan de diensten van de Regering.″;
2o het tweede lid wordt aangevuld met de volgende zinnen: ″De toezichtsoverheid kan vragen dat die documenten

ter beschikking worden gehouden of dat er een verklaring op erewoord wordt ingediend. De toezichtsoverheid zal de
deponent vrijstellen van het overmaken van de gegevens die nodig zijn voor de behandeling van de dossiers en de
stukken als ze die rechtstreeks bij authentieke bronnen van andere overheden of instellingen kan krijgen.″.

Art. 7. Ten opzichte van de gemeenten, treedt dit besluit in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt.

Ten opzichte van de instellingen bedoeld in artikel L3111-1, § 1, 2o tot 7o, van het Wetboek van de Plaatselijke
Democratie en de Decentralisatie, treedt het besluit in werking op de datum bepaald door de Minister van Plaatselijke
Besturen.

Art. 8. De Minister van de Plaatselijke besturen is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31660]
29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering betreffende de stage eerste werkervaring

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 10 maart 2016 betreffende de stages voor
werkzoekenden, inzonderheid de artikelen 5, 6, 7, 10, 12, 13;

Gelet op de vervulling van de in artikel 6, § 3bis, 1° van de bijzondere
wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen bedoelde
vormvereiste;

Gelet op de gender-test uitgevoerd op 27 november 2015;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

29 november 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,

gegeven op 10 december 2015;
Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het

Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 21 januari 2016;
Gelet op het advies van ACTIRIS, gegeven op 28 januari 2016;
Gelet op het advies 59.052/1 van de Raad van State, gegeven op

4 april 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen, artikel 6, § 1, IX, 7°, ingevoegd bij de bijzondere wet
van 6 januari 2014;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31660]
29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale relatif au stage de première expérience profes-
sionnelle

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 10 mars 2016 relative aux stages pour deman-
deurs d’emploi, les articles 5, 6, 7, 10, 12, 13;

Vu l’accomplissement de la formalité prévue à l’article 6, § 3bis, 1° de
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelle;

Vu le test-genre réalisé le 27 novembre 2015;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 novembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 décembre 2015;

Vu l’avis du Conseil Economique et Social de la Région de
Bruxelles-Capitale, donné le 21 janvier 2016;

Vu l’avis du Comité de gestion d’ACTIRIS, donné le 28 janvier 2016;
Vu l’avis 59.052/1 du Conseil d’Etat, donné le 4 avril 2016 en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institution-
nelles, l’article 6, § 1er, IX, 7° introduit par la loi spéciale du
6 janvier 2014;
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Op de voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering belast met Tewerkstelling;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK Ier. — Algemene bepalingen

Artikel 1. De stage eerste werkervaring is een stage waarbij een
jonge niet-werkende werkzoekende die zich na zijn studies heeft
ingeschreven bij Actiris een eerste werkervaring kan opdoen en
waarvan de doelstelling erin bestaat de jongere, na de stage, recht-
streeks en duurzaam in te schakelen op de arbeidsmarkt door de
belemmeringen op te heffen. die hij zou ondervinden om toegang te
vinden tot de arbeidsmarkt.

Art. 2. De stage eerste werkervaring wordt geregeld door een
stageovereenkomst gesloten tussen de stagiair, de stagegever en Actiris.

Art. 3. Het begeleidingsplan van de stagiair vormt een bijlage aan
de stageovereenkomst.

Dit begeleidingsplan omvat op zijn minst relevante informatie over
de stagegever, de stagemodaliteiten en de respectievelijke verbintenis-
sen van de stagegever, Actiris en de stagiair.

HOOFDSTUK II. — Stagevoorwaarden

Art. 4. Om toegelaten te worden tot deze stage moet de jongere bij
aanvang van de stage, voldoen aan alle volgende voorwaarden :

- jonger dan 30 zijn;

- houder zijn van hoogstens een diploma of getuigschrift van hoger
secundair onderwijs;

- gedomicilieerd zijn in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

- minimum 78 dagen ingeschreven zijn bij Actiris als niet-werkende
werkzoekende.

Art. 5. § 1. De duur van de stage eerste werkervaring bedraagt
minstens 3 en hoogstens 6 maand.

§ 2. In de mate waarin de stage de 3 maand niet overschrijdt kan
Actiris beslissen om hetzij de stage te hernieuwen, hetzij een nieuwe
stage voor te stellen en dit voor een nieuwe periode van 3 maand. De
totale duur mag de 6 maand niet overschrijden.

Art. 6. De stage wordt uitgevoerd volgens een uurregeling die
overeenstemt met een voltijds equivalent die, in de activiteitensector
van de stagegever, van toepassing is op de betrokken functie.

Art. 7. De stagiair kan aanspraak maken op een nieuwe stage als de
eerste stage voortijdig beëindigd werd voor zover de resterende
periode ten minste gelijk is aan 3 maanden :

- hetzij om redenen buiten zijn wil;

- hetzij omdat de stagegever het begeleidingsplan niet naleeft;

- hetzij in onderlinge overeenstemming tussen de partijen, na
voorafgaande kennisgeving aan Actiris.

Art. 8. Actiris verzekert de opvolging van de stage zowel voor de
stagiair als voor de stagegever.

Art. 9. § 1. Vóór de aanvang van de stage is de stagegever verplicht
via een verzekering tegen wettelijke aansprakelijkheid de stagiair te
verzekeren tegen arbeidsongevallen en ongevallen op de weg van en
naar het werk, alsook voor alle schade die de stagiair zou kunnen
berokkenen aan derden tijdens de uitoefening van zijn taken.

§ 2. Ingeval de stagiair tijdens de uitoefening van zijn contract schade
berokkent, is hij enkel aansprakelijk voor zijn bedrog, zijn zware en
lichte schuld als die bij hem eerder gewoonlijk dan toevallig voorkomt.

§ 3. De wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk en haar uitvoeringsmaat-
regelen zijn van toepassing op de relatie tussen de stagegever en de
stagiair.

Art. 10. Op het einde van de stage :

- objectiveert de stagegever samen met de stagiair de verworvenhe-
den van deze laatste, vult hij de evaluatiefiche van de stagiair in en
maakt hij deze over aan Actiris en aan de stagiair;

- op basis van de evaluatiefiche maakt Actiris een gepersonaliseerde
balans op van de stage om een zo goed mogelijke doorstroming van de
jongere naar de arbeidsmarkt te verzekeren.

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de l’Emploi;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le stage de première expérience professionnelle est un
stage permettant à un jeune demandeur d’emploi inoccupé inscrit après
études auprès d’Actiris d’acquérir une première expérience profession-
nelle et dont l’objectif est d’insérer le jeune, après le stage, directement
et durablement sur le marché du travail en levant les freins qu’il
rencontrait pour y accéder.

Art. 2. Le stage de première expérience professionnelle est réglé par
une convention de stage conclue entre le stagiaire, le fournisseur de
stage et Actiris.

Art. 3. Un plan d’accompagnement du stagiaire est annexé à la
convention de stage.

Ce plan d’accompagnement comprend au minimum les informations
pertinentes relatives au fournisseur de stage, les modalités du stage
ainsi que les engagements respectifs du fournisseur de stage, d’Actiris
et du stagiaire.

CHAPITRE II. — Conditions du stage

Art. 4. Pour être admissible à ce stage, le jeune doit, au début du
stage, cumulativement :

- être âgé de moins de 30 ans;

- être titulaire, au maximum, d’un diplôme ou certificat de l’ensei-
gnement secondaire supérieur;

- être domicilié en Région de Bruxelles-Capitale;

- être inscrit auprès d’Actiris comme demandeur d’emploi inoccupé
depuis minimum 78 jours.

Art. 5. § 1er. La durée du stage de première expérience profession-
nelle est de 3 mois au moins et de 6 mois au plus.

§ 2. Dans la mesure où le stage n’excède pas 3 mois, Actiris peut
décider soit de le renouveler, soit de proposer un nouveau stage et ce
pour une nouvelle période de 3 mois. La durée totale n’excédant pas
6 mois.

Art. 6. Le stage s’effectue suivant un régime horaire correspondant à
un équivalent temps plein applicable, dans le secteur d’activités du
fournisseur de stage, à la fonction concernée.

Art. 7. Le stagiaire peut prétendre à un nouveau stage lorsque le
premier stage s’est arrêté prématurément pour autant que la période
restante soit au moins égale à 3 mois :

- soit pour des motifs indépendants de sa volonté;

- soit pour non-respect par le fournisseur de stage du plan d’accom-
pagnement,

- soit de commun accord entre les parties moyennant l’information
préalable d’Actiris.

Art. 8. Actiris assure le suivi du stage tant pour le stagiaire que pour
le fournisseur de stage.

Art. 9. § 1er. Avant le commencement du stage, le fournisseur de
stage a l’obligation d’assurer le stagiaire contre les accidents du travail
et les accidents sur le chemin du travail, ainsi que pour tout dommage
que le stagiaire pourrait occasionner à des tiers dans l’exercice de ses
tâches par une assurance en responsabilité civile.

§ 2. En cas de dommages causés par le stagiaire dans l’exécution de
son contrat, le stagiaire ne répond que de son dol, de sa faute lourde et
de sa faute légère que si celle-ci présente dans son chef un caractère
habituel plutôt qu’accidentel.

§ 3. La loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail et ses mesures d’exécution est d’application
aux relations entre le fournisseur de stage et le stagiaire.

Art. 10. A la fin du stage :

- le fournisseur de stage en collaboration avec le stagiaire objective les
acquis de ce dernier en complétant la fiche d’évaluation du stagiaire et
la communique à Actiris et au stagiaire;

- Actiris, sur base de la fiche d’évaluation, dresse un bilan individua-
lisé du stage afin d’assurer la meilleure transition possible du jeune vers
le marché de l’emploi.
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HOOFDSTUK III. — Uitkeringen en vergoedingen

Art. 11. De stagiair dagelijks een stage-uitkering van 26,82 euro, een
bedrag dat jaarlijks kan worden aangepast door de minister voor
Tewerkstelling.

De stage-uitkering, zoals bedoeld in de vorige alinea, wordt maan-
delijks gestort door de instelling en aangeduid door de Minister van
Tewerkstelling.

Art. 12. De stagegever stort, als aanvulling op de uitkering bedoeld
in artikel 11, maandelijks een vergoeding van 200 euro aan de stagiair.
Dit bedrag kan jaarlijks worden aangepast door de Minister van
Tewerkstelling.

Art. 13. De stagiair dient een attest als bewijs van zijn aanwezigheid
op de stageplaats, ondertekend door de stagegever, in bij de instelling
die door de Minister van Tewerkstelling werd aangeduid.

HOOFDSTUK IV. — Sancties

Art. 14. § 1. Actiris op eigen initiatief of op initiatief van de stagiair
elke schending van de ordonnantie, van dit besluit, van de stageover-
eenkomst of van het begeleidingsplan aanhangig maken.

Actiris deelt onverwijld via aangetekende brief de vaststelling van
deze schending mee aan de stagegever en geeft hem de kans zijn
verweermiddelen uiteen te zetten via aangetekende brief die binnen de
8 dagen van de officiële kennisgeving moet worden verstuurd.

§ 2. Na de verweermiddelen van de stategever te hebben onderzocht
en, indien nodig, de stagiair of de stagegever te hebben gehoord, kan
Actiris, binnen de maand, te rekenen vanaf de ontvangst van de
aangetekende brief van de stagegever zoals bedoeld in de vorige
paragraaf, beslissen dat de stagegever, gedurende een periode van
minimaal 1 jaar en maximaal 5 jaar, geen stagiair mag begeleiden, in
geval van :

- het niet naleven van de voorwaarden uit artikel 6 van de
ordonnantie betreffende de stages voor werkzoekenden;

- het ontbreken van een verzekering voor de stagiair of het aantasten
van het welzijn van de werknemer in strijd met artikel 9 van dit besluit;

- het niet betalen van de stagevergoeding voorzien in artikel 12 van
dit besluit;

- het voortijdige stopzetten van de stage, conform artikel 14 van de
ordonnantie, en dat de stopzetting onvoldoende gerechtvaardigd is en
te wijten is aan de stagegever;

- het niet naleven van de stageovereenkomst of van het begeleidings-
plan.

In die gevallen kan Actiris eveneens beslissen alle stagiairs die nog
door die stagegever begeleid zouden worden, op het moment van deze
beslissing onmiddellijk op de stageplaats weg te halen.

§ 3. Actiris deelt zijn gemotiveerde beslissing via aangetekende brief
mee aan de stagegever, alsook aan alle stagiairs die door deze beslissing
worden getroffen.

Actiris verbindt zich ertoe zo snel mogelijk een nieuwe stageplaats
voor te stellen aan de stagiairs van wie de stage voortijdig werd
stopgezet wegens een schending van de verplichtingen door de
stagegever en waarvoor hij op basis van dit artikel gesanctioneerd
wordt.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 15. Een jaarlijks verslag over de stages eerste werkervaring zal
door Actiris aan de Minister van Tewerkstelling en, ter informatie, aan
de ESRBHG worden overgemaakt in de loop van het eerste semester
van het jaar N+1.

Art. 16. De artikelen 1 tot 18 van de ordonnantie van 10 maart 2016
betreffende de stages voor werkzoekenden, alsook artikel 19, 2° treden
in werking op hetzelfde ogenblik als dit besluit.

Art. 17. Dit besluit treedt in werking op de door de minister van
Tewerkstelling te bepalen datum.

Art. 18. De minister bevoegd voor Tewerkstelling wordt belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 29 september 2016.

De Minister-president van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Tewerkstelling,

D. GOSUIN

CHAPITRE III. — Allocations et indemnités

Art. 11. Le stagiaire perçoit une allocation journalière de stage fixée
à 26,82 euros, montant qui peut être adapté annuellement par le
Ministre de l’Emploi.

L’allocation de stage, visée à l’alinéa précédent, est versée mensuel-
lement par le ou les organismes désigné par le Ministre de l’Emploi.

Art. 12. Le fournisseur de stage verse au stagiaire, en complément
de l’allocation prévue à l’article 11, une indemnité mensuelle de
200 euros, montant qui peut être adapté annuellement par le Ministre
de l’Emploi.

Art. 13. Une attestation de présence au stage, signée par le fournis-
seur de stage, est introduite par le stagiaire auprès de l’organisme qui
sera désigné par le Ministre de l’Emploi.

CHAPITRE IV. — Sanctions

Art. 14. § 1er. Actiris se saisit d’initiative ou est saisi par le stagiaire
de toute violation de l’ordonnance, du présent arrêté, de la convention
de stage ou du plan d’accompagnement.

Actiris notifie sans délai par lettre recommandée le constat de cette
violation au fournisseur de stage et lui laisse la possibilité d’exposer ses
moyens de défense par lettre recommandée envoyée dans les 8 jours de
cette notification.

§ 2. Après avoir examiné les moyens du fournisseur de stage et
entendu, si besoin, le stagiaire ou le fournisseur de stage, Actiris peut,
dans le délai d’un mois à compter de la réception de la lettre
recommandée du fournisseur de stage visée au paragraphe précédent,
décider de refuser au fournisseur de stage, durant une période de 1 an
minimum et de 5 ans maximum, la possibilité d’accueillir un stagiaire,
en cas :

- de non-respect des conditions de l’article 6 de l’ordonnance relative
aux stages pour demandeurs d’emploi;

- d’absence d’assurance pour le stagiaire ou d’atteinte au bien-être du
travailleur en violation de l’article 9 du présent arrêté;

- de non-paiement de l’indemnité de stage prévue à l’article 12 du
présent arrêté;

- d’arrêt prématuré du stage, conformément à l’article 14 de
l’ordonnance, et que celui-ci est insuffisamment justifié et qu’il est dû au
fournisseur de stage;

- de non-respect de la convention de stage ou du plan d’accompa-
gnement.

Dans ces cas, Actiris peut également décider du retrait immédiat de
tous les stagiaires qui seraient encore accompagnés par le fournisseur
de stage au moment de cette décision.

§ 3. Actiris notifie sa décision motivée par lettre recommandée au
fournisseur de stage, ainsi qu’à tous les stagiaires qui sont concernés
par cette décision.

Actiris s’engage à proposer dans les meilleurs délais un nouveau
stage aux stagiaires dont le stage a pris fin prématurément en raison
d’une violation de ses obligations par le fournisseur de stage et pour
laquelle celui-ci a été sanctionné sur la base du présent article.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 15. Un rapport annuel relatif au dispositif stages de première
expérience professionnelle sera transmis par Actiris au Ministre de
l’Emploi et communiqué, pour information, au CESRBC, au cours du
premier semestre de l’année N+1.

Art. 16. Les articles 1 à 18 de l’ordonnance du 10 mars 2016 relative
aux stages pour demandeurs d’emploi, ainsi que l’article 19, 2° entrent
en vigueur en même temps que le présent arrêté.

Art. 17. Le présent arrêté entre en vigueur à la date fixée par le
Ministre de l’Emploi.

Art. 18. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-président de la Région de Bruxelles-Capitale,
R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi,

D. GOSUIN

69967BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00628]
Raad van State. — Afwijking

Bij koninklijk besluit van 3 oktober 2016, wordt de heer Tim
CORTHAUT, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om tijdens het
academiejaar 2016–2017 het mandaat uit te oefenen van gastdocent aan
de Rechtsfaculteit van de KULeuven voor het co-doceren van het vak
Constitutional law of the European Union.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00629]
Raad van State. — Afwijking

Bij koninklijk besluit van 3 oktober 2016, wordt de heer Wouter DE
COCK, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om tijdens het jaar
2016–2017 een mandaat uit te oefenen van lesgever aan de Provinciale
Academie voor Urgentie-diensten en Lokale Overheden (PAULO) van
Oost-Vlaanderen voor de cursussen “Besluiten vlot en correct leren
opmaken” en “Lokale besturen in beweging – een basisgids voor
organisatiemedewerkers”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204526]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 21 september 2016, is mevrouw WILLE-
MOT, Sophie, benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Franstalige Arbeidsrechtbank van Brussel, ter vervan-
ging van de heer VANBELLINGHEN, Olivier, wiens mandaat zij zal
voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204271]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 28 september 2016 is Mevr. BERNARD,
Karin, benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij
de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel ter vervanging van de heer
HELLEPUTTE, Vincent, wiens mandaat zij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22392]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpretatie-
regels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen

Op voorstel van de Technische tandheelkundige raad van
28 april 2016 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de
Verzekering voor geneeskundige verzorging op 19 septem-
ber 2016 beslist een interpretatieregel 10 in te voegen in de rubriek
« Tandprothesen » :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van de artikelen 5
en 6 van de nomenclatuur :

INTERPRETATIEREGELS

TANDPROTHESEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00628]
Conseil d’Etat. — Dérogation

Par arrêté royal du 3 octobre 2016, Monsieur Tim CORTHAUT,
auditeur au Conseil d’Etat, est autorisé à exercer pendant l’année
académique 2016–2017, le mandat de professeur invité à la faculté de
droit de la KULeuven pour co-enseigner la matière Constitutional law
of the European Union.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00629]
Conseil d’Etat. — Dérogation

Par arrêté royal du 3 octobre 2016, Monsieur Wouter DE COCK,
auditeur au Conseil d’Etat, est autorisé à exercer pendant l’année
2016-2017 un mandat de chargé de cours à la Provinciale Academie
voor Urgentiediensten en Lokale Overheden (PAULO) de la province
de la Flandre orientale pour les cours « Besluiten vlot en correct leren
opmaken » et « Lokale besturen in beweging – een basisgids voor
organisatiemedewerkers ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204526]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 21 septembre 2016, Mme WILLEMOT, Sophie, est
nommée juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail
francophone de Bruxelles, en remplacement de M. VANBELLINGHEN,
Olivier, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204271]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 28 septembre 2016, Mme BERNARD, Karin est
nommée juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail
francophone de Bruxelles en remplacement de M. HELLEPUTTE,
Vincent, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22392]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique dentaire du 28 avril 2016 et en
application de l’article 22, 4°bis de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a décidé le 19 septem-
bre 2016 d’introduire une règle interprétative 10 dans la rubrique
« Prothèses dentaires » :

Règles interprétatives relatives aux prestations des articles 5 et 6 de la
nomenclature :

RÈGLES INTERPRÉTATIVES

PROTHESES DENTAIRES
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Interpretatieregel 10 wordt ingevoegd :
VRAAG 10
Mag bij een implantaat gedragen uitneembare prothese de afstelling

en/of vervanging van onderdelen van verankeringssystemen geattes-
teerd worden als een herstelling?

ANTWOORD
De afstelling en/of vervanging van niet-metalen onderdelen van

verankeringssystemen bij een implantaat gedragen uitneembare pro-
these worden niet als herstellingen beschouwd en mogen bijgevolg niet
als zodanig geattesteerd worden.

De interpretatieregel 10 heeft uitwerking vanaf 1 februari 2016.
De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205189]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 18 september 2016 :

- dat uitwerking heeft op 30 juni 2016 ’s avonds, is aan de heer
Camerlynck H., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in de arbeidsrechtbank te Gent, afdeling Ieper.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- dat uitwerking heeft op 31 maart 2016 ’s avonds, is aan de heer
Pieters E., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend rechter
in de politierechtbank Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- dat uitwerking heeft op 30 april 2016 ’s avonds, is aan de heer
Beuselinck Ph., eervol ontslag verleend uit zijn ambt van plaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het derde kanton Gent.

- dat uitwerking heeft op 31 augustus 2016 ’s avonds, is aan de heer
De Meirsman P., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in het vredegerecht van het kanton Lokeren.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- is aan mevr. Van Keer G., ontslag verleend uit haar ambt van
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Wetteren-
Zele.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

- dat uitwerking heeft op 30 juni 2016 ’s avonds, is aan de heer
Goedertier E., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in het vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- is aan de heer Pluym L., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Zottegem-Herzele.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- dat uitwerking heeft op 31 mei 2016 ’s avonds, is aan de heer
Bekaert S., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend rechter
in het vredegerecht van het kanton Harelbeke.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

La règle interprétative 10 est insérée :
QUESTION 10
Dans le cas d’une prothèse amovible sur implant, peut-on attester un

ajustage et/ou le remplacement de parties des systèmes d’ancrage
comme une réparation ?

REPONSE
L’ajustage et/ou le remplacement de parties non métalliques des

systèmes d’ancrage dans le cas d’une prothèse amovible sur implant ne
sont pas considérés comme une réparation et ne peuvent dès lors pas
être attestés comme telle.

La règle interprétative 10 produit son effet le 1 février 2016.
Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205189]

Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 18 septembre 2016 :

- produisant ses effets le 30 juin 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. Camerlynck H., de ses fonctions de juge suppléant au
tribunal du travail de Gand, division d’Ypres.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- produisant ses effets le 31 mars 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. Pieters E., de ses fonctions de juge suppléant au
tribunal de police de Flandre orientale, division de Termonde.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- produisant ses effets le 30 avril 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. Beuselinck Ph., de ses fonctions de juge suppléant à la
justice de paix du troisième canton de Gand.

- produisant ses effets le 31 août 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. De Meirsman P., de ses fonctions de juge suppléant à
la justice de paix du canton de Lokeren.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- est acceptée, la démission de Mme Van Keer G., de ses fonctions de
juge suppléant à la justice de paix du canton de Wetteren-Zele.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- produisant ses effets le 30 juin 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. Goedertier E., de ses fonctions de juge suppléant à la
justice de paix du canton de Zottegem-Herzele.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Pluym L., de ses
fonctions de juge suppléant à la justice de paix du canton de
Zottegem-Herzele.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- produisant ses effets le 31 mai 2016 au soir, est acceptée, la
démission de M. Bekaert S., de ses fonctions de juge suppléant à la
justice de paix du canton de Harelbeke.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205190]
Notariaat

Bij ministerieel besluit van 6 oktober 2016, is het verzoek tot
associatie van de heer Verreth J., notaris ter standplaats Lier, en van de
heer Ruiters M., kandidaat-notaris, om de associatie ″Notarissen Jan
Verreth & Maxime Ruiters″ ter standplaats Lier, te vormen, goedge-
keurd.

De heer Ruiters M., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Lier.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11402]
22 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende het ontslag

en de benoeming van een plaatsvervangend lid van de Indexcom-
missie

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 1967 houdende
instelling van een bijzondere commissie genaamd ″Indexcommissie″ en
houdende afschaffing van de ″Commissie der indexcijfers van de
kleinhandelsprijzen en van de levensduurte″, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 10 januari 1997;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 juli 2011, houdende het ontslag
en de benoeming van de voorzitter, de leden, de secretaris en de
adjunct-secretaris van de Indexcommissie,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag als plaatsvervangend lid van de Indexcom-
missie wordt, op zijn verzoek, verleend aan de heer VERCAMST, J.,
nationaal voorzitter bij de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden
van België.

De heer COPPENS, M., nationaal voorzitter bij de Algemene Centrale
der Liberale Vakbonden van België wordt benoemd tot plaatsvervan-
gend lid van de Indexcommissie, ter vervanging van de heer VER-
CAMST, J., waarvan hij het mandaat zal beëindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 september 2016.

K. PEETERS

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36448]

Gemeentelijke stedenbouwkundige verordening met betrekking tot behoud van gedenkplaten op gevels

NIEUWPOORT. — Bij besluit van 8 september 2016 heeft de deputatie West-Vlaanderen de gemeenteraadsbeslis-
sing van de stad Nieuwpoort van 23 juni 2016 met betrekking tot behoud van gedenkplaten op gevels goedgekeurd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205190]
Notariat

Par arrêté ministériel du 6 octobre 2016, la demande d’association de
M. Verreth J., notaire à la résidence de Lierre et de M. Ruiters M.,
candidat-notaire, pour former l’association « Notarissen Jan Verreth &
Maxime Ruiters », à la résidence de Lierre, est approuvée.

M. Ruiters M. est affecté en qualité de notaire associé à la résidence
de Lierre.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11402]
22 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant démission et
nomination d’un membre suppléant de la Commission de l’Indice

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 1967 portant institution d’une
commission spéciale dénommée ″Commission de l’Indice″ et suppri-
mant la ″Commission des nombres-indices des prix de détail et du coût
de la vie″, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 10 janvier 1997;

Vu l’arrêté ministériel du 5 juillet 2011, portant démission et
nomination du président, des membres, du secrétaire et du secrétaire
adjoint de la Commission de l’Indice,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de sa fonction de membre sup-
pléant de la Commission de l’Indice est accordée, à sa demande, à
M. VERCAMST, J., président national à la Centrale générale des
Syndicats libéraux de Belgique.

M. COPPENS, M., président national à la Centrale générale des
Syndicats libéraux de Belgique, est nommée membre suppléant de la
Commission de l’Indice, en remplacement de M. VERCAMST, J., dont
il achèvera le mandat.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 septembre 2016.

K. PEETERS
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/205013]
19 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de administrateur-generaal houdende delegatie van sommige

bevoegdheden inzake algemene werking van het Agentschap Overheidspersoneel

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP OVERHEIDSPERSONEEL,

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 december 2004 houdende maatregelen ter bevordering en
ondersteuning van het gelijke kansen- en diversiteitsbeleid in de Vlaamse administratie, gewijzigd bij de besluiten van
de Vlaamse Regering van 10 januari 2014, 16 mei 2014 en 13 maart 2015 en 8 juli 2016;

Gelet op besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse
administratie, artikel 17, § 1, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 maart 2015 en gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van
het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid, artikel I 3, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 maart 2007, 2 december 2011 en 24 juni 2016, artikel II 12, § 2, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 maart 2007,13 maart 2015 en 24 juni 2016, artikel III 16, § 1, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 maart 2007 en 23 mei 2008, artikel X 6, § 1, artikel X 23, § 3, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 maart 2007 en 3 oktober 2014 en artikel X 81;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 12 februari 2016 houdende delegatie van sommige
bevoegdheden inzake algemene werking van het Agentschap Overheidspersoneel;

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op het Agentschap Overheidspersoneel.

De bepalingen die van toepassing zijn op de personeelsleden die belast zijn met de leiding van een subentiteit zijn
ook van toepassing op de projectleider van N-niveau belast met het project ″Voorbereiding gemeenschappelijke
dienstencentra en Digitaal Archief Vlaanderen ″, hierna te noemen projectleider van N-niveau, met dien verstande dat
onder subentiteit het project wordt verstaan.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1o minister: het lid of de leden van de Vlaamse Regering die bevoegd zijn voor het beleidsdomein Kanselarij en
Bestuur waartoe het Agentschap Overheidspersoneel behoort;

2o administrateur-generaal: het hoofd van het Agentschap Overheidspersoneel;

3o subentiteit: alle subentiteiten, diensten en de organisatorische entiteit vermeld in artikel 1, § 1, eerste lid,
artikel 2, artikel 3, § 1, 2o en 3o, en artikel 4 van het besluit van de administrateur-generaal van 9 februari 2016 tot
indeling van het Agentschap Overheidspersoneel in subentiteiten en tot vaststelling van het organogram, evenals het
dienstencentrum Rekrutering en Selectie;

4o het personeelslid dat belast is met de leiding van een subentiteit: alle personeelsleden belast met de leiding van
de subentiteiten en diensten en het personeelslid belast met de leiding van de organisatorische entiteit zoals vermeld
in artikel 1, § 1, eerste lid, artikel 2, artikel 3, § 1, 2o en 3o, en artikel 4 van het besluit van de administrateur-generaal
van 9 februari 2016 tot indeling van het Agentschap Overheidspersoneel in subentiteiten en tot vaststelling van het
organogram, evenals het personeelslid belast met de leiding van het dienstencentrum Rekrutering en Selectie.

Art. 3. De bij dit besluit gedelegeerde beslissingsbevoegdheden worden uitgeoefend binnen de perken en met
inachtname van de voorwaarden en modaliteiten die zijn vastgelegd in de bepalingen van relevante wetten, decreten,
besluiten, omzendbrieven, dienstorders en andere vormen van reglementeringen, richtlijnen en beslissingen, alsook
van het desbetreffende ondernemingsplan.

De bij dit besluit gedelegeerde beslissingsbevoegdheden kunnen enkel uitgeoefend worden inzake de aangele-
genheden die tot de taken van de betrokken subentiteit behoren en binnen de beschikbare kredieten en middelen die
onder het beheer van de betrokken subentiteit ressorteren.

Als in dit besluit de beslissingsbevoegdheid voor bepaalde aangelegenheden expliciet gedelegeerd wordt, strekt de
delegatie zich ook uit tot:

1o de beslissingen die moeten worden genomen in het kader van de voorbereiding en de uitvoering van de
bedoelde aangelegenheden;

2o de beslissingen van ondergeschikt belang of aanvullende aard die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van de
bevoegdheid of er inherent deel van uitmaken;

3o het afsluiten van overeenkomsten, met uitzondering van de ondertekening van arbeidsovereenkomsten.

De bij dit besluit verleende delegaties hebben zowel betrekking op de apparaatskredieten als op de
beleidskredieten.

Art. 4. De in dit besluit vermelde bedragen zijn bedragen, exclusief de belasting over de toegevoegde waarde.

HOOFDSTUK 2. — Delegatie inzake de uitvoering van de begroting

Art. 5. De budgethouders, inhoudelijke ordonnateurs, hebben delegatie om, in het kader van de uitvoering van
de begroting en binnen de perken van de in de begroting vastgestelde kredieten en middelen die onder het beheer van
hun subentiteit ressorteren, de beslissingen te nemen met betrekking tot het aangaan van verbintenissen of het nemen
van de eraan verbonden vastleggingen, het goedkeuren van verplichtingen en de eruit voortvloeiende uitgaven en
betalingen, het vaststellen van vorderingen en het verkrijgen van ontvangsten en inkomsten.

Worden aangesteld in de hoedanigheid van budgethouder, inhoudelijk ordonnateur:

1o het personeelslid belast met de leiding van de afdeling HR Expertisecentrum;

2o het personeelslid belast met de leiding van de afdeling HR Technologie en Data;

3o het personeelslid belast met de leiding van de afdeling Dienstencentrum Personeelsadministratie;
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4o het personeelslid, belast met de leiding van de afdeling Dienstencentrum Sociale Dienst;

5o het personeelslid belast met de leiding van de afdeling Juridisch Kenniscentrum;

6o het personeelslid belast met de leiding van de dienst Diversiteitsbeleid;

7o de projectleider van N-niveau;

8o het personeelslid belast met de leiding van de dienst Communicatie en Informatie;

9o het personeelslid belast met de leiding van de dienst HR Business Partners;

10o het personeelslid belast met de leiding van het dienstencentrum Rekrutering en selectie;

11o het personeelslid dat aangeduid is als HR Business Partner voor AGO inzake HR aangelegenheden en beperkt
tot 10.000 euro;

12o het personeelslid dat aangeduid is als Office Manager voor AGO inzake facilitaire aangelegenheden en beperkt
tot 10.000 euro.

Met betrekking tot de niet aan het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit gedelegeerde
aangelegenheden, waarvoor de beslissing bij de Vlaamse Regering, de minister, de administrateur-generaal of een
ander orgaan berust, heeft het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit delegatie om de administratieve
beslissingen en handelingen te nemen die, in het kader van de ontvangsten- en uitgavencyclus, noodzakelijk zijn voor
de voorbereiding en de uitvoering van de beslissing van de Vlaamse Regering, de minister, de administrateur-generaal
of een ander orgaan.

Art. 6. De delegatie aan het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit, zoals voorzien in artikel 5,
geldt onverminderd de bevoegdheden en opdrachten van de andere actoren in de ontvangsten- en uitgavencyclus, en
onverminderd de verplichting tot het instellen van een functiescheiding bij de inrichting van de processen voor de
financiële afhandeling van dossiers.

HOOFDSTUK 3. — Delegatie inzake interne organisatie, personeelsmanagement en facilitair management

Art. 7. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit heeft delegatie om de beslissingen te nemen in
verband met de organisatie van de werkzaamheden en het goed functioneren van zijn subentiteit, met inbegrip van het
proces- en projectmanagement en het communicatiemanagement, in overeenstemming met de beslissingen van het
directieteam.

Art. 8. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit heeft delegatie om de brieven of nota’s aan
andere (sub)entiteiten van de Vlaamse overheid of aan derden te ondertekenen.

De brieven of nota’s, behalve zij die uitgaan van de Vlaamse Diversiteitsambtenaar en de projectleider van
N-niveau, worden voor ondertekening aan de administrateur-generaal voorgelegd wanneer ze:

1o een beleidsmatig karakter hebben;

2o geadresseerd zijn aan de minister of het Voorzitterscollege;

3o een (ontwerp van) antwoord inhouden op vragen om uitleg of schriftelijke vragen van Vlaamse volks-
vertegenwoordigers;

4o een (ontwerp van) antwoord inhouden op brieven van het Rekenhof.

Art. 9. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit duidt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering
het personeelslid aan dat hem vervangt en deelt dit mee aan de administrateur-generaal.

Art. 10. Onverminderd andersluidende bepalingen, heeft het personeelslid belast met de leiding van een
subentiteit delegatie om

1o aan zijn personeelsleden toestemming te geven tot cumulatie van beroepsactiviteiten;

2o bij de aanvang van de proeftijd, de inhoud van het programma en de evaluatiecriteria van de proeftijd te
bepalen;

3o aan zijn personeelsleden de verloven en dienstvrijstellingen toe te staan.

Art. 11. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit heeft delegatie om binnen de toegekende
financiële enveloppe de beslissingen te nemen in verband met de uitrusting en de werking van zijn subentiteit met
uitzondering van de huisvesting en de informatie- en communicatiesystemen.

HOOFDSTUK 4. — Delegatie inzake overheidsopdrachten

Art. 12. § 1. Met behoud van de toepassing van paragrafen 2 en 3 heeft het personeelslid belast met de leiding van
een subentiteit delegatie om, inzake de aangelegenheden die tot de taken van de betrokken subentiteit behoren en
binnen de beschikbare kredieten en middelen die onder het beheer van de betrokken subentiteit ressorteren:

1o overheidsopdrachten te gunnen tot een bedrag van 40.000 euro;

2o bestellingen te doen op grond van een bestellingsopdracht, binnen het voorwerp en de bepalingen van die
bestellingsopdracht, tot een bedrag van 40.000 euro per bestelling. Als de bestelling bestaat uit continue prestaties, zoals
exploitatie en recurrent onderhoud, geldt de delegatie zonder beperking van het bedrag.

§ 2. Het personeelslid belast met de leiding van de dienst Communicatie en Informatie, de dienst HR Business
Partners en het dienstencentrum Rekrutering en Selectie heeft delegatie om, inzake de aangelegenheden die tot de
taken van de betrokken dienst behoren en binnen de beschikbare kredieten en middelen die onder het beheer van de
betrokken dienst ressorteren:

1o overheidsopdrachten te gunnen tot een bedrag van 20.000 euro;

2o bestellingen te doen op grond van een bestellingsopdracht, binnen het voorwerp en de bepalingen van die
bestellingsopdracht, tot een bedrag van 20.000 euro per bestelling. Als de bestelling bestaat uit continue prestaties, zoals
exploitatie en recurrent onderhoud, geldt de delegatie zonder beperking van het bedrag.

§ 3. De Vlaamse Diversiteitsambtenaar heeft delegatie om, inzake de aangelegenheden die tot de taken van de
betrokken dienst behoren en binnen de beschikbare kredieten en middelen die onder het beheer van de betrokken
dienst ressorteren:

1o overheidsopdrachten te gunnen tot een bedrag van 85.000 euro;
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2o bestellingen te doen op grond van een bestellingsopdracht, binnen het voorwerp en de bepalingen van die
bestellingsopdracht, tot een bedrag van 85.000 euro per bestelling. Als de bestelling bestaat uit continue prestaties, zoals
exploitatie en recurrent onderhoud, geldt de delegatie zonder beperking van het bedrag.

Art. 13. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit heeft delegatie om de beslissingen te nemen
inzake de uitvoering van overheidsopdrachten. Voor beslissingen met een financiële weerslag geldt de delegatie enkel
binnen het voorwerp van de opdracht en tot een gezamenlijke maximale financiële weerslag van 15 % boven het initiële
gunningsbedrag.

HOOFDSTUK 5. — Mogelijkheid tot subdelegatie

Art. 14. Met het oog op een efficiënte en resultaatgerichte interne organisatie kan het personeelslid belast met de
leiding van een subentiteit een deel van de gedelegeerde aangelegenheden verder subdelegeren aan personeelsleden
van zijn subentiteit die onder zijn hiërarchisch gezag staan, tot op het meest functionele niveau.

Art. 15. De subdelegaties worden vastgelegd in een besluit van het personeelslid belast met de leiding van een
subentiteit. Het besluit wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK 6. — Regeling bij vervanging

Art. 16. De bij dit besluit verleende delegaties worden tevens verleend aan het personeelslid dat met de
waarneming van de functie van het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit belast is of het personeelslid
belast met de leiding van een subentiteit vervangt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering. In geval van tijdelijke
afwezigheid of verhindering plaatst het betrokken personeelslid, boven de vermelding van zijn graad en handtekening,
de formule ″voor ... [hoedanigheid of graad en naam van het hoofd van de subentiteit], afwezig″.

HOOFDSTUK 7. — Gebruik van de delegaties en verantwoording

Art. 17. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit, alsook de personeelsleden aan wie
beslissingsbevoegdheden worden gesubdelegeerd, nemen de nodige zorgvuldigheid in acht bij het gebruik van de
verleende delegaties.

Het gebruik van de verleende delegaties kan door de administrateur-generaal nader worden geregeld bij
eenvoudige beslissing die wordt verspreid onder de vorm van een nota of dienstorder.

Art. 18. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit organiseert het systeem van interne controle
op zodanige wijze dat de verleende delegaties op een doeltreffende en doelmatige wijze worden gebruikt en
misbruiken worden vermeden.

Art. 19. Het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit is ten aanzien van de administrateur-generaal
verantwoordelijk voor het gebruik van de verleende delegaties. Deze verantwoordelijkheid betreft eveneens de
aangelegenheden waarvoor de beslissingsbevoegdheid door het personeelslid belast met de leiding van een subentiteit
wordt gesubdelegeerd aan andere personeelsleden.

Art. 20. § 1. De administrateur-generaal kan, na overleg met de personeelsleden belast met de leiding van een
subentiteit, nadere instructies geven betreffende de concrete informatie die per gedelegeerde aangelegenheid moet
verstrekt worden.

De administrateur-generaal kan bovendien op ieder ogenblik aan het personeelslid belast met de leiding van een
subentiteit verantwoording vragen betreffende het gebruik van de delegatie in een bepaalde aangelegenheid.

§ 2. Het personeelslid dat met de coördinatie van de beheersopvolging is belast, heeft, om zijn bevoegdheid te
kunnen uitoefenen, toegang tot alle informatie en documenten. Hij kan aan ieder personeelslid de inlichtingen vragen
die nodig zijn voor de uitvoering van de opdrachten. Ieder personeelslid is ertoe gehouden op een volledige wijze te
antwoorden op de vragen en alle relevante informatie en documenten te verstrekken.

§ 3. Over het gebruik van de in artikel 7 en 8 verleende delegaties wordt periodiek een rapport opgemaakt op de
wijze bepaald in artikel 26 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie
van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen.

Over het gebruik van de overige verleende delegaties is de basisinformatie terug te vinden in de financiële-,
personeels- en beheerssystemen van het Agentschap Overheidspersoneel. Het hoofd van het Agentschap Overheids-
personeel kan op elk moment deze systemen raadplegen om toezicht uit te oefenen over het gebruik van deze
delegaties.

Art. 21. De administrateur-generaal heeft het recht om, bij zijn beslissing, de verleende delegaties tijdelijk, geheel
of gedeeltelijk op te heffen.

In voorkomend geval worden de beslissingen betreffende de aangelegenheden waarvoor de delegatie tijdelijk
werd opgeheven, genomen door de administrateur-generaal.

HOOFDSTUK 8. — Opheffings- en inwerkingtredingsbepalingen

Art. 22. Het besluit van de administrateur-generaal van 12 februari 2016 houdende delegatie van sommige
bevoegdheden inzake algemene werking van het Agentschap Overheidspersoneel wordt opgeheven.

Art. 23. Dit besluit treedt in werking op datum van goedkeuring ervan.

Brussel, 19 september 2016

De administrateur-generaal van het Agentschap Overheidspersoneel,
Peter RABAEY
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/205016]

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit provincieraad West-Vlaanderen. — Goedkeuring

Bij besluit van 23 september 2016 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding werd het besluit van de provincieraad van West-Vlaanderen van 23 juni 2016, houdende
de vaststelling van de jaarrekening over het financiële boekjaar 2015, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2016/205066]
Overdracht van erkenning van diensten voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 21 oktober 2015 wordt de
erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/293), Tervuurse-
steenweg 182 te 3060 Bertem, die beheerd wordt door het OCMW van Bertem, Tervuursesteenweg 182 te 3060 Bertem,
overgedragen naar het OCMW van Tervuren, Markt 7A bus 3 te 3080 Tervuren en gevoegd bij de erkenning van de
dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het OCMW van Tervuren (erkenningsnummer GEZ/217) op
1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (9394 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Bertem (erkenningsnummer GEZ/293), Tervuursesteenweg 182 te 3060 Bertem, is toegewezen, wordt
hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het OCMW van Tervuren
(erkenningsnummer GEZ/217).

Het aantal VTE logistiek personeel (0,5 VTE) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Bertem (erkenningsnummer GEZ/293), Tervuursesteenweg 182 te 3060 Bertem, is toegewezen, wordt
hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het OCMW van Tervuren
(erkenningsnummer GEZ/217).

Het besluit van de administrateur-generaal van 18 juli 2015 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en
aanvullende thuiszorg van het OCMW van Bertem wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 21 oktober 2015 wordt de
erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/344), Paardskerkhof-
straat 20 te 3870 Heers, die beheerd wordt door het OCMW van Heers, Paardskerkhofstraat 20 te 3870 Heers,
overgedragen naar de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellingslaan 76 te 9000 Gent en gevoegd bij de
erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Solidariteit voor het Gezin
(erkenningsnummer GEZ/202) op 1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (15.775 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van Heers
(erkenningsnummer GEZ/344), Paardskerkhofstraat 20 te 3870 Heers, is toegewezen, wordt hierbij volledig
overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Solidariteit voor het Gezin
(erkenningsnummer GEZ/202).

Het besluit van de administrateur-generaal van 28 maart 2008 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en
aanvullende thuiszorg van het OCMW van Heers wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 18 september 2015 wordt
de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/283), Sint-
Jansbergsteenweg 44a te 3040 Huldenberg, die beheerd wordt door het OCMW van Huldenberg, Sint-
Jansbergsteenweg 44a te 3040 Huldenberg, overgedragen naar de vzw Landelijke Thuiszorg, Remylaan 4b te
3018 Wijgmaal-Leuven en gevoegd bij de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de
vzw Landelijke Thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/062) op 1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (9.214 uren) die aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/283), Sint-Jansbergsteenweg 44a te 3040 Huldenberg zijn toegewezen, worden hierbij
volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Landelijke Thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/062).

Het aantal VTE logistiek personeel (0,5 VTE) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/283), Sint-Jansbergsteenweg 44a te 3040 Huldenberg is toegewezen, wordt hierbij volledig
overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Landelijke Thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/062).

Het ministerieel besluit van 8 oktober 1980 houdende de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Huldenberg wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 8 januari 2016 wordt de
erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/207), Dorpsstraat 9 te
1910 Kampenhout, die beheerd wordt door het OCMW van Kampenhout, Dorpsstraat 9 te 1910 Kampenhout,
overgedragen naar de OCMW-vereniging Welzijnskoepel West-Brabant, Statiestraat 156 te 1740 Ternat en gevoegd bij
de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de OCMW-vereniging Welzijnskoepel
West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339) op 1 januari 2016.
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Het aantal uren gezinszorg (12.000 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Kampenhout (erkenningsnummer GEZ/207), Dorpsstraat 9 te 1910 Kampenhout, is toegewezen, wordt
hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de OCMW-vereniging
Welzijnskoepel West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339).

Het aantal VTE logistiek personeel (0,5 VTE) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Kampenhout (erkenningsnummer GEZ/207), Dorpsstraat 9 te 1910 Kampenhout, is toegewezen, wordt
hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de OCMW-vereniging
Welzijnskoepel West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339).

Het ministerieel besluit van 16 mei 1977 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van
het OCMW van Kampenhout wordt opgeheven.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 21 oktober 2015 wordt de
erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/187), Breeërsteenweg 124
te 3640 Kinrooi, die beheerd wordt door het OCMW van Kinrooi, Breeërsteenweg 146 te 3640 Kinrooi, overgedragen
naar de vzw Familiehulp, Koningsstraat 294 te 1210 Brussel en gevoegd bij de erkenning van de dienst voor gezinszorg
en aanvullende thuiszorg van de vzw Familiehulp (erkenningsnummer GEZ/002) op 1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (16.101 uren) die aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/187), Breeërsteenweg 124 te 3640 Kinrooi zijn toegewezen, worden hierbij volledig
overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Familiehulp (erkenningsnummer
GEZ/002).

Het aantal VTE logistiek personeel (0,5 VTE) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
(erkenningsnummer GEZ/187), Breeërsteenweg 124 te 3640 Kinrooi is toegewezen, wordt hierbij volledig overgedra-
gen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Familiehulp (erkenningsnummer GEZ/002).

Het ministerieel besluit van 20 september 1976 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Kinrooi wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 5 december 2015 wordt
de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/252), Gootje 2 te
9860 Oosterzele, die beheerd wordt door het OCMW van Oosterzele, Gootje 2 te 9860 Oosterzele, overgedragen naar
het OCMW van Merelbeke, Poelstraat 37 te 9820 Merelbeke op 1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (11.850 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Oosterzele (erkenningsnummer GEZ/252), Gootje 2 te 9860 Oosterzele, is toegewezen, wordt hierbij
volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het OCMW van Merelbeke,
Poelstraat 37 te 9820 Merelbeke (erkenningsnummer GEZ/112).

Het ministerieel besluit van 20 december 1979 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Oosterzele wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 30 november 2015 wordt
de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/180), Fabriekstraat 1
te 1601 Ruisbroek, die beheerd wordt door het OCMW van Sint-Pieters-Leeuw, Fabriekstraat 1 te 1601 Ruisbroek,
overgedragen naar de vzw Woon- en Zorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 te 9420 Aaigem op 1 januari 2016.

De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg, Fabriekstraat 1 te 1601 Ruisbroek, die beheerd wordt door de
vzw Woon- en Zorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 te 9420 Aaigem, blijft erkend voor onbepaalde duur en
krijgt het erkenningsnummer GEZ/356.

Het aantal uren gezinszorg (17.425 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Sint-Pieters-Leeuw (erkenningsnummer GEZ/180), Fabriekstraat 1 te 1601 Ruisbroek, is toegewezen,
wordt hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de vzw Woon- en
Zorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 te 9420 Aaigem (erkenningsnummer GEZ/356).

Het ministerieel besluit van 24 juni 1976 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van
het OCMW van Sint-Pieters-Leeuw wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 18 december 2015 wordt
de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg (erkenningsnummer GEZ/284), Fuérisonplaats
14 te 1820 Steenokkerzeel, die beheerd wordt door het OCMW van Steenokkerzeel, Fuérisonplaats 14 te
1820 Steenokkerzeel, overgedragen naar de OCMW-vereniging Welzijnskoepel West-Brabant, Statiestraat 156 te
1740 Ternat en gevoegd bij de erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de
OCMW-vereniging Welzijnskoepel West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339) op 1 januari 2016.

Het aantal uren gezinszorg (5.332 uren) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Steenokkerzeel (erkenningsnummer GEZ/284), Fuérisonplaats 14 te 1820 Steenokkerzeel, is toegewezen,
wordt hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de OCMW-
vereniging Welzijnskoepel West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339).

Het aantal VTE logistiek personeel (0,5 VTE) dat aan de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het
OCMW van Steenokkerzeel (erkenningsnummer GEZ/284), Fuérisonplaats 14 te 1820 Steenokkerzeel, is toegewezen,
wordt hierbij volledig overgedragen naar de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van de OCMW-
vereniging Welzijnskoepel West-Brabant (erkenningsnummer GEZ/339).

Het ministerieel besluit van 8 oktober 1980 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
van het OCMW van Steenokkerzeel wordt opgeheven.

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/204844]

17 AUGUSTUS 2016. — Erkenning van vogelhoudersverenigingen

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap voor Natuur en Bos van 17 augustus 2016 wordt het
volgende bepaald:

Artikel 1. De volgende verenigingen worden erkend als vogelhoudersverenigingen als vermeld in artikel 45, § 1,
van het Soortenbesluit van 15 mei 2009:

1o Koninklijke Algemene Ornithologische Bond (K.A.O.B.), Bosveldstraat 2, 9200 Wichelen;
2o Algemene Vinkeniersbond (A.VI.BO), Schardauw 1 bus 1, 8520 Kuurne;
3o Aviornis International, Wuytsbergen 176, 2200 Herentals;
4o Belgische Ornithologische Unie (B.O.U.), Heidestraat 124, 1742 Sint Katharina Lombeek;
5o Koninklijke Belgische Ornithologische Federatie (K.B.O.F.), Pastoor Van Der Auwerastraat 34, 2640 Mortsel;
6o Kweekgroepen Europese Vogels (K.E.V.), Putteveld 29, 9200 Dendermonde;
7o Vlaams Interprovinciaal Verbond van Fokkers van Neerhofdieren (V.I.V.F.N.), Stevoortse Kiezel 316,

3512 Stevoort-Hasselt;
8o Vinkeniers van Midden-België (VI.MI.BEL), Zakstraat 21A, 9308 Hofstade;
9o Watervogelbond v.z.w., met zetel te Dukatonweg 10, 3620 Lanaken.
Art. 2. De erkenning is geldig van 17 augustus 2016 tot en met 16 augustus 2019.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2016/205015]

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het ministerieel besluit van 13 november 2006
tot regeling van specifieke en aanvullende delegatie van beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van het intern
verzelfstandigd Agentschap voor Natuur en Bos

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Gelet op het bijzonder decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen, artikel 21;
Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, artikel 6, § 3;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van nadere regels ter uitvoering van

het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, artikel 7, vervangen bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014
en 27 november 2015, en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse
administratie, artikel 13, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 14 juni 2013, 20 juni 2014 en
25 juli 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 19, § 1 en § 3, 2o;

Gelet op het ministerieel besluit van 13 november 2006 tot regeling van specifieke en aanvullende delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van het intern verzelfstandigd Agentschap voor Natuur en Bos;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2005 tot oprichting van het intern
verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Agentschap voor Natuur en Bos;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie,

Besluit :
Enig artikel. Aan artikel 8 van het ministerieel besluit van 13 november 2006 tot regeling van specifieke en

aanvullende delegatie van beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van het intern verzelfstandigd Agentschap voor
Natuur en Bos, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 30 november 2009, wordt een punt 17o toegevoegd, dat luidt
als volgt:

« 17o individuele afwijkingen toe te staan van de verbodsbepalingen van artikel 7 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van nadere regels ter uitvoering van het decreet van 21 oktober 1997
betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, overeenkomstig artikel 10 van het voormelde besluit,
op voorwaarde dat de aanvrager de zorgplicht, opgelegd door artikel 14 van het voormelde decreet, naleeft en op
voorwaarde dat het hoofd van het Agentschap, bij het verlenen van de afwijking, uitdrukkelijk voldoet aan de
bepalingen van artikel 16 van het voormelde decreet inzake het tegengaan van vermijdbare schade, of aan de
bepalingen van artikel 36ter, § 3, van het voormelde decreet, als dat van toepassing is. ».

Brussel, 19 september 2016.
De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

J. SCHAUVLIEGE
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2016/205014]

Ministerieel besluit houdende machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte
van onroerende goederen bestemd voor de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur

Nr. 21095B ONT NB
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 13 september 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Balen en in oranje kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 21.095B/1/11-3-8 met revisie 1 van 8 juli 2016, zijnde afdeling 2,
sectie C, nummers 736F.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 21095: ″Balen: Verbindings-riolering Steenweg op
Leopoldsburg″ uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Balen met het oog op de bouw van een pompstation.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22295A ONT
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 12 september 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Wielsbeke en in oranje
kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.295A/1/14-3-8.1/3 met revisie 1 van 14 maart 2016,
22.295A/1/14-3-8.2/3 met revisie 1 van 14 maart 2016, 22.295A/1/14-3-8.3/3 met revisie 1 van 14 maart 2016, zijnde
50 m2 van het perceel kadastraal gekend als, 2e afdeling, sectie A, nummer 459A, zijnde 75 m2 van het perceel
kadastraal gekend als, 2e afdeling, sectie A, nummer 454B, zijnde 216 m2 van het perceel kadastraal gekend als,
2e afdeling, sectie A, nummer 434N.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22295 ″Wielsbeke: Collector Kruishoek - Zwaantjeshoek -
Ooigem uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Wielsbeke met het oog op het herprofileren van een gracht
en de bouw van een pompstation met geïntegreerde noodoverstort.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22941 ONT BP
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 13 september 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Bonheiden en in oranje kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22941/1/14-3-8.1/1 met revisie D van 12 juli 2016, zijnde 91 m2 van
het perceel kadastraal gekend als Bonheiden, afdeling 1, sectie C, nummer 15/02X; 74 m2 van het perceel kadastraal
gekend als Bonheiden, afdeling 1, sectie C, nummer 15/02Y; 106 m2 van het perceel kadastraal gekend als Bonheiden,
afdeling 1, sectie C, nummer 17L; 168 m2 van het perceel kadastraal gekend als Bonheiden, afdeling 1, sectie C,
nummer 17M; 135 m2 van het perceel kadastraal gekend als Bonheiden, afdeling 1, sectie C, nummer 19E.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22941 ″Bonheiden: Collector Vijverstein - Koningin
Astridlaan uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Bonheiden met het oog op het aanleggen van een
persleiding en een DWA-leiding.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29483]
19 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 3 avril 2014 portant nomination des membres du Comité d’orientation et de
sélection pour la production, la diffusion et la qualité de l’information à destination des jeunes

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 septembre 2016, dans l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 3 avril 2014 portant nomination des membres du Comité d’orientation et de sélection
pour la production, la diffusion et la qualité de l’information à destination des jeunes, il est ajouté, au titre de délégué
du Ministère de la Communauté française, le membre suivant :

EFFECTIF :
Madame COCCHINI Lydia
Boulevard Léopold II, 44
1080 Bruxelles

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29483]
19 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 3 april 2014 tot benoeming van de leden van het oriëntatie- en
selectiecomité voor de productie, de verspreiding en de kwaliteit van de informatie bestemd voor de jongeren

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 september 2016, in het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 3 april 2014 tot benoeming van de leden van het oriëntatie- en selectiecomité voor de
productie, de verspreiding en de kwaliteit van de informatie bestemd voor de jongeren, wordt bij de titel van
afgevaardigde van het Ministerie van de Franse Gemeenschap, het volgende lid toegevoegd :

WERKEND LID :
Mevr. COCCHINI Lydia
Leopold II-laan, 44
1080 Brussel

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29484]
Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2016, Monsieur Jean-Vincent COUCK est
nommé, par avancement de grade, au grade de directeur – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er août 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2016, Madame Chantal VYGHEN est
nommée, par avancement de grade, au grade de directrice – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er août 216.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Madame Karine DERKENNE est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 3 le 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Monsieur Jean-Pierre FRENNET est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier gradué – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 3 le 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Madame Martine GERARD est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 3 le 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Madame Christine JACQUEMART est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 3 le 1er juillet 2016.
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Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Madame Isabelle LELOTTE est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 3 le 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2016, Madame Patricia LOUPE est nommée,
par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de qualification: 3
le 1er juillet 2016.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, une requête signée et datée peut être introduite contre
chacune de ces nominations endéans les soixante jours après cette publication.

La requête identifiant les parties ainsi que l’acte attaqué et exposant les faits et moyens doit être envoyée sous pli
recommandé à La Poste au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

Toute personne justifiant d’un intérêt peut obtenir une copie conforme de ces arrêtés de nomination auprès de la
Direction générale de la Fonction publique et des Ressources humaines du Ministère de la Communauté française.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29484]
Benoemingen

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2016 wordt op 1 augustus 2016 de heer
Jean-Vincent COUCK door verhoging in graad tot de graad van directeur (graadcategorie: deskundige, kwalificatie-
groep: 2) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2016 wordt op 1 augustus 2016 Mevrouw
Chantal VYGHEN door verhoging in graad tot de graad van directeur (graadcategorie: deskundige, kwalificatiegroep:
2) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 Mevrouw Karine
DERKENNE door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd,
kwalificatiegroep: 3) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 de heer Jean-Pierre
FRENNET door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd,
kwalificatiegroep: 3) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 Mevrouw Martine
GERARD door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd,
kwalificatiegroep: 3) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 Mevrouw Christine
JACQUEMART door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd,
kwalificatiegroep: 3) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 Mevrouw Isabelle
LELOTTE door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd,
kwalificatiegroep: 3) benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2016 wordt op 1 juli 2016 Mevrouw Patricia
LOUPE door verhoging in graad tot de graad van eerste gegradueerde (graadcategorie: gespecialiseerd, kwalificatie-
groep: 3) benoemd.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State, kan een ondertekend en gedateerd
verzoekschrift tegen deze benoemingen binnen de zestig dagen na deze bekendmaking worden ingediend.
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Het verzoekschrift, waarbij de partijen alsook de bestreden akte worden geïdentificeerd en waarbij de feiten en
middelen worden uiteengezet, moet bij een ter post aangetekend schrijven aan de Raad van State, wetenschapsstraat,
33 te 1040 Brussel, worden overgezonden.

Iedere persoon die het bewijs van een belang levert, kan een voor éénsluidend verklaard afschrift van die
benoemingbesluiten bekomen bij de Algemene Directie Ambtenarenzaken en Personeelsbeheer van het Ministerie van
de Franse Gemeenschap.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/205135]

2. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Regierung zur Bestellung der Mitglieder des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Durchführung der Vorprüfung zwecks Zulassung zum ergänzenden
berufsbildenden Sekundarunterricht: Abteilung Krankenpflege

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 1, abgeändert durch
das Sondergesetz vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, Artikel 54 § 1, abgeändert durch das Gesetz vom 18. Juli 1990;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 13. Juni 1997 zur Festlegung der Bedingungen für die Verleihung des
Brevets in Krankenpflege, Artikel 16 Absatz 2;

Aufgrund des Ministererlasses vom 22. Mai 2006 zur Ernennung der Mitglieder des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Durchführung der Vorprüfung zwecks Zulassung zum ergänzenden berufsbil-
denden Sekundarunterricht: Abteilung Krankenpflege;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Werden bestellt als Vorsitzender und stellvertretende Vorsitzende des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Durchführung der Vorprüfung zum ergänzenden berufsbildenden Sekundarun-
terricht: Abteilung Krankenpflege:

1. Vorsitzender: Herr Jörg Vomberg, Fachbereichsleiter im Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

2. Stellvertretende Vorsitzende: Frau Catherine Reinertz, Referentin im Ministerium der Deutschsprachigen
Gemeinschaft.

Art. 2 - Werden bestellt als Schriftführerin und stellvertretende Schriftführerin desselben Prüfungsausschusses:

1. Schriftführerin: Frau Yasmin Cools, Assistentin im Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

2. Stellvertretende Schriftführerin: Frau Claudine Teller, Erste Assistentin im Ministerium der Deutschsprachigen
Gemeinschaft.

Art. 3 - Werden bestellt als Mitglieder desselben Prüfungsausschusses:

1. Frau Rita Petit-Jean, Lehrerin am Zentrum für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand;

2. Frau Sandra Kringels, Lehrerin an der Autonomen Hochschule;

3. Frau Monika Mertens, beigeordnete Direktorin an der Pater-Damian-Schule;

4. Herr Jean Reip, Lehrer an Robert-Schuman-Institut;

5. Frau Ilona Laschet, Lehrerin am Königlichen Athenäum Eupen;

6. Frau Monique Locht, Lehrerin an der Autonomen Hochschule;

7. Herr Michael Wegener, Lehrer an der Autonomen Hochschule.

Art. 4 - Der Ministererlass vom 22. Mai 2006 zur Ernennung der Mitglieder des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Durchführung der Vorprüfung zwecks Zulassung zum ergänzenden berufsbil-
denden Sekundarunterricht: Abteilung Krankenpflege, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Regierung vom
17. Dezember 2015, wird aufgehoben.

Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 6 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 2. September 2016

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Der Ministerpräsident
O. PAASCH

Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung
H. MOLLERS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/205135]
2 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement portant désignation des membres du jury de la Communauté

germanophone chargé d’organiser l’examen préalable à l’admission dans l’enseignement professionnel
secondaire complémentaire, section soins infirmiers

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 1er, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993;

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, l’article 54, § 1er,
modifié par la loi du 18 juillet 1990;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 13 juin 1997 fixant les conditions de collation du brevet en soins infirmiers,
l’article 16, alinéa 2;

Vu l’arrêté ministériel du 22 mai 2006 portant nomination des membres du jury de la Communauté germanophone
chargé d’organiser l’examen préalable à l’admission dans l’enseignement professionnel secondaire complémentaire,
section soins infirmiers;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés président et présidente suppléante du jury de la Communauté germanophone chargé
d’organiser l’examen préalable à l’admission dans l’enseignement professionnel secondaire complémentaire, sec-
tion soins infirmiers :

1. président : M. Jörg Vomberg, chef de département au Ministère de la Communauté germanophone;

2. présidente suppléante : Mme Catherine Reinertz, adjointe auprès du Ministère de la Communauté germano-
phone.

Art. 2. Sont désignées secrétaire et secrétaire suppléante du même jury :

1. secrétaire : Mme Yasmin Cools, assistante auprès du Ministère de la Communauté germanophone;

2. secrétaire suppléante : Mme Claudine Teller, première assistante auprès du Ministère de la Communauté
germanophone.

Art. 3. Sont désignés membres du même jury :

1. Mme Rita Petit-Jean, professeur au Centre de formation et de formation continue dans les classes moyennes;

2. Mme Sandra Kringels, professeur à la haute école autonome;

3. Mme Monika Mertens, directrice-adjointe à l’école secondaire Père Damien;

4. M. Jean Reip, professeur à l’Institut Robert Schuman;

5. Mme Ilona Laschet, professeur à l’athénée royal d’Eupen;

6. Mme Monique Locht, professeur à la haute école autonome;

7. M. Michael Wegener, professeur à la haute école autonome.

Art. 4. L’arrêté ministériel du 22 mai 2006 portant nomination des membres du jury de la Communauté
germanophone chargé d’organiser l’examen préalable à l’admission dans l’enseignement professionnel secondaire
complémentaire, section soins infirmiers, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement du 17 décembre 2015,
est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 6. Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 2 septembre 2016.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Le Ministre-Président,
O. PAASCH

Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique,
H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/205135]
2 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van de leden van de examencommissie van de

Duitstalige Gemeenschap belast met de organisatie van het voorafgaande examen met het oog op de toegang
tot het aanvullend secundair beroepsonderwijs, afdeling verpleging

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 54, § 1, gewijzigd bij de wet van 18 juli 1990;
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Gelet op het besluit van de Regering van 13 juni 1997 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder het brevet
in verpleegkundige verzorging wordt toegekend, artikel 16, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 mei 2006 houdende benoeming van de leden van de examencommissie van
de Duitstalige Gemeenschap belast met de organisatie van het voorafgaande examen met het oog op de toegang tot het
aanvullend secundair beroepsonderwijs, afdeling verpleging;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden aangewezen als voorzitter en plaatsvervangende voorzitter van de
examencommissie van de Duitstalige Gemeenschap belast met de organisatie van het voorafgaande examen met het
oog op de toegang tot het aanvullend secundair beroepsonderwijs, afdeling verpleging :

1o voorzitter : de heer Jörg Vomberg, departementshoofd bij het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap;

2o plaatsvervangend voorzitter : Mevr. Catherine Reinertz, adjunct bij het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap.

Art. 2. Volgende personen worden aangewezen als secretaris en plaatsvervangend secretaris van die examen-
commissie :

1o secretaris : Mevr. Yasmin Cools, assistent bij het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap;

2o plaatsvervangend secretaris : Mevr. Claudine Teller, eerste assistent bij het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap.

Art. 3. De volgende personen worden aangewezen als leden van die examencommissie :

1o Mevr. Rita Petit-Jean, leerkracht aan het Centrum voor opleiding en voortgezette opleiding in de middenstand;

2o Mevr. Sandra Kringels, leerkracht aan de Autonome hogeschool;

3o Mevr. Monika Mertens, adjunct-directeur aan de Pater-Damian-Sekundarschule (Pater-Damiaan-Secundaire
school);

4o de heer Jean Reip, leerkracht aan het Robert-Schuman-Institut (Robert-Schuman-Instituut);

5o Mevr. Ilona Laschet, leerkracht aan het Königliches Atheneum Eupen (Koninklijk Atheneum Eupen);

6o Mevr. Monique Locht, leerkracht aan de Autonome hogeschool;

7o de heer Michael Wegener, leerkracht aan de Autonome hogeschool.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 22 mei 2006 houdende benoeming van de leden van de examencommissie van
de Duitstalige Gemeenschap belast met de organisatie van het voorafgaande examen met het oog op de toegang tot het
aanvullend secundair beroepsonderwijs, afdeling verpleging, laatstelijk gewijzigd bij het besluit van de Regering van
17 december 2015, wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 6. De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 2 september 2016.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

De Minister-President,
O. PAASCH

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
H. MOLLERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205122]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 15 septembre 2016 approuve la décision du 27 juin 2016 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la Société coopérative à responsabilité limitée ″SPI″ entérine les comptes 2015 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 16 septembre 2016 approuve la décision du 29 juin 2016 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la Société coopérative à responsabilité limitée ″AIVE″ entérine les comptes 2015 de l’intercommunale.

AISEAU-PRESLES. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 approuve les comptes annuels pour
l’exercice 2015 de la commune d’Aiseau-Presles, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Anthisnes, votées en séance du conseil communal en date du 29 juin 2016.
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ATH. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la ville d’Ath, votées en séance du conseil communal en date du 2 juillet 2016.

AUBANGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 4 juillet 2016 par laquelle
le conseil communal d’Aubange modifie le règlement de travail du personnel non enseignant.

BERLOZ. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve la délibération du 11 juillet 2016 par laquelle le
conseil communal de Berloz décide de modifier le statut administratif du personnel communal et d’adopter un
nouveau règlement de travail applicable au personnel communal.

BERTRIX. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 approuve les délibérations du 2 juin 2016 par lesquelles le
conseil communal de Bertrix décide d’arrêter les conditions de promotion d’un ouvrier forestier D2 et d’un ouvrier de
voirie D2.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 27 juin 2016 par laquelle le
conseil communal de Chiny décide de revaloriser l’échelle E2 et modifie le développement de l’échelle dans l’annexe II
du statut pécuniaire.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve les délibérations du 27 juin 2016 par lesquelles
le conseil communal de Chiny modifie l’article 50 du chapitre VIII ″régime disciplinaire″ du statut administratif ainsi
que l’annexe II du même statut.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve les délibérations du 27 juin 2016 par lesquelles
le conseil communal de Chiny modifie certaines dispositions du chapitre XI du statut administratif relatives à
l’évaluation (articles 122 à 125), l’annexe I relative à la fiche d’évaluation et l’annexe III ayant trait aux règles relatives
à l’octroi des échelles.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 27 juin 2016 par laquelle le
conseil communal de Chiny décide de modifier certaines dispositions de l’article 76 (jours fériés) du statut administratif
du personnel communal.

DALHEM. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Dalhem, votées en séance du conseil communal en date du 20 juillet 2016.

ERQUELINNES. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Erquelinnes, votées en séance du conseil communal en date du 1er juillet 2016.

ETALLE. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune d’Etalle, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 juin 2016.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Floreffe, votées en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.

FLORENNES. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Florennes, votées en séance du conseil communal en date du 28 juin 2016.

FRAMERIES. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Frameries, votées en séance du conseil communal en date du 28 juin 2016.
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HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 approuve les délibérations du 4 juillet 2016 par lesquelles
le conseil communal d’Herstal modifie, à partir du 1er août 2016 et pour une durée indéterminée, les règlements
suivants et transmet les textes coordonnés :

- tarifs et conditions d’occupation des salles du hall omnisports la Préalle;
- tarifs et conditions d’occupation des salles du hall omnisports Michel Daerden.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 8 septembre 2016 approuve la délibération du 4 juillet 2016 par laquelle le
conseil communal d’Herstal décide de modifier le règlement portant conditions particulières d’engagement,
d’évolution de carrière et d’évaluation des agents engagés sous le régime contractuel.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 8 septembre 2016 approuve la délibération du 4 juillet 2016 par laquelle le
conseil communal d’Herstal décide de modifier le cadre du personnel communal.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 8 septembre 2016 approuve la délibération du 4 juillet 2016 par laquelle le
conseil communal d’Herstal décide de modifier le statut administratif du personnel communal.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve la délibération du 7 juillet 2016 par
laquelle le conseil communal d’Houffalize modifie le cadre du personnel et décide de la constitution auprès de
l’association Belfius - Ethias d’un second pilier de pension au bénéfice des agents contractuels.

LA ROCHE-EN-ARDENNE. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve la délibération du
25 août 2016 par laquelle le conseil communal de La Roche-en-Ardenne établit, pour une durée indéterminée, une
redevance sur l’accueil extrascolaire des enfants de 2,5 ans à 12 ans.

LEGLISE. — Un arrêté ministériel du 16 septembre 2016 approuve la délibération du 19 juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Léglise modifie une disposition de l’article 7. 6, chapitre V ″Horaire de travail″ du règlement
de travail.

LOBBES. — Un arrêté ministériel du 5 septembre 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Lobbes, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 mai 2016.

LOBBES. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Lobbes, votées en séance du conseil communal en date du 19 juillet 2016.

MESSANCY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve les délibérations du 11 juillet 2016 par
lesquelles le conseil communal de Messancy modifie le cadre du personnel administratif ainsi que le cadre du personnel
ouvrier.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 approuve la délibération du 30 juin 2016 par laquelle le
conseil communal de Namur décide de modifier l’article 136quater de son statut administratif.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 approuve la délibération du 30 juin 2016 par laquelle le
conseil communal de Namur décide de revoir le statut pécuniaire des grades légaux.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 8 septembre 2016 proroge jusqu’au 23 septembre 2016 et ce, en application
de l’article L3132-1, § 4, du Code de la démocratie locale et de la décentralisation, le délai imparti pour statuer sur la
délibération du 30 juin 2016 du conseil communal de Namur portant modification du statut pécuniaire du personnel
communal.

NEUFCHATEAU. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 28 juin 2016 par
laquelle le conseil communal de Neufchâteau décide de modifier les statuts et le règlement de travail du personnel
communal.
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OHEY. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune d’Ohey, arrêtés en séance du conseil communal en date du 23 mai 2016.

ROUVROY. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve la délibération du 5 juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Rouvroy décide de fixer les conditions d’engagement sous CDI, à mi-temps, de deux
accueillants extrascolaires à l’échelle D2, du 1er septembre 2016 au 30 juin 2017, et de constituer une réserve de
recrutement.

SAINTE-ODE. — Un arrêté ministériel du 8 septembre 2016 approuve la délibération du 4 juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Sainte-Ode décide de fixer les conditions d’engagement d’un ouvrier sous CDI (statut APE),
à l’échelle E2.

VIELSALM. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 1er juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Vielsalm fixe les conditions d’engagement d’un employé d’administration, échelle D6, sous
contrat de travail à 3⁄4 temps à durée déterminée de six mois et ensuite à durée indéterminée et prévoit la constitution
d’une réserve de recrutement valable deux ans.

VIELSALM. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve la délibération du 1er juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Vielsalm fixe les conditions d’engagement de trois ouvriers qualifiés, échelle D1, à temps plein
pour une durée déterminée de six mois et ensuite à durée indéterminée.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 7 septembre 2016 n’approuve pas la délibération du 23 mai 2016 par laquelle
le conseil communal d’Yvoir établit, pour les exercices 2016 à 2020, une redevance d’emplacement sur le marché public
de produits du terroir organisé le mercredi à Yvoir centre.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 12 septembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Yvoir, votées en séance du conseil communal en date du 5 juillet 2016.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31678]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemach-
tigd om de partijen te horen in overeenstemming met artikel 56 van
de ordonnantie van 5 maart 2009 betreffende het beheer en de
sanering van verontreinigde bodems

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 5 maart 2009 betreffende het beheer en
de sanering van verontreinigde bodems, in het bijzonder artikel 56, § 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de partijen te
horen in overeenstemming met artikel 56 van de ordonnantie van
5 maart 2009 betreffende het beheer en de sanering van verontreinigde
bodems;

Op voordracht van Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de
partijen te horen in overeenstemming met artikel 81 van de ordonnantie
van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen wordt als volgt
vervangen :

“Mevr. Virginie Rolin, gedomicilieerd in 1180 Ukkel, Alphonse
Asselbergsstraat 94, en de heer Stéphane Vanwijnsberghe, gedomicili-
eerd in 3090 Overijs, Bremlaan 35, worden gemachtigd om de partijen
te horen naar aanleiding van een beroep ingediend bij de Regering
tegen een beslissing van het Milieucollege of tegen de stilzwijgende

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31678]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de Bruxelles-
Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à
entendre les parties conformément à l’article 56 de l’ordonnance du
5 mars 2009 relative à la gestion et à l’assainissement des sols
pollués

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 5 mars 2009 relative à la gestion et à l’assainis-
sement des sols pollués, en particulier l’article 56, § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement de Bruxelles-Capitale du 2 octobre 2014
relatif aux personnes habilitées à entendre les parties conformément à
l’article 56 de l’ordonnance du 5 mars 2009 relative à la gestion et à
l’assainissement des sols pollués;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de Bruxelles-
Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à entendre
les parties conformément à l’article 56 de l’ordonnance du 5 mars 2009
relative à la gestion et à l’assainissement des sols pollués est remplacé
par ce qui suit :

« Mme Virginie Rolin, domiciliée à 1180 Uccle, rue Alphonse
Asselbergs 94, et M. Stéphane Vanwijnsberghe, domicilié à 3090 Overijs,
Bremlaan 35, sont habilités à entendre les parties lors d’un recours
introduit auprès du Gouvernement contre une décision du Collège
d’environnement ou contre la décision tacite de confirmation visée à
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beslissing van bevestiging bedoeld in artikel 55, § 3, 3e lid, van de
ordonnantie van 5 maart 2009 betreffende het beheer en de sanering
van verontreinigde bodems”.

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt als volgt vervangen:

“Art. 2. Deze delegatie zal haar uitwerking hebben op 10 okto-
ber 2016 voor een periode van 3 jaar”.

Art. 3. Onderhavig besluit treedt in werking op 10 oktober 2016.

Brussel, 6 oktober 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31679]

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemach-
tigd om de partijen te horen in overeenstemming met artikel 81 van
de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuver-
gunningen, in het bijzonder artikel 81, § 1, 3e lid;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de partijen te
horen in overeenstemming met artikel 81 van de ordonnantie van
5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen;

Op voordracht van Minister van Leefmilieu;

Na beraadslaging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 2 oktober 2014 betreffende personen gemachtigd om de
partijen te horen in overeenstemming met artikel 81 van de ordonnantie
van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen wordt als volgt
vervangen :

“Artikel 1. Mevr. Virginie Rolin, gedomicilieerd te 1180 Ukkel,
Alphonse Asselbergsstraat 94 en de heer Julien Dumont, gedomicili-
eerd te 4020 Luik, Ernest-de-Bavièrestraat 13, worden gemachtigd om
de partijen te horen naar aanleiding van een beroep ingediend bij de
Regering tegen een beslissing van het Milieucollege of tegen de
aangevochten beslissing van de bevoegde instantie, zelfs als ze
stilzwijgend is”.

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt als volgt vervangen :

“Art. 2. Deze delegatie zal haar uitwerking hebben op 10 okto-
ber 2016 voor een periode van 3 jaar”.

Art. 3. Onderhavig besluit treedt in werking op 10 oktober 2016.

Brussel, 6 oktober 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

l’article 55, § 3, alinéa 3, de l’ordonnance du 5 mars 2009 relative à la
gestion et à l’assainissement des sols pollués. ».

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Cette délégation sortira ses effets au 10 octobre 2016 pour une
période de 3 ans ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 10 octobre 2016.

Bruxelles, le 6 octobre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement
et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31679]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux person-
nes habilitées à entendre les parties conformément à l’article 81 de
l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement,
en particulier l’article 81, § 1er, alinéa 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à entendre les parties
conformément à l’article 81 de l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux
permis d’environnement;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 2 octobre 2014 relatif aux personnes habilitées à
entendre les parties conformément à l’article 81 de l’ordonnance du
5 juin 1997 relative aux permis d’environnement est remplacé par ce qui
suit :

« Article 1er. Mme Virginie Rolin, domiciliée à 1180 Uccle, rue
Alphonse Asselbergs 94, et M. Julien Dumont, domicilié à 4020 Liège,
rue Ernest-de-Bavière 13, sont habilités à entendre les parties lors d’un
recours introduit auprès du Gouvernement contre une décision du
Collège d’environnement ou contre la décision attaquée de l’autorité
compétente, fut-elle tacite ».

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Cette délégation sortira ses effets au 10 octobre 2016 pour une
période de 3 ans ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 10 octobre 2016.

Bruxelles, le 6 octobre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement
et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2016/31671]
Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement. — Wijzigingen aan het

personeelsstatuut van de permanente diensten van het Parlement

Het Brussels Parlement heeft beslist, in zijn vergadering van
19 juli 2016, wijzigingen aan te brengen aan het personeelsstatuut
houdende aanvulling van artikel 34 en aanpassing van de personeels-
formatie.

Deze wijzigingen en de gecoördineerde tekst van het gewijzigde
artikel bevinden zich in het integraal verslag van voormelde vergade-
ring.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205206]
Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-

nota gericht aan statutaire ambtenaren van niveau B en niveau C. —
Vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau A voor
volgende Nederlandstalige functies (reeks 3)

• Coördinator welzijn.
• Netwerkbeheerder.
• Policy advisor ENOVER.
• Expert kredietdossiers.
• Interne communicatiespecialist.
• Technisch inspecteur veiligheid noord.
• Technisch inspecteur metrologie.
• Economisch inspecteur.
• Expert consumentenadvies.
• Communicatie-expert.
De FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie deelt u mee dat

het aan het Selectiebureau van de Federale Overheid (SELOR) gevraagd
heeft om 10 vergelijkende selecties (reeks 3) voor bevordering naar
niveau A te organiseren. De mogelijkheid tot inschrijving loopt via de
website van SELOR van 14 oktober 2016 tot en met 28 oktober 2016.

Een e-mail met linken naar de functiebeschrijvingen zal worden
toegezonden aan de betrokkenen.

Deelnemingsvoorwaarden :
De kandidaten moeten uitdrukkelijk ten laatste op 28 oktober 2016

(uiterste inschrijvingsdatum) hun ″Mijn Selor″ account invullen en aan
volgende deelnemingsvoorwaarden voldoen :

1. Vastbenoemd ambtenaar zijn bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie en titularis zijn van een graad van niveau B
of C.

2. Zich in een administratieve stand bevinden waarin men zijn
aanspraken op bevordering kan doen gelden.

3. Geslaagd zijn voor de eerste reeks van proeven bij SELOR
(of vrijgesteld zijn van de generieke screening niveau A).

4. Geslaagd zijn (of vrijgesteld op basis van de brevetten afgeleverd
conform de vorige bepalingen) voor de tweede reeks van proeven,
de 4 cursussen van minimaal 4 ECTS-punten uit een masterprogramma
aan een universiteit of hogeschool of onder voorbehoud van vrij-
stelling(en) op basis van eerder behaalde brevetten in het kader van een
bevorderingsprocedure niveau A, mits akkoord van de Directeur P&O.

OF
Houder zijn van een master of van een ander diploma dat toegang

verleent tot het niveau A, uitgereikt door een universiteit of hogeschool
van Europese Economische Ruimte.

5. Bij de laatste evaluatie de vermelding ″uitstekend″ of ″voldoet aan
de verwachting″ hebben gekregen en behouden.

Er dient evenwel op gewezen te worden dat het slagen voor een
loopbaanexamen bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie op zich geen recht geeft op een benoeming in
een betrekking bij deze federale overheidsdienst. De kandidaten die bij
de laatste evaluatie de vermelding ″uitstekend″ of ″voldoet aan de
verwachting″ hebben gekregen worden opgeroepen volgens hun
klassement voor de vacante plaatsen binnen hun organisatie. Het

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31671]
Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale. — Modifications

au statut du personnel des services permanents du Parlement

Le Parlement bruxellois a décidé, en sa réunion du 19 juillet 2016,
d’apporter des modifications au statut du personnel des services
permanents du Parlement visant à compléter l’article 34 et à adapter le
cadre du personnel.

Ces modifications ainsi que le texte coordonné de l’article modifié se
trouvent au compte rendu intégral de la réunion mentionnée ci-avant.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205206]
Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note

de service adressée aux agents statutaires de niveau B et de
niveau C. — Plusieurs sélections comparative d’accession au
niveau A pour les fonctions francophones suivantes (3e série)

• Coordinateur bien-être.
• Gestionnaire de réseaux.
• Policy advisor ENOVER.
• Expert en dossiers de crédit.
• Spécialiste en communication interne.
• Inspecteur technique sécurité nord.
• Inspecteur technique métrologie.
• Inspecteur économique.
• Expert en conseil des consommateurs.
• Expert en communication.
Le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie vous informe

que celui-ci a demandé au Bureau de Sélection de l’Administration
fédérale (SELOR) d’organiser 10 sélections comparatives (série 3)
d’accession au niveau A. Il sera possible de s’inscrire via le site web du
SELOR du 14 octobre 2016 au 28 octobre 2016 inclus.

Un mail reprenant les liens vers les descriptions de fonctions sera
envoyé aux personnes concernées.

Conditions de participation :
Les candidats doivent impérativement avoir rempli pour le 28 octo-

bre 2016 (date limite d’inscription) au plus tard, leur compte ″Mon Selor″
et répondre aux conditions de participation suivantes :

1. Etre agent définitif nommé au sein du SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie et titulaire d’un grade du niveau B ou C.

2. Se trouver dans une position administrative où l’on peut faire
valoir ses titres à la promotion.

3. Avoir réussi la première série d’épreuves auprès du SELOR (ou être
dispensé du screening générique niveau A).

4. Avoir réussi (ou être dispensé sur base de brevets délivrés
conformément aux dispositions antérieures) la deuxième série d’épreu-
ves, quatre cours d’au moins 4 crédits ECTS figurant au programme des
masters d’une université ou d’une haute école ou sous réserve de la ou
des dispense(s) accordée(s) par le Directeur P&O dont vous relevez.

OU
Etre titulaire d’un master ou d’un autre diplôme donnant accès au

niveau A, délivré par une université ou une haute école de l’Espace
économique européen.

5. Avoir obtenu et conserver la mention ″exceptionnel″ ou ″répond
aux attentes″ à votre dernière évaluation.

Il est rappelé que la réussite d’un examen de carrière quelconque du
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
ne donne, en soi, aucun droit à une nomination à un emploi dudit
service public fédéral. Les lauréats, à condition d’avoir conservé la
mention ″exceptionnel″ ou ″répond aux attentes″ à leurs dernière
évaluation sont appelés selon l’ordre de leur classement dans les
emplois vacants de leur organisation. Le classement est valable
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klassement is twee jaar geldig. Deze geldigheid kan één keer verlengd
worden met maximum twee jaar, door de voorzitter van het directie-
comité van de federale overheidsdienst of de voorzitter van de
programmatorische federale overheidsdienst die om de organisatie van
die selectie heeft gevraagd.

Het is eveneens mogelijk dat een andere dienst bedoeld in artikel 1
van de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake
ambtenarenzaken beslist om de geslaagden van een derde reeks
proeven, in het kader van de overgang naar het niveau A van andere
departementen, de mogelijkheid te geven om toegang te krijgen tot een
vacant verklaarde betrekking van niveau A. Op basis van het koninklijk
besluit van 23 november 2015 kunnen de laureaten van een volledige
bevorderingsselectie deelnemen aan selecties die opengesteld zijn voor
mobiliteit binnen hetzelfde niveau en dezelfde klasse.

Inhoud van de verschillende selecties :
SELOR zal 10 vergelijkende selecties (reeks 3 - deze kan eventueel uit

meerdere proeven bestaan) organiseren waarvan de inhoud telkens
specifiek gericht is op de functie. U kan voor elke functie een
functiebeschrijving raadplegen VANAF 14 oktober 2016 via volgende
linken die u zullen leiden naar de website van SELOR :

• Coördinator welzijn
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16249
• Netwerkbeheerder
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16248
• Policy advisor ENOVER
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16247
• Expert kredietdossiers
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16246
• Interne communicatiespecialist
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16245
• Technisch inspecteur veiligheid noord
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16244
• Technisch inspecteur metrologie
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16243
• Economisch inspecteur
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16242
• Expert consumentenadvies
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16230
• Communicatie-expert
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16241
Bij twijfel raden wij u aan om in te schrijven en contact op te nemen

met de contactpersoon in de functiebeschrijving. Wij zullen pas na de
uiterste inschrijvingsdatum verifiëren of u aan de deelnemingsvoor-
waarden voldoet. Wij zullen u informeren of u kan deelnemen aan de
3e reeks van deze bevorderingsprocedure via uw ″Mijn Selor″ account.

Wij raden u aan alle rubrieken van de functiebeschrijving goed door
te nemen alvorens u in te schrijven voor een selectieprocedure. U vindt
in elke functiebeschrijving meer informatie omtrent de gevraagde
competenties en de inhoud van de testen die u zal moeten afleggen.
Aangezien het gaat over verschillende profielen zal ook de inhoud van
de selectie en de testen die je zal moeten afleggen verschillend zijn.

Indien u zich graag voorbereidt op deze testen kan u uitleg over de
inhoud ervan terug vinden op de website van SELOR via volgende
link : http://www.selor.be/nl/testen.

Inschrijving :
U dient zich in te schrijven via de website van SELOR door de link

naar de functiebeschrijving te volgen en te klikken op de knop
″Solliciteren″.

OPGELET : ELKE LAATTIJDIGE INSCHRIJVING ZAL WORDEN
GEWEIGERD.

Als u specifieke problemen ondervindt in verband met deze
bevorderingsselecties, neem dan contact op met de genoemde dienst in
de functiebeschrijving.

Indien u dit wenst, kan u zich inschrijven voor meerdere selecties.
U dient voor elke inschrijving op de knop ″Solliciteren″ te klikken.
Voor de vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau A, wordt
geen vrijstelling verleend. U dient deel te nemen aan alle testen
voorzien in de selectieprocedure.

Let wel op : Indien u slaagt en wordt bevorderd, bent u verplicht een
functie op te nemen die in overeenstemming is met het functieprofiel
waarvoor u zich kandidaat hebt gesteld.

deux ans. Cette durée peut toutefois être prolongée une seule fois, pour
un maximum de deux ans, par le président du comité de direction du
service public fédéral ou le président du service public fédéral de
programmation qui a demandé l’organisation de cette sélection.

Il est également possible qu’un autre service visé à l’article 1er de la
loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de fonction
publique décide de donner la possibilité aux lauréats d’une troisième
série d’épreuves, dans le cadre d’une procédure d’accession au
niveau A dans un autre département, d’accéder à un emploi de
niveau A qu’il déclare vacant. Sur base de l’arrêté royal du 23 novem-
bre 2015 les lauréats d’une sélection d’accession dans son entièreté
peuvent participer aux sélections ouvertes à la mobilité du même
niveau et de la même classe.

Contenu des différentes sélections :
Le SELOR organisera 10 sélections comparatives (série 3 - celle-ci

peut éventuellement comporter plusieurs épreuves) dont le contenu est
chaque fois lié spécifiquement à la fonction. Vous pouvez, pour chaque
fonction, consulter une description de fonction ainsi que les descrip-
tions de fonctions A PARTIR DU 14 octobre 2016 via les liens suivants
qui vous mèneront au site web du SELOR :

• Coordinateur bien-être
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16192
• Gestionnaire de réseaux
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16191
• Policy advisor ENOVER
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16190
• Expert en dossiers de crédit
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16189
• Spécialiste en communication interne
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16188
• Inspecteur technique sécurité nord
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16187
• Inspecteur technique métrologie
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16186
• Inspecteur économique
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16185
• Expert en conseil des consommateurs
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16173
• Expert en communication
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16184
En cas de doute, nous vous recommandons de vous inscrire et de

prendre contact avec la personne de contact indiquée dans les
description de fonctions. Après la date limite d’inscription, nous
vérifieront si vous remplissez les conditions d’admissibilité. Vous serez
informé de votre admissibilité à la 3e série d’épreuve d’accession via
votre compte ″Mon Selor″.

Nous vous recommandons de prendre soigneusement connaissance
de toutes les rubriques de la description de fonction avant de vous
inscrire à une procédure de sélection. Vous trouverez dans chaque
description de fonction plus d’informations sur les compétences
requises ainsi que sur le contenu des épreuves que vous aurez à passer.
Puisqu’il s’agit de profils différents, le contenu de la sélection et les tests
que vous aurez à passer seront également différents.

Si vous souhaitez être préparé pour ces tests, vous pouvez consulter
les explications relatives à leur contenu sur le site du SELOR via le lien
suivant : http://www.selor.be/fr/tests.

Inscription :
Vous devez vous inscrire via le site web du SELOR en suivant le lien

vers la description de fonction et en cliquant sur ″Postuler″.

ATTENTION : TOUTE INSCRIPTION TARDIVE SERA REFUSEE.

Si vous rencontrez des problèmes spécifiques en rapport avec ces
sélections d’accession, prenez contact avec la personne de contact
mentionnée dans la description de fonction.

Si vous le souhaitez, vous pouvez vous inscrire à plusieurs sélections.
Vous devez, pour chaque inscription, cliquer sur ″Postuler″. Pour les
épreuves particulières de sélection comparative (série 3) d’accession au
niveau A, aucune dispense n’est accordée. Vous devez participez à tous
les tests prévus dans la procédure.

Attention : Si vous réussissez et êtes promu, vous êtes tenu d’exercer
une fonction qui correspond au profil de fonction pour lequel vous
postulez.
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Communicatie omtrent de selectie :
Wij wensen u er de aandacht op te vestigen dat SELOR enkel nog op

elektronische manier communiceert. U zal dus geen enkele uitnodiging
of resultaat via de post ontvangen. De communicatie van SELOR
verloopt voortaan alleen nog via het postvak ″Mijn berichten & taken″
in uw ″Mijn Selor″ account.

Voor vragen kan u steeds contact opnemen met uw Stafdienst
Personeel en Organisatie, dienst Werving en Selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205207]
Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-

nota gericht aan statutaire ambtenaren van niveau C. — Vergelij-
kende selecties voor bevordering naar niveau B voor volgende
Nederlandstalige functies (bijzonder gedeelte)

• Medewerker Contact Center.
• Financieel beheerder.
• ICT-expert ondersteuning en operationeel beheer.
• Teamchef.
• Documentalist K.M.O.-observatorium.
• Technisch controleur metrologie.
• Technisch controleur veiligheid.
• Economisch controleur.
• Administratieve ondersteuning/dossierbeheerder.
De FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie deelt u mee dat

het aan het Selectiebureau van de Federale Overheid (SELOR) gevraagd
heeft om 9 vergelijkende selecties (bijzonder gedeelte) voor bevorde-
ring naar niveau B te organiseren. De mogelijkheid tot inschrijving
loopt via de website van SELOR van 14 oktober 2016 tot en met
28 oktober 2016.

Een e-mail met linken naar de functiebeschrijvingen zal worden
toegezonden aan de betrokkenen.

Deelnemingsvoorwaarden :
De kandidaten moeten uitdrukkelijk ten laatste op 28 oktober 2016

(uiterste inschrijvingsdatum) hun ″Mijn Selor″ account invullen en aan
volgende deelnemingsvoorwaarden voldoen :

1. Vastbenoemd ambtenaar zijn bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie en titularis zijn van een graad van niveau C.

2. Geslaagd zijn voor het algemeen gedeelte van een vergelijkende
overgangsselectie naar niveau B (ex niveau 2+) of geslaagd zijn voor de
proeven van de eerste reeks van de bevordering naar niveau A of B.

3. Zich in een administratieve stand bevinden waarin men zijn
aanspraken op bevordering kan doen gelden.

Of
Houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot het niveau B.

Exhaustieve lijst met de benamingen van de studies geldig voor de
vrijstelling van het algemeen gedeelte voor de overgang naar niveau B
van toepassing op de openbare diensten beheerd bij koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het rijkspersoneel :

− diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, b.v. : graduaat, bachelor professioneel) met
volledig leerplan of voor sociale promotie;

− kandidaatsdiploma/bachelor academisch uitgereikt na een cyclus
van ten minste twee jaar studie;

− getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

− diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met volledig
leerplan;

− diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

Er dient evenwel op gewezen te worden dat het slagen voor een
loopbaanexamen bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie op zich geen recht geeft op een benoeming in
een betrekking bij deze federale overheidsdienst. De kandidaten die bij
de laatste evaluatie de vermelding ″uitstekend″ of ″voldoet aan de
verwachting″ hebben gekregen worden opgeroepen volgens hun
klassement voor de vacante plaatsen binnen hun organisatie. Het klas-
sement is onbeperkt geldig.

Het is eveneens mogelijk dat een andere dienst bedoeld in artikel 1
van de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake
ambtenarenzaken beslist om de geslaagden van bijzonder gedeelte,

Communication sur la sélection :
Nous souhaitons attirer votre attention sur le fait que le SELOR ne

communique plus que par voie électronique. Vous ne recevrez donc
aucune invitation ni aucun résultat par courrier ordinaire. La commu-
nication du SELOR ne se déroule désormais plus que par la boîte de
réception ″Mes messages et tâches″ dans votre compte ″Mon Selor″.

Pour toute question, vous pouvez toujours prendre contact avec
votre Service d’encadrement Personnel et Organisation, Service recru-
tement et sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205207]
Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note

de service adressée aux agents statutaires de niveau C. — Plusieurs
sélections comparatives d’accession au niveau B pour les fonctions
francophones suivantes (épreuve particulière)

• Collaborateur Contact Center.
• Gestionnaire financier.
• Expert ICT support et gestion opérationnelle.
• Chef d’équipe.
• Documentaliste Observatoire P.M.E.
• Contrôleur technique métrologie.
• Contrôleur technique sécurité.
• Contrôleur économique.
• Soutien administratif/gestionnaire de dossier.
Le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie vous informe

que celui-ci a demandé au Bureau de Sélection de l’Administration
fédérale (SELOR) d’organiser 9 sélections comparatives (épreuve
particulière) d’accession au niveau B. Il sera possible de s’inscrire via le
site web du SELOR du 14 octobre 2016 au 28 octobre inclus.

Un mail reprenant les liens vers les descriptions de fonctions sera
envoyé aux personnes concernées.

Conditions de participation :
Les candidats doivent impérativement avoir créé et rempli leur

compte ″Mon Selor″ pour le 28 octobre 2016 (date limite d’inscription)
au plus tard, et répondre aux conditions de participation suivantes :

1. Etre agent définitif nommé au sein du SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie et titulaire d’un grade du niveau C.

2. Avoir réussi l’épreuve générale d’une sélection comparative
d’accession au niveau B (p.ex. : niveau 2+) ou avoir réussi les épreuves
de la première série de l’accession au niveau A ou B.

3. Se trouver dans une position administrative où l’on peut faire
valoir ses titres à la promotion.

Ou
Etre détenteur d’un diplôme d’études donnant accès au niveau B.

Liste exhaustive des dénominations d’études valables pour la dispense
de l’épreuve générale d’accession de niveau B, applicable aux services
publics gérés par l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat :

− diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale;

− diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

− certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

− diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice;

− diplôme de géomètre-expert immobilier; de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

Il est rappelé que la réussite d’un examen de carrière quelconque du
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
ne donne, en soi, aucun droit à une nomination à un emploi dudit
service public fédéral. Les lauréats, à condition d’avoir conservé la
mention ″exceptionnel″ ou ″répond aux attentes″ à leurs dernière
évaluation sont appelés selon l’ordre de leur classement dans les
emplois vacants de leur organisation. Le classement est valable sans
limite de temps.

Il est également possible qu’un autre service visé à l’article 1er de la
loi du 22 juillet 1993 portant sur certaines mesures en matière de
fonction publique décide de donner la possibilité aux lauréats d’une
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in het kader van de overgang naar het niveau B van andere
departementen, de mogelijkheid te geven om toegang te krijgen tot een
vacant verklaarde betrekking van niveau B. Op basis van het koninklijk
besluit van 23 november 2015 kunnen de laureaten van een volledige
bevorderingsselectie deelnemen aan selecties die opengesteld zijn voor
mobiliteit binnen hetzelfde niveau en dezelfde klasse.

Inhoud van de verschillende selecties :
SELOR zal 9 vergelijkende selecties (bijzonder gedeelte) organiseren

waarvan de inhoud telkens specifiek gericht is op de functie. U kan
voor elke functie een functiebeschrijving raadplegen VANAF 14 okto-
ber 2016 via volgende linken die u zullen leiden naar de website van
SELOR :

• Medewerker Contact Center
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16251
• Financieel beheerder
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16240
• ICT-expert ondersteuning en operationeel beheer
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16239
• Teamchef
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16238
• Documentalist KMO-observatorium
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16237
• Technisch controleur metrologie
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16236
• Technisch controleur veiligheid
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16235
• Economisch controleur
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16234
• Administratieve ondersteuning/dossierbeheerder
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16233
Bij twijfel raden wij u aan om in te schrijven en contact op te nemen

met de contactpersoon in de functiebeschrijving. Wij zullen pas na de
uiterste inschrijvingsdatum verifiëren of u aan de deelnemingsvoor-
waarden voldoet. Wij zullen u informeren of u kan deelnemen aan
bijzonder gedeelte van deze bevorderingsprocedure via uw ″Mijn Selor″
account.

Wij raden u aan alle rubrieken van de functiebeschrijving goed door
te nemen alvorens u in te schrijven voor een selectieprocedure. U vindt
in elke functiebeschrijving meer informatie omtrent de gevraagde
competenties en de inhoud van de testen die u zal moeten afleggen.
Aangezien het gaat over verschillende profielen zal ook de inhoud van
de selectie en de testen die je zal moeten afleggen verschillend zijn.

Indien u zich graag voorbereidt op deze testen kan u uitleg over de
inhoud ervan terug vinden op de website van SELOR via volgende
link : http://www.selor.be/nl/testen

Inschrijving :
U dient zich in te schrijven via de website van SELOR door de link

naar de functiebeschrijving te volgen en te klikken op de knop
″Solliciteren″.

OPGELET : ELKE LAATTIJDIGE INSCHRIJVING ZAL WORDEN
GEWEIGERD.

Als u specifieke problemen ondervindt in verband met deze
bevorderingsselecties, neem dan contact op met de genoemde dienst in
de functiebeschrijving.

Indien u dit wenst, kan u zich inschrijven voor meerdere selecties.
U dient voor elke inschrijving op de knop ″Solliciteren″ te klikken.
Voor de vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau B, wordt
geen vrijstelling verleend. U dient deel te nemen aan alle testen
voorzien in de selectieprocedure.

Let wel op : Indien u slaagt en wordt bevorderd, bent u verplicht een
functie op te nemen die in overeenstemming is met het functieprofiel
waarvoor u zich kandidaat hebt gesteld.

Communicatie omtrent de selectie :
Wij wensen u er de aandacht op te vestigen dat SELOR enkel nog op

elektronische manier communiceert. U zal dus geen enkele uitnodiging
of resultaat via de post ontvangen. De communicatie van SELOR
verloopt voortaan alleen nog via het postvak ″Mijn berichten & taken″
in uw ″Mijn Selor″ account.

Voor vragen kan u steeds contact opnemen met uw Stafdienst
Personeel en Organisatie, dienst Werving en Selectie.

épreuve particulière, dans le cadre d’une procédure d’accession au
niveau B dans un autre département, d’accéder à un emploi de niveau B
qu’il déclare vacant. Sur base de l’arrêté royal du 23 novembre 2015 les
lauréats d’une sélection d’accession dans son entièreté peuvent parti-
ciper aux sélections ouvertes à la mobilité du même niveau et de la
même classe.

Contenu des différentes sélections :
Le SELOR organisera 9 sélections comparatives (épreuves particuliè-

res) dont le contenu est chaque fois lié spécifiquement à la fonction.
Vous pouvez, pour chaque fonction, consulter une description de
fonction ainsi que les descriptions de fonctions A PARTIR DU
14 octobre 2016 (date de la publication) via les liens suivants qui vous
mèneront au site web du SELOR :

• Collaborateur Contact Center
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16196
• Gestionnaire financier
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16183
• Expert ICT support et gestion opérationnelle
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16182
• Chef d’équipe
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16181
• Documentaliste Observatoire de PME
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16180
• Contrôleur technique métrologie
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16179
• Contrôleur technique sécurité
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16178
• Contrôleur économique
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16177
• Soutien administratif/gestionnaire de dossier
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16176
En cas de doute, nous vous recommandons de vous inscrire et de

prendre contact avec la personne de contact indiquée dans les
descriptions de fonctions. Après la date limite d’inscription, nous
vérifierons si vous remplissez les conditions d’admissibilité. Vous serez
informé de votre admissibilité à l’épreuve particulière d’accession via
votre compte ″Mon Selor″.

Nous vous recommandons de prendre soigneusement connaissance
de toutes les rubriques de la description de fonction avant de vous
inscrire à une procédure de sélection. Vous trouverez dans chaque
description de fonction plus d’informations sur les compétences
requises ainsi que sur le contenu des épreuves que vous aurez à passer.
Puisqu’il s’agit de profils différents, le contenu de la sélection et les tests
que vous aurez à passer seront également différents.

Si vous souhaitez être préparé pour ces tests, vous pouvez consulter
les explications relatives à leur contenu sur le site du SELOR via le lien
suivant : http://www.selor.be/fr/tests

Inscription :
Vous devez vous inscrire via le site web du SELOR en suivant le lien

vers la description de fonction et en cliquant sur ″Postuler″.

ATTENTION : TOUTE INSCRIPTION TARDIVE SERA REFUSEE.

Si vous rencontrez des problèmes spécifiques en rapport avec ces
sélections d’accession, prenez contact avec la personne de contact
mentionnée dans la description de fonction.

Si vous le souhaitez, vous pouvez vous inscrire à plusieurs sélections.
Vous devez, pour chaque inscription, cliquer sur ″Postuler″. Pour les
épreuves particulières de la sélection comparative d’accession au
niveau B, aucune dispense n’est accordée. Vous devez participez à tous
les tests prévus dans la procédure.

Attention : Si vous réussissez et êtes promu, vous êtes tenu d’exercer
une fonction qui correspond au profil de fonction pour lequel vous
postulez.

Communication sur la sélection :
Nous souhaitons attirer votre attention sur le fait que le SELOR ne

communique plus que par voie électronique. Vous ne recevrez donc
aucune invitation ni aucun résultat par courrier ordinaire. La commu-
nication du SELOR ne se déroule désormais plus que par la boîte de
réception ″Mes messages et tâches″ dans votre compte ″Mon Selor″.

Pour toute question, vous pouvez toujours prendre contact avec
votre Service d’encadrement Personnel et Organisation, Service recru-
tement et sélection.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205208]
Dienst FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Dienst-

nota gericht aan statutaire ambtenaren van D. — Vergelijkende
selecties voor bevordering naar niveau C voor volgende Neder-
landstalige functies (bijzonder gedeelte)

• Eerstelijns contactpersoon Contact Center.
• Administratieve ondersteuning/dossierbeheerder.
• Technisch assistent controleur veiligheid noord.
• Technisch assistent controleur metrologie.
De FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie deelt u mee dat

het aan het Selectiebureau van de Federale Overheid (SELOR) gevraagd
heeft om 4 vergelijkende selecties (bijzonder gedeelte) voor bevorde-
ring naar niveau C te organiseren. De mogelijkheid tot inschrijving
loopt via de website van SELOR van 14 oktober 2016 tot en met
28 oktober 2016.

Een e-mail met linken naar de functiebeschrijvingen zal worden
toegezonden aan de betrokkenen.

Deelnemingsvoorwaarden :
De kandidaten moeten uitdrukkelijk ten laatste op 28 oktober 2016

(uiterste inschrijvingsdatum) hun ″Mijn Selor″ account invullen en aan
volgende deelnemingsvoorwaarden voldoen :

1. Vastbenoemd ambtenaar zijn bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie en titularis zijn van een graad van niveau D.

2. Zich in een administratieve stand bevinden waarin men zijn
aanspraken op bevordering kan doen gelden.

3. Geslaagd zijn voor het algemeen gedeelte van een vergelijkende
overgangsselectie naar niveau C (ex niveau 2) of of geslaagd zijn voor
de proeven van de eerste reeks van de bevordering naar niveau A, B
of C

OF
Houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot het niveau C.

Exhaustieve lijst met de benamingen van de studies geldig voor de
vrijstelling van het algemeen gedeelte voor de overgang naar niveau C
van toepassing op de openbare diensten beheerd bij koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het rijkspersoneel :

• getuigschrift uitgereikt na het slagen ″met vrucht″ van een zesde
leerjaar van het secundair onderwijs met volledig leerplan;

• getuigschrift van hoger secundair onderwijs of bekwaamheids-
diploma dat toegang verleent tot het hoger onderwijs;

• diploma uitgereikt na het slagen voor het examen bedoeld in
artikel 5 van de wetten op het toekennen van de academische
graden;

• diploma of getuigschrift van het hoger secundair onderwijs voor
sociale promotie, afgeleverd na een cyclus van ten minste zeven-
honderd vijftig lestijden.

Er dient evenwel op gewezen te worden dat het slagen voor een
loopbaanexamen bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie op zich geen recht geeft op een benoeming in
een betrekking bij deze federale overheidsdienst. De kandidaten die bij
de laatste evaluatie de vermelding ″uitstekend″ of ″voldoet aan de
verwachting″ hebben gekregen worden opgeroepen volgens hun
klassement voor de vacante plaatsen binnen hun organisatie. Het klas-
sement is onbeperkt geldig.

Het is eveneens mogelijk dat een andere dienst bedoeld in artikel 1
van de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake
ambtenarenzaken beslist om de geslaagden van bijzonder gedeelte,
in het kader van de overgang naar het niveau C van andere
departementen, de mogelijkheid te geven om toegang te krijgen tot een
vacant verklaarde betrekking van niveau C. Op basis van het koninklijk
besluit van 23 november 2015 kunnen de laureaten van een volledige
bevorderingsselectie deelnemen aan selecties die opengesteld zijn voor
mobiliteit binnen hetzelfde niveau en dezelfde klasse.

Inhoud van de verschillende selecties :
SELOR zal 4 vergelijkende selecties (bijzonder gedeelte) organiseren

waarvan de inhoud telkens specifiek gericht is op de functie. U kan
voor elke functie een functiebeschrijving raadplegen VANAF 14 okto-
ber 2016 via volgende linken die u zal zullen leiden naar de website van
SELOR :

• Eerstelijns contactpersoon Contact Center
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16232
• Administratieve ondersteuning/dossierbeheerder
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16231
• Technisch assistent controleur veiligheid noord
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16229

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205208]
Service SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Note

de service adressée aux agents statutaires de niveau D. — Plusieurs
sélections comparatives d’accession au niveau C pour les fonctions
francophones suivantes (épreuve particulière)

• Collaborateur de première ligne Contact Center.
• Soutien administratif/gestionnaire de dossier.
• Assistant technique contrôleur sécurité nord.
• Assistant technique contrôleur métrologie.
Le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie vous informe

que celui-ci a demandé au Bureau de Sélection de l’Administration
fédérale (SELOR) d’organiser 4 sélections comparatives (épreuve
particulière) d’accession au niveau C. Il sera possible de s’inscrire via le
site web du SELOR du 14 octobre 2016 au 28 octobre 2016 inclus.

Un mail reprenant les liens vers les descriptions de fonctions sera
envoyé aux personnes concernées.

Conditions de participation :
Les candidats doivent impérativement avoir créé et rempli leur

compte ″Mon Selor″ pour le 28 octobre 2016 (date limite d’inscription)
au plus tard, et répondre aux conditions de participation suivantes :

1. Etre agent définitif nommé au sein du SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie et titulaire d’un grade du niveau D.

2. Se trouver dans une position administrative où l’on peut faire
valoir ses titres à la promotion.

3. Avoir réussi l’épreuve générale d’une sélection comparative
d’accession au niveau C (p.ex. : niveau 2) ou avoir réussi les épreuves
de la première série de l’accession au niveau A, B ou C.

OU
Etre détenteur d’un diplôme d’études donnant accès au niveau C

repris dans la liste exhaustive des dénominations d’études valables
pour la dispense de l’épreuve générale d’accession de niveau C,
applicable aux services publics gérés par l’arrêté royal du 2 octo-
bre 1937 portant le statut des agents de l’Etat :

• attestation de réussite de la 6e année d’enseignement secondaire de
plein exercice;

• certificat d’enseignement secondaire supérieur ou diplôme d’apti-
tude à l’enseignement supérieur;

• diplôme délivré après réussite de l’examen prévu à l’article 5 des
lois sur la collation des grades académiques;

• diplôme ou certificat d’une section de l’enseignement secondaire
supérieur de promotion sociale, délivré après un cycle d’au moins
sept cent cinquante périodes.

Il est rappelé que la réussite d’un examen de carrière quelconque du
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
ne donne, en soi, aucun droit à une nomination à un emploi dudit
service public fédéral. Les lauréats, à condition d’avoir conservé la
mention ″exceptionnel″ ou ″répond aux attentes″ à leurs dernière
évaluation sont appelés selon l’ordre de leur classement dans les
emplois vacants de leur organisation. Le classement est valable sans
limite de temps.

Il est également possible qu’un autre service visé à l’article 1er de la
loi du 22 juillet 1993 portant sur certaines mesures en matière de
fonction publique décide de donner la possibilité aux lauréats d’une
épreuve particulière, dans le cadre d’une procédure d’accession au
niveau C dans un autre département, d’accéder à un emploi de
niveau C qu’il déclare vacant. Sur base de l’arrêté royal du 23 novem-
bre 2015 les lauréats d’une sélection d’accession dans son entièreté
peuvent participer aux sélections ouvertes à la mobilité du même
niveau et de la même classe.

Contenu des différentes sélections :
Le SELOR organisera 4 sélections comparatives (épreuve particu-

lière) dont le contenu est chaque fois lié spécifiquement à la fonction.
Vous pouvez, pour chaque fonction, consulter une description de
fonction ainsi que les descriptions de fonctions A PARTIR DU
14 octobre 2016 via les liens suivants qui vous mèneront au site web du
SELOR :

• Collaborateur de première ligne Contact Center
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16175
• Soutien administratif/gestionnaire de dossier
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16174
• Assistant technique contrôleur sécurité nord
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16172
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• Technisch assistent controleur metrologie
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/ANG16228
Bij twijfel raden wij u aan om in te schrijven en contact op te nemen

met de contactpersoon in de functiebeschrijving. Wij zullen pas na de
uiterste inschrijvingsdatum verifiëren of u aan de deelnemings-
voorwaarden voldoet. Wij zullen u informeren of u kan deelnemen aan
bijzonder gedeelte van deze bevorderingsprocedure via uw ″Mijn Selor″
account.

Wij raden u aan alle rubrieken van de functiebeschrijving goed door
te nemen alvorens u in te schrijven voor een selectieprocedure. U vindt
in elke functiebeschrijving meer informatie omtrent de gevraagde
competenties en de inhoud van de testen die u zal moeten afleggen.
Aangezien het gaat over verschillende profielen zal ook de inhoud van
de selectie en de testen die je zal moeten afleggen verschillend zijn.

Indien u zich graag voorbereidt op deze testen kan u uitleg over de
inhoud ervan terug vinden op de website van SELOR via volgende
link : http://www.selor.be/nl/testen

Inschrijving :
U dient zich in te schrijven via de website van SELOR door de link

naar de functiebeschrijving te volgen en te klikken op de knop
″Solliciteren″.

OPGELET : ELKE LAATTIJDIGE INSCHRIJVING ZAL WORDEN
GEWEIGERD.

Als u specifieke problemen ondervindt in verband met deze
bevorderingsselecties, neem dan contact op met de genoemde dienst in
de functiebeschrijving.

Indien u dit wenst, kan u zich inschrijven voor meerdere selecties.
U dient voor elke inschrijving op de knop ″Solliciteren″ te klikken. Voor
de vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau C, wordt geen
vrijstelling verleend. U dient deel te nemen aan alle testen voorzien in
de selectieprocedure.

Let wel op : Indien u slaagt en wordt bevorderd, bent u verplicht een
functie op te nemen die in overeenstemming is met het functieprofiel
waarvoor u zich kandidaat hebt gesteld.

Communicatie omtrent de selectie :
Wij wensen u er de aandacht op te vestigen dat SELOR enkel nog op

elektronische manier communiceert. U zal dus geen enkele uitnodiging
of resultaat via de post ontvangen. De communicatie van SELOR
verloopt voortaan alleen nog via het postvak ″Mijn berichten & taken″
in uw ″Mijn Selor″ account.

Voor vragen kan u steeds contact opnemen met uw Stafdienst
Personeel en Organisatie, dienst Werving en Selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205203]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige onderzoekers (m/v/x)
(niveau A) voor de Belgische Mededingingsautoriteit (ANE16001)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van licentiaat/master in de rechten of doctor in de rechten
uitgereikt door een Belgische universiteit na ten minste vijf jaar
studie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A1.

U dient te voldoen aan :

• Bekleed zijn met de klasse A1.

• Assistant technique contrôleur métrologie
http://www.selor.be/fr/emplois/job/AFG16171
En cas de doute, nous vous recommandons de vous inscrire et de

prendre contact avec la personne de contact indiquée dans les
descriptions de fonctions. Après la date limite d’inscription, nous
vérifierons si vous remplissez les conditions d’admissibilité. Vous serez
informé de votre admissibilité à l’épreuve particulière d’accession via
votre compte ″Mon Selor″.

Nous vous recommandons de prendre soigneusement connaissance
de toutes les rubriques de la description de fonction avant de vous
inscrire à une procédure de sélection. Vous trouverez dans chaque
description de fonction plus d’informations sur les compétences
requises ainsi que sur le contenu des épreuves que vous aurez à passer.
Puisqu’il s’agit de profils différents, le contenu de la sélection et les tests
que vous aurez à passer seront également différents.

Si vous souhaitez être préparé pour ces tests, vous pouvez consulter
les explications relatives à leur contenu sur le site du SELOR via le lien
suivant : http://www.selor.be/fr/tests

Inscription :
Vous devez vous inscrire via le site web de SELOR en suivant le lien

vers la description de fonction et en cliquant sur ″Postuler″.

ATTENTION : TOUTE INSCRIPTION TARDIVE SERA REFUSEE.

Si vous rencontrez des problèmes spécifiques en rapport avec ces
sélections d’accession, prenez contact avec la personne de contact
mentionnée dans la description de fonction.

Si vous le souhaitez, vous pouvez vous inscrire à plusieurs sélections.
Vous devez, pour chaque inscription, cliquer sur ″Postuler″. Pour les
épreuves particulières de la sélection comparative d’accession au
niveau C, aucune dispense n’est accordée. Vous devez participez à tous
les tests prévus dans la procédure.

Attention : Si vous réussissez et êtes promu, vous êtes tenu d’exercer
une fonction qui correspond au profil de fonction pour lequel vous
postulez.

Communication sur la sélection :
Nous souhaitons attirer votre attention sur le fait que le SELOR ne

communique plus que par voie électronique. Vous ne recevrez donc
aucune invitation ni aucun résultat par courrier ordinaire. La commu-
nication du SELOR ne se déroule désormais plus que par la boîte de
réception ″Mes messages et tâches″ dans votre compte ″Mon Selor″.

Pour toute question, vous pouvez toujours prendre contact avec
votre Service d’encadrement Personnel et Organisation, Service recru-
tement et sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205203]

Sélection comparative d’enquêteurs (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour l’Autorité belge de la Concurrence (ANE16001)

Une liste de 30 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de licence/master ou docteur en droit délivré par une
université belge après au moins cinq années d’études.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus.
Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV
en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A1.

Vous devez donc :

• Etre doté de la classe A1.
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Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A en u bent
opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op basis van dit slagen
deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van slagen op vóór
de uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen al werd
opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 28 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205204]
Vergelijkende selectie van Franstalige onderzoekers (m/v/x) (niveau A)

voor de Belgische Mededingingsautoriteit (AFE16002)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master in de rechten of doctor in de rechten

uitgereikt door een Belgische universiteit na ten minste vijf jaar studie.
2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A1.
U dient te voldoen aan :
• Bekleed zijn met de klasse A1.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A en u bent

opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op basis van dit slagen
deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van slagen op vóór
de uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen al werd
opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 28 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205194]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige sociaal inspecteurs (m/v/x)

(niveau B), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg (ANG16212)

Na de selectie wordt een lijst met maximum zestig geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, bv : graduaat, professionele bachelor) met
volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3de, 2de of 1ste graad met
volledig leerplan;

Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A et que vous
êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 28 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205204]
Sélection comparative d’enquêteurs (m/f/x) (niveau A),

francophones, pour l’Autorité belge de la Concurrence (AFE16002)

Une liste de 30 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licence/master ou docteur en droit délivré par une

université belge après au moins cinq années d’études.
2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas

pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus.
Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV
en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A1.
Vous devez donc :
• Etre doté de la classe A1.
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A et que vous

êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 28 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205194]
Sélection comparative d’inspecteurs sociaux (m/f/x) (niveau B),

néerlandophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
Sociale (ANG16212)

Une liste de soixante lauréats maximum, valable un an, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice;
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• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Als u geslaagd bent in het specifiek of bijzonder gedeelte van een
bevorderingsselectie niveau B en u bent opgenomen in de lijst van
geslaagden, kan u op basis van dit slagen deelnemen aan deze selectie.
Laad uw bewijs van slagen op vóór de uiterste inschrijvingsdatum. Als
dit bewijs van slagen al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 31 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205193]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige projectleiders ″Facility
Management Information System″ (m/v/x) (niveau A2) voor de
Regie der Gebouwen (ANG16223)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-
geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
twee jaar relevante professionele ervaring verdeeld over ten minste één
van de onderstaande taken :

o het beheer van een ″Facility Management Information System″;

o het dagelijks beheer van gebouwen (b.v. : building management,
facility management, technisch beheer, enz.);

o de implementatie van een IT systeem;

o een ″change management″ project binnen een grote organisatie
(> 300 personen).

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A2.

U dient te voldoen aan :

• Ofwel bekleed zijn met de klasse A2.

• Ofwel minstens twee jaar anciënniteit hebben in de klasse A1.

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau B et que vous
êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà télécharger cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 31 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205193]

Sélection comparative de chefs de projets ″Facility Management
Information System″ (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour la
Régie des Bâtiments (ANG16223)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
deux ans d’expérience professionnelle pertinente dans au moins une
des tâches reprises ci-dessous :

o la gestion d’un ″Facility Management Information System″;

o la gestion quotidienne des bâtiments (p.ex. : building manage-
ment, facility management, gestion technique, etc.);

o l’implémentation d’un système IT;

o un project de ″change management″ dans une grande organisa-
tion (> 300 personnes).

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus.
Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV
en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A2.

Vous devez donc :

• Soit être doté de la classe A2.

• Soit compter au moins une ancienneté de deux ans dans la
classe A1.
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Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A2 en u bent
opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op basis van dit slagen
deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van slagen op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen al werd opgela-
den in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot en met 24 november 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205196]
Vergelijkende selectie van Franstalige Sociaal inspecteurs (m/v/x)

(niveau B) voor FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
(AFG16162)

Na de selectie wordt een lijst met maximum veertig geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, bv : graduaat, professionele bachelor) met
volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3de, 2de of 1ste graag met volledig
leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau B Technisch deskundige.
U dient te voldoen aan :
• Tot het niveau B behoren.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau B (niveau van

de selectie) en u bent opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op
basis van dit slagen deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van
slagen op vóór de uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 31 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205191]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige adviseurs juristen (m/v/x)
(niveau A3), voor de FOD Binnenlandse Zaken (ANG16181)

Na de selectie wordt een lijst met maximum zeven geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A2 (niveau de
la sélection) et que vous êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur
base de cette réussite, participer à cette sélection. Chargez votre preuve
de réussite avant la date limite d’inscription. Si vous avez déjà
téléchargé cette preuve de réussite dans votre CV en ligne, inutile de
répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24 novembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205196]
Sélection comparative d’inspecteurs sociaux (m/f/x) (niveau B),

francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale
(AFG16162)

Une liste de quarante lauréats maximum, valable un an, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice;

• diplôme de géomètre expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si
vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en
ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste d’expert technique niveau B.
Vous devez donc :
• Etre doté du niveau B
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau B et que vous

êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 31 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205191]

Sélection comparative de conseillers juristes (m/f/x) (niveau A3),
francophones, pour le SPF INTERIEUR (AFG16145)

Une liste de sept lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.
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Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master in de rechten of doctor in de rechten

uitgereikt door een Belgische universiteit na tenminste vijf jaar studie.
2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum

zes jaar relevante professionele ervaring.
• in het domein van management en directie in minstens één van

volgende subdomeinen :
o directie
o administratie
o juristiek
EN/OF
• in het domein van administratie in minstens één van volgende

subdomeinen :
o administratieve ondersteuning
o dossierbeheer
o management
Solliciteren kan tot 28 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205215]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige IT-Architecten (met
ervaring) (m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Financiën (ANG16253)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 20 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s en/of ervaring op de uiterste inschrijvings-
datum :

a) OFWEL bezit u een van de volgende diploma’s, zonder relevante
professionele werkervaring :

• een diploma van een basisopleiding van de 2de cyclus
(vb. licenciaat/master, ingenieur,...) behaald in een afdeling informa-
tica, computerwetenschappen of elektronica uitgereikt door een Bel-
gische universiteit of een hogeschool na tenminste vier jaar studie.

b) OFWEL bezit u een relevante professionele werkervaring van
minimum twee jaar EN een van de volgende diploma’s :

• Licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggregeerde van het
onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, architect, meester (basis-
opleiding van twee cycli), erkend en uitgereikt door de Belgische
universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs van het lange
type, voor zover de studies ten minste vier jaar hebben omvat, of door
een door de Staat of een van de Gemeenschappen ingestelde examen-
commissies.

• Getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel van
burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

Wat betreft de relevante professionele werkervaring, verwachten we
een ervaring van minimum twee jaar in één of meerdere van volgende
domeinen :

• Enterprise, proces,- applicatie-, informatie of technologische archi-
tectuur (opzetten, uitvoeren, opvolgen en verbeteren)

• Veranderingsmanagement en organisatie-ontwikkeling (verande-
ringen introduceren en begeleiden)

• Projectmanagement (projecten organiseren, voorbereiden, plannen,
uitvoeren, opvolgen en afronden)

Solliciteren kan tot 28 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

Conditions d’admissibilité :
1. Diplôme requis à la date limite d’inscription :
• Diplôme de licencié/master en droit ou docteur en droit obtenu

auprès d’une université belge après au moins cinq ans d’études.
2. Expérience requise à la date limite d’inscription : une expérience

professionnelle pertinente d’au moins six ans.
• En management et direction dans au moins un des domaines

suivants :
. direction
. administration
. juridique
ET/OU
. en administration dans au moins un des domaines suivants :

. soutien administratif

. gestion de dossier

. management
Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 28 octobre 2016

via www.selor.be
La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,

la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205215]

Sélection comparative de IT-Architectes (avec expérience) (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Finances (AFG16195)

Une liste de 20 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes et/ou expérience requis à la date limite d’inscription :

a) SOIT vous disposez d’un des diplômes suivants, sans expérience
professionnelle pertinente :

• Diplôme de base de 2e cycle (par exemple, licence / maîtrise,
ingénieurs...) délivré par une université ou une haute école belge après
au moins quatre ans d’études obtenu dans le domaine de l’informati-
que, des sciences informatiques ou en électronique.

b) SOIT vous avez une expérience professionnelle pertinente de
minimum 2 années ET vous disposez d’un des diplômes suivants :

• Diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au moins
quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés.

• Certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

Par expérience pertinente, on entend une expérience professionnelle
de minimum deux années dans un ou plusieurs des domaines
suivants :

• Architecture d’entreprise, de processus, d’application, d’informa-
tion ou de technologie (la conception, la mise en œuvre, le suivi et
l’amélioration)

• Gestion du changement et développement d’organisation (intro-
duire le changement et le guider)

• Gestion de projet (organisation de projets, préparation, planifica-
tion, mise en œuvre, faire le suivi et finaliser)

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 28 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205219]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Cryptografen (m/v/x)
(niveau A2), voor FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel
en Ontwikkelingssamenwerking (ANG16256)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 7 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

a) OFWEL bezit je een van de volgende diploma’s, zonder relevante
professionele werkervaring :

een diploma van een basisopleiding van de tweede cyclus
(vb. licenciaat/master, ingenieur,...) behaald in een afdeling informa-
tica, computerwetenschappen, wiskunde of elektronica uitgereikt door
een Belgische universiteit of een hogeschool na tenminste vier jaar
studie.

Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2016-2017 zijn toe-
gelaten tot de selectie.

b) OFWEL bezit je een relevante professionele werkervaring van
minimum twee jaar EN een van de volgende diploma’s :

- Licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggregeerde van het
onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, architect, meester (basis-
opleiding van twee cycli), erkend en uitgereikt door de Belgische
universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs van het lange
type, voor zover de studies ten minste vier jaar hebben omvat, of door
een door de Staat of een van de Gemeenschappen ingestelde examen-
commissies.

- Getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel van
burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

- diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basisopleiding
van één cyclus, bv : graduaat, professionele bachelor) met volledig
leerplan of voor sociale promotie;

- diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie;

- getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

- diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3de, 2de of 1ste graad met
volledig leerplan;

- diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

Wat betreft de relevante professionele werkervaring, verwachten we
een ervaring van minimum twee jaar in het domein van de crypto-
grafie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A2.

U dient te voldoen aan :

- Ofwel bekleed zijn met de klasse A2.

- Ofwel minstens twee jaar anciënniteit hebben in de klasse A1.

Solliciteren kan tot 31 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205219]

Sélection comparative de cryptographes (m/f/x) (niveau A2), franco-
phones, pour le SPF Affaires étrangères (AFG16155)

Une liste de 7 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

a) Soit vous disposez d’un des diplômes suivants, sans expérience
professionnelle pertinente :

Diplôme de base de 2e cycle (p. ex : licence/maîtrise, ingénieurs...)
délivré par une université ou une haute école belge après au moins
quatre ans d’études obtenu dans le domaine de l’informatique, des
sciences informatiques, des sciences mathématiques ou en électronique.

Les étudiants qui au cours de l’année académique 2016-2017 suivent
la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

b) Soit vous avez une expérience professionnelle pertinente de
minimum deux années ET vous disposez d’un des diplômes suivants :

- Diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au moins
quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés.

- Certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

- diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale

- diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études

- certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire

- diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice

- diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

Par expérience professionnelle pertinente, on entend une expérience
professionnelle de minimum deux années dans le domaine du chiffre-
ment.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si
vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en
ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A2.

Vous devez donc :

- Soit être doté de la classe A2.

- Soit compter au moins une ancienneté de deux ans dans la
classe A1.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 31 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2016/02042]
Bericht over de erkenning van vakorganisaties. — Uitvoering van de

wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen
de overheid en de vakbonden van haar personeel

Bekendmaking bedoeld in artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit
van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974.

Het bericht van 8 april 2016 over de erkenning van vakorganisaties
(Belgisch Staatsblad van 3 oktober 2016, blz. 68188) wordt als volgt
aangevuld :

12. A. Associatie van Kustloodsen - AvK, VZW, met zetel Prinses
Elisabethlaan 97/1, 8450 Bredene, tel. 0477/ 38.01.45;

B. de bevoegde diensten van het Vlaamse Gewest;
C. 1) de loodsen met standplaats Zeebrugge;
2) de loodsen in stage met standplaats Zeebrugge;
3) de wedertewerkgestelde loodsen;
Brussel, 27 juli 2016.

De voorzitter van het comité voor de federale,
de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten :

S. VANDEPUT,
Minister van Ambtenarenzaken

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2016/03359]
Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, « Winners Club » genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 okto-
ber 2015 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met
biljetten, genaamd ″Winners Club″, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij (Belgisch Staatsblad van 30 okto-
ber 2015), wordt er meegedeeld dat de laatste dag :

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummer 400) op 16 oktober 2016 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op 16 oktober 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2016/03360]
Nationale Loterij. — Loterij met biljetten,

« King of Cash Premium » genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 8 juli 2015 tot
bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten,
genaamd ″King of Cash Premium″, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij (Belgisch Staatsblad van 31 juli 2015),
wordt er meegedeeld dat de laatste dag :

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummer 766) op 16 oktober 2016 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op 16 oktober 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00625]
3 OKTOBER 2016. — Ministeriële richtlijn MFO-2ter betreffende de

uitzonderlijke tweejarige prestatielijn 2016-2017

Aan Mevrouw en de Heren Provinciegouverneurs,

Aan Mevrouw de Hoge Ambtenaar belast met de uitoefening
van bevoegdheden van de Brusselse Agglomeratie,

Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

Aan de Dames en Heren Voorzitters van de Politiecolleges,

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2016/02042]
Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales. — Exécution de

la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces
autorités

Publication visée à l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974.

L’avis du 8 avril 2016 relatif à l’agréation d’organisations syndicales
(Moniteur belge du 3 octobre 2016, p. 68188) est complété comme suit :

12. A. ″ Associatie van Kustloodsen - AvK, VZW ″, dont siège
Prinses Elisabethlaan 97/1, 8450 Bredene, tél. 0477/ 38.01.45;

B. les services compétents de la Région flamande ;
C. 1) les pilotes avec résidence à Zeebruges;
2) les pilotes en stage avec résidence à Zeebruges;
3) les pilotes remis au travail;
Bruxelles, le 27 juillet 2016.

Le président du comité des services publics fédéraux,
communautaires et régionaux :

S. VANDEPUT,
Ministre de la Fonction publique

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2016/03359]
Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « Winners Club »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 16 octobre 2015 fixant
les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « Winners
Club », loterie publique organisée par la Loterie Nationale (Moniteur
belge du 30 octobre 2015), il est communiqué que le dernier jour :

- de vente des billets ressortissant à l’ émission n° 1 (numéro de
jeu 400) est fixé au 16 octobre 2016;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au 16 octobre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2016/03360]
Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée

« King of Cash Premium »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 8 juillet 2015 fixant
les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « King of Cash
Premium », loterie publique organisée par la Loterie Nationale
(Moniteur belge du 31 juillet 2015), il est communiqué que le dernier
jour :

- de vente des billets ressortissant à l’ émission n° 1 (numéro de
jeu 766) est fixé au 16 octobre 2016;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au 16 octobre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00625]
3 OCTOBRE 2016. — Directive ministérielle MFO-2ter relative à la

ligne de prestation bisannuelle exceptionnelle 2016-2017

A Madame et Messieurs les Gouverneurs de province,

A Madame le Haut Fonctionnaire exerçant des compétences
de l’Agglomération bruxelloise,

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

A Mesdames et Messieurs les Présidents des Collèges de
police,
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Aan de Dames en Heren Korpschefs van de lokale politie,

Aan Mevrouw de Commissaris-generaal van de federale
politie,

Aan de Heer Inspecteur-generaal van de Algemene Inspectie
van de federale politie en van de lokale politie,

Ter informatie :

Aan de Heer Directeur-generaal van de Algemene Directie
Crisiscentrum,

Aan de Heer Directeur-generaal van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie,

Aan de Heer Voorzitter van de Vaste Commissie van de lokale
politie,

Aan de Dames en Heren Arrondissementscommissarissen,

Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,

Mevrouw de Hoge Ambtenaar,

Mevrouw, Mijnheer de Burgemeester,

Mevrouw, Mijnheer de Voorzitter van het Politiecollege,

Mevrouw, Mijnheer de Korpschef,

Mevrouw de Commissaris-generaal,

Mijnheer de Inspecteur-generaal,

Mevrouw, Mijnheer,

Deze richtlijn beoogt een aanvulling op de bestaande richtlijn MFO-2
van 13 april 2012 betreffende het solidariteitsmechanisme tussen de
politiezones inzake versterkingen voor opdrachten van bestuurlijke
politie.

Gelet op het uitzonderlijke karakter van 2016, zijnde de vluchtelin-
gencrisis, de terreurdreiging en –aanslagen, de gevangenisstakingen
van uitzonderlijke duur... diende reeds in grote mate een beroep te
worden gedaan op het solidariteitsmechanisme tussen de politiezones
inzake versterkingen voor opdrachten van bestuurlijke politie.

De modaliteiten van dit solidariteitsmechanisme worden nader
geregeld in voornoemde MFO-2. Zo bepaalt ze het aantal prestatie-
eenheden die op jaarbasis in het raam van het solidariteitsmechanisme
aan elke politiezone kunnen worden gevraagd. Dit wordt de “presta-
tielijn” genoemd.

Ingevolge voornoemde uitzonderlijke omstandigheden werden de in
2016 voorziene prestatielijnen van een groot aantal politiezones reeds
volledig aangewend. Voor een veilig beheer van gebeurtenissen is het
evenwel onontbeerlijk om blijvend een beroep te kunnen doen op de
onderlinge solidariteit binnen de geïntegreerde politie.

Om hieraan tegemoet te komen doch tevens rekening te houden met
de eigen werklast van de verschillende politiezones en met de gewenste
evenwichtige spreiding van de werklast over de verschillende politie-
zones, voorziet deze richtlijn in een uitzonderlijke tweejarige prestatie-
lijn 2016-2017 voor alle politiezones. Dit verhoogt aldus de flexibiliteit
en buffercapaciteit om zowel in 2016 als in 2017 bepaalde piekbelastin-
gen voor opdrachten van bestuurlijke politie te kunnen opvangen.

De prestatielijn HYCAP 2016-2017 wordt vastgesteld in bijlage.

Het bericht van 6 juni 2016 inzake de bijlage B bij de ministeriële
richtlijn MFO-2 van 13 april 2012 betreffende het solidariteitsmecha-
nisme tussen de politiezones inzake versterkingen voor opdrachten van
bestuurlijke politie. - Gehypothekeerde capaciteit - Prestatielijn HYCAP
2016 wordt opgeheven.

Brussel, 3 oktober 2016.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

A Mesdames et Messieurs les Chefs de corps de la police
locale,

A Madame la Commissaire générale de la police fédérale,

A Monsieur l’Inspecteur général de l’Inspection générale de la
police fédérale et de la police locale,

Pour information :

A Monsieur le Directeur général de la Direction générale
Centre de crise,

A Monsieur le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention,

A Monsieur le Président de la Commission permanente de la
police locale,

A Mesdames et Messieurs les Commissaires d’arrondisse-
ment,

Madame, Monsieur le Gouverneur,

Madame le Haut Fonctionnaire,

Madame, Monsieur le Bourgmestre,

Madame, Monsieur le Président du Collège de police,

Madame, Monsieur le Chef de corps,

Madame la Commissaire générale,

Monsieur l’Inspecteur général,

Madame, Monsieur,

La présente directive vise à compléter l’actuelle directive MFO-2 du
13 avril 2012 relative au mécanisme de solidarité entre les zones de
police en matière de renforts pour des missions de police administra-
tive.

Étant donné le caractère exceptionnel de l’année 2016, lié à la crise
migratoire, à la menace et aux attentats terroristes, aux grèves dans les
prisons d’une durée particulièrement longue..., il a fallu largement faire
appel au mécanisme de solidarité entre les zones de police en matière
de renforts pour des missions de police administrative.

Les modalités de ce mécanisme de solidarité sont déterminées dans la
MFO-2 précitée, qui définit notamment le nombre d’unités de presta-
tion qui peut être demandé annuellement à chaque zone de police dans
le cadre du mécanisme de solidarité. C’est ce que l’on appelle la ″ligne
de prestation″.

Eu égard aux circonstances exceptionnelles précitées, les lignes de
prestation prévues pour 2016 ont déjà été entièrement consommées
pour un grand nombre de zones de police. Cependant, afin de pouvoir
assurer une gestion des événements en toute sécurité, il est indispen-
sable de pouvoir continuer à faire appel à la solidarité réciproque au
sein de la police intégrée.

Afin de pouvoir répondre à ce besoin, tout en tenant compte de la
charge de travail propre aux différentes zones de police et de la
répartition équilibrée de la charge de travail souhaitée entre les
différentes zones de police, la présente directive prévoit une ligne de
prestation bisannuelle exceptionnelle 2016-2017 pour toutes les zones
de police. Cela représente une augmentation de la flexibilité et de la
capacité de réserve en vue d’assumer tant en 2016 qu’en 2017 certaines
charges de pointe pour des missions de police administrative.

La ligne de prestation HYCAP 2016-2017 est fixée en annexe.

L’avis du 6 juin 2016 concernant l’annexe B de la directive ministé-
rielle MFO-2 du 13 avril 2012 relative au mécanisme de solidarité entre
les zones de police en matière de renforts pour des missions de police
administrative. – Capacité hypothéquée – Ligne de prestation HYCAP
2016 est abrogé.

Bruxelles, le 3 octobre 2016.

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00584]
Projectoproep in het kader van het Fonds voor Asiel,

Migratie en Integratie 2014-2020 (AMIF) — AMIF-nr24 : integratie

1. INTRODUCTIE
Het AMIF is een fonds dat de Europese Unie heeft ingesteld om bij te

dragen tot het efficiënte beheer van de migratiestromen en tot de
uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk
beleid inzake asiel, subsidiaire bescherming en tijdelijke bescherming,
alsook het gemeenschappelijk immigratiebeleid, met volledige eerbie-
diging van de rechten en beginselen die in het Handvest van de
grondrechten van de Europese Unie zijn verankerd (Verordening (EU)
Nr. 516/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014
tot oprichting van het Fonds voor asiel, migratie en integratie, tot
wijziging van Beschikking 2008/381/EG van de Raad en tot intrekking
van Beschikkingen nr. 573/2007/EG en nr. 575/2007/EG van het
Europees Parlement en de Raad en Beschikking 2007/435/EG van de
Raad.).

Het AMIF loopt van 2014 tot 2020.
Eén van de doelstellingen van het fonds is het bevorderen van de

daadwerkelijke integratie van onderdanen van derde landen.
2. ALGEMEEN KADER
De oprichtingsbeslissing van het AMIF (Verordening 516/2014) legt

het algemeen kader van dit fonds vast en bepaalt welk soort acties in
aanmerking komen voor welke doelgroepen.

De algemene bepalingen (Verordening (EU) nr. 514/2014 van het
Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling van de
algemene bepalingen inzake het Fonds voor asiel, migratie en integratie
en inzake het instrument voor financiële steun voor politiële samen-
werking, voorkoming en bestrijding van criminaliteit, en crisisbeheer-
sing) bepalen welke financiële en andere richtlijnen de projectuitvoer-
ders moeten respecteren.

De strategische doelstellingen van het AMIF zijn vastgelegd op
Europees niveau. Elke lidstaat heeft deze doelstellingen vertaald naar
nationale doelstellingen die zijn vastgelegd in een nationaal pro-
gramma voor de hele periode. Het nationaal programma is terug te
vinden op de website van de Verantwoordelijke Autoriteit (www.amif-
isf.be).

De FOD Binnenlandse Zaken is binnen België aangeduid als de
Verantwoordelijke Autoriteit (VA) voor het beheer van het AMIF.

De FOD Binnenlandse Zaken werkt samen met de POD Maatschap-
pelijke Integratie, die verantwoordelijk is voor de verdere inhoudelijke
opvolging en begeleiding van de federale projecten onder het luik
Integratie, en voor de verspreiding van de projectresultaten naar alle
OCMW’s.

Sinds 1998 heeft het federale niveau een wettelijke basis ontwikkeld
voor een horizontale en inclusieve integratiebeleid om te focussen op
het vereenvoudigen van de toegang tot de arbeidsmarkt van derdelan-
ders, door de nadruk te leggen op de instroom en dit te verzekeren
alsook op de preventie van ongekwalificeerde uitstroom naar onderwijs
en segregatie in bepaalde steden. Het federale niveau is verantwoor-
delijk voor de integratie van personen die te ver af staan van bestaande
‘activerings’diensten aangereikt door de regio’s: de focus ligt op
kwetsbare individuen door een intensieve sociale bijstand aangeboden
door OCMW’s zoals voorzien was in het Europees Integratiefonds
(EIF). Op deze manier kan tegemoet gekomen worden aan hun
specifieke noden en kunnen hun sterktes en vaardigheden aangewend
worden.

3. PROJECTOPROEP
Deze projectoproep stelt middelen open die voorzien zijn voor

integratie. De acties onder deze projectoproep richten zich naar het
versterken van sociale activering van nieuwkomers uit derde landen.

Het concept ″activering″ verwijst vaak naar het sociale beleid dat tot
doel heeft de uitkeringsgerechtigden te integreren op de arbeidsmarkt.
Maar niet alle uitkeringsgerechtigden van het OCMW kunnen (op korte
of middellange termijn) op de arbeidsmarkt geïntegreerd worden om
zeer uiteenlopende redenen: ziekte, huisvestingsproblemen, kinderop-
vang, gebrek aan kwalificaties, het niet kennen van een van de
landstalen, ...

De doelstelling van sociale activering is dus om de maatschappelijke
participatie te verhogen en om sociaal isolement te doorbreken. Dit
door maatschappelijk zinvolle activiteiten te ondernemen, ofwel als een
doel op zich, ofwel als een eerste stap in een traject voor socio-
professionele inschakeling, ofwel als een eerste stap in een (latere)
betaalde tewerkstelling.

Het is de bedoeling dat de promotor een zo goed mogelijk op maat
uitgewerkt intensief sociaal activeringstraject aanbiedt aan nieuwko-
mers uit derde landen die te ver verwijderd zijn van de arbeidsmarkt en
te zwak zijn voor bestaande integratieprogramma’s georganiseerd op

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00584]
Appel à projets dans le cadre du Fonds « Asile,

Migration et Intégration » 2014-2020 (FAMI) – FAMI-nr24 : intégration

1. INTRODUCTION
Le FAMI est un Fonds que l’Union européenne a créé pour contribuer

à la gestion efficace des flux migratoires ainsi qu’à la mise en œuvre, au
renforcement et au développement de la politique commune en matière
d’asile, de protection subsidiaire et de protection temporaire et de la
politique commune en matière d’immigration, dans le plein respect des
droits et principes consacrés dans la Charte des droits fondamentaux de
l’Union européenne (Règlement (UE) n° 516/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 avril 2014 portant création du Fonds
« Asile, migration et intégration » modifiant la décision 2008/381/CE
du Conseil et abrogeant les décisions n ° 573/2007/CE et n° 575/2007/CE
du Parlement européen et du Conseil et la décision 2007/435/CE du
Conseil).

Le FAMI a été mis en place pour la période de 2014 à 2020.
L’un des objectifs du Fonds est de promouvoir l’intégration effective

des ressortissants de pays tiers.
2. CADRE GENERAL
La décision portant création du FAMI (Règlement 516/2014) fixe le

cadre général de ce fonds et détermine le type d’actions qui entrent en
considération en fonction du groupe cible visé.

Les dispositions générales (Règlement (UE) n° 514/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 avril 2014 portant dispositions
générales applicables au Fonds « Asile, migration et intégration » et à
l’instrument de soutien financier à la coopération policière, à la
prévention et à la répression de la criminalité, ainsi qu’à la gestion des
crises) fixent les règles financières et les autres règles que les
promoteurs de projets doivent respecter.

Les objectifs stratégiques du FAMI sont définis au niveau européen.
Chaque Etat membre a traduit ces objectifs dans des objectifs nationaux
fixés dans un programme national pour l’ensemble de la période. Le
programme national peut être consulté sur le site Internet de l’Autorité
responsable (www.amif-isf.be).

Au niveau belge, le SPF Intérieur a été désigné comme Autorité
responsable (AR) pour la gestion du FAMI.

Le SPF Intérieur collabore avec le SPP Intégration sociale, qui est
responsable du suivi du contenu et de l’encadrement des projets
fédéraux relevant du volet Intégration ainsi que de la diffusion des
résultats des projets à tous les CPAS.

Depuis 1998, le gouvernement fédéral a élaboré une base légale pour
une politique d’intégration horizontale et inclusive afin de se concen-
trer sur la simplification de l’accès à l’emploi des ressortissants de pays
tiers, en mettant l’accent sur les entrées et sur la prévention des sorties
sans qualification de l’enseignement ainsi que sur la prévention de la
ségrégation dans certaines villes. Le niveau fédéral est responsable de
l’intégration des personnes qui sont trop éloignées des services
existants d’activation fournis par les Régions : l’accent est mis sur des
personnes vulnérables à travers une aide sociale intensive offerte par les
CPAS comme prévu dans l’ancien Fonds européen d’intégration (FEI).
De cette manière, nous pouvons répondre à leurs besoins spécifiques
tout en cherchant à valoriser leurs points forts et leurs compétences.

3. APPEL A PROJETS
Cet appel à projets met à disposition des moyens qui sont prévus

pour l’intégration. Les actions mises en place dans le cadre de cet appel
doivent chercher à renforcer l’activation sociale de primo-arrivants
issus de pays tiers.

Le concept d’« activation » fait bien souvent référence à la politique
sociale qui vise à intégrer les bénéficiaires d’une allocation sociale sur le
marché du travail. Cependant, tous les bénéficiaires d’une allocation
sociale du CPAS ne peuvent pas être intégrés (à court ou moyen terme)
sur le marché du travail pour des raisons très diverses : maladie,
problèmes de logement, garde d’enfants, manque de qualifications,
méconnaissance d’une des langues nationales, ...

Le but de l’activation sociale consiste à augmenter la participation
sociale et à lutter contre l’isolement en participant à des activités
socialement utiles, soit comme un but en soi, soit comme un premier
pas dans un trajet d’insertion socioprofessionnelle, soit comme un
premier pas vers un emploi (ultérieurement) rémunéré.

Il est prévu que le promoteur propose des trajectoires d’activation
sociale intensive adaptées autant que possible aux primo-arrivants
issus de pays tiers qui sont encore trop éloignés du marché du travail
et pas encore préparés pour participer à des programmes d’intégration
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niveau van de Gemeenschappen. Deze begeleiding zal zich focussen op
verschillende levensdomeinen die integratie van derdelanders in onze
samenleving in de weg staat. Dit kan gaan van het helpen zoeken naar
betaalbare kinderopvang, het wegwerken van financiële schulden, het
zoeken naar betaalbare en goede huisvesting, het zoeken van een
oplossing voor mobiliteitsproblemen, het helpen met problemen op
vlak van gezondheid, zoeken naar een oplossing voor een niet-
scolarisatie van kinderen... alsook het toeleiden naar het bestaande taal-
en/of opleidingsaanbod.

3.1. Budget

Het beschikbare budget vanuit het AMIF voor deze projectoproep
bedraagt S1.012.500,00.

De AMIF-toelage mag maximum 75% van de totale betoelaagbare
kost van het project bedragen.

De middelen kunnen besteed worden van 1 januari 2017 tot en met
31 december 2019.

Voor de projecten die zullen gefinancierd worden in het kader van
deze projectoproep zal er een federale cofinanciering voorzien worden.
Deze zal jaarlijks zo snel mogelijk aan de eindbegunstigden meege-
deeld worden.

Indien deze federale cofinanciering niet volstaat om te komen tot de
verplichte cofinanciering van 25%, dient de federale cofinanciering
aangevuld te worden met eigen middelen of andere regionale/lokale
subsidies voor zover ze in overeenstemming zijn met de subsidiabili-
teitsregels.

3.2. Doelgroep

De doelgroepen die in aanmerking komen voor de projecten zijn
onderdanen van derde landen die legaal in België verblijven of, waar
passend, legaal verblijf in België aan het verkrijgen zijn.

Waar nodig moet rekening gehouden worden met de specifieke
behoeften van de verschillende categorieën onderdanen van derde
landen, met inbegrip van personen die internationale bescherming
genieten, hervestigde of overgebrachte personen en in het bijzonder
kwetsbare personen.

Personen die deelnemen aan een traject artikel 60 of tewerkgesteld
zijn komen niet in aanmerking als doelgroep voor deze projectoproep.

Er moet een objectieve en controleerbare registratie gebeuren van de
doelgroep tijdens de volledige verwezenlijking van de projecten. Deze
registratie moet het mogelijk maken om een duidelijk onderscheid te
maken tussen de doelgroep van de OCMW’s en die van het project.

3.3. Eindbegunstigden

Deze projectoproep staat open voor OCMW’s van gemeenten met
meer dan 130.000 inwoners gezien hun federale missie die ze realiseren.

4. ALGEMENE BEPALINGEN

De subsidies uit het AMIF zijn geen volledige, maar gedeeltelijke
financiering. De financiering uit het fonds bedraagt maximaal 75% van
de effectief gerealiseerde, verifieerbare en subsidiabel geachte uitgaven.
De beslissing over het toekennen van de maximale Europese financie-
ring ligt bij de Stuurgroep, bestaande uit de vertegenwoordigers van de
bevoegde ministers/staatssecretarissen en de Verantwoordelijke Auto-
riteit. Alleen projecten die kunnen aantonen dat ze geen lucratief
karakter hebben, komen in aanmerking voor een subsidie. Indien er
inkomsten gerealiseerd worden, zullen deze in mindering worden
gebracht van de communautaire subsidie.

De geselecteerde projecten moeten zich richten naar de administra-
tieve en financiële regels die van toepassing zijn op de federale
programmatie en die voortvloeien uit zowel de Europese als de
nationale wetgeving.

De opvolging van de uitvoering van de verschillende projecten door
de Verantwoordelijke Autoriteit gebeurt op basis van de in het
ministerieel besluit houdende toekenning van een toelage tot dekking
van een deel van de kosten betreffende de verwezenlijking van
projecten in het kader van het Fonds voor Asiel, Migratie en Integratie
vastgestelde bepalingen. De POD Maatschappelijke Integratie is mee
verantwoordelijk voor de inhoudelijke opvolging van de activiteiten en
resultaten van de projecten.

Deze opvolging gebeurt in het kader van het AMIF project ‘Begelei-
ding OCMW’s’, waarbij de POD Maatschappelijke Integratie enerzijds
de inhoudelijke coördinatie verzekert en ondersteuning biedt aan de
OCMW’s die een project organiseren in het kader van het luik
Integratie van het AMIF bij het uitwerken van de sociale activering van
het doelpubliek; en anderzijds zorgt voor de verspreiding van de
ervaringen en goede praktijken uit deze projecten naar de overige
OCMW’s.

existants organisés au niveau des Communautés. Cet accompagnement
se concentre sur les différents domaines de la vie qui représentent des
obstacles dans le processus d’intégration dans notre société. Cela peut
aller de l’ aide pour rechercher une garderie d’enfants à prix abordable
à une aide pour résorber des dettes financières, rechercher un logement
de qualité à prix abordable, résoudre des problèmes liés à la santé ou à
la mobilité, veiller à la scolarisation des enfants, etc. ou encore, orienter
vers l’offre existante de cours de langues et de formation.

3.1. Budget

Le budget maximal alloué par le FAMI à cet appel à projets s’élève à
S 1.012.500,00.

Le financement du FAMI ne peut pas dépasser 75 % du montant total
des coûts éligibles du projet.

Ces moyens peuvent être utilisés du 1er janvier 2017 au 31 décem-
bre 2019 inclus.

En ce qui concerne les projets qui seront financés dans le cadre du
présent appel à projets, un cofinancement fédéral sera prévu. Chaque
année, celui-ci sera communiqué aux bénéficiaires finaux dans les plus
brefs délais.

Si ce cofinancement fédéral ne suffit pas pour atteindre le cofinance-
ment obligatoire de 25 %, le cofinancement fédéral doit être complété
par des fonds propres ou d’autres subventions régionales ou locales
dans la mesure où ces moyens sont compatibles avec les règles
d’éligibilité.

3.2. Groupe cible

Les groupes cibles admissibles pour les projets sont des ressortissants
de pays tiers qui résident légalement en Belgique ou, le cas échéant, qui
sont en train d’acquérir le droit de séjour légal en Belgique.

Si nécessaire, il sera tenu compte des besoins spécifiques des
différentes catégories de ressortissants de pays tiers, y compris des
bénéficiaires d’une protection internationale, des personnes faisant
l’objet d’une réinstallation ou d’un transfert et, en particulier, des
personnes vulnérables.

Les personnes qui participent à un trajet relevant de l’article 60 ou qui
travaillent n’entrent pas dans les conditions en tant que groupe cible
pour le présent appel à projets.

Un enregistrement objectif et vérifiable du groupe cible doit être
effectué durant toute la réalisation du projet. Cet enregistrement doit
permettre d’établir une distinction claire entre le groupe cible du CPAS
et celui du projet.

3.3. Bénéficiaires finaux

Cet appel à projets est ouvert uniquement aux CPAS des communes
qui recensent plus de 130.000 habitants, compte tenu de la mission
fédérale qu’ils réalisent.

4. DISPOSITIONS GENERALES

Les subsides du FAMI ne constituent pas un financement complet
mais partiel. Le financement apporté par le Fonds s’élève au maximum
à 75 % des coûts effectivement réalisés, vérifiables et considérés comme
éligibles. La décision d’accorder un financement européen maximal est
prise par le Comité de pilotage, composé des représentants des
ministres/secrétaires d’Etat compétents et de l’Autorité responsable.
Seuls les projets qui peuvent démontrer leur caractère non lucratif sont
pris en considération pour une subvention. Si des recettes sont
réalisées, celles-ci seront déduites de la subvention communautaire.

Les projets sélectionnés devront se conformer aux règles administra-
tives et financières applicables à la programmation fédérale et décou-
lant tant de la règlementation européenne que nationale.

L’Autorité responsable assure le suivi de la réalisation des différents
projets sur la base des dispositions fixées dans l’arrêté ministériel
portant octroi d’une subvention pour couvrir une partie des frais
relatifs à la réalisation de projets dans le cadre du Fonds « Asile,
migration et intégration ». Le SPP Intégration sociale est coresponsable
du suivi du contenu des activités et des résultats des projets.

Ce suivi se situe dans le cadre du projet FAMI « Accompagnement
des CPAS », pour lequel le SPP Intégration sociale assure d’une part la
coordination et propose un appui aux CPAS qui organisent un projet
dans le cadre du volet « Intégration » du FAMI pour le développement
de l’activation sociale du public cible; et permet d’autre part de diffuser
des expériences et des bonnes pratiques de ces projets auprès des autres
CPAS.
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In het geval van een partnerschap met een andere
projectindiener/organisatie blijft de organisatie die het project heeft
ingediend de enige gesprekspartner van de Verantwoordelijke Autori-
teit. Deze projectindiener coördineert het project en is verantwoordelijk
voor het naleven van de rapportageverplichtingen. De partnerschap-
(pen) moet(en) het onderwerp zijn van een partnerschapsovereenkomst
waarin nauwkeurig de samenwerkingsmodaliteiten worden vastge-
legd.

Elke projectuitvoerder moet alle registraties, facturen of gelijkwaar-
dige documenten en relevant gegevens die verband houden met de
gedeclareerde uitgaven, de door het project gegenereerde netto-
inkomsten, en de activiteiten gerealiseerd in het kader van het project
conform de voorschriften voor subsidiabiliteit en de bepalingen
opgelegd in het ministerieel besluit houdende toekenning van een
toelage tot dekking van een deel van de kosten betreffende de
verwezenlijking van projecten in het kader van het Fonds voor Asiel,
Migratie en Integratie.

Elke projectuitvoerder maakt tussentijdse verslagen en een eindver-
slag (narratief en financieel) op van het project aan de hand van een
standaard formulier. Deze verslagen geven een globaal overzicht van
de resultaten van het project.

5. VOORWAARDEN VOOR SUBSIDIABILITEIT
5.1. Subsidiabiliteit van de uitgaven
De voorschriften voor de subsidiabiliteit van de uitgaven van de

projecten gefinancierd onder het federale beheer van AMIF en ISF zijn
van toepassing op deze projectoproep. Deze subsidiabiliteitsregels
worden bijgevoegd bij deze projectoproep.

De Verantwoordelijke Autoriteit kan per projectoproep meer speci-
fieke regels vaststellen. Voor deze oproep gelden volgende specifieke
voorwaarden voor subsidiabiliteit.

Enkel personeelskosten (werkelijke kosten voor personeel van het
project, met inbegrip van de eigenlijke salarissen, sociale zekerheids-
bijdragen en andere statutaire of wettelijke en reglementaire kosten,
zijn subsidiabel, mits deze kosten het gebruikelijke loonbeleid van de
eindbegunstigde weerspiegelen) en indirecte kosten (max 15% van de
subsidiabele directe personeelskosten) zijn subsidiabel in het kader van
deze oproep.

Uitgaven zijn subsidiabel indien ze gedaan zijn tussen 1 januari 2017
en 31 december 2019.

6. INDIENING VAN DE PROJECTVOORSTELLEN
De projectvoorstellen worden ingediend aan de hand van een

standaard aanvraagformulier. Dit formulier moet volledig ingevuld en
ondertekend digitaal worden overgemaakt volgens de instructies
beschikbaar op de website van de Verantwoordelijke Autoriteit
(www.amif-isf.be).

Het projectvoorstel moet vergezeld zijn van de volgende bijlagen:
- Een document waaruit blijkt dat de nodige cofinanciering is

voorzien of aangevraagd (verplicht volgens format te vinden op de
website);

- Een ondertekend budget opgesteld aan de hand van de standaard
budgetfiches;

- De door beide partijen ondertekende partnerschapsverklaringen
(indien het project wordt uitgevoerd in partnerschap met andere
organisaties);

- Het meest recente jaarverslag van de organisatie;
- Het financieel identificatieformulier;
- Een document dat aantoont dat de ondertekenaar van dit formulier

hiertoe gemachtigd is door de hoger vermelde juridische vertegenwoor-
diger (indien de indiener/ondertekenaar niet de juridische vertegen-
woordiger is)

- Een btw-attest waaruit blijkt dat uw organisatie de btw niet kan
recupereren.

Alle documenten dienen te worden overgemaakt aan de Verantwoor-
delijke Autoriteit volgens de instructies beschikbaar op de website van
de Verantwoordelijke Autoriteit (www.amif-isf.be).

De uiterste datum voor invoering van de projecten is 10 novem-
ber 2016.

Dit wil zeggen dat projecten ten laatste om 23.59 uur elektronisch
moeten worden verstuurd volgens de instructies van de Verantwoor-
delijke Autoriteit.

7. SELECTIEPROCEDURE
7.1. Inoverwegingname
Projectvoorstellen worden in overweging genomen wanneer zij

voldoen aan volgende voorwaarden:
- het project wordt op tijd ingediend
- het maximale financieringspercentage door het AMIF zoals bepaald

in deze oproep wordt gerespecteerd

Dans le cas d’un partenariat avec un(e) autre
soumissionnaire/organisation, c’est l’organisation ayant introduit le
projet qui reste l’unique interlocuteur de l’Autorité responsable. Le
soumissionnaire de projet coordonne le projet et est responsable du
respect des obligations de rapportage. Le(s) partenariat(s) doi(ven)t
faire l’objet d’une convention de partenariat qui établit avec précision
les modalités de la collaboration.

Chaque promoteur doit conserver tous les enregistrements, factures
ou documents équivalents et données pertinentes concernant les
dépenses déclarées, les recettes générées par le projet et les activités
réalisées dans le cadre du projet, conformément aux règles d’éligibilité
et aux dispositions qui seront établies par l’arrêté ministériel portant
octroi d’une subvention pour couvrir une partie des frais relatifs à la
réalisation de projets dans le cadre du Fonds « Asile, migration et
intégration ».

Chaque promoteur de projet rédige des rapports intermédiaires et un
rapport final (financier et narratif) du projet suivant un document type.
Ces rapports dressent un aperçu global des résultats du projet.

5. CONDITIONS D’ELIGIBILITE
5.1. Eligibilité des dépenses
Les règles d’éligibilité des dépenses de projets financés sous la

gestion fédérale des fonds AMIF et ISF sont d’application pour cet
appel à projets. Ces règles d’éligibilité sont annexées au présent appel
à projets.

Pour chaque appel à projets, l’Autorité responsable peut fixer des
règles plus spécifiques. Pour le présent appel, les conditions d’éligibilité
qui suivent sont d’application.

Seuls les frais en personnel (coûts réels pour le personnel du projet,
y compris les salaires réels, les cotisations sociales et les autres frais
statutaires ou légaux et réglementaires sont éligibles, à condition que
ces coûts reflètent la politique salariale habituelle du bénéficiaire final)
et les coûts indirects (jusqu’à 15 % des coûts de personnel directement
éligibles) sont éligibles dans le cadre du présent appel.

Les dépenses sont éligibles si elles sont engagées entre le 1er jan-
vier 2017 et le 31 décembre 2019.

6. INTRODUCTION DES PROPOSITIONS DE PROJETS
Les propositions de projets sont introduites à l’aide d’un formulaire

de demande standard. Ce document doit être entièrement complété,
signé et transmis par voie électronique, conformément aux instructions
disponibles sur le site Internet de l’Autorité responsable (www.amif-
isf.be).

Les annexes suivantes doivent être jointes à la proposition de projet :
- Un document attestant que le cofinancement nécessaire est prévu

ou a été demandé (format obligatoire consultable sur le site Internet);

- Un budget élaboré à partir des fiches budgétaires standard et signé;

- Les déclarations de partenariat signées par les deux parties (si le
projet est réalisé en partenariat avec d’autres organisations);

- Le rapport annuel le plus récent de l’organisation;
- Le formulaire d’identification financière;
- Un document prouvant que le soumissionnaire est autorisé par le

représentant légal de l’organisation (au cas où le
soumissionnaire/signataire ne serait pas le représentant légal) à
prendre des engagements;

- L’attestation T.V.A. indiquant que votre organisation ne peut pas
récupérer la T.V.A.

Tous les documents doivent être envoyés à l’Autorité responsable
conformément aux instructions disponibles sur le site de l’Autorité
responsable (www.amif-isf.be).

La date limite d’introduction des projets est le 10 novembre 2016.

Les projets doivent donc être envoyés par voie électronique au plus
tard à 23h59 conformément aux instructions de l’Autorité responsable.

7. PROCEDURE DE SELECTION
7.1. Prise en considération
Les propositions de projet sont prises en considération si elles

respectent les conditions suivantes :
- introduction du projet dans les délais,
- respect du taux de financement maximal par le FAMI comme

stipulé par cet appel,
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- Hetzelfde project wordt niet gesubsidieerd door een andere
Europese financiering;

- De doelgroep die door deze oproep wordt vooropgesteld wordt
gerespecteerd.

- De doelstellingen van deze oproep worden gerespecteerd
Het niet respecteren van één van deze criteria leidt tot het niet

inoverwegingname van het project, zonder enige verdere analyse.
7.2. Administratieve ontvankelijkheid
Vervolgens verifieert de Verantwoordelijke Autoriteit de administra-

tieve ontvankelijkheid van de project voorstellen. Alle documenten
zoals opgesomd onder punt 6 moeten bezorgd worden bij indiening
van het project.

Indien bepaalde documenten of informatie ontbreken zal de Cel
Europese Fondsen de indiener contacteren en deze de mogelijkheid
geven om de ontbrekende documenten aan te vullen, en dit binnen de
5 werkdagen. Het gaat hier niet om het herwerken van de inhoud of het
budget van het project. Indien de indiener niet reageert of niet alle
gevraagde documenten binnen de vastgestelde termijn bezorgd, wordt
het project als niet-ontvankelijk verklaard. Indien het dossier in orde
gebracht is wordt het inhoudelijk beoordeeld.

7.3. Inhoudelijke en financiële evaluatie
De ontvankelijke projecten worden vervolgens geanalyseerd door

zowel de FOD Binnenlandse Zaken als de POD Maatschappelijke
Integratie op basis van de volgende criteria:

- Kwaliteit van het project
- Kwaliteit van het budget
- Ervaring en deskundigheid van de eindbegunstigde
- De mate waarin het project bijdraagt tot het federale beleid inzake

sociale activering
- De mate waarin het project de coherentie van het federale beleid

inzake sociale activering erkent en versterkt.
Voor elk criterium zal een bepaalde quotatie worden toegekend.
De verschillende projectvoorstellen worden vervolgens, vergezeld

van de resultaten van de inhoudelijke analyse, voorgelegd aan de
Stuurgroep. Deze kan beslissen een project te verwerpen, een project te
weerhouden of een project te laten wijzigen.

In dit laatste geval zal de projectuitvoerder door de Verantwoorde-
lijke Autoriteit geïnformeerd worden over de opmerkingen en voorstel-
len van de Stuurgroep. De herwerkte voorstellen worden binnen de
bepaalde termijn elektronisch aan de cel Europese Fondsen bezorgd,
opnieuw geanalyseerd en voorgelegd aan de Stuurgroep om een
beslissing te nemen.

De beslissingen over alle projectvoorstellen worden voorgelegd aan
de Inspectie van Financiën. Vervolgens wordt de selectie geformali-
seerd in de vorm van een ministerieel besluit, ondertekend door de
Minister van Binnenlandse Zaken.

8. INFORMATIESESSIE
De Verantwoordelijke Autoriteit zal in samenwerking met de POD

MI een informatiesessie organiseren voor alle geïnteresseerde kandidaat-
projectuitvoerders. Inschrijven kan via amif-isf@ibz.eu voor 21 okto-
ber 2016.

Voor inhoudelijke vragen over de activiteiten die uitgevoerd worden
in het kader van deze projectoproep, kan u contact opnemen met de
POD MI op volgend adres martha.anseeuw@mi-is.be of op 02-508 85 34.

De voorschriften voor de subsidiabiliteit van de uitgaven van de
projecten gefinancierd onder het federale beheer van AMIF en ISF

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Verantwoordelijke Autoriteit : de FOD Binnenlandse
Zaken, verantwoordelijk voor het goed beheer en de controle van de
AMIF-ISF subsidies

Eindbegunstigde : de organisatie die fungeert als projectuitvoerder of
projectpromotor van een project en die de AMIF-ISF subsidies ont-
vangt.

Budget : het geheel van voorziene uitgaven en ontvangsten voor een
bepaald project.

Ministerieel Besluit (MB) : een norm in het Belgisch recht die uitgaat
van een individuele minister van de federale regering. In het kader van
AMIF-ISF zal het MB alle modaliteiten, rechten en plichten vastleggen
betreffende de subsidiëring.

Fonds : het AMIF (Fonds voor Asiel, Migratie en Integratie) of het ISF
(Fonds voor Interne Veiligheid) naargelang welk van toepassing is,
tenzij anders vermeld

- absence d’autre financement européen pour le même projet,

- respect du groupe cible stipulé par cet appel,

- respect des objectifs de cet appel.
Le non-respect d’un de ces critères entraine la non-prise en considé-

ration du projet, sans aucune analyse ultérieure.
7.2. Recevabilité administrative
Ensuite l’Autorité responsable vérifie la recevabilité administrative

des propositions de projets. Tous les documents cités au point 6 doivent
être fournis lors du dépôt du projet

Si certains documents ou informations sont manquants, la Cellule
Fonds européens contacte le soumissionnaire de projet pour lui donner
la possibilité de compléter les documents manquants endéans 5 jours
ouvrables. Il ne s’agit toutefois pas de réécrire le projet ni de modifier
son contenu ou son budget. Si le soumissionnaire ne réagit pas ou
n’envoie pas tous les documents demandés dans le délai requis, son
projet est déclaré irrecevable. S’il met le dossier en ordre, le projet est
examiné quant au fond.

7.3. Analyse financière et de contenu
Les propositions de projets recevables seront ensuite analysées sur la

base des critères suivants par le SPF Intérieur et le SPP Intégration
sociale :

- Qualité du projet
- Qualité du budget
- Expérience et expertise du bénéficiaire final
- Mesure dans laquelle le projet contribue au renforcement de la

politique fédérale d’activation sociale
- Mesure dans laquelle le projet reconnaît et renforce la cohérence de

la politique fédérale d’activation sociale.
Une pondération spécifique sera attribuée à chaque critère.
Les différentes propositions de projets accompagnées des résultats de

l’analyse de contenu sont ensuite soumises au Comité de pilotage. Ce
Comité peut décider de rejeter, retenir ou modifier un projet.

Dans ce dernier cas, l’Autorité responsable informera le promoteur
du projet des remarques et propositions du Comité de pilotage. Les
propositions de projets révisées sont envoyées à la Cellule Fonds euro-
péens dans le délai imparti, par voie électronique, ré-analysées et
soumises à nouveau au Comité de pilotage pour décision.

Les décisions concernant toutes les propositions de projets seront
soumises à l’Inspection des Finances. La sélection sera formalisée sous
forme d’un arrêté ministériel, signé par le Ministre de l’Intérieur.

8. SEANCE D’INFORMATION
L’Autorité responsable organisera conjointement avec le SPP Intégra-

tion sociale une séance d’information destinée à tous les candidats
promoteurs intéressés. L’inscription peut se faire en envoyant un e-mail
à l’adresse amif-isf@ibz.eu avant le 21 octobre 2016.

Pour toute autre question sur les activités réalisées dans le cadre du
Fonds « Asile, migration et intégration », vous pouvez vous adresser
au SPP Intégration sociale en envoyant un e-mail à
martha.anseeuw@mi-is.be ou en téléphonant au 02-508 85 34.

Les règles d’éligibilité des dépenses de projets financés sous la
gestion fédérale des fonds AMIF et ISF

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Autorité Responsable : le SPF Intérieur, responsable de la
bonne gestion et du contrôle des subsides AMIF-ISF.

Bénéficiaire final : l’organisation qui agit comme gestionnaire de
projet ou promoteur de projet et qui reçoit des subsides AMIF-ISF.

Budget : l’ensemble des dépenses et recettes prévues pour un projet.

Arrêté ministériel (AM) : une norme de droit belge adoptée par un
ministre du gouvernement fédéral. Dans le cadre d’AMIF-ISF, l’AM
fixera toutes les modalités, droits et obligations concernant l’attribution
de subsides.

Fonds : l’AMIF (Fonds Asile, migration et intégration) ou l’ ISF
(Fonds pour la sécurité intérieure) selon celui qui est d’application, sauf
indication contraire.

70010 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Partner : een organisatie waarmee de eindbegunstigde samenwerkt
op basis van een partnerschapsovereenkomst om een specifiek project
te kunnen uitvoeren

HOOFDSTUK 2. — Algemene beginselen

Art. 2. § 1. Door het Fonds gesteunde projecten worden niet
gefinancierd uit andere bronnen die onder de begroting van de
Europese Unie vallen.

§ 2. Door het Fonds gesteunde projecten worden medegefinancierd
door openbare of particuliere bronnen.

§ 3. In principe financiert het Fonds alleen projecten en geen reguliere
werking van organisaties.

Art. 3. § 1. De gegeven subsidiabiliteitsvoorschriften zijn van toe-
passing zowel op de eindbegunstigden als op hun partners voor
projecten die gefinancierd worden door het Fonds.

Art. 4. Zonder afbreuk te doen aan deze subsidiabiliteitsvoorschrif-
ten, zijn alle in België geldende wetten en reglementeringen van
toepassing.

Art. 5. § 1. Voor elke activiteit die door de eindbegunstigde wordt
uitbesteed dient de nationale en/of Europese wetgeving inzake
openbare aanbesteding van toepassing op de eindbegunstigde te
worden gerespecteerd en dient er een contract te worden opgesteld
ondertekend door eindbegunstigde en onderaannemer.

§ 2. Indien eindbegunstigden niet onderhevig zijn aan hun eigen
nationale en/of Europese wetgeving dienen de grensbedragen vastge-
steld in de Belgische wetgeving gevolgd te worden, behoudens op
voorhand door de verantwoordelijke autoriteit aanvaarde motivatie.
De eindbegunstigde dient hiervoor steeds schriftelijke instructies te
vragen aan de verantwoordelijke autoriteit en deze op te volgen.

Art. 6. De verantwoordelijke autoriteit kan per projectoproep meer
specifieke regels vaststellen.

Art. 7. Alle vermelde bedragen zijn exclusief btw, tenzij anders
vermeld.

HOOFDSTUK 3. — Noodmaatregelen

Art. 8. In naar behoren gemotiveerde gevallen kunnen afwijkingen
van de in deze beschikking omschreven subsidiabiliteitsvoorschriften
worden toegestaan voor uitgaven die verband houden met noodmaat-
regelen, zoals bepaald in de verordeningen (EU 513/2014, EU 514/2014,
EU 515/2014 en EU 516/2014), op voorwaarde dat zij worden
opgenomen in het besluit van de Commissie waarbij noodmaatregelen
worden goedgekeurd.

HOOFDSTUK 4. — Ontvangsten en non-profitbeginsel

Art. 9. § 1. De ontvangsten van het project kunnen bestaan uit :

a) financiële bijdragen verleend door het Fonds,

b) eigen bijdrage van de eindbegunstigde en zijn/haar partners,

c) bijdrage van derden vanuit openbare of particuliere bronnen en

d) inkomsten die het project genereert.

§ 2. Onder ″inkomsten″ wordt verstaan : de door een project tijdens
de bedoelde projectperiode ontvangen inkomsten uit verkoop, verhu-
ring, dienstverlening, inschrijfgelden en alle andere vergelijkbare
inkomsten. Alle bronnen van ontvangsten moeten in de rekeningen of
belastingdocumenten van de eindbegunstigde worden opgenomen en
moeten identificeerbaar en controleerbaar zijn.

Art. 10. Door toepassing van het non-profit beginsel mogen door het
Fonds gesteunde projecten geen winstoogmerk hebben. De maximale
bijdrage van het Fonds is het totaal van de aanvaarde subsidiabele
kosten waarvan de bijdrage van derden en de gegenereerde inkomsten
zijn afgetrokken (c en d van art. 9)

Art. 11. De maximale bijdrage van het Fonds zal gelijk zijn aan het
laagste van volgende drie :

A) Het bedrag van de Europese bijdrage opgenomen in het
Ministerieel Besluit.

B) De vermenigvuldiging van de totale subsidiabele kosten met het
in het Ministerieel Besluit opgenomen maximale subsidiëringspercen-
tage.

C) Het bedrag bekomen door toepassing van het non-profit beginsel
beschreven in art. 10.

Partenaire : une organisation avec laquelle le bénéficiaire collabore
sur base d’un accord de partenariat afin de pouvoir exécuter un projet
spécifique.

CHAPITRE 2. — Principes généraux

Art. 2. § 1er. Les projets auxquels le Fonds apporte son soutien ne
sont pas financés par d’autres sources relevant du budget de
l’Union européenne.

§ 2. Les projets soutenus par le Fonds sont cofinancés par des sources
publiques ou privées.

§ 3. Le Fonds finance en principe uniquement des projets et n’a pas
vocation à financer les tâches régulières d’une organisation.

Art. 3. § 1 Les règles d’éligibilité visées dans le présent document
sont applicables aussi bien aux bénéficiaires finaux qu’à leurs partenai-
res pour les projets qui sont financés par le Fonds.

Art. 4. Sans préjudice des présentes règles d’éligibilité, l’ensemble
des lois et réglementations en vigueur en Belgique sont d’application.

Art. 5. § 1er. Les règles nationales applicables au bénéficiaire final
et/ou la règlementation européenne en matière de marchés publics
doivent être respectées pour chaque activité sous-traitée par le bénéfi-
ciaire final. Un contrat dûment signé par le bénéficiaire final et le
sous-traitant doit être établi.

§ 2. Si le bénéficiaire final n’est pas soumis à ses propres règles
nationales et/ou européennes en matière de marchés publics les
montants limites fixés dans la loi belge sont néanmoins d’application.
Une exception à ce principe peut être autorisée par l’autorité respon-
sable si une demande dûment motivée lui est adressée au préalable par
le bénéficiaire. Pour ce faire, le bénéficiaire final est tenu de demander
des instructions écrites à l’autorité responsable et de s’y conformer.

Art. 6. L’autorité responsable peut établir des règles plus spécifiques
pour chaque appel à propositions.

Art. 7. Tous les montants mentionnés sont hors T.V.A., sauf indica-
tion contraire.

CHAPITRE 3. — Mesures d’urgence

Art. 8. Pour des raisons dûment justifiées, des dérogations aux
règles d’éligibilité définies dans la présente décision peuvent être
accordées pour les dépenses liées à des mesures d’urgence, comme le
prévoient les règlements (UE 513/2014, UE 514/2014, UE 515/2014 et
UE 516/2014), à condition qu’elles soient reprises dans la décision de la
Commission qui autorise lesdites mesures.

CHAPITRE 4. — Recettes et principe de non-profit

Art. 9. § 1er. Les recettes du projet peuvent consister en :

a) contributions financières accordées par le Fonds,

b) contributions propres des bénéficiaires finaux et de leurs partenai-
res,

c) contributions de tiers provenant de sources publiques ou privées,
ainsi que

d) revenus générés par le projet.

§ 2. Par « revenus » on entend les revenus obtenus par un projet
pendant la durée de celui-ci, grâce à des ventes, locations, services, frais
d’inscription ou autres revenus équivalents. Toutes les sources de
recettes doivent être enregistrées dans les comptes du bénéficiaire final
ou figurer sur ses documents fiscaux et être identifiables et contrôlables.

Art. 10. De par l’application du principe de non-profit, les projets
soutenus par le Fonds doivent être sans but lucratif. La contribution
maximum du Fonds s’élèvera au total des coûts subsidiables autorisés
dont auront été déduits la contribution de tiers et les revenus générés
par le projet (c et d de l’art. 9).

Art. 11. La contribution maximale du Fonds sera équivalente au
montant le plus bas de l’un des trois montants suivants :

A) Le montant de la contribution européenne repris dans l’Arrêté
Ministériel.

B) Le coût total éligible multiplié par le pourcentage maximum de
subvention repris dans l’Arrêté Ministériel.

C) Le montant obtenu par l’application du principe de non-profit
décrit à l’art. 10.
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Art. 12. Inkomsten die tijdens de uitvoering van een project recht-
streeks door dat project worden gegenereerd en waarmee bij de
goedkeuring van het project geen rekening is gehouden, worden ten
laatste in het door de eindbegunstigde ingediende verzoek om
eindbetaling van de subsidiabele uitgaven van het project in mindering
gebracht.

HOOFDSTUK 5. — Uitgaven

Art. 13. Uitgaven komen voor steun in aanmerking wanneer :

a) zij door een eindbegunstigde zijn gedaan tussen 1 januari 2014 en
31 december 2022, en

b) zij werkelijk door de aangewezen verantwoordelijke instantie zijn
betaald tussen 1 januari 2014 en 30 juni 2023

Art. 14. § 1. Onder uitgaven worden verstaan : betalingen en
afschrijvingen die door de eindbegunstigde zijn verricht.

§ 2. De betalingen moeten plaatsvinden in de vorm van financiële
verrichtingen.

§ 3. De afschrijvingen moeten niet plaatsvinden in de vorm van
financiële verrichtingen.

Art. 15. Uitgaven die in betalingsverzoeken van de eindbegunstigde
aan de verantwoordelijke autoriteit worden opgenomen, worden
gestaafd door facturen of boekhoudkundige documenten met gelijk-
waardige bewijskracht,

Art. 16. In afwijking van art. 14 en 15 dienen de in de betalingsver-
zoeken opgenomen kosten, die overeenkomstig artikel 18, lid 1, onder
b) , c) en d) van de Verordening (EU) No 514/2014 zijn bepaald
(vereenvoudigde kosten opties), niet gestaafd te worden door facturen
of boekhoudkundige documenten met gelijkwaardige bewijskracht.

Art. 17. Uitgaven moeten identificeerbaar en controleerbaar zijn. In
het bijzonder :

- moeten zij worden opgenomen in de boekhoudbescheiden van de
eindbegunstigde;

- moeten zij worden vastgesteld overeenkomstig de boekhoudkun-
dige normen die van toepassing zijn in het land waar de eindbegun-
stigde is gevestigd en overeenkomstig de gebruikelijke kostenbereke-
ningsmethoden van de eindbegunstigde;

- moeten zij worden gedeclareerd in overeenstemming met de
vereisten van de toepasselijke sociale- en belastingwetgeving.

Art. 18. Indien van toepassing, bewaren eindbegunstigden gewaar-
merkte afschriften van de boekhoudbescheiden die ontvangsten en
uitgaven van de bij het project betrokken partners rechtvaardigen.

Art. 19. De opslag en de verwerking van dergelijke gegevens
moeten gebeuren volgens de nationale en/of regionale wetgeving
inzake gegevensbescherming.

HOOFDSTUK 6. — Territoriaal toepassingsgebied

Art. 20. De verantwoordelijke autoriteit kan bij elke projectoproep
het territoriaal toepassingsgebied vaststellen.

HOOFDSTUK 7. — Budget van een project

Art. 21. Het budget van een project wordt opgesteld volgens de
template van de verantwoordelijke autoriteit, waarvan de categorieën
van kosten de volgende zijn :

Uitgaven Dépenses

1. Directe kosten (DK) 1. Coûts directs (CD)

A. Personeelsuitgaven A. Frais de personnel

B. Reis - en verblijfskosten B. Frais de voyage et de séjour

C. Verbruiksgoederen, benodigdheden en algemene diensten C. Coûts des consommables, fournitures et services généraux

D. Onroerend goed D. Biens immobiliers

E. Uitrusting E. Equipement

F. Onderaanneming F. Sous-traitance

G. Conferenties en Seminaries G. Conférences et séminaires

H. Specifieke kosten ivm doelgroepen H. Frais spécifiques liés au groupe cible

I. Overige kosten I. Autres frais

2. Indirecte kosten (vast percentage van de DK, bepaald in het MB) 2. Coûts indirects (pourcentage fixe des CD, défini dans l’AM)

Art. 12. Les recettes qui sont générées directement par ce projet lors
de sa réalisation et dont il n’est pas tenu compte lors de l’approbation
du projet, seront déduites des dépenses éligibles du projet au plus tard
dans la demande de paiement finale introduite par le bénéficiaire final.

CHAPITRE 5. — Dépenses

Art. 13. Pour être éligibles, les dépenses :

a) doivent être engagées par un bénéficiaire final entre le 1er jan-
vier 2014 et le 31 décembre 2022.

b) ont été déboursées effectivement par l’ autorité responsable entre le
1er janvier 2014 et le 30 juin 2023.

Art. 14. § 1er. Par « dépenses », on entend : les paiements et
amortissements effectués par le bénéficiaire final.

§ 2. Les paiements prendront la forme de mouvements financiers.

§ 3. Les amortissements ne doivent pas prendre la forme de
mouvements financiers.

Art. 15. Les dépenses figurant dans les demandes de paiement
présentées par le bénéficiaire final à l’autorité responsable doivent être
justifiées par des factures ou des documents comptables ayant une
valeur probante équivalente.

Art. 16. Par dérogation aux articles 14 et 15, les coûts déterminés
conformément à l’article 18, paragraphe 1er, points b), c) et d) du
Règlement (UE) n°514/2014 (formules de coûts simplifiés), qui seront
repris dans la demande de paiement, ne doivent pas être justifiés par
des factures ou des documents comptables ayant une valeur probante
équivalente.

Art. 17. Les dépenses doivent être identifiables et contrôlables. En
particulier :

- elles doivent être inscrites dans la comptabilité du bénéficiaire final;

- elles doivent être déterminées conformément aux normes compta-
bles applicables dans le pays d’établissement du bénéficiaire final et aux
pratiques habituelles de ce bénéficiaire final en matière de comptabilité
analytique;

- elles doivent faire l’objet des déclarations prescrites par les lois
fiscales et sociales en vigueur.

Art. 18. Si nécessaire, le bénéficiaire final est tenu de conserver des
copies certifiées conformes des documents comptables justifiant les
recettes et dépenses des partenaires relatives au projet concerné.

Art. 19. Le stockage et le traitement de ces données doivent être
conformes à la législation nationale et/ou régionale sur la protection
des données.

CHAPITRE 6. — Champ d’application territorial

Art. 20. Pour chaque appel à propositions, l’autorité responsable
peut déterminer le champ d’application territorial.

CHAPITRE 7. — Budget d’un projet

Art. 21. Le budget d’un projet est élaboré suivant le template établi
par l’autorité responsable, dont les catégories de coûts sont les
suivantes :
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= Totale subsidiabele kosten (TSK) = Coût total éligible (CTE)

Ontvangsten Recettes

1. Bijdrage van de EU 1. Contribution de l’UE

2. Bijdrage van de eindbegunstigde en de partners bij het project 2. Contribution du bénéficiaire final et des partenaires au projet

3. Bijdrage van derden 3. Contribution de tiers

4. Door het project gegenereerde inkomsten 4. Revenus générés par le projet

= Totale ontvangsten = Recettes totales (RT)

= Totale subsidiabele kosten (TSK) = Totale ontvangsten (TO) = Coût total éligible (CTE) = Recettes totales (RT)

Art. 22. Het budget moet in evenwicht zijn : de totale geraamde
subsidiabele kosten (TSK) moeten gelijk zijn aan de totale geraamde
ontvangsten (TO).

Art. 23. Binnen het geraamde budget kunnen tijdens de uitvoering
van het project overdrachten tussen de categorieën van subsidiabele
kosten gedaan worden door de eindbegunstigde zelf zonder vooraf-
gaandelijke toestemming van de verantwoordelijke autoriteit, onder de
volgende voorwaarden :

1. deze aanpassing staat de uitvoering van het project niet in de weg
en het totale budget wordt niet verhoogd, en

2. de verhoging overschrijdt het geraamde budget van de categorie
die verhoogd wordt met maximaal 10% of is lager dan 5000 EUR
(inclusief btw).

Indien niet wordt voldaan aan één van de bovenvermelde voorwaar-
den moet de toestemming van de verantwoordelijke autoriteit vooraf-
gaandelijk gevraagd worden via een wijzigingsfiche.

HOOFDSTUK 8. — Subsidiabele directe kosten

Art. 24. De subsidiabele directe kosten van het project zijn kosten
die, gelet op de onder hoofdstuk 2 vermelde algemene subsidiabiliteits-
voorwaarden, identificeerbaar zijn als specifieke kosten die direct
verband houden met de uitvoering van het project. Een uitzondering
op dit principe kan toegestaan worden door de verantwoordelijke
autoriteit, indien aan deze een gemotiveerde vraag werd voorgelegd
door de eindbegunstigde . Directe kosten worden opgenomen in het
geraamde totale budget van het project.

Art. 25. § 1. De werkelijke kosten voor personeel van het project,
met inbegrip van de eigenlijke salarissen, sociale zekerheidsbijdragen
en andere statutaire of wettelijke en reglementaire kosten, zijn subsidi-
abel mits deze kosten het gebruikelijke loonbeleid van de eindbegun-
stigde weerspiegelen.

§ 2. Personeelskosten kunnen eveneens subsidiabel zijn wanneer zij
berekend worden aan de hand van standaardschalen van eenheidskos-
ten of een vooraf bepaald forfait per eenheid.

§ 3. De verantwoordelijke autoriteit bepaalt bij elke projectoproep
welke van bovenstaande optie(s) toegepast mogen worden en met
welke modaliteiten

§ 4. Personeelskosten worden nader gedetailleerd in het budget
waarbij de functies en het aantal personeelsleden, bij voorkeur bij
naam, worden vermeld.

Art. 26. § 1. Reis- en verblijfkosten zijn subsidiabel als directe kosten
voor het personeel dat ten laste wordt gelegd van het project, en voor
andere personen die deelnemen aan de activiteiten van het project en
die voor de uitvoering van het project noodzakelijk moeten reizen.

§ 2. Reis- en verblijfkosten in het kader van seminaries en conferen-
ties door de eindbegunstigde of haar partner(s) georganiseerd, dienen
te worden gecatalogeerd onder de rubriek ‘conferenties en seminaries’.

§ 3. Reiskosten komen in aanmerking op grond van de werkelijk
gemaakte kosten. De terugbetaling moet gebaseerd zijn op de goed-
koopste vorm van vervoer (2de klasse voor openbaar vervoer en
economy class voor vliegtuigreizen), tenzij een uitzondering wordt
toegestaan door de verantwoordelijke autoriteit. Vliegtuigreizen zijn in
de regel pas toegelaten voor reizen van meer dan 800 km heen en terug,
behalve indien luchtvervoer gezien de plaats van bestemming gerecht-
vaardigd en gemotiveerd is. Wanneer er gebruik wordt gemaakt van
een ander vervoersmiddel (zoals wagen of fiets), dient de kost te
worden bewezen op basis van de vigerende regelgeving (nationaal of
binnen de organisatie) of kan deze vergoed worden op basis van de
kosten voor openbaar vervoer.

Art. 22. Le budget doit être en équilibre : le coût total éligible (CTE)
estimé doit être égal aux recettes totales (RT) estimées.

Art. 23. Au cours de la mise en œuvre du projet le bénéficiaire final
peut procéder à des transferts entre les catégories de coûts éligibles
dans le cadre du budget estimé, sans devoir demander l’autorisation
préalable de l’autorité responsable , à condition que :

1. cette adaptation n’entrave pas la réalisation du projet et le budget
total n’est pas augmenté, et

2. l’augmentation dépasse le budget estimé de la catégorie qui est
augmentée de 10% maximum ou est inférieure à 5.000 EUR (T.V.A.
incluse)

Si l’une des conditions mentionnées ci-dessus n’est pas remplie,
l’autorisation préalable de l’autorité responsable doit être demandée
via une fiche de modification.

CHAPITRE 8. — Coûts directs éligibles

Art. 24. Dans le cadre du projet, les coûts directs éligibles sont les
coûts qui, dans le respect des conditions générales d’éligibilité décrites
au chapitre 2, peuvent être identifiés comme des coûts spécifiques
directement liés à la réalisation du projet. Une exception à ce principe
peut être autorisée par l’autorité responsable si une demande dûment
motivée lui est adressée par le bénéficiaire final. Les coûts directs
doivent être inclus dans le budget global estimatif du projet.

Art. 25. § 1er. Les coûts réels du personnel affecté au projet,
c’est-à-dire les salaires réels, les cotisations de sécurité sociale et autres
frais statutaires ou légaux et réglementaires, sont éligibles pour autant
qu’ils correspondent à la politique habituelle du bénéficiaire final en
matière de rémunération.

§ 2. Les frais de personnel peuvent également être éligibles s’ils sont
calculés au moyen de l’application de barèmes standard de coût
unitaire ou de forfaits par unité déterminés au préalable.

§ 3. Pour chaque appel à propositions, l’autorité responsable
détermine quelle(s) option(s), parmi celles indiquées ci-dessus, peut
(peuvent) être appliquée(s) et selon quelles modalités.

§ 4. Les frais de personnel doivent être détaillés dans le budget, en
indiquant les fonctions et le nombre d’effectifs, de préférence nomina-
tivement.

Art. 26. § 1er. Les frais de voyage et de séjour sont éligibles en tant
que coûts directs pour le personnel affecté au projet et pour les autres
personnes qui participent aux activités du projet et qui doivent voyager
pour la mise en œuvre du projet.

§ 2. Les frais de voyage et de séjour dans le cadre de séminaires et
conférences organisés par le bénéficiaire final ou par l’un de ses
partenaires doivent être catalogués sous la rubrique ‘conférences et
séminaires’.

§ 3. Les frais de voyage sont éligibles sur la base des coûts réels
supportés. Les taux de remboursement sont fondés sur le moyen de
transport en commun le moins cher (2e classe pour les transports en
commun et classe économique pour les voyages en avion), sauf
autorisation accordée par l’autorité responsable. En principe, les
voyages en avion ne sont autorisés que pour les voyages de plus de 800
kilomètres (aller et retour), sauf lorsqu’ils peuvent être justifiés et
motivés par la destination géographique. Lorsqu’un autre moyen de
transport est utilisé (comme la voiture ou le vélo), soit les frais sont
calculés sur la base de la réglementation en vigueur (au niveau national
ou au sein de l’organisation), soit le remboursement est effectué sur la
base du coût des transports en commun.
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§ 4. 1. Verblijfkosten komen in aanmerking op grond van reële kosten.
Indien de vigerende regelgeving binnen de organisatie die het project
uitvoert, het gebruik van dag en/of nachtvergoedingen voorziet mag
die toegepast worden.

2. De kosten dienen te worden bewezen op basis van de vigerende
regelgeving binnen de organisatie die het project uitvoert, maar
wanneer er wordt geopteerd voor een dagvergoeding dan dient de
persoon die de vergoeding ontvangt minstens te staven dat hij/zij ter
plaatse was. In het geval van een nachtvergoeding dient hij/zij
minstens te staven dat hij/zij die nacht ter plaatse verbleef.

3. De verantwoordelijke autoriteit kan evenwel bij een projectoproep
een bepaling vastleggen omtrent de manier van verantwoording van de
verblijfkosten. Bepalingen in een projectoproep genieten steeds voor-
rang.

4. Als maximale vergoeding gelden de tarieven vastgesteld in het
Ministerieel besluit houdende vaststelling van verblijfsvergoedingen
toegekend aan afgevaardigden en ambtenaren afhangend van de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking die zich in officiële opdracht naar het
buitenland begeven of zetelen in internationale commissies, dat
jaarlijks wordt gepubliceerd. Voor verblijfsvergoedingen van toepas-
sing op verblijf in België is het maximale tarief geldig zoals vastgesteld
volgens de Europese Commissie . Personen die deelnemen aan
activiteiten van het project worden gelijkgesteld aan categorie 1 van dit
Ministerieel Besluit. Een uitzondering hierop vormen de personen
dewelke gehuisvest zijn in het land waar de activiteit plaatsvindt; zij
worden gelijkgesteld aan categorie 2 van dit Ministerieel Besluit.

Art. 27. § 1. De kosten van verbruiksgoederen, benodigdheden en
algemene diensten zijn subsidiabel op voorwaarde dat zij identificeer-
baar en direct noodzakelijk zijn voor de tenuitvoerlegging van het
project.

§ 2. Deze kosten dienen begroot te worden in het budget, de
eindbeslissing over de subsidiabiliteit van deze kosten komt toe aan de
verantwoordelijke autoriteit.

Art. 28. Zowel bij de aankoop als bij de bouw of de renovatie en de
huur dient onroerend goed te beantwoorden aan de technische
kenmerken die noodzakelijk zijn voor het project en aan de geldende
normen en standaarden.

Art. 29. § 1. Wanneer de aankoop van onroerend goed noodzakelijk
is voor de uitvoering van het project en er een duidelijk verband bestaat
met de doelstellingen ervan, is de aankoop van onroerend goed, dat wil
zeggen reeds opgetrokken gebouwen of de bouw van onroerend goed,
subsidiabel, en wel onder de hieronder uiteengezette voorwaarden :

a) er moet een bewijs worden afgegeven door een onafhankelijke
gekwalificeerde taxateur of een naar behoren gemachtigd officieel
orgaan waaruit blijkt dat de prijs de marktwaarde niet overschrijdt.
Bovendien verklaart dit bewijs ofwel dat het onroerend goed in
overeenstemming is met de nationale voorschriften, ofwel geeft het de
punten aan die niet conform zijn en waarvan de rectificatie door de
eindbegunstigde is gepland in het kader van het project;

b) het onroerend goed mag niet met een subsidie van de Europese
Unie zijn aangekocht vóór aanvang van het project;

c) het onroerend goed mag alleen worden gebruikt voor het doel van
het project; alleen het deel van de aankoop van het onroerend goed dat
daadwerkelijk voor het project wordt gebruikt, is subsidiabel;

d) alleen het deel van de afschrijvingen dat overeenstemt met de duur
van het gebruik en met de mate waarin zij daadwerkelijk voor het
project worden gebruikt, is subsidiabel; de afschrijvingen worden
lineair berekend volgens nationale boekhoudvoorschriften.

e) mits grondige motivatie kan de volledige of gedeeltelijke aankoop-
kost worden aanvaard na goedkeuring en volgens de voorwaarden
opgesteld door de Verantwoordelijke Autoriteit.

§ 2. Mits is voldaan aan de voorwaarde van punt c) in § 1 zijn de
volledige kosten van de herinrichting, modernisering of renovatie van
gebouwen subsidiabel tot een maximumbedrag van 100.000 EUR per
gebouw, tenzij anders bepaald door de verantwoordelijke autoriteit in
de projectoproep. Boven deze drempel is § 1 d) van toepassing.

Art. 30. De huur van onroerend goed komt voor Europese subsidie
in aanmerking wanneer er een duidelijk verband bestaat tussen de
huur en de doelstellingen van het betrokken project, en wel onder de
hieronder uiteengezette voorwaarden :

a) het onroerend goed mag niet zijn aangekocht via een subsidie van
de Europese Unie;

§ 4. 1. Les frais de séjour sont éligibles sur la base des coûts réels. Si
les règles internes applicables à l’organisation qui exécute le projet
prévoient l’utilisation d’une indemnité journalière ou de séjour, celles-ci
peuvent être appliquées.

2. Les frais doivent être justifiés sur base des règles en vigueur dans
l’organisation qui met en œuvre le projet. Toutefois, si l’on opte pour
une indemnité journalière, la personne qui perçoit l’indemnité doit
pouvoir prouver sa présence sur place. Si l’on opte pour une indemnité
de séjour, la personne qui perçoit l’indemnité doit pouvoir prouver
qu’elle a logé sur place.

3. Lors d’un appel à propositions, l’autorité responsable peut
également arrêter une disposition différente concernant la manière de
justifier les frais de séjour, auquel cas celle-ci prime.

4. Le montant maximal de l’indemnité est fixé par l’Arrêté Ministériel
portant l’établissement d’indemnités de séjour octroyées aux représen-
tants et aux fonctionnaires dépendant du Service public fédéral Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement qui
se rendent à l’étranger ou qui siègent dans des commissions interna-
tionales, publié chaque année. Le montant maximal de l’indemnité de
séjour applicable à un séjour en Belgique correspond au tarif maximum
prévu selon les règles fixées par la Commission européenne. Les
personnes qui participent aux activités du projet sont assimilées à la
catégorie 1 de cet Arrêté Ministériel, à l’ exception des personnes
installées dans le pays où l’activité a lieu qui sont assimilées à la
catégorie 2 de cet Arrêté Ministériel.

Art. 27. § 1er. Les coûts des consommables, fournitures et services
généraux sont éligibles s’ils sont identifiables et directement nécessaires
à la réalisation du projet.

§ 2. Ces coûts doivent être budgétisés, la décision finale quant à leur
éligibilité appartient à l’autorité responsable.

Art. 28. Tant à l’achat que lors de la construction ou de la rénovation
et de la location, les biens immobiliers doivent répondre aux caracté-
ristiques techniques requises pour le projet et être conformes aux
normes et standards applicables.

Art. 29. § 1. Lorsque l’acquisition de biens immobiliers est nécessaire
à la réalisation du projet et est manifestement liée à ses objectifs, l’achat
de tels biens, c’est-à-dire d’immeubles construits ou la construction de
biens immobiliers, est éligible au cofinancement aux conditions indi-
quées ci-dessous :

a) une attestation est obtenue auprès d’un expert immobilier
indépendant ou d’un organisme officiel agréé, confirmant que le prix
d’achat n’est pas supérieur à la valeur marchande. En outre, cette
attestation soit certifie que le bien immobilier est conforme à la
législation nationale, soit précise les aspects qui ne sont pas conformes
et dont la rectification est prévue par le bénéficiaire final dans le cadre
du projet;

b) les biens immobiliers n’ont pas été achetés grâce à une subvention
de l’Union européenne avant le démarrage du projet;

c) les biens immobiliers seront utilisés exclusivement aux fins
énoncées dans le projet; seule est éligible la part de l’achat du bien
immobilier correspondant à une utilisation réelle/effective au bénéfice
du projet;

d) seule la part d’amortissement correspondant à la durée et au taux
réel d’utilisation pour le projet est éligible. L’amortissement est calculé
linéairement conformément aux règles comptables nationales;

e) Le coût d’achat total ou partiel peut être autorisé aux conditions
établies par l’autorité responsable si une demande dûment motivée lui
est adressée au préalable par le bénéficiaire final.

§ 2. Sous réserve de la condition c) du § 1 le coût total de travaux de
réhabilitation, de rénovation ou de modernisation de bâtiments est
éligible jusqu’à concurrence de 100.000 EUR par bâtiment, à moins que
l’autorité responsable n’ait déterminé un autre montant dans l’appel à
projet. Au-delà de ce seuil, le § 1 d) s’applique.

Art. 30. La location de biens immobiliers est éligible pour des
subsides européens si elle a un lien direct avec les objectifs du projet
concerné, dans le respect des conditions énoncées ci-dessous :

a) les biens immobiliers n’ont pas été achetés grâce à une subvention
de l’Union européenne;
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b) het onroerend goed mag alleen worden gebruikt voor de
uitvoering van het project; zo niet, zijn alleen de kosten die betrekking
hebben op het voor het project gebruikte deel van het onroerend goed
subsidiabel.

Art. 31. § 1 De kosten die betrekking hebben op de aanschaf van
uitrusting zijn alleen subsidiabel indien zij duidelijk identificeerbaar
zijn en direct noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het project. De
technische eigenschappen van het materieel moeten in overeenstem-
ming zijn met de eisen van het project en met de geldende normen en
standaarden.

§ 2 De keuze tussen leasing, huur of koop moet in principe altijd zijn
gebaseerd op de goedkoopste optie. Mits de eindbegunstigde kan
motiveren waarom de goedkoopste optie niet de meest geschikte was,
dan kan hierop door de verantwoordelijke autoriteit een uitzondering
worden toegestaan. Indien leasing of huur niet mogelijk is wegens de
duur van het project, de snelle waardevermindering of andere redenen,
kunnen aankoopkosten in aanmerking komen. De beslissing hierover
komt toe aan de verantwoordelijke autoriteit.

Art. 32. Uitgaven in verband met huur- en leasingverrichtingen zijn
subsidiabel afhankelijk van de in het land waar het contract werd
afgesloten vastgestelde voorschriften, praktijken en de duur van de
huur of de leasing voor het project.

Art. 33. § 1. Aankoopkosten van uitrusting aangekocht tijdens de
levensduur van het project, zijn enkel subsidiabel op basis van
afschrijvingen, tenzij ze voldoen aan de voorwaarden onder § 2.

§ 2. De volledige of gedeeltelijke aankoopkosten kunnen subsidiabel
zijn :

- indien zij minder dan 20.000 EUR (per aangekocht item) bedragen
en de aankoop ten laatste 3 maanden voor het einde van het project
heeft plaatsgevonden, of

- indien een motivatie voor het aanvaarden van de volledige of
gedeeltelijke aankoopkost voorafgaandelijk door de verantwoordelijke
autoriteit wordt goedgekeurd.

§ 3. Wanneer materieel wordt aangekocht tijdens de levensduur van
het project, moet in het budget worden gespecificeerd of de volledige
kosten zijn opgenomen, of alleen dat deel van de afschrijvingen van het
materieel dat overeenstemt met de duur van het gebruik voor het
project en met de mate waarin het daadwerkelijk voor het project wordt
gebruikt. De afschrijvingen worden berekend overeenkomstig de
geldende nationale voorschriften.

§ 4. Materieel dat vóór de aanvang van het project werd aangekocht,
maar dat wordt gebruikt voor het project, is subsidiabel op grond van
afschrijvingen voor de duur van het gebruik voor het project en in de
mate waarin het daadwerkelijk voor het project wordt gebruikt. Deze
kosten zijn echter niet subsidiabel wanneer de aankoopkost van het
materieel oorspronkelijk werd gefinancierd via een subsidie van de
Europese Unie.

Art. 34. § 1. Een onderaannemer is een contracterende derde partij
die in opdracht van de eindbegunstigde een welbepaald onderdeel van
het project uitvoert tegen een vastgestelde prijs.

§ 2. Uitgaven betreffende onderaannemingscontracten zijn subsidia-
bel, behalve :

a) onderaannemingscontracten waardoor de kosten van het project
worden verhoogd zonder dat er een significante meerwaarde aan
wordt toegevoegd;

b) onderaannemingscontracten met tussenpersonen of consultants
waarin het te betalen bedrag is uitgedrukt als een percentage van de
totale kostprijs van het project, tenzij de gegrondheid van een dergelijke
betalingswijze door de eindbegunstigde wordt bewezen aan de hand
van de daadwerkelijke meerwaarde van het verrichte werk of de
verleende diensten voor het project.

§ 3. De onderaannemers moeten de betrokken audit- en controleor-
ganen alle vereiste informatie betreffende de in onderaanneming
uitgevoerde activiteiten verschaffen.

§ 4. De eindbegunstigde blijft verantwoordelijk voor de uitvoer van
het gehele project en blijft het enige contactpunt voor de verantwoor-
delijke autoriteit.

Art. 35. Uitgaven gedaan door de eindbegunstigde of partners
(inclusief uitgaven voor deelnemers) voor de organisatie van conferen-
ties en seminaries komen in aanmerking als subsidiabele kosten. De
regels beschreven onder art.26 “reis-en verblijfkosten” zijn eveneens
van toepassing op deze categorie.

b) ils ne sont utilisés que pour la réalisation du projet; dans le cas
contraire, seuls les coûts correspondant à la partie utilisée du bien
immobilier pour le projet sont éligibles.

Art. 31. § 1 Les coûts liés à l’acquisition d’équipements ne sont
éligibles que s’ils sont clairement identifiables et essentiels à la
réalisation du projet. Les équipements doivent avoir les propriétés
techniques nécessaires au projet et être conformes aux normes et
standards applicables.

§ 2 Le choix entre crédit-bail, location ou achat doit en principe
toujours reposer sur la solution la moins chère. Toutefois, si le
bénéficiaire final peut justifier la raison pour laquelle le choix de
l’option la moins chère n’est pas opportun, une exception peut être
autorisée par l’autorité responsable. Si le crédit-bail ou la location n’est
pas possible en raison de la durée du projet, de la rapide dépréciation
de la valeur de l’équipement ou d’autres motifs, les coûts liés à l’achat
peuvent être éligibles. Il appartient à l’autorité responsable de prendre
une décision sur ce point.

Art. 32. Les dépenses relatives à la location et au crédit-bail sont
éligibles au cofinancement sous réserve des règles et pratiques en
vigueur dans l’Etat où le contrat a été conclu, et de la durée de location
ou de crédit-bail nécessaire au projet.

Art. 33. § 1er. Les coûts pour les équipements achetés pendant la
durée de vie du projet ne sont éligibles que sur la base d’amortisse-
ments, sauf exception visée au § 2.

§ 2. Par dérogation au § 1, le prix d’achat total ou partiel est éligible :

- s’il est d’une valeur inférieure à 20 000 EUR (par unité d’équipe-
ment acheté) et que l’équipement a été acheté au plus tard trois mois
avant la fin du projet, ou

- si la justification fournie pour l’acceptation du prix d’achat total ou
partiel a été préalablement approuvée par l’autorité responsable.

§ 3. Si les équipements sont achetés pendant la durée du projet, il doit
être précisé dans le budget si le total des coûts est compris ou si seule
la part d’amortissement des équipements correspondant à la durée de
leur utilisation pour le projet et au taux réel d’utilisation pour les
besoins du projet est comprise. Le calcul de l’amortissement doit se
faire conformément aux règles nationales en vigueur.

§ 4. Les équipements achetés avant le démarrage du projet mais
utilisés pour celui-ci sont éligibles sur la base d’un amortissement pour
la durée de leur utilisation pour le projet et au taux réel d’utilisation
pour celui-ci. Ces coûts sont toutefois inéligibles si, au départ, les
équipements ont été achetés grâce à une subvention de l’Union euro-
péenne.

Art. 34. § 1er. Le sous-traitant est un tiers contractant qui exécute
pour le compte du bénéficiaire final une partie spécifique du projet
pour un prix déterminé.

§ 2. Les dépenses relatives aux contrats de sous-traitance sont
éligibles au cofinancement par le Fonds, à l’exception :

a) des contrats de sous-traitance qui ajoutent au coût du projet sans
apporter une valeur ajoutée significative;

b) des contrats de sous-traitance conclus avec des intermédiaires ou
des consultants, en vertu desquels le paiement est défini en pourcen-
tage du coût total du projet, à moins qu’un tel paiement ne soit justifié
par le bénéficiaire final par référence à la valeur ajoutée réelle des
travaux ou des services fournis pour le projet.

§ 3. Les sous-traitants s’engagent à fournir à tous les organismes
d’audit et de contrôle concernés toutes les informations nécessaires
concernant les activités sous-traitées.

§ 4. Le bénéficiaire final demeure responsable de l’exécution de l’ensemble du
projet et reste l’unique point de contact pour l’autorité responsable.

Art. 35. Les dépenses réalisées par le bénéficiaire final ou des
partenaires y compris les dépenses pour les participants dans le cadre
de l’organisation de conférences et séminaires sont des coûts éligibles.
Les règles décrites à l’art. 26 « frais de voyage et de séjour » sont
également applicables à cette catégorie.
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Art. 36. § 1. Kosten gelinkt aan de doelgroep kunnen subsidiabel
zijn op volgende 2 manieren :

a) Optie reële kosten : onder AMIF (Verordening (EU) No 516/2014 )
zijn door de eindbegunstigde voor de doelgroepen gedane aankopen en
door de eindbegunstigde verrichte terugbetalingen van door de
doelgroepen gemaakte kosten in het kader van bijstand subsidiabel
onder de volgende voorwaarden :

- de eindbegunstigde bewaart de nodige informatie en bewijsstukken
tot bewijs van het feit dat de personen die die bijstand krijgen,
overeenstemmen met de bedoelde doelgroep van de Verordening (EU)
No 516/2014;

- de eindbegunstigde bewaart de bewijsstukken van de geleverde
bijstand (zoals facturen en ontvangstbewijzen) tot bewijs van het feit
dat de personen deze bijstand hebben gekregen.

b) Optie standaardkosten : subsidiabel zijn de voor de doelgroep
gedane kosten op basis van vooraf vastgestelde standaardkosten zoals
voorzien in art 18.1.b van verordening EU No 514/2014.

§ 2. Het is aan de verantwoordelijke autoriteit om in de projectoproep
te bepalen welke methode(s) word(en)t toegepast en met welke
modaliteiten.

§ 3. Kosten ( i.e. kleine geldelijke stimulansen die worden verstrekt
als extra bijstand) gemaakt om de deelname te verzekeren van de
doelgroep aan bepaalde activiteiten (bv. een opleidingscursus, niet-
begeleide minderjarigen die uitgenodigd worden om deel te nemen aan
een onderzoek), zijn subsidiabel, mits voorafgaandelijke motivatie en
goedkeuring door de verantwoordelijke autoriteit. Het maximum
totaalbedrag is beperkt tot 25 000 euro per project. De eindbegunstigde
houdt een lijst bij van de personen (die handtekenen voor betaling), de
tijd en plaats van betaling en zorgt voor een degelijke follow-up om
elke dubbele financiering of elk misbruik van middelen te vermijden.

Art. 37. § 1. Kosten die nodig zijn om aan de vereisten in verband
met EU-medefinanciering te voldoen, zoals publiciteit, transparantie,
evaluatie van het project, externe audit, bankgaranties, vertaalkosten
enz., zijn subsidiabel als directe kosten.

§ 2. Kosten voor juridisch advies, notariskosten, kosten voor
technische of financiële expertise zijn subsidiabel voor zover ze
duidelijk identificeerbaar en direct toewijsbaar zijn aan het project

HOOFDSTUK 9. — Subsidiabele indirecte kosten

Art. 38. De subsidiabele indirecte kosten van het project zijn de
kosten die, met inachtneming van de subsidiabiliteitsvoorwaarden als
beschreven in hoofdstuk 8. niet kunnen worden aangewezen als
specifieke kosten van het project die rechtstreeks verband houden met
de uitvoering ervan.

Art. 39. § 1. Bij wijze van uitzondering op hoofdstuk 8 , en de
artikels 13 en 15, kunnen de indirecte kosten voor de uitvoering van het
project voor subsidiëring in aanmerking komen op basis van een
forfaitair bedrag, uitgedrukt als een percentage van het totaalbedrag
van de subsidiabele directe kosten.

§ 2. De regelgeving omtrent de toegelaten maximale indirecte kosten
wordt per projectoproep door de verantwoordelijke autoriteit vastge-
legd, waarbij de absolute maxima 7% van de subsidiabele directe
kosten of 15% van de subsidiabele directe loonkosten bedragen.

HOOFDSTUK 10. — niet-subsidiabele uitgaven

Art. 40. De volgende uitgaven zijn niet subsidiabel :

a) belasting over de toegevoegde waarde (btw), tenzij deze door de
eindbegunstigde niet terugvorderbaar is krachtens het nationale recht
inzake btw.

b) debetrente;

c) de aankoop van onbebouwde grond;

d) de aankoop van bebouwde grond, zelfs wanneer de grond
noodzakelijk is voor de uitvoering van het project, wanneer dat bedrag
meer dan 10 % van de totale subsidiabele uitgaven van het betrokken
project uitmaakt;

e) kapitaalopbrengsten, schulden en kosten van schulden, rente op
schulden, commissies voor het wisselen van geld en wisselkoersverlie-
zen, voorzieningen voor eventuele toekomstige verliezen of schulden,
verschuldigde rente, dubieuze vorderingen, boetes, financiële sancties,
gerechtskosten en buitensporige of roekeloze uitgaven;

f) uitsluitend voor de personeelsleden van het project bestemde
kosten voor ontspanning; kosten bij sociale evenementen in verband
met het project zijn toegestaan binnen redelijke grenzen;

Art. 36. § 1er. Les frais liés au groupe cible pourront être éligibles de
deux manières :

a) Option coûts réels : dans le règlement AMIF (Règlement (UE)
n° 516/2014 ), les achats réalisés par le bénéficiaire final en vue de venir
en aide aux groupes cibles ainsi que les remboursements par le
bénéficiaire final des dépenses effectuées par les groupes cibles sont
éligibles aux conditions suivantes :

- le bénéficiaire final conserve les informations et justificatifs
nécessaires attestant que les personnes qui reçoivent cette aide relèvent
du groupe cible visé par le Règlement (UE) n° 516/2014;

- le bénéficiaire final conserve les justificatifs de l’aide apportée (tels que les
factures et reçus) afin d’attester que les personnes ont bien reçu cette aide.

b) Option coûts standard : sont éligibles les dépenses effectuées pour
le groupe cible sur la base de coûts standard fixés préalablement,
comme le prévoit l’art. 18.1.b du Règlement UE n° 514/2014.

§ 2 Il appartient à l’autorité responsable de déterminer lors de l’appel
à projets la(les) méthode(s) à appliquer et selon quelles modalités.

§ 3. Les coûts (petites primes incitatives en espèces accordées par
personne au titre d’aide complémentaire) réalisés pour assurer la
participation du groupe cible à certaines activités (telles que, par
exemple, des formations ou la participation de mineurs non accompa-
gnés à une étude), sont éligibles à condition que la justification fournie
au préalable ait été acceptée par l’autorité responsable. Le montant
maximum autorisé est limité à un total de 25.000 euros par projet. Le
bénéficiaire final conserve une liste des personnes (qui apposent leur
signature pour paiement), ainsi que des heures et dates de paiement, et
assure un suivi adéquat afin d’éviter tout double financement ou
détournement de fonds.

Art. 37. § 1er. Les coûts nécessaires au respect des obligations liées
au cofinancement de l’UE, telles que la publicité, la transparence,
l’évaluation du projet, les audits externes, les garanties bancaires, les
traductions, etc., sont des coûts directs éligibles.

§ 2. Les honoraires de conseil juridique, les frais de notaire et le coût
des experts techniques ou financiers sont éligibles pour autant qu’ils
soient clairement identifiables et directement imputables au projet.

CHAPITRE 9. — Coûts indirects éligibles

Art. 38. Les coûts indirects éligibles du projet sont les coûts qui,
dans le respect des conditions d’éligibilité énoncées au chapitre 8, ne
peuvent pas être qualifiés de coûts spécifiques directement liés à la
réalisation du projet.

Art. 39. § 1er. Par dérogation aux chapitre 8 et aux articles 13 et 15,
les coûts indirects exposés dans le cadre de la réalisation du projet
peuvent être éligibles à concurrence d’un montant forfaitaire calculé sur
base d’un pourcentage du montant total des coûts directs éligibles.

§ 2. Les règles concernant les coûts indirects maximum autorisés
seront établies par l’autorité responsable pour chaque appel à propo-
sitions. Ces coûts pourront s’élever à un taux forfaitaire maximal de 7%
des coûts directs éligibles ou 15% des frais de personnel directs
éligibles.

CHAPITRE 10. — Dépenses inéligibles

Art. 40. Les coûts suivants ne sont pas éligibles :

a) la taxe sur la valeur ajoutée (T.V.A.), sauf lorsqu’elle n’est pas
récupérable au titre du droit national relatif à la T.V.A.;

b) les intérêts débiteurs;

c) l’achat de terrains non bâtis;

d) l’achat de terrains bâtis, même lorsque le terrain est nécessaire à la
mise en œuvre du projet, si le montant est supérieur à 10 % des
dépenses totales éligibles du projet concerné;

e) la rémunération du capital, les charges de la dette et du service de
la dette, les intérêts débiteurs, les commissions et pertes de change, les
provisions pour pertes ou pour dettes éventuelles, les intérêts échus, les
créances douteuses, les amendes, les pénalités financières, les frais de
procédure, et les dépenses somptuaires ou inconsidérées;

f) les frais de représentation encourus au seul profit du personnel
affecté au projet; les frais liés à des manifestations mondaines justifiées
par le projet sont autorisés dans des limites raisonnables;
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g) kosten die reeds door de eindbegunstigde zijn gedeclareerd en in
aanmerking genomen in het kader van een ander project of een ander
werkprogramma, gesubsidieerd door de Europese Unie;

h) bijdragen in natura.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55383]

Erfloze nalatenschap van Konopacki, Stephan

M. Konopacki, Stephan, geboren te Hludno (Polen) op 1 maart 1923,
wonende te 1210 Sint-Joost-ten-Node, Schietschijfstraat 5, is overleden
te Schaerbeek op 8 augustus 2009, zonder gekende erfopvolgers na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 14 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55383)

[2016/55384]

Erfloze nalatenschap van Vandekeere, Bernadette Marie

Mevr. Vandekeere, Bernadette Marie, geboren te Loos (Frankrijk) op
21 september 1924, wonende te 1060 Sint-Gillis, Overwinnings-
straat 152/Home, is overleden te Sint-Gillis op 6 juli 2005, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 14 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55384)

[2016/55385]

Erfloze nalatenschap van Segmane, Akli

M. Segmane, Akli, geboren te Douar de Harbil (Algerije) op
28 december 1920, wonende te 1050 Elsene, Boondaalsesteenweg 94, is
overleden te Elsene op 28 februari 2008, zonder gekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 14 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55385)

g) les coûts déclarés par le bénéficiaire final et pris en charge dans le
cadre d’un autre projet ou programme de travail bénéficiant d’une
subvention de l’Union européenne;

h) les contributions en nature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55383]

Succession en déshérence de Konopacki, Stephan

M. Konopacki, Stephan, né à Hludno (Pologne) le 1er mars 1923,
domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de la Cible 5, est décédé à
Schaerbeek le 8 août 2009, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 14 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55383)

[2016/55384]

Succession en déshérence de Vandekeere, Bernadette Marie

Mme Vandekeere, Bernadette Marie, née à Loos (France) le 21 sep-
tembre 1924, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue de la Vic-
toire 152/Home, est décédée à Saint-Gilles le 6 juillet 2005, sans laisser
de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 14 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55384)

[2016/55385]

Succession en déshérence de Segmane, Akli

M. Segmane, Akli, né à Douar de Harbil (Algérie) le 28 décem-
bre 1920, domicilié à 1050 Ixelles, chaussée de Boondael 94, est décédé
à Ixelles le 28 février 2008, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 14 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55385)
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[2016/55386]

Erfloze nalatenschap van Roskam, Jean Pierre

M. Roskam, Jean Pierre, geboren te Etterbeek op 2 juli 1930, wonende
te 1000 Brussel, Vaartstraat 12, is overleden te Brussel op 28 okto-
ber 2010, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 14 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55386)

[2016/55387]

Erfloze nalatenschap van De Figueiredo Graca, Maria Manuela

Mevr. De Figueiredo, Graca Maria, geboren te Tomar (Portugal) op
15 januari 1921, wonende te 1030 Schaarbeek, Thomas Vinçottestraat 36,
is overleden te Brussel op 3 september 2009, zonder gekende erfopvol-
gers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 14 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55387)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09516]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 25 september 2016, is machtiging verleend
aan mevrouw Tierce, Stéphanie, geboren te Caracas (Venezuela) op
10 mei 1991, wonende te Villers-le-Bouillet, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van « Conka » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 september 2016, is machtiging verleend
aan de heer Ndjadi Ombombo, geboren te Kinshasa (Congo) op
28 september 1975, en

de genaamde Ndjadi Ombombo, Anaïs Onosamba, geboren te Ukkel
op 15 september 2009, et

de genaamde Ndjadi Ombombo, Maëlys Teeyah, geboren te Ukkel op
30 september 2014, allen wonende te Hofstade, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van « Ndjadi » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 september 2016, is machtiging verleend
aan de heer Stehmann, Michel, geboren te Jette op 23 januari 1926,
wonende te Ukkel, en

mevrouw Stehmann, Véronique Monique, geboren te Ukkel op
28 juli 1964, wonende te Linkebeek, en

mevrouw Stehmann, Aurore, geboren te Seoel (Republiek Korea) op
20 april 1972, wonende te Rixensart, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun naam in die van « Stehman » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

[2016/55386]

Succession en déshérence de Roskam, Jean Pierre

M. Roskam, Jean Pierre, né à Etterbeek le 2 juillet 1930, domicilié à
1000 Bruxelles, rue du Canal 12, est décédé à Bruxelles le 28 octo-
bre 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 14 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55386)

[2016/55387]

Succession en déshérence de De Figueiredo Graca, Maria Manuela

Mme De Figueiredo Graca, Maria Manuela, née à Tomar (Portugal) le
15 janvier 1921, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Thomas Vinçotte 36,
est décédée à Bruxelles le 3 septembre 2009, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 14 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55387)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09516]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 25 septembre 2016, Madame Tierce, Stéphanie,
née à Caracas (Venezuela) le 10 mai 1991, résidant à Villers-le-Bouillet,
est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom celui de « Conka », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 septembre 2016, Monsieur Ndjadi Ombombo,
né à Kinshasa (Congo) le 28 septembre 1975, et

la nommée Ndjadi Ombombo, Anaïs Onosamba, née à Uccle le
15 septembre 2009, et

la nommée Ndjadi Ombombo, Maëlys Teeyah, née à Uccle le
30 septembre 2014, tous demeurant à Hofstade, sont autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Ndjadi », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 septembre 2016, Monsieur Stehmann, Michel,
né à Jette le 23 janvier 1926, demeurant à Uccle, et

Madame Stehmann, Véronique Monique, née à Uccle le 28 juillet 1964,
demeurant à Linkebeek, et

Madame Stehmann, Aurore, née à Séoul (République de Corée du
Sud) le 20 avril 1972, demeurant à Rixensart, sont autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom celui de « Stehman », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 25 september 2016, is machtiging verleend
aan de genaamde Min, Logan, geboren te Ottignies-Louvain-la-Neuve
op 24 maart 2005, wonende te Walhain, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van « Henriet » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 september 2016, is machtiging verleend
aan de genaamde Ujeneza, Jean-Charles Bill, geboren te Vevey (Zwit-
sers Eedgenootschap) op 28 september 2012, wonende te Montreux
(Zwitsers Eedgenootschap), om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn naam in die van « Lopema » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 5 oktober 2016, is machtiging verleend aan
de heer Ngiruwonsanga, Robert, geboren te Kicukiro (Republiek
Rwanda) op 25 april 1990, wonende te Mersch (Groothertogdom
Luxemburg), om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
naam in die van « Murenzi » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09514]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Volgende plaats van attaché-coördinator wordt vacant verklaard
voor benoeming via werving, er wordt geen bijkomende proef
georganiseerd :

Attaché-coördinator Safety en Security : 1.
Voor bovenvermelde plaats kan men zich kandidaat stellen wanneer

men in het bezit is van een attest van slagen in de vergelijkende selectie
voor werving van coördinatoren Safety en Security (ANG16134),
georganiseerd door Selor voor de Rechterlijke Orde.

Aan deze vereisten en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in
het Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van
het afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van
benoeming.

De rangschikking van de kandidaten in het vergelijkend werving-
sexamen geldt als volgorde voor benoeming.

De kandidaturen voor een benoeming in de rechterlijke orde dienen
gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art. 287sexies
van het Gerechtelijk Wetboek) via e-mail op het adres exsel@just.fgov.be
met vermelding van ‘Vacature attaché-coördinator Safety en Security –
2016.01’ in het onderwerp.

De kandidaten zullen een ontvangstbevestiging ontvangen. De
selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd.

Elke onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09515]

Rechterlijke Orde

Uitslag van de Nederlandstalige vergelijkende selectie voor werving
van coördinatoren Safety en Security ( ANG16134). Er is 1 laureaat.

Rangschikking van de laureaten:

Rafaël TRIGUEROS

Par arrêté royal du 25 septembre 2016, le nommé Min, Logan, né à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 24 mars 2005, demeurant à Walhain, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Henriet », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 septembre 2016, le nommé Ujeneza, Jean-
Charles Bill, né à Vevey (Confédération suisse) le 28 septembre 2012,
résidant à Montreux (Confédération suisse), est autorisé, sauf opposi-
tion en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
celui de « Lopema », après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 5 octobre 2016, Monsieur Ngiruwonsanga, Robert,
né à Kicukiro (République du Rwanda) le 25 avril 1990, résidant à
Mersch (Grand-Duché de Luxembourg), est autorisé, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de
« Murenzi », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09514]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

La place suivante d’attaché-coordinateur est déclarée vacante via
recrutement, il n’y aura pas d’épreuve complémentaire :

Attaché-coordinateur Safety et Security : 1.
Peuvent postuler les places ci-dessus les titulaires d’une attestation

de réussite de la sélection comparative de recrutement de coordinateurs
Safety et Security (ANG16134), organisée par Selor pour l’Ordre
Judiciaire.

Ces conditions et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la
nomination.

Le classement des candidats à l’examen comparative de recrutement
sert pour les nominations.

Les candidatures à une nomination dans l’ordre judiciaire doivent
être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce par e-mail à l’adresse exsel@just.fgov.be, avec en objet
la mention ‘Place vacante attaché-coordinateur Safety et Security –
2016.01’.

Les candidats recevront un accusé de réception. La procédure de
sélection se déroulera entièrement par voie électronique.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09515]

Ordre judiciaire

Résultats de la sélection comparative néerlandophone de recrute-
ment des coordinateurs Safety et Security (ANG16134). Il y a 1 lauréat.

Classement des lauréats:

Rafaël TRIGUEROS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09519]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 19 september 2016:
bladzijde 62900, akte nr. 2016/09467, regel 16, lezen: « Griffier

dossierbeheerder hoofdzakelijk ingeschakeld in de primaire processen
bij de arbeidsrechtbank Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Ant-
werpen: 3 » ipv « Griffier dossierbeheerder hoofdzakelijk ingeschakeld
in de primaire processen bij de arbeidsrechtbank Antwerpen, gerech-
telijk arrondissement Antwerpen: 2 »;

bladzijde 62901, akte nr. 2016/09469, regel 39, lezen: « Secretaris
dossierbeheerder hoofdzakelijk ingeschakeld in de primaire processen
bij het parket Antwerpen: 11 » ipv « Secretaris dossierbeheerder
hoofdzakelijk ingeschakeld in de primaire processen bij het parket
Antwerpen: 10 »;

bladzijde 62903, is akte nr. 2016/09471, geannuleerd.

*

EUROPESE CENTRALE BANK

[C − 2016/03357]

Toestemming voor de overdracht van rechten en verplichtingen
tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke instellingen en
andere in de financiële sector bedrijvige instellingen (artikelen 77
en 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht
op kredietinstellingen)

Met toepassing van artikel 77(4) van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen, heeft de Europese
Centrale Bank, in het kader van de haar toegewezen taken overeen-
komstig Verordening (EU) Nr. 1024/2013 van de Raad van 15 okto-
ber 2013, haar toestemming verleend voor de overdracht - voorzien op
1 januari 2017 - door CBC Banque NV, Grote Markt 5, 1000 Brussel aan
KBC Bank NV, Havenlaan 2, 1080 Brussel, van het geheel van
producten en diensten (met uitzondering van private banking diensten)
die deel uitmaken van de commerciële relaties met de cliënten van de
9 hiernavolgende kantoren van CBC Banque NV en de daaraan
verbonden rechten en verplichtingen:

c Brussels Anderlecht, Dapperheidsplein 39, 1070 Brussel

c Brussels Oudergem, Vorstlaan 191, 1160 Brussel

c Brussels Dailly, Daillyplein 11A, 1030 Brussel

c Brussels Fort Jaco, Waterloosesteenweg 1379, 1180 Brussel

c Brussels Globe, Xavier De Buestraat 14, 1180 Brussel

c Brussels Grote Markt, Grote Markt 5, 1000 Brussel

c Brussels La Cambre, Louizalaan 527, 1050 Brussel

c Brussels Montgomery, Brand Whitlocklaan 16, 1200 Brussel

c Brussels Stokkel, Dumonplein 18, 1150 Brussel

Ingevolge artikel 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van
en het toezicht op kredietinstellingen, is iedere gehele of gedeeltelijke
overdracht tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke instellingen
en andere in de financiële sector bedrijvige instellingen, van rechten en
verplichtingen die voortkomen uit verrichtingen van de betrokken
instellingen of ondernemingen, waarvoor toestemming is verleend
overeenkomstig artikel 77 van voornoemde wet, aan derden tegenstel-
baar zodra de toestemming van de toezichthouder in het Belgisch
Staatsblad is bekendgemaakt.

Deze publicatie vindt plaats door de Nationale Bank van België, die
hierbij handelt in opdracht van de Europese Centrale Bank.

Frankfurt, 27 september 2016.

Petra Senkovic,
Secretaris van de Raad van Toezicht

Gemeenschappelijk Toezichtsmechanisme

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09519]
Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 19 septembre 2016:
page 62900, acte n° 2016/09467, ligne 17, lire: « Greffier gestionnaire

de dossiers principalement actif dans les processus primaires au
tribunal du travail d’Anvers, arrondissement judiciaire d’Anvers: 3 » au
lieu de « Greffier gestionnaire de dossiers principalement actif dans les
processus primaires au tribunal du travail d’Anvers, arrondissement
judiciaire d’Anvers: 2 »;

page 62901, acte n° 2016/09469, ligne 41, lire: « Secrétaire gestion-
naire de dossiers principalement actif dans les processus primaires au
parquet d’Anvers: 11 » au lieu de « Secrétaire gestionnaire de dossiers
principalement actif dans les processus primaires au parquet d’Anvers:
10 »;

page 62903, l’acte n° 2016/09471, est annulé.

BANQUE CENTRALE EUROPEENNE

[C − 2016/03357]

Autorisation de cession de droits et obligations entre établissements
de crédit ou entre de tels établissements et d’autres institutions
financières (Articles 77 et 78 de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des établissements de crédit)

En application de l’article 77(4) de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des établissements de crédit, la Banque
centrale européenne a, dans le cadre des missions qui lui ont été
confiées en vertu du règlement (UE) n° 1024/2013 du Conseil du
15 octobre 2013, autorisé la cession – prévue le 1er janvier 2017 – par
CBC Banque SA, Grand-Place 5, 1000 Bruxelles, à KBC Bank SA,
Avenue du Port 2, 1080 Bruxelles, de la totalité des produits et services
(à l’exception des services private banking) faisant partie des relations
commerciales avec les clients des 9 agences sous-mentionnées de CBC
Banque SA et des droits et obligations y afférents :

c Brussels Anderlecht, Place de la Vaillance 39, 1070 Bruxelles

c Brussels Auderghem, Boulevard du Souverain 191, 1160 Bruxelles

c Brussels Dailly, Place Dailly 11A, 1030 Bruxelles

c Brussels Fort Jaco, Chaussée de Waterloo 1379, 1180 Bruxelles

c Brussels Globe, Rue Xavier De Bue 14, 1180 Bruxelles

c Brussels Grand Place, Grand’Place 5, 1000 Bruxelles

c Brussels La Cambre, Avenue Louise 527, 1050 Bruxelles

c Brussels Montgomery, Boulevard Brand Whitlock 16, 1200 Bruxelles

c Brussels Stockel, Place Dumon 18, 1150 Bruxelles

Aux termes de l’article 78 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut
et au contrôle des établissements de crédit, toute cession totale ou
partielle entre établissements de crédit ou entre de tels établissements et
d’autres institutions financières des droits et obligations résultant des
opérations des établissements ou entreprises concernés, et autorisée
conformément à l’article 77 de ladite loi, est opposable aux tiers dès la
publication au Moniteur belge de l’autorisation de l’autorité de contrôle.

La présente publication est effectuée par la Banque nationale de
Belgique, agissant sur instruction de la Banque centrale européenne.

Francfort sur le Main, le 27 septembre 2016.

Petra Senkovic,
Secrétaire du Conseil de Surveillance prudentielle

Mécanisme de Surveillance Unique
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36464]
Bekendmaking gemeentelijke stedenbouwkundige verordening

KALMTHOUT. — Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend aan eenieder dat bij besluit van
4 augustus 2016 van de deputatie van de provincie Antwerpen is goedgekeurd : de gemeentelijke stedenbouwkundige
verordening <waardevolle gebouwen> zoals definitief vastgesteld door de gemeenteraad op 30 mei 2016.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205197]

16 SEPTEMBER 2016. — Wijziging van vertegenwoordigers van het Vlaamse Gewest
in de Nationale Klimaatcommissie

In overeenstemming met artikel 4 van het Samenwerkingsakkoord van 14 november 2002 tussen de federale Staat,
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijke Gewest betreffende het opstellen, het uitvoeren
en het opvolgen van een Nationaal Klimaatplan, alsook het rapporteren, in het kader van het Raamverdrag van de
Verenigde Naties inzake Klimaatverandering en het Protocol van Kyoto, heeft de Vlaamse Regering op 16 septem-
ber 2016 volgende vertegenwoordigers van het Vlaamse Gewest in de Nationale Klimaatcommissie aangewezen:

- als effectief lid ter vervanging van mevrouw Stefanie Corens: mevrouw Kelsey van Maris, raadgever van Bart
Tommelein, viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister van Begroting, Financiën en Energie;

- als plaatsvervangend lid ter vervanging van de heer Bram Delvaux: de heer Lorenzo Van de Pol, raadgever van
Bart Tommelein, viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister van Begroting, Financiën en
Energie, als plaatsvervangend lid voor mevrouw Kelsey van Maris.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29492]

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidature

Au vu de la démission d’un membre du Comité subrégional de Namur, le Conseil d’Administration de l’Office -
conformément au décret de la Communauté française du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et
de l’Enfance et spécialement son article 18 - lance un appel à candidature aux institutions et services actifs dans le
champ des missions de l’Office établis dans le ressort du Comité subrégional de Namur afin de présenter des candidats
pour siéger au sein dudit Comité.

Les membres des Comités subrégionaux sont nommés par le Conseil d’administration en fonction de la
complémentarité de leurs compétences dans les matières de l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de
l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses aspects budgétaire et juridique.

Les candidats proposés ne peuvent pas faire partie du personnel rémunéré de l’O.N.E. ni avoir atteint l’âge de
65 ans lors de la présentation ou du renouvellement de la candidature.

Le Conseil d’Administration de l’Office doit veiller à ce que parmi les 9 membres de chaque Comité subrégional,
il y ait au moins :

c Un représentant d’un Pouvoir organisateur de milieux d’accueil.

c Un représentant d’un Pouvoir organisateur de consultation.

c Un médecin de consultation.
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Les Comités subrégionaux doivent être composés de maximum 2/3 des membres de même sexe.

Les candidatures doivent être envoyées, par recommandé postal, au plus tard le 60ème jour qui suit la présente
publication, le cachet de la poste faisant foi à l’adresse suivante :

Conseil d’Administration de l’ONE, chaussée de Charleroi 95, 1060 Bruxelles.

Outre l’identification précise du candidat (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession), chaque
candidature proposée par une institution ou un service visés supra exposera les compétences dans les matières de
l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses
aspects budgétaire et juridique que le candidat estime pouvoir faire valoir, ainsi que ses motivations et d’autres
éléments qu’il souhaite invoquer à l’appui de sa candidature.

Bruxelles, le 28 septembre 2016.

Pour le Conseil d’Administration de l’Office de la Naissance et de l’Enfance :

La Présidente,
Claudia CAMUT

BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 14 oktober 2016 − ANNEXE au Moniteur belge du 14 octobre 2016

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/205158]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0403.319.466

PROMOTION IMMOBILIÈRE BELGE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/09/2016

Ond. Nr. 0428.483.642

DEMOT

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 23/09/2016

Ond. Nr. 0430.511.437

LAUWENS ENGINEERING

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 21/09/2016

Ond. Nr. 0441.947.638

BIRGIMMO

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 21/09/2016

Ond. Nr. 0458.871.564

IMMOSIGN

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 22/09/2016

Ond. Nr. 0459.594.116

HIMCO

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 21/09/2016

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/205158]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0403.319.466

PROMOTION IMMOBILIÈRE BELGE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/09/2016

No ent. 0428.483.642

DEMOT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 23/09/2016

No ent. 0430.511.437

LAUWENS ENGINEERING

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 21/09/2016

No ent. 0441.947.638

BIRGIMMO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 21/09/2016

No ent. 0458.871.564

IMMOSIGN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 22/09/2016

No ent. 0459.594.116

HIMCO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 21/09/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/205158]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0403.319.466

PROMOTION IMMOBILIÈRE BELGE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/09/2016

Unt. nr. 0428.483.642

DEMOT

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
23/09/2016

Unt. nr. 0430.511.437

LAUWENS ENGINEERING

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
21/09/2016

Unt. nr. 0441.947.638

BIRGIMMO

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
21/09/2016

Unt. nr. 0458.871.564

IMMOSIGN

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
22/09/2016

Unt. nr. 0459.594.116

HIMCO

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
21/09/2016
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Ond. Nr. 0463.429.475
LES TROIS AS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 22/09/2016
Ond. Nr. 0471.181.458
NATISA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/09/2016
Ond. Nr. 0474.285.953
DESMEDT-REMANS,
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/09/2016
Ond. Nr. 0479.260.073
ONTWERPBURO STEFF TERWEDUWE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 23/09/2016
Ond. Nr. 0806.374.163
DOCTEUR TUGILIMANA MUSA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 22/09/2016
Ond. Nr. 0809.503.701
″MIKE″
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/09/2016
Ond. Nr. 0835.578.289
LANGLOIS BELGIQUE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/09/2016
Ond. Nr. 0882.498.872
M.B.I. CONSULTING
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/09/2016
Ond. Nr. 0888.207.818
AENEAS INVEST
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/09/2016
Ond. Nr. 0888.968.376
MARCHAMAX
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 23/09/2016
Ond. Nr. 0898.924.635
VDS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/09/2016

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/205159]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0422.801.917
RUSTIEK MEUBELEN
Ond. Nr. 0433.852.789
GEVATRANS

No ent. 0463.429.475
LES TROIS AS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/09/2016
No ent. 0471.181.458
NATISA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/09/2016
No ent. 0474.285.953
DESMEDT-REMANS,
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/09/2016
No ent. 0479.260.073
ONTWERPBURO STEFF TERWEDUWE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/09/2016
No ent. 0806.374.163
DOCTEUR TUGILIMANA MUSA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/09/2016
No ent. 0809.503.701
″MIKE″
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/09/2016
No ent. 0835.578.289
LANGLOIS BELGIQUE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/09/2016
No ent. 0882.498.872
M.B.I. CONSULTING
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/09/2016
No ent. 0888.207.818
AENEAS INVEST
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/09/2016
No ent. 0888.968.376
MARCHAMAX
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/09/2016
No ent. 0898.924.635
VDS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/09/2016 .

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/205159]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’article
III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0422.801.917
RUSTIEK MEUBELEN
No ent. 0433.852.789
GEVATRANS

Unt. nr. 0463.429.475
LES TROIS AS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

22/09/2016
Unt. nr. 0471.181.458
NATISA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/09/2016
Unt. nr. 0474.285.953
DESMEDT-REMANS,
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/09/2016
Unt. nr. 0479.260.073
ONTWERPBURO STEFF TERWEDUWE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

23/09/2016
Unt. nr. 0806.374.163
DOCTEUR TUGILIMANA MUSA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

22/09/2016
Unt. nr. 0809.503.701
″MIKE″
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/09/2016
Unt. nr. 0835.578.289
LANGLOIS BELGIQUE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/09/2016
Unt. nr. 0882.498.872
M.B.I. CONSULTING
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/09/2016
Unt. nr. 0888.207.818
AENEAS INVEST
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/09/2016
Unt. nr. 0888.968.376
MARCHAMAX
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

23/09/2016
Unt. nr. 0898.924.635
VDS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/09/2016 .

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/205159]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen
(02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0422.801.917
RUSTIEK MEUBELEN
Unt. nr. 0433.852.789
GEVATRANS
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Ond. Nr. 0435.526.535
GAM
Ond. Nr. 0441.602.693
BAKKERSDIENSTEN
Ond. Nr. 0447.794.263
PF TRADING COMPANY
Ond. Nr. 0477.826.255
ROXANNE
Ond. Nr. 0477.867.530
IN ’T GEZEGEND BROOD
Ond. Nr. 0479.447.739
FURTEX
Ond. Nr. 0809.375.225
J&R SERVICES
Ond. Nr. 0832.042.442
MONDUS KAREN KINÉSITHÉRAPIE
Ond. Nr. 0880.439.108
ZELUS
Ond. Nr. 0887.166.849
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université - Hautes Ecoles - Facultés

Université de Mons

Thèse de doctorat en Sciences de l’Ingénieur

Mademoiselle KLONARI, Vasiliki défendra, en séance publique, le
vendredi 4 novembre 2016 à 15 h 30 m, à la salle académique
(boulevard Dolez 31, à Mons), sa thèse de doctorat intitulée :

« Probabilistic Analysis of Low Voltage Distribution Networks with
Distributed Generation ».

(8693)

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Zwijndrecht

Bericht
betreffende wijziging van buurt- en voetwegen

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat de
gemeenteraad op 22 september 2016 zijn voorlopige goedkeuring
hechtte aan de wijzigingen van volgende buurt- en voetwegen :

1. Buurtweg nummer 1 - Antwerpsesteenweg wijziging rooilijn

2. Buurtweg nummer 6 - Zandstraat gedeeltelijke afschaffing

3. Buurtweg nummer 7-8-10 – Boomgaardstraat/Boskouter/
Lindenstraat gedeeltelijke afschaffing

4. Buurtweg nummer 18 – Keetberglaan/Nieuwe Weg gedeeltelijke
afschaffing

5. Voetweg nummer 22-26 – Hofkouter/Van Laere gedeeltelijke
afschaffing

6. Voetweg nummer 27-28-29 – Boskouter/Westpoort gedeeltelijke
afschaffing

7. Voetweg nummer 46 – Lindenstraat/Schaarbeekstraat afschaffing

8. Voetweg nummer 63-70-71-72 – Omgeving Vliet gedeeltelijke
afschaffing

9. Voetweg nummer 65 – Neerstraat/E34 afschaffing

10. Particuliere weg zonder nummer – terrein VAB afschaffing

Het dossier ligt ter inzage op de dienst grondgebiedzaken van de
gemeente, Laarstraat 90, tijdens de kantooruren (elke voormiddag, van
9 tot 12 uur, dinsdagavond, van 17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m., woensdag-
namiddag, van 14 tot 16 uur).

Het ligt ter inzage van maandag 17 oktober 2016 tot en met woensdag
16 november 2016, dag waarop het openbaar onderzoek beëindigd
wordt.

Bezwaren of opmerkingen dienen schriftelijk gericht aan het college
van burgemeester en schepenen, Administratief Centrum, Binnen-
plein 1, te 2070 Zwijndrecht, uiterlijk op woensdag 16 november 2016.

Dit bericht wordt gepubliceerd op de website van de gemeente,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad, en uitgehangen aan het admi-
nistratief centrum Binnenplein 1, de dienst grondgebiedzaken Laar-
straat 90, de bibliotheek John Tulpinckstraat 2, het politiekantoor
Pastoor Coplaan 222, het gemeentelijk ontmoetingscentrum Kerk-
plein 1, en ter plaatse in het gebied.

Zwijndrecht, 14 oktober 2016.
(8694)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Brandweer Zone Antwerpen

Oproep kandidatuurstelling Zonecommandant

Brandweer Zone Antwerpen is momenteel op zoek naar een zone-
commandant om de organisatie in goede banen te leiden.

De volledige functiebeschrijving is opgenomen als bijlage van het
koninklijk besluit van 26 maart 2014 tot vaststelling van het functie-
profiel van de commandant van een hulpverleningszone en van de
nadere bepalingen voor zijn selectie en zijn evaluatie.

Deelnemingsvoorwaarden

Op de uiterste inschrijvingsdatum voldoet u aan de volgende voor-
waarden :

1° een nuttige ervaring hebben in een operationele functie binnen de
civiele veiligheid en minstens 5 jaar in een managementfunctie

2° minstens de graad van kapitein hebben.

Enkel de operationele leden, die geen stagiair zijn, van een zone of
van de Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp van het
Brussels Hoofdstedelijke Gewest kunnen zich kandidaat stellen.

De selectieprocedure

De selectie verloopt in 4 fasen :

Fase 1 : Onderzoek van de ontvankelijkheid van de kandidaturen

Fase 2 : De selectiecommissie vergelijkt de titels en verdiensten van
de kandidaten en analyseert hun managementproject.

Fase 3 : Assessment door een extern selectiebureau, volgens de
bepalingen van het koninklijk besluit van 26 maart 2014.
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Fase 4 : Een selectiegesprek, waarin de geschiktheid van de kandi-
daat beoordeeld wordt aan de hand van de afstemming van het profiel
van de kandidaat met het functieprofiel, rekening houdend met zijn
kandidatuur, zijn managementproject en met zijn visie op het beheer
van de zone, rekening houdend met de bijzonderheden ervan. Enkel
kandidaten die geslaagd zijn voor de testen uit fase 3 worden uitgeno-
digd voor fase 4.

Na de vergelijking van de titels en verdiensten, van de analyse van
het managementproject en van de resultaten van het selectiegesprek
maakt de selectiecommissie een gemotiveerde rangschikking op.

Hoe solliciteren?

Om geldig te zijn dient u uw kandidatuur per mail in te dienen
bij de dienst Werving en Selectie op het mailadres
BZA_brandweerselectie@brandweerzone.antwerpen.be, met als onder-
werp ‘sollicitatie zonecommandant’, uiterlijk op 08 november 2016.

Een ontvankelijke kandidatuur bevat een motivatiebrief, een
beschrijving van de titels en verdiensten die u meent te kunnen doen
gelden om de betrekking te verkrijgen. U voegt eveneens een
managementproject voor de zone toe aan uw kandidatuur.

Op de website :
https ://www.antwerpen.be/nl/overzicht/brandweer/jobs/aan-de-
slag-als-brandweerman-vrouw vindt u alle nodige info en documenten
omtrent de vacature.

(8695)

Gemeente De Haan

Het gemeentebestuur van De Haan gaat over tot de aanwerving van :

1 voltijds administratief beleidsmedewerker - dienst burgerzaken
(m/v/x)

Taak :

Je staat, samen met jouw medewerkers, in voor een goede basis-
dienstverlening naar de burger toe voor alles wat betrekking heeft op
bevolking en burgerlijke stand. Je staat in voor de coördinatie en de
leiding van de dienst. Je bent verantwoordelijk voor het dagelijks
functioneren van de dienst burgerzaken. Je waakt over de kwaliteit van
de informatisering en optimaliseert de dienstverlening. Je volgt de wet-
en regelgeving inzake bevolking en burgerlijke stand. Je neemt in
samenspraak met het afdelingshoofd beslissingen in betwiste dossiers
en past hierbij de regelgeving en procedures toe.

Vereisten :

Je hebt interesse voor het specifieke werkgebied van de dienst
burgerzaken.

Je kan juridische teksten in de praktijk toepassen.

Je bent sociaal en communicatief vaardig en je hebt een klantgerichte
instelling.

Je voelt je verantwoordelijk en betrokken.

Je werkt nauwkeuring en discreet.

Je beschikt over een diploma hoger secundair onderwijs of daarmee
gelijkgesteld.

Je slaagt voor de selectieprocedure.

Nuttige ervaring en leidinggevende ervaring is een pluspunt.

Aanbod :

Arbeidsovereenkomst in statutair verband – proeftijd 6 maand

Weddeschaal : C4 – C5 : (min. S 2.313,40 - max. S 3.189,99 -bruto
geïndexeerd - voltijds)

Bij deze aanwerving hoort een werfreserve met een geldigheid van
1 jaar.

Sollicitatie :

Kandidaturen dienen schriftelijk met c.v., en vergezeld van een
uittreksel uit het strafregister en een kopie van de behaalde diploma’s,
ingediend te worden bij het gemeentebestuur De Haan, Leopold-
laan 24, te 8420 De Haan. De gedetailleerde functieprofielen, examen-
programma’s en verdere informatie zijn te verkrijgen bij de dienst
Personeelszaken, tel. 059-24 21 24 of via e-mail naar
personeelsdienst@dehaan.be

Uiterste inschrijvingsdatum : zondag 30 oktober 2016 (datum post-
stempel of ontvangstbewijs).

(8733)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 6 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Emile Isabella Vernimmen, geboren te Antwerpen
op 20 februari 1939 (RN 39.02.20-324.06), wonende te 2018 Antwerpen,
Balansstraat 25/214.

Mr Johan Van Steenwinkel, advocaat, kantoorhoudende
2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, bus 18, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marc Ringoot.
(81211)

Vredegerecht Antwerpen V

Bij beschikking van 3 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Petrus Taeijmans, geboren te Borgerhout op 28 oktober 1923,
wonende te 2000 Antwerpen, Schoytestraat 19.

Carl De Munck, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(81212)

Vredegerecht Antwerpen VI

Bij beschikking van 26 september 2016 heeft de vrederechter van het
zesde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Mevrouw Gevaert
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Lydie Florine Leona (RN 36.07.28-292.61), geboren te Sint-Kruis op
28 juli 1936, wonende te 2640 Mortsel, Singel 19, verblijvende in het
WZC Lozanahof, Van Schoonbekestraat 54, te 2018 Antwerpen.

Als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon werd aangesteld : Mijnheer Debast Léopold, wonende te
1480 Tubize, avenue de la Haute Borne 13.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 augustus 2016.

Antwerpen, 27 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornelis Etelka.
(81213)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 6 oktober 2016 heeft de vrederechter kanton
Antwerpen 8 te Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Bram Yasmine Yilmaz, geboren te Sint-Niklaas op
14 oktober 1998 (RN 98.10.14-421.26), wonende te 9190 Stekene,
Paardebloemstraat 16, verblijvend P.C. Amedeus, Deurnestraat 252, te
2640 Mortsel.

Mevrouw Marilyn Daelemans, wonende te 9160 Lokeren, Oude
Vismijn 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nancy Boudrez.
(81214)

Vredegerecht Antwerpen X

Bij beschikking van 27 september 2016 heeft de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Philippe J. Gevers, geboren te Merksem op 14 okto-
ber 1938, wonende te 2170 Antwerpen, WZC Melgeshof, De Lunden 2.

Mr. Katelijne Van Geet, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Stoopstraat 1, bus 6, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de greffier, (get.) Inge Meyvis.
(81215)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de van het twaalfde kanton Antwerpen, verleend
op 5 oktober 2016, werd :

De Kaey, Walter Camiel Virginia, weduwenaar van mevrouw Liliane
Anita Dom, geboren te Schoten op 27 oktober 1938, wonende te
2100 Deurne, Mattheus Corvensstraat 87, doch verblijvende te
2100 Deurne, WZC Europasquare, Ruggeveldlaan 26, onbekwaam
verklaard zijn belangen van vermogensrechtelijke aard zelf waar te
nemen en beslist dat hij vertegenwoordigd dient te worden bij het
stellen van alle rechts- of proceshandelingen met betrekking tot de
goederen door de hiernagenoemde toegevoegde bewindvoerder :

De Kaey, Wilfried Camiel Mathilde, geboren te Antwerpen op
16 mei 1946, wonende te 2140 Borgerhout, Gebroeders Blommest-
raat 31.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 2 augustus 2016.

Deurne, 5 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Britt Heirman, griffier.

(81216)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de van het twaalfde kanton Antwerpen, verleend
op 5 oktober 2016, werd DHONDT, Walter Christine Dirk, geboren te
Antwerpen op 4 juli 1985, laatst wonende te 2100 Deurne, August Van
de Wielelei 77, bus 3, doch aldaar ambtelijk afgeschreven sedert
23 mei 2014, met referentieadres 2100 Deurne, Clara Snellingsstraat 27,
onbekwaam verklaard zijn belangen van vermogensrechtelijke aard
zelf waar te nemen en beslist dat hij VERTEGENWOORDIGD dient te
worden bij het stellen van alle rechts- of proceshandelingen met betrek-
king tot de GOEDEREN door de hiernagenoemde toegevoegde
bewindvoerder : JORIS, Erwin, advocaat, kantoorhoudende te
2110 Wijnegem, Marktplein 22.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 15 september 2016.

Deurne, 5 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Britt HEIRMAN, griffier.

(81217)

Vredegerecht Arendonk

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk, beschermingsmaatregelen met betrekking tot de
goederen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk
Wetboek betreffende ORIS, Maria Ludovica Eduarda, geboren te
Oud-Turnhout op 14 oktober 1934, wonende te 2360 Oud-Turnhout,
Steenweg op Turnhout 101.

HOET, Hans Ludo Ferdinand Maria, geboren te Westmalle op
13 mei 1964, advocaat, met kantoor gevestigd te 2300 Turnhout, Graat-
akker 103/4, werd toegevoegd als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Eysermans, Peggy.
(81218)

Vredegerecht Arendonk

Bij beschikking van 6 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig artikel 492/1 van het Burgerlijk
Wetboek, betreffende STESSENS, Maria Brigitta, met rijksregister-
nummer 23.12.05-162.61, geboren te Mol op 5 december 1923, wonende
te 2470 Retie, Europalaan 94, verblijvende in het WZC Kempenerf,
Kwademeer 10, te 2480 Dessel.

DECKX, Carine Eduard Julia, met rijksregisternummer 59.09.20-
218.96, geboren te Turnhout op 20 september 1959, wonende te
2470 Retie, Europalaan 96, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Eysermans, Peggy.
(81219)

Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 7 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende Elke VAN ACKER,
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geboren te Antwerpen (Deurne) op 28 mei 1996, met rijksregister-
nummer 96.05.28-466.66, wonende te 2900 Schoten, Merelstraat 12,
verblijvende in O.C. CLARA FEY, Kerklei 44, te 2960 Sint-Job-In-’t-
Goor.

Zij kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen (vertegen-
woordiging) : mevrouw Wivina LEFFELAER, wonende te
2900 Schoten, Merelstraat 12.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(81220)

Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Godelieve Maria
Pille, geboren te Keiem op 1 maart 1940, wonende te 8650 Houthulst,
7e-Geniestraat 3, Mr. Ann Decruyenaere, advocate, met kantoor te
8600 Diksmuide, Kaaskerkestraat 164, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Janssens, Ingrid.
(81221)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende STAELENS,
Rolande, geboren te Gent op 29 juli 1934, wonende te 9000 Gent, Ketel-
vest 14, verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Watersportlaan 5.

Soetekin STEVERLYNCK, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Coupure 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(81222)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Yvette DE VLIEGER, geboren te Oostwinkel op 24 mei 1950, wonende
te 9900 Eeklo, Zandstraat 6, verblijvend in het P.C. Gent-Sleidinge,
campus Sleidinge, Weststraat 135, te 9940 Sleidinge.

Mevrouw de advocaat Karin DE MUER, met kantoor te 9900 Eeklo,
Visstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(81223)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, de beschikking
aanstelling voogd/toeziende voogd van het vredegerecht tweede
kanton Aalst d.d. 13 november 2012 (AR 12B8307 - Rep. nr. 2012/4155),
gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mevrouw Lieve Danielle Richarda Buggenhoudt, geboren te Aalst op
2 februari 1971 (RN 71.02.02-360.18), wonende te 9320 Erembodegem,
Italiënweg 9, verblijvende in het OZC Sint-Vincentius, Edingseweg 543,
te 9500 Geraardsbergen.

De heer Luc Buggenhoudt, geboren te Aalst op 19 augustus 1959,
wonende te 9320 Erembodegem, Italiënweg 9, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.
(81224)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 29 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, zijn beschikking
aanstelling voorlopige bewindvoerder d.d. 30 juni 2014 (AR 14A252 -
Rep. nr. 2014/1013), gewijzigd in een gerechtelijke beschermings-

maatregel met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Godelieve Adeline De Vincke, geboren te Zandbergen op
28 maart 1944 (RN 44.03.28-322.74), wonende in het WZC De Populier,
te 9500 Geraardsbergen, Groteweg 25B.

Mijnheer Wim De Beck, wonende te 9500 Geraardsbergen, Goefer-
dingeplein 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.
(81225)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 15 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Ingrid Louise Frans Meert, geboren te Asse op
23 augustus 1959 (RN 59.08.23-130.87), wonende te 9450 Haaltert,
Middelkouter 37, verblijvende in het OZC Sint-Vincentius, Eding-
seweg 543, te 9500 Geraardsbergen, mevrouw Beatrijs Meert, wonende
te 9450 Haaltert, Middelkouter 37, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.
(81226)
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Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 15 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, zijn beschikking
aanstelling voorlopige bewindvoerder d.d. 18 december 2013
(AR 13A507 - Rep. nr. 2013/1822) gewijzigd in een gerechtelijke
beschermingsmaatregel met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mijnheer Manuël Christoph Mariano Van Hoegaerden, geboren te
Halle op 11 april 1994 (RN 94.04.11-293.21), wonende te 9500 Geraards-
bergen, Weverijstraat 73.

Mijnheer Marc Thienpont, advocaat, kantoorhoudende te 9500 Gera-
ardsbergen, Meersstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.
(81227)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 5 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Maria VERWIMP, geboren te Genk op 1 januari 1935, met rijks-
registernummer 35.01.01-242.82, wonende te 3500 Hasselt, Zeven-
Septemberlaan 13.

Carlo NULENS, wonende te 3511 Hasselt, Muggebeekstraat 27, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon in het systeem van vertegenwoordi-
ging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jouck, Marleen.
(81228)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016 heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Lieven Willem Hendrik FEYS, geboren te Roeselare op
30 september 1958, met rijksregisternummer 58.09.30-055.35, wonende
en verblijvende te 8640 Vleteren, H. Deberghstraat 37/A.

Meester Silke COPPENOLLE met kantoor te 8000 Brugge, Stock-
houderskasteel, Gerard Davidstraat 46, bus 1, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(81229)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Demeulemeester Jean-Marie Alphonse, met rijksregisternum-
mer 58.04.03-381.96, geboren te Gent op 3 april 1958, wonende te
8500 Kortrijk, Gerstelaan 2, verblijvende in « De Branding »,
Vlaanderenstraat 7B, te 8501 Heule (Kortrijk), in staat van verlengde
minderjarigheid verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Kortrijk van 10 december 2009.

Van Keirsbulck, Cornelia, wonende te 8792 Desselgem (Waregem),
Zilverbergstraat 92, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Mario Delie.
(81230)

Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lennik een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Carine DEWANDEL, geboren te Brussel op 24 oktober 1964, gedo-
micilieerd te 1700 Dilbeek, Klein Hoefblad 20A, verblijvende in de VZW
KLIM, Kasterlindenstraat 253, te 1700 Dilbeek.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon. Het bewind en de opdracht
van de voorlopige bewindvoerder wordt bevestigd en uitgebreid zodat
DEWANDEL, Rosa, wonende te 1700 Dilbeek, Klein Hoefblad 20A,
wordt aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon en de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, L.
(81231)

Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lennik een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Badia EL KABIR, geboren te Dour Bousetta (Marokko) op
28 april 1979, gedomicilieerd en verblijvende in « De Klim », te
1700 Dilbeek, Kasterlindenstraat 253.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon. Het bewind en de opdracht
van de voorlopige bewindvoerder wordt bevestigd en uitgebreid zodat
PAS Veerle, advocaat met kantoor te 1840 Londerzeel, Gildenstraat 52,
wordt aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon en de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, L.
(81232)
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Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 6 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lennik een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Marianne SEGERS, geboren te Brussel II op 24 juni 1957, wonende te
1750 Lennik, Kroonstraat 44.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon. SEGERS, Willy, wonende te
1731 Relegem, Smiskensveld 28, wordt aangesteld als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, L.
(81233)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 4 oktober 2016, werd :

Verhulsel, Marcel, met rijksregisternummer 27.02.28-359.61, geboren
te LIER op 28 februari 1927, wettelijk gedomicilieerd te 2500 LIER,
Hazenstraat 73, verblijvende in RVT Sint-Jozef, Koningin Astridlaan 4,
te 2500 LIER,

niet in staat verklaard zijn goederen en persoon te beheren en kreeg
toegevoegd als bewindvoerder : Mertens, Wesley, wonende te
2500 LIER, Arbeidsstraat 33.

Lier, 10 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(81234)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 4 oktober 2016, werd :

Beullens, Patrick, met rijksregisternummer 74.11.07-061.02, geboren
te VILVOORDE op 7 november 1974, ambtshalve geschrapt, verblij-
vende in het Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22C, te
2570 DUFFEL,

niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als bewindvoerder : Van den Plas, Christel, advocaat, met kantoor te
2500 LIER, Guldensporenlaan 136.

Lier, 10 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(81235)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 6 oktober 2016, werd :

Bastiaens, Johan, met rijksregisternummer 65.05.13-513.12, geboren te
VILVOORDE op 13 mei 1965, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
in het Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22C, te
2570 DUFFEL,

niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als bewindvoerder : Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te
2570 DUFFEL, Mechelsebaan 203.

Lier, 10 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(81236)

Vredegerecht Lokeren

Bij beschikking van 20 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Marc CONVENTS, geboren te Essen op 25 juni 1960, met
rijksregisternummer 60.06.25-375.80, wonende te 2910 Essen, Burg.
Dierickxsensstraat 15, verblijvend VZW Emiliani, Krekelstraat 17, te
9160 Lokeren,

met als bewindvoerder :

Mr. Isabel HAENTJENS, advocaat, met kantoor te 9160 Lokeren,
Heilig Hartlaan 56.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Rharmoul, Soumaya.
(81237)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 28 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Marie Thérèse Jacqueline Tilly MEULENAARS, geboren te
Maaseik op 12 oktober 1931, met rijksregisternummer 31.10.12-262.02,
wonende in Woonzorgcentrum « Huize Lieve Moenssens », te
3650 Dilsen-Stokkem, Lieve Moenssenslaan 3,

Mevrouw Marijke MAUSSEN, wonende te 3630 Maasmechelen,
Damherstraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Houben, Laura.
(81238)

Vredegerecht Meise

Bij beschikking van 5 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Ann Josepha RINGOOT, geboren te Dendermonde op
14 april 1963, wonende te 9200 Dendermonde, Hullekenstraat 58,
verblijvend Nursingtehuis Ganspoelcentrum, Ganspoel 2, te
3040 Huldenberg, Mijnheer Paul RINGOOT, wonende te 9200 Dender-
monde, Hullekenstraat 58 werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get) Hellinckx, Geert.
(81239)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, gerechtelijke beschermings-
maatregel en uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013,
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid met betrekking tot de goederen in het systeem van
vertegenwoordiging -de persoon in het systeem van vertegenwoordig
betreffende mijnheer Guido HAEGDONS, geboren te Overpelt op
18 januari 1952, met rijksregisternummer 52.01.18-217.51, wonende te
3900 Overpelt, Hoge Wegel 31.
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De heer Johan HAEGDONS, wonende te 3900 Overpelt, Hoge
Wegel 31, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Lisette Symons.
(81240)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 4 oktober 2016,heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging, betreffende mijnheer Ivo Laurentius
Hubertus Maria FRITSEN, geboren te Aarle-Rixtel op 7 juli 1959, met
rijksregisternummer 59.07.07-569.24, wonende te 3920 Lommel, Kerk-
hovensesteenweg 430, verblijvend revalidatiecentrum MS, Boemerang-
straat 2, te 3900 Overpelt.

Mr. Stijn MERTENS, advocaat, kantoorhoudende te 3920 Lommel,
Stationsstraat 91, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Lisette Symons.
(81241)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging, betreffende mijnheer Robin MOONS,
geboren te Lommel op 15 november 1986, met rijksregisternum-
mer 86.11.15-191.78, wonende te 3920 Lommel, Kerkhovensesteen-
weg 441D, Mr. Stijn MERTENS, advocaat, kantoorhoudende te
3920 Lommel, Stationsstraat 91, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly Leten.
(81242)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Kruishoutem, het statuut van
verlengde minderjarigheid gewijzigd naar een beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende mevrouw Nadine GELDOF, geboren te Gent op
27 september 1964, wonende te 9820 Merelbeke, Notelaarsstraat 10,
verblijvend Kruishoutemsesteenweg 93-95, te 9750 Zingem.

De heer Rudy GELDOF, wonende te 9820 Merelbeke, Wilgenstraat 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Buttiens, Ann.
(81243)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 10 oktober 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, het vonnis, d.d.
9 maart 2010, van de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Herzele, gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe

beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende mevrouw Irma Victorine DE PESSEMIER, geboren te Roborst op
19 juni 1926, wonende te 9630 Zwalm, Huize Roborst, Kloosterstraat 1,
Mr. Christophe GLAS, advocaat, te 9620 Zottegem, Meerlaan 134, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Buttiens, Ann.
(81244)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 10 oktober 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, de beschikking, d.d.
16.08.2011, van de vrederechter van het kanton Ronse gewijzigd in een
gerechtelijke beschermingsmaatregel overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mevrouw Suzanna
VERHULST, geboren te Poperinge op 2 januari 1927, wonende te
9630 Zwalm, Kloosterstraat (wzc Huize Roborst) 1, Mr. Michel DE
CLIPPELE, advocaat, te 9000 Gent, Sportstraat 73, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Buttiens, Ann.
(81245)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 10 oktober 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, de beschikking,
d.d. 29.03.2007, van de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende mevrouw Elza VRANCKEN, geboren te Aarschot op
15 september 1933, wonende te 9630 Zwalm, Kloosterstraat (huize
Roborst) 1, Mr. Vanessa VAN HOEP, advocaat, te 9630 Zwalm,
Heufkensstraat 133, bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Buttiens, Ann.
(81246)

Vredegerecht Torhout

Bij beschikking van 6 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Torhout, beschermingsmaatregelen uitgesproken, overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Quendo Noël Verhaeghe, geboren te Roeselare op
1 december 1987, met rijksregisternummer 87.12.01-343.83, wonende te
8890 Moorslede, Beselarestraat 36, verblijvend ’De Sprinkel’, Sprinkel-
hoevestraat 1, te 8210 Zedelgem, die naast de goederen onbekwaam
werd verklaard tot het stellen van volgende handeling in verband met
de persoon : de keuze van zijn verblijfplaats.

Mr. Marie-Hélène Debaere, advocaat, kantoorhoudende te
8940 Wervik, Nieuwstraat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) D’Hulster,
Marleen.

(81247)
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Vredegerecht Turnhout

Bij beschikking (16B790 - Rep.R. 3481/2016) van de vrederechter van
het kanton Turnhout, verleend op 5 oktober 2016, werd :

GORREMANS, Johan François Josepha, geboren te Turnhout op
23 november 1954, wonende te 2300 Turnhout, Elandersplantsoen 101,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het
kanton Turnhout, d.d. 6 oktober 2005 (05B207 - rep.r.nr. 4408/2015) tot
voogd over de heer GORREMANS, André Joannes Aloysius, geboren
te Turnhout op 7 februari 1948, wonende te 2300 Turnhout, Elander-
splantsoen 101, verblijvende te 2275 Gierle, Het Gielsbos, Vosselaar-
seweg 1, ontslagen van zijn opdracht en dit op de dag dat de nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen haar opdracht
aanvaardt.

GORREMANS, Gustaaf Maria Karel Joannes, geboren te Turnhout op
29 augustus 1952, wonende te 2300 Turnhout, Kastelein 49, aangewezen
bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Turn-
hout, d.d. 20 juni 2002 (02B156 - rep.r.nr. 2974/2002) tot toeziende
voogd over de heer GORREMANS, André Joannes Aloysius, geboren
te Turnhout op 7 februari 1948, wonende te 2300 Turnhout, Elander-
splantsoen 101, verblijvende te 2275 Gierle, Het Gielsbos, Vosselaar-
seweg 1, ontslagen van zijn opdracht en dit op de dag dat de nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen haar opdracht
aanvaardt.

GORREMANS, André Joannes Aloysius, geboren te Turnhout op
7 februari 1948, wonende te 2300 Turnhout, Elandersplantsoen 101,
verblijvende te 2275 Gierle, Het Gielsbos, Vosselaarseweg 1, onbe-
kwaam verklaard en kreeg toegevoegd, als bewindvoerder over de
persoon en goederen de heer Gorremans Johan François Josepha,
geboren te Turnhout op 23 november 1954, wonende te 2300 Turnhout,
Elandersplantsoen 101.

Turnhout, 7 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jacobs, Kristel.

(81248)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 19 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende mevrouw CAMERLINX, Arlette, wonende te
8670 Koksijde, Damesweg 11, geboren te Luik op 2 maart 1938.

Mr. HEUGHEBAERT, Kathy, kantoorhoudende te Zuidstraat 58, te
8630 Veurne, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Olivia
Corneillie.

(81249)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Wim
Leopold Silveer SPRUYTTE, geboren te Roeselare op 3 oktober 1971,
met rijksregisternummer 71.10.03-021.92, wonende te 8980 Zonnebeke,
Westrozebekestraat 25A, verblijvend in De Branding, Heirweg 119, te
8520 Kuurne.

Mevrouw Mia SPRUYTTE, wonende te 8980 Zonnebeke, Westroze-
bekestraat 25a, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(81250)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende juffrouw Sofie
Hilde Sebastien BOIDIN, geboren te Menen op 11 juni 1980, met rijks-
registernummer 80.06.11-162.66, wonende te 8940 Wervik, Magdalen-
astraat 122, mevrouw Marlene DELEU, wonende te 8940 Wervik,
Magdalenastraat 122, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Pascal BOIDIN, wonende te 59200 Tourcoing, boulevard de
l’Egalité 446, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(81251)

Vredegerecht Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 7 oktober 2016, werd voor recht gezegd dat het vroegere
voorlopig bewind over de beschermde persoon LOUNCKE, Sandra,
geboren te Willebroek op 23 maart 1976, met rijksregister-
nummer 76.03.23-110.41, wonende te 2830 Willebroek, VZW DE MEER-
PAAL, Mechelsesteenweg 118, werd omgezet in een rechterlijke
beschermingsmaatregel conform art. 492/1, § 1 en § 2 BW.

Herbevestigd het mandaat van Mr. BORGONIE, Jan, advocaat,
kantoorhoudende te 2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21,
als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon van voornoemde
beschermde persoon : Mr. BORGONIE, Jan, advocaat, kantoorhou-
dende te 2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Vissers,
Rafaël.

(81252)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Herman VAN DAELE, geboren te Zottegem op 7 november 1949,
gedomicilieerd te 2018 Antwerpen, Lange Batterijstraat 21, bus 12,
verblijvend in het Psychiatrisch Ziekenhuis Sint-Franciscus - De
Pelgrim, Campus Sint-Franciscus, te 9620 Zottegem, Penitentenlaan 22.

Mevrouw Josiane DE TEMMERMAN, wonende te 9620 Zottegem,
De Pauwstraat 17, bus 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Canse, Kristel.
(81253)

Vredegerecht Willebroek

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 10 september 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van
DE MAEYER, Louisa, geboren te 19 september 1936, wonende te
2870 Puurs, Schaafstraat 32, aangewezen bij beschikking van vrede-
rechter van het kanton Grimbergen, verleend op 21 mei 2015
(rolnummer 15B283 - Rep.R.nr. 2356/2015), tot bewindvoerder over de
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goederen van Alfons Jozef Désiré GITS, geboren te Vilvoorde op
10 november 1959, met rijksregisternummer 59.11.10-305.32, wonende
te 2870 Puurs, Schaafstraat 32, ontheven van haar opdracht.

Derhalve voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de goederen van
de beschermde persoon : Mr. SMETS, Ann, advocaat, kantoorhoudende
te 2830 Willebroek, Tisseltsesteenweg 37.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Borgonie, Mike.

(81254)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. Nele MEERSMAN, advocaat, gevestigd te
9620 Zottegem, Provinciebaan 190, aangewezen bij vonnis verleend
door deze zetel, d.d. 9 april 2009, als voorlopige bewindvoerder over
mevrouw Anja REYNS, geboren te Zottegem op 21 juli 1970, wonende
te 9620 Zottegem, De Colfmackerstraat 8, bus 1.

Mr. Ilse VAN ROYEN, advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem, Kleine
Nieuwstraat 4, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Canse, Kristel.
(81255)

Vredegerecht Antwerpen I

Opheffing bewind

Ingevolge de beëindiging op 4 oktober 2016, van de beschermings-
maatregelen uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende mevrouw CELEN, Cindy, geboren te Hasselt
op 16 januari 1978, zonder beroep, wonende te 2060 Antwerpen, Duin-
straat 152, is de beschermingsmaatregel van rechtswege beëindigd op
4 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Godelieve Vanhoutte.
(81256)

Vredegerecht Antwerpen VII

Opheffing bewind

Bij beschikking van 5 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen, een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Eric VANDEN-
WEYER, geboren te Kapellen op 8 oktober 1968, met rijksregister-
nummer 68.10.08-007.87, wonende te 2180 Antwerpen, Kloosterstraat
118, aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Adams,
Dennis.

(81257)

Vredegerecht Boom

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
28 september 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de

regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mevrouw DE DECKER, (De decker) Mariette, geboren te Boom
op 26 mei 1929, laatst wonende te 2840 Rumst (Reet), Begijnenbossen
99, verblijvende te 2840 Rumst (Reet), Eikenstraat 219, RVT VZW DE
VAEREN, van rechtswege op de dagvan het overlijden van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Debeckker, Hilde.
(81258)

Vredegerecht Brugge IV

Opheffing bewind

Bij beschikking van 3 oktober 2016, gewezen op verzoekschrift van
30 september 2016, heeft de vrederechter over het vierde kanton
Brugge, beslist dat de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Maria VAN
MOL, geboren te Vremde op 16 augustus 1937, laatst wonende te
8200 Brugge, Legeweg 200, en laatst verblijvende in het WZC De Zavel,
Duinstraat 21-23, te 2060 Antwerpen, eindigen ingevolge het overlijden
van de beschermde persoon op 16 september 2016. Mr. Godelieve
RYCKAERT, advocaat, te 9060 Zelzate, Westkade 18, wordt ontlast van
haar opdracht.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Welden, Stefaan.
(81259)

Vredegerecht Leuven III

Opheffing bewind

Beschikking, d.d. 6 oktober 2016.

Verklaart VAN DEN BERGHE, Myriam, aangewezen bij vonnis
uitgesproken door de vrederechter van het kanton Leuven 3 op
22 juni 2007 (rolnummer 07A1352-Rep.R. 2983/2007) tot voorlopig
bewindvoerder over BASTEYNS, Agnes Augustine, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 3 juli 2007), laatst wonende in RVT Zoniën,
te 3080 TERVUREN, Jezus Eiklaan 37, vanaf heden ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Leuven, 7 oktober 2016.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(81260)

Vredegerecht Maasmechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 4 oktober 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van
BALEANI, Gino, advocaat, kantoorhoudende te 3600 GENK, André
Dumontlaan 210, als voorlopig bewindvoerder over COSTANZA,
Gracia, geboren te VICARI op 26 januari 1934, in leven wonende te
3600 GENK, Erfstraat 9, hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrede-
rechter van het kanton Maasmechelen op 2 april 2014 (rolnum-
mer 14A309-Rep.R. 1395), van rechtswege beëindigd is op
29 september 2016, in gevolge het overlijden van de beschermde
persoon.

Maasmechelen, 7 oktober 2016.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(81261)
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Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
3 oktober 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Ludovicus Franciscus GEENS, geboren te Westmalle op
13 februari 1951, met rijksregisternummer 51.02.13-319.85, wonende en
verblijvende in het RVT Pniël, te 2242 Zandhoven, Rusthuislaan 21, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Present, Ingrid.
(81262)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
27 september 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Marcellus Joannes Octavus HEUVELMANS, geboren te
Borgerhout op 2 mei 1929, met rijksregisternummer 29.05.02-351.39,
wonende te 2970 Schilde, Molenstraat 70/0025, verblijvende in resi-
dentie Halmolen, Halmolenweg 68, te 2980 Halle, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Present, Ingrid.
(81263)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude Albert Octave Ghislain DENIS, né à Tamines le
12 juin 1932, domicilié à 5300 Andenne, place des Tilleuls 44/RC,
résidant actuellement « La Quiétude », rue de l’Hôpital 19, à
5300 Andenne.

Madame Mike DENIS, domiciliée à 5300 Vezin, rue de Leuze 392A2,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Grégoire, Martine.
(81264)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant : Monsieur Gino Virginio FAVERO, né à
Clermont (lez-Walcourt) le 6 juin 1934, domicilié à 5300 Seilles, rue
Gouverneur Pierre Falize 25, résidant actuellement au Centre de Soins
« Sainte-Barbe », rue Emile Godfrind 101, à 5300 Seilles.

Maître Gilles GRUSLIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
5300 Andenne, avenue Roi Albert 25, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Grégoire, Martine.
(81265)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 19 août 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne/des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur M’Hamed BENSELLAM, né à Beni Touzine en 1933,
registre national n° 33.00.00-417.82, domicilié à 1070 Anderlecht, rue de
l’Instruction 69.

Monsieur Mohamed BENSELLAM, domicilié à 1070 Anderlecht, rue
des Goujons 63/24, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deneumoustier,
Emilie.

(81266)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 23 mars 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Chahine MEKCHOUCHE, né à Anderlecht le 8 juillet 1997,
registre national n° 97.07.08-395.93, domicilié à 1070 Anderlecht, rue
Louis Mascré 14.

Madame HADH MHEND, Bahiga, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue
Louis Mascré 14, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deneumoustier,
Emilie.

(81267)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 17 juin 2015, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sidonie Mireille NIVARLET, née à Schaarbeek le
16 août 1937, domiciliée à la résidence « SCHEUT », à 1070 Anderlecht,
rue du Bien-Etre 15.

Madame Kelly BOSMANS, avocat, dont les bureaux sont sis à
1730 Asse, Bloklaan 44, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens et de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deneumoustier,
Emilie.

(81268)
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Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 4 octobre 2016 sur requête déposée au greffe en
date du 5 septembre 2016 le juge de paix d’Anderlecht II a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie José Cécile KEMPS, née à Etterbeek le
7 septembre 1937, domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue Marius
Renard 43/0014.

Monsieur Martin REIZER, avocat, dont les bureaux sont établis à
1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue de Tervueren 447, bte 15, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck,
Marie.

(81269)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 27 septembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 20 juillet 2016 le juge de paix d’Anderlecht II a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur André Georges Ghislain MASSA, né à Brussel (district 2)
le 19 juin 1928, registre national n° 28.06.19-105.52, domicilié à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue Edouard Bénès 190 0043, résidant à
1070 Anderlecht, boulevard de la Grande Ceinture 29, Résidence La
Rose.

Maître Françoise QUACKELS, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Ixelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck,
Marie.

(81270)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a mis fin à la mission de Maître Martine SAINT-GUILLAIN,
avocate à 7134 Binche, rue Saint-Fiacre 11, en qualité d’administrateur
provisoire de Monsieur Claudy FROMENT, né à Chapelle-lez-
Herlaimont le 28 juillet 1945, domicilié à 7140 Morlanwelz, « Les Foyers
de Bascoup », rue de Bascoup 2.

Maître Joséphine HONORE, avocate à 7000 Mons, rue du
11 Novembre 19/1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George, Maryline.
(81271)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 28 septembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Emilia Marie Antoinette DEBAISE, née à Gouy-lez-Piéton
le 1er mai 1920, de résidence à 6020 Charleroi, rue de Gaulle 81 0083.

Maître Laurence COUDOU, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, quai de Brabant 12, a été confirmée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(81272)

Justice de paix de Charleroi V

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge de paix de Charleroi V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,

Madame Sylvie Jeanne Francine DEBECQ, née à Charleroi le
25 février 1980, domiciliée à 6030 Charleroi, rue Jean Ligny 10, résidant
Hôpital V. Van Gogh, rue de l’Hôpital 55, à 6030 Marchienne-au-Pont,
a été déclarée incapable pour les actes en rapport avec ses biens.

Monsieur Gérard DEBECQ, domicilié à 6180 Courcelles, rue Bois du
Sart 28B, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman, Laurence.
(81273)

Justice de paix de Charleroi V

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge de paix de Charleroi V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine.

Madame Mirela STEFAN, née à Victoria (Roumanie) le 9 février 1958,
domiciliée à 1471 Genappe, rue Fontaine-l’Evêque 73.

A été déclarée incapable pour les actes en rapport avec ses biens et
concernant sa personne.

Maître Véronique QUINET, avocat, domiciliée à 6032 Charleroi,
avenue Paul Pastur 104, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman, Laurence.
(81274)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Par ordonnance du 27 septembre 2016, Monsieur le juge de paix de
Dour-Colfontaine, siège de Dour, a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rose SAUTE, née le 27 juin 1942, domiciliée à 7370 Dour,
home « Bon Accueil », rue des Andrieux 180.

Madame Sylviane HEIMANS, domiciliée à 7890 Ellezelles, Buis 13, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye, Géraldine.
(81275)
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Justice de paix d’Etterbeek

Par ordonnance du 28 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anne-Marie BLANCHART, née à Auvelais le 8 juin 1934,
registre national n° 34.06.08-308.14, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue de Woluwe-Saint-Lambert 71, app. 6, résidant Le
Cinquantenaire, rue de la Gare 34, à 1040 Etterbeek.

Monsieur Jean DE LENTDECKER, avocat, dont le cabinet est établi à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue François Sebrechts 42/18, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kreemers, Martine.
(81276)

Justice de paix de Forest

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Forest a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Edda Viola, née à Biella le 14 novembre 1940, registre
national n° 40.11.14-100.09, domiciliée à 1190 Forest, chaussée d’Alsem-
berg 349/0001.

Maître Chantal VAN DER SYPT, avocate, ayant son cabinet à
1020 Laeken, boulevard Emile Bockstael 137, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) De Clercq, Patrick.
(81277)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix de Fosses-la-
Ville a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Monsieur Yves José Fernand DEMAUDE, né à Anderlecht le
5 septembre 1953, registre national n° 53.09.05-231.19, domicilié à
5070 Fosses-la-Ville, rue du Marché 4B, résidant home « Dejaifve », rue
Sainte-Brigide 43, à 5070 Fosses-la-Ville.

Maître Baudhuin RASE, avocat, 5100 Namur, boulevard de la
Meuse 25, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(81278)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du 4 octobre 2016, sur requête déposée en date du
26 août 2016, le juge de paix de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux,
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie Madeleine Emilie Ghislaine BRIOT, épouse de
Monsieur Jean Luc PUISSANT, née à Fosses-la-Ville le
28 décembre 1954, domiciliée à 5030 Gembloux, rue Chapelle Dieu 38.

Madame Caroline SOMVILLE, avocate, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, chaussée de Dinant 275, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Régime de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denil, Véronique.
(81279)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne Edie Ghislaine HASOPPE, née à Seraing le
24 mai 1936, domiciliée à 4101 Seraing, rue E. Royer 35, résidant rue
Mathieu de Lexhy 148, à 4460 Grâce-Hollogne.

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, domiciliée à 4030 Liège,
rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray, Simon.
(81280)

Justice de paix de Herstal

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josette Adolphine Léontine LALLEMAND, née à Grivegnée
le 25 avril 1932, registre national n° 32.04.25-280.58, domiciliée à
4041 Herstal, chaussée Brunehault 400, résidant chaussée
Brunehault 402, à 4041 Vottem.

Maître Yves Paul HENQUET, avocat à 4000 Liège, rue Fabry 13, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
(représentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre, Chantal.
(81281)

Justice de paix de Huy I

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Annick Gilberte Marguerite Julienne Collard, née à Huy le
8 juin 1967 (RN 67.06.08-018.27), domiciliée à 4500 Huy, rue
Mélart 7/41, résidant chaussée de Liège 81, à 4500 Huy.

Me Géraldine Danloy, avocat, dont l’étude est établie à 4500 Huy, rue
des Bons-Enfants 17, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laurence Haond.
(81282)

70036 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Justice de paix de La Louvière

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix du canton de
La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Anne-Marie Jeanne Jaumot, née à Houdeng-Aimeries le
2 août 1945 (RN 45.08.02-090.75), domiciliée à 7110 La Louvière, rue du
Nouveau Canal 33, et résidant Maison de Repos Le Progrès », chaussée
de Jolimont 88, à 7100 La Louvière.

Me Olivier Lesuisse, avocat, dont le cabinet est sis à 7000 Mons,
Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Saadia Bellanca.
(81283)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 23 septembre 2016, le juge de paix de
Liège, canton de Liège IV a prononcé une ordonnance le 3 octobre 2016
prenant des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. André Fernand Adelaire, né à Liège le 7 janvier 1936
(RN 36.01.07-043.25), domicilié à 4020 Liège, boulevard Emile-de-
Laveleye 211/0041, résidant à la Résidence Notre-Dame de Lourdes,
quai Mativa 43, à 4020 Liège.

Me Françoise Girouard, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège, rue
Gilles Demarteau 8, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) René Berns.
(81284)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 16 septembre 2016, le juge de paix de
Liège, canton de Liège IV, a prononcé une ordonnance le 30 septem-
bre 2016 prenant des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Mme Ernestine Mooren, née à Brunssum (Pays-Bas) le 9 mai 1919
(RN 19.05.09-074.90), domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, rue Adolphe
Renson 27, résidant à la Chartreuse, Thier de la Chartreuse 47, à
4020 Liège.

M. André Marie Ferdinand Gaethofs, né à Saint-Nicolas le
2 mars 1954, domicilié à 4130 Esneux, chemin des Crètes 53, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catherine Collins.
(81285)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 20 septembre 2016, le juge de paix de
Liège, canton de Liège IV, a prononcé une ordonnance le 4 octobre 2016
prenant des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Linda Goormans, née à Watermael-Boitsfort le 4 janvier 1964
(RN 64.01.04-008.59), domiciliée à 4020 Liège, quai de la Boverie 51/
A002.

Me Marcel Houben, dont les bureaux sont sis à 4030 Liège, rue
Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catherine Collins.
(81286)

Justice de paix du Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix du canton du
Limbourg-Aubel, siège d’Aubel, a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Vincent Jacques Ghislain Flas, né à Liège le 21 avril 1974
(RN 74.04.21-171.05), domiciliée et résidant à la Maison « Les Mirabel-
les », sise à 4890 Thimister-Clermont, Chapelle des Anges 28, et a
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite :

Me Ghislain Royen, avocat, dont les bureaux sont établis à
4880 Aubel, Côte de Hagelstein 23/25.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(81287)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 6 octobre 2016, sur requête déposée au greffe le
20 septembre 2016 (RR n° 16B1450 - RW n° 16W230 - Rép. n° 4461/
2016), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Philippe Jossart, né à Namur le 15 janvier 1966 (RN 66.01.15-
075.92), domicilié à 5020 Vedrin, rue Fosse-à-L’Eau 1, résidant CHR
Sambre & Meuse, avenue Albert Ier 185, à 5000 Namur.

Mme l’avocat Caroline Delorge, avocat, dont le cabinet se situe à
5100 Jambes, boulevard de la Meuse 65, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Malotaux.
(81288)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 4 octobre 2016 (RR n° 16B1515 - RW n° 16W229 -
Rép. n° 4447/16), le juge de paix du premier canton de Namur a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Dominique Grimaldi, née le 2 juin 1954 (RN 54.06.02-434.03),
domiciliée à 5002 Saint-Servais, hôpital du Beau Vallon, rue de Bric-
gniot 205.

Mme l’avocat Sophie Pierret, avocat, dont le cabinet est établi à
5002 Saint-Servais, rue du Beau Vallon 128, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et confirmée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Malotaux.
(81289)
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Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 29 septembre 2016, sur requête déposée au greffe
le 9 septembre 2016 (RR n° 16B1407 - RW n° 16W226 - Rép. n° 4317/16),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Marie-Louise Poncelet, née à Hastière-par-Delà le
1er novembre 1935 (RN 35.11.01-078.25), domiciliée à 5336 Courrière,
rue Basse Marie 11, résidant « La Closière », avenue de la Closière 2, à
5002 Saint-Servais.

Mme Bernadette Hosselet, fonctionnaire SPW, domiciliée à
5336 Courrière, rue Basse Marie 11, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Malotaux.
(81290)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 3 octobre 2016 rendue sur requête déposée en
date du 30 août 2016, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Laurette Alphonse Tersi, née à Gand le 29 mai 1939, domiciliée
à 5170 Bois-de-Villers, rue Emile Mazy 22.

Me Marie-Eve Clossen, dont le cabinet est situé à 5100 Jambes, rue
de l’Emprunt 19, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne Palate.
(81291)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 27 septembre 2016 rendue sur requête déposée
en date du 12 août 2016, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Louise Wurzer, née à Weilar-Rhôn le 4 mai 1928, domiciliée à
5000 Namur, rue des Brasseurs 142, résidant Maison de Repos
« Anaïs », route de Saint-Gérard 361, à 5100 Wépion.

Me Marie-Eve Clossen, dont le cabinet est situé à 5100 Jambes, rue
de l’Emprunt 19, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne Palate.
(81292)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 29 septembre 2016, suite à une requête déposée
au greffe le 16 septembre 2016, le juge de paix du canton de Seraing a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant : Mme Yvette Emilie Vanden Langen-
bergh, née à Houdeng-Aimeries le 17 juillet 1931 (RN 31.07.17-026.67),
domiciliée à 4100 Seraing, rue de la Bouteille 58/810, résidant résidence
« Lambert Wathieu », rue R. Sualem 19, à 4101 Jemeppe-sur-Meuse.

Me Tanguy Kelecom, domicilié à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(81293)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

M. Stéphane Luc Cécil Plumerel, né à San Isidro (Pérou) le
2 novembre 1981, domicilié à 1180 Uccle, avenue du Hoef 17, et résidant
en l’établissement clinique Fond’Roy, avenue Jacques Pastur 49, à
1180 Uccle.

Mme Thérèse Mariage, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, avenue de
la Grande Jonction 10, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(81294)

Justice de paix de Verviers II

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Michel Renson, né à Ixelles le 27 octobre 1970 (RN 70.10.27-
179.66), Service Résidentiel « La Glanée » 4802 Verviers, avenue du
Chêne 124.

Mme Marie-Pierre Detiffe, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Carole Becker.
(81295)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix Fosses-la-Ville a
mis fin à la mission de M. Jason Blin, domicilié à 6220 Fleurus, rue
Emile Vandervelde 167, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Mme Fernande Raillon, née à Farciennes le 15 décembre 1922
(RN 22.12.15-082.14), domiciliée à 6240 Farciennes, rue Alsaut 23,
résidant au home « Le Châtelet » rue Docteur Romedenne 38, à
5060 Auvelais.

M. Christian Boudelet, avocat, domicilié à 6040 Charleroi, chaussée
de Gilly 61-63, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Mouthuy.
(81296)
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Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix de Gembloux-
Eghezée, siège de Gembloux, a mis fin à la mission de Mme Véronique
Latour en sa qualité d’administrateur des biens de : M. Emmanuel
Latour, né à Ottignies-louvain-la-Neuve le 21 août 1984, domicilié à
5030 Gembloux, rue Haute 66.

Mme Anny Lejour, dont les bureaux sont établis à 6200 Châtelet, rue
du Rempart 11, avocate, a été désignée comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Rouer.
(81297)

Justice de paix de Mons II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix du Second
Canton de Mons a mis fin à la mission de Me Xavier Beauvois en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Mme Nadine Marie Louise Gilberte Jocelyne Piron, née à Havré le
19 février 1960 (RN 60.02.19-066.56), domiciliée à 7021 Mons, rue Louise
Cambier 2.

M. l’avocat Luc Van Kerckhoven, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, rue des Marcottes 30, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Gallez.
(81298)

Justice de paix de Waremme

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix du canton de Waremme rendue le
28 septembre 2016, Me Baldo, Isabelle, avocat, dont le cabinet est établi
4000 Liège, avenue de la Closeraie 34-36, a été désignée administrateur
provisoire de M. Demelenne, Dimitri, né le 19 avril 1983 à CAP Haïtien,
domicilié à 4367 Crisnée, Grand-Route 115, en remplacement de
Me Collard, Pierre-Yves, avocat, dont le cabinet est établi à 4620 Fléron,
rue de Romsée 5/013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Véronique
Colard.

(81299)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée, les mesures de protection
prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Raymonde Anna Charlotte DETHIER, née à Anderlecht le
19 mars 1928, domiciliée à 1410 Waterloo, résidence « Château
Chenois », chemin des Postes 260,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(81300)

Justice de paix d’Etterbeek

Mainlevée d’administration

Par ordonnance rendue le 5 octobre 2016 par le juge de paix du
canton d’Etterbeek, en cause de :

Madame Brigitte NOE, née à Watermael-Boitsfort le 13 août 1963,
registre national n° 63.08.13-120.93, domiciliée à 1040 Etterbeek, avenue
Nestor Plissart 6,

disant que l’ordonnance rendu le 3 décembre 2014 désignant :
Madame l’avocat Martine GAILLARD, dont le cabinet est établi à
1050 Ixelles, avenue Louise 391, bte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite cesse de
produire ses effets.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kreemers, Martine.
(81301)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque en
date du 4 octobre 2016, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis d), al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Maître Christophe BEGUIN, avocat dont de cabinet est
établi à 6001 MARCINELLE, avenue Meurée 95/19,

a pris fin de plein droit par le décès de : Madame Claudine Ghislaine
VELGHE, née à Henripont le 7 février 1939, en son vivant domiciliée à
6150 ANDERLUES, rue du Château 7, mais résidant à
7140 MORLANWELZ, chaussée de Bascoup 2, décédée à BRUXELLES
le 3 septembre 2016,

désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix de ce canton
en date du 21 mai 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine METILLON.
(81302)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 juin 2016 à
Boussu, les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre Michel ROMBEAU, né à Boussu le 30 avril 1939,
registre national n° 39.04.30-033.11, en son vivant domicilié et résidant
à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Repos (F-E) 53 2,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine METILLON.
(81303)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, rendue le 6 octobre 2016, il est mis fin au mandat de
Maître Elise LEMAITRE, avocat à 7500 TOURNAI, rue Rogier 45,
uniquement en sa qualité d’administrateur de la personne de
Monsieur HANOT, Vincent, né à Basècles le 07-01-1931, domicilié à
7972 BASECLES, rue de Condé 100.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Wallez.
(81304)
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Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, rendue le 6 octobre 2016, il est mis fin à la dater du
15 octobre 2016 au mandat de Maître Aline KENSIER, avocat à
7500 TOURNAI, rue Georges Rodenbach 14, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de Madame DORCHIES, Emilie, née à
Tournai le 3-10-1983, domiciliée à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue
d’Ath 36.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Wallez.
(81305)

Justice de paix de Saint-Gilles

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Gilles en date du
27-09-2016 il a été mis fin à la mission de Me Patrick NEDERGEDAELT,
avocat, à 1180 Uccle, avenue Coghen 244/19, en qualité d’administra-
teur provisoire des biens de DJAN TONI PARKER, né le 9 août 1959,
domicilié à 1060 Saint-Gilles, rue de Moscou 42, ce dernier est de
nouveau apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Philippe Stevens.
(81306)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 mai 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marcelle TOUBEAU, née à Pommerœul le 6 août 1926,
domiciliée à 6043 Charleroi, rue l’Eau-sur-Elle 117, résidant à la
résidence « Les Bruyères », rue du Sanatorium 74, à 6120 Jamioulx,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mathys, Lindsay.
(81307)

Justice de paix de Tournai II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix de Tournai II, rendue le
7 octobre 2016, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 15 mai 2009, a pris fin suite à la
guérison de :

GYSELINCK, Jean-Luc André Ghislain, né à Tournai le
22 octobre 1962, domicilié à 7500 Tournai, rue Aimable Dutrieux 16.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : WIBAUT, Stéphanie, avocate, dont les bureaux sont situés
à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 54.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Yann Beghain.
(81308)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij verklaringen afgelegd op respectievelijk 28 september 2016 en
5 oktober 2016 ten overstaan van Mr. Francis Lemey, geassocieerd
notaris te Gent, Gustaaf Callierlaan 106, blijkt dat :

a) mevrouw Van den Bogaert, Agnès Charlotte, geboren te Gent op
1 januari 1957, wonend te 9000 Gent, Violierstraat 83, en de heer De
Smedt Frederick Léon Hilda, geboren te Gent op 25 november 1985,
wonend te 9970 Kaprijke, Plein 25, optredend in hun persoonlijke
naam;

b) mevrouw Nathalie Marthe Julien Van de Wynkele, optredend
krachtens een onderhandse volmacht de dato 2 oktober 2016 in de
hoedanigheid van lasthebber van mevrouw De Smedt Cindy Yvonne
André, geboren te Gent op 4 december 1983, wonend te 8830 Hoog-
lede, Grote Noordstraat 51, elk afzonderlijk verklaard hebben onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
de heer De Smedt Germain Emile, geboren te Haine-Saint-Paul op
16 september 1957, laatst wonend te 9000 Gent, Violierstraat 83, en
overleden te Gent op 22 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de datum van publicatie in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten te doen kennen op het kantoor van Meesters
Lemey & Van Haverbeke, geassocieerde notarissen, te 9000 Gent,
Gustaaf Callierlaan 106.

Voor analytisch uittreksel : (signé) Francis Lemey, geassocieerd
notaris te Gent.

(8696)

Bij beschikking verleend door rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Veurne, sectie familie- en jeugdrechtbank,
V3 familiekamer, van 4 oktober 2016, in de zaak gekend onder
rolnummer 14/450/B, werd notaris Christoph Castelein, geassocieerd
notaris met kantoor te 8500 Kortrijk, Doorniksesteenweg 59, ontheven
van het beheer en de vereffening van de nalatenschap van wijlen de
Heer de Grave, Patrick, overleden te Lo-Reninge op 6 november 2014,
waartoe hij overeenkomstig artikel 803bis en 804 van het Burgerlijk
Wetboek was aangesteld door zelfde rechtbank bij beschikking van
19 december 2014.

De erfgenamen, te weten :

mevrouw Walbrou, Nicole, wonende te 8647 Lo-Reninge, Oost-
straat 80;

de heer de Grave, Frédéric, wonende te 1800 Vilvoorde, Lijsterbes-
straat 7;

de heer de Grave, Eric, wonende te 8470 Gistel, Dorpsstraat 36A;

juffrouw de Grave, Ann-Cathérine, wonende te 8647 Lo-Reninge,
Ooststraat 80.

Hernemen hun rechten van beheer en de verplichten die zij hebben
als erfgenaam van de nalatenschap van wijlen de heer de Grave,
Patrick, welke nalatenschap zij blijkens verklaring afgelegd ter griffie
van de rechtbank van eerste aanleg te Veurne op 24 november 2014
hebben aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 9 december 2014).

(Get.) Christoph Castelein, notaris.
(8697)
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Op 14 september 2016, werd ten overstaan van notaris Paul Henrist,
met standplaats te Merelbeke (Bottelare) de verklaring afgelegd tot
aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

door : mevrouw Keymeulen Sofie Janinne Arthur, geboren te Gent
op 30 augustus 1973, wonend te 9050 Gent, Jacob Van Artevelde-
straat 34, handelend in haar hoedanigheid van ouder over haar
minderjarige kind : mejuffrouw Rouan Helena Fanny Johan, geboren te
Gent op 17 juli 2000, wonende te 9050 Gent, Jacob Van Artevelde-
straat 34.

van de nalatenschap van de heer ROUAN Gérard Jules Cornelius
(RN 32.07.06-147.06), geboren te Merelbeke op 6 juli 1932, overleden te
Gent op 4 mei 1932, laatst wonend te Merelbeke, Motsenstraat 105.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Merelbeke (Bottelare), 10 december 2015.

(Get.) Paul Henrist, notaris.
(8698)

Uit een verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Toon Bieseman,
te Grimbergen, op 1 juni 2016, waarvan een ontvangstbewijs werd
uitgereikt door de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg te
Brussel op 8 juni 2016 en geregistreerd onder het akte nummer 16-314,
blijkt dat Tom De Blay, geboren te Anderlecht op 8 februari 1980 en
Sara Lenseclaes, geboren te Leuven op 2 augustus 1981, samenwonende
te Vilvoorde, Kareelerf 15, handelend in hoedanigheid van wettelijke
vertegenwoordiger, zijnde vader en moeder die samen optreden over
hun volgende minderjarige kinderen :

Nori De Blay, geboren te Mechelen op 24 juli 2008, met hen wonende,
en;

Kiany De Blay, geboren te Mechelen op 10 april 2006, met hen
wonende,

optredend krachtens een machtiging afgeleverd op 23 maart 2016
door de vrederechter van het kanton Vilvoorde, verklaard hebben
onder voorrecht van boedelbeschrijving een bijzonder legaat te
aanvaarden van wijlen de heer Georges Hubert Louis De Blay, geboren
te Beigem op 3 december 1924, in leven wonende te Grimbergen
(Humbeek), Meerstraat 207, en overleden te Vilvoorde op
14 november 2015.

Er wordt woonstkeuze gedaan ter studie van notaris Toon Bieseman,
Ter Eikenlaan 2, te Grimbergen-Humbeek.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven gericht aan de door de
erfgenamen gekozen woonplaats.

Humbeek, 30 september 2016.

(Get.) Toon Bieseman, notaris.
(8699)

Uit een verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Toon Bieseman,
te Grimbergen, op 18 juli 2016, waarvan een ontvangstbewijs werd
uitgereikt door de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg te
Brussel op 14 juli 2016 en geregistreerd onder het akte nummer 16-190,
blijkt dat Rony Verrezen, geboren te Vilvoorde op 14 juni 1966 en Karine
Heyvaert, geboren te Meise op 23 november 1967, samenwonende te
Merchtem, Heidestraat 16, handelend in hoedanigheid van wettelijke
vertegenwoordiger, zijnde vader en moeder die samen optreden over
hun minderjarig kind, Mirte Verrezen, geboren te Vilvoorde op
3 juli 1999, met hen wonende, en optredende krachtens een machtiging
afgeleverd op 14 juni 2016 door de vrederechter van het kanton Meise,
verklaard hebben onder voorrecht van boedelbeschrijving een legaat
onder algemene titel te aanvaarden van wijlen de heer Joseph Heyvaert,
geboren te Meise op 7 maart 1927, in leven wonende te Meise,
Krogstraat 28, en overleden te Meise op 29 april 2016.

Er wordt woonstkeuze gedaan ter studie van notaris Toon Bieseman,
Ter Eikenlaan 2, te Grimbergen-Humbeek.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven gericht aan de door de
erfgenaam gekozen woonplaats.

Humbeek, 30 september 2016.

(Get.) Toon Bieseman, notaris.
(8700)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Véronique DESPIEGE-
LAERE, geassocieerd notaris, te Beverlo (Beringen), op
28 september 2016, heeft mevrouw Swerts, Kim, geboren te Mol op
26 maart 1974, wonende te 3001 Leuven, Hertogstraat 139/0602,
optredend in de hoedanigheid van voogd ad hoc, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter te Beringen op 15 september 2016,
over volgende minderjarige kinderen : 1. de jongeheer Swerts, Matthew
Kenneth, geboren te Diest op 4 maart 1999, en 2. de jongeheer Swerts,
Andrew Louis, geboren te Diest op 1 april 2002, beide wonende te MC
KINNEY TX 75070 (Verenigde Staten van Amerika), 3001 Carndide
Lane, en optredend krachtens dezelfde machtiging afgeleverd op
15 september 2016 door de vrederechter te Beringen, verklaard over te
gaan tot de aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van
de nalatenschap van wijlen de heer VAN OLMEN, Remi Jozef, geboren
te Olmen op 17 oktober 1927, weduwnaar, laatst wonend te
3971 Leopoldsburg (Happen), Markt 24, bus 4, en overleden te
Leopoldsburg op 6 juli 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van geassocieerd notaris Véronique Despiegelaere te Beverlo
(Beringen).

Beringen, 10 oktober 2016.

Namens mevrouw Swerts, Kim : (get.) V. Despiegelaere, notaris.
(8701)

Ingevolge een verklaring, afgelegd ten overstaan van notaris Peter
JOOSSENS, met standplaats te Lanaken op 10 oktober 2016, heeft
mevrouw APPERMONT, Karen Maria Filiona, handelend in haar
hoedanigheid van ouder en wettelijke vertegenwoordiger van haar
minderjarige dochter, GERITS, Alexia, geboren te Genk op 05 juli 2004,
wonende te 3582 Beringen, Grote Dreef 24, hiertoe gemachtigd bij
beschikking, d.d. 30 september 2016, van de vrederechter van het
kanton Beringen, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden namens de minderjarige van wijlen de heer
GERITS, Sylvinus, geboren te Gellik (Lanaken) op 28 mei 1932, in leven
laatst wonende te 3620 Lanaken, Keelhoffstraat 46 en overleden te Genk
op 27 februari 2013. De schuldeisers en legatarissen worden verzocht
binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven
te doen kennen bij notaris Peter Joossens, Europaplein 59,
3620 Lanaken.

Lanaken 10 oktober 2016.

(Get.) Peter JOOSSENS, notaris.
(8702)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, op zeven oktober tweeduizend zestien, heeft ACHALHI,
MUSTAFA, geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 31 januari 1984,
wonende te 2140 Borgerhout, Joe Englishstraat 12; handelende in
hoedanigheid van ouder, wettige beheerder over de persoon en de
goederen van het minderjarig kind : ACHALHI, ISHAAQ, geboren te
Antwerpen (Wilrijk) op 17 oktober 2011, wonende te 2140 Borgerhout,
Joe Englishstraat 12, bus 1, verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen EL BOUDARS-
SISSI, Latifa, geboren te Merksem op 6 augustus 1988, in leven laatst
wonende te 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), Bijlstraat 39, en
overleden te Sint-Lambrechts-Woluwe op 17 augustus 2012.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris De Vil, Yves, kantoorhoudende te 2140 Borger-
hout, Helmstraat 107.

Antwerpen, 7 oktober 2016.
De griffier, (get.) M. Van Berlo.

(8703)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, op zeven oktober tweeduizend zestien, heeft SEVEREIJNS,
LESLEY HELMUT ELISA, geboren te Deurne op 10 april 1972,
wonende te 2060 Antwerpen, Klappeistraat 3; handelende in hoedanig-
heid van vader, wettige beheerder over de persoon en de goederen van
het minderjarig kind : SEVEREIJNS, JONICK, geboren te Antwerpen op
2 februari 1999, wonende te 2060 Antwerpen, Klappeistraat 3, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen AERTS, Peggy Madeleine Hugo, geboren te Antwerpen op
16 januari 1973, in leven laatst wonende te 2060 ANTWERPEN 6,
Klappeistraat 3, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op
15 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris De Vil, Yves, kantoorhoudende te 2140 Borger-
hout, Helmstraat 107.

Antwerpen, 7 oktober 2016.
De griffier, (get.) M. Van Berlo.

(8704)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op tien oktober tweeduizend zestien,
heeft MARTIN, Jan Herman Margaretha Ivo, geboren te Mol op
21 oktober 1952, wonende te 2400 Mol, Grotstraat 4, handelend in eigen
naam : handelend als gevolmachtigde van BILLEN, Myriam Regina
Rosa Jozef, geboren te Mol op 30 oktober 1957, wonende te 2400 Mol,
Midakkerstraat 12, handelend in eigen naam, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
MARTIN, STEVEN Jozef Hilde, geboren te Mol op 5 augustus 1985, in
leven laatst wonende te 2400 MOL, Markt 17/0101, en overleden te Mol
op 22 maart 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van De Graef, Hervé, notaris, kantoorhoudende te 2400
Mol, Collegestraat 55.

Turnhout, 10 oktober 2016.
De griffier, (get.) K. Degeest.

(8705)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op tien oktober tweeduizend zestien, heeft
DE MOOR, Nancy, geboren te Wetteren op 15 november 1970 en
wonende te 9040 Sint-Amandsberg, Ketshage 32; handelend in haar
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de persoon en
de goederen van het bij haar inwonende minderjarig kind : POELMAN,
MARCO, geboren te Gent op 30 oktober 2001; verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
POELMAN, Marnix Victor, geboren te Gent op 22 november 1967, in
leven laatst wonende te 9000 GENT, Ketshage 32, en overleden te Gent
op 25 april 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Ludwig Vermeulen, te 9820 Merelbeke,
Lembergsesteenweg 12.

Gent, 10 oktober 2016.
De griffier, (get.) Marjan D’Hulster.

(8706)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op tweeëntwintig september tweedui-
zend zestien, is verschenen Mr. Caerels, Gilles, advocaat, te
8400 Oostende, Kastanjelaan 9, handelend in zijn hoedanigheid van
bewindvoerder ad hoc over BREDA, Marie-Rose, geboren te Heestert
op 20 juni 1944, wonende te 8450 Bredene, in het WZC Wackerbout,
Duinenstraat 106, hiertoe aangesteld blijkens de ons vertoonde beslis-
sing van de vrederechter van het eerste kanton Oostende van
27 mei 2016, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen DE LANGHE, Gilbert, geboren
te Varsenare op 11 december 1943, in leven laatst wonende te
8450 Bredene, K. Astridlaan 20/0101, en overleden te Bredene op
23 december 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
zijn voornoemd kantoor.

Brugge, 22 september 2016.
De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy De Temmerman.

(8707)

Suivant déclaration sous seing privé faite devant le notaire Pierre
HAMES, notaire associé à Namur, le 3 octobre 2016, Monsieur Ricardo
LLANOS LOAYZA et Madame Romina VAN WEYNENDAELE,
parents et détenteur de l’autorité parentale sur leurs enfants mineurs,
Lina et Matéo LLANOS LOAYZA, et autorisés suivant ordonnance
rendue par le juge de paix du second canton de Namur, le 1er août 2016,
ont déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, aux noms de leurs
enfants mineurs, la succession de Monsieur Dominique VAN
WEYNENDAELE, né à Jambes, le 31 juillet 1965, et décédé à Namur, le
21 décembre 2015.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits, par avis
recommandé, dans le délai de trois mois à compter de la présente
insertion à Maître Pierre HAMES, notaire associé à 5000 Namur, rue
Joseph Saintraint 8.

Namur, le 11 octobre 2016.
(Signé) Pierre HAMES, notaire associé.

(8708)

D’une déclaration faite devant Me Fabienne JEANDRAIN, notaire de
résidence à Ivoz-Ramet, commune de Flémalle, chaussée d’Ivoz 275, à
4400 FLEMALLE, en date du 16 septembre 2016, inscrite dans le registre
tenu par le greffe du tribunal de première instance de Liège, le
6 octobre 2016, sous les références 16-1426, il résulte ce qui suit :

Monsieur KEMPENAIRE, Eric Armand François, né à Flémalle-
Grande le 23 mai 1960, divorcé, domicilié à 4400 Flémalle, rue de
Flémalle-Grande 279, agissant en son nom personnel, à cette fin dûment
autorisé par Madame Hélène ROGISTER, juge au tribunal du travail à
Liège, en date du 19 juillet 2016, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de :

Madame VOS, Marie-Josée Catherine Thérèse, divorcée, née à
Flémalle-Grande le 15/05/1936, décédée à Liège le 12/05/2015, domi-
ciliée à 4400 Flémalle, rue de Flémalle-Grande 337.

Election de domicile en l’étude du notaire Fabienne Jeandrain,
précitée.

Pour extrait conforme : Fabienne JEANDRAIN, notaire.
(8709)
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Déclaration faite par-devant Maître Remi CAPRASSE, notaire à
5060 Sambreville (Auvelais), rue des Auges 40.

E-mail : remi.caprasse@belnot.be

1. Identité du déclarant :

Monsieur LECLERCQ, Guy André Yolande Ghislain, né à Namur, le
17 décembre 1965, célibataire, domicilié à 5060 Sambreville (Velaine),
rue Docteur Séverin 22,

agissant en qualité de représentant légal, étant tuteur de :
Monsieur LECLERCQ, Bernard Henri Marthe Georges Rosa Ghislain,
né à Namur, le 2 février 1959, célibataire, domicilié à 5300 Andenne,
rue d’Anton 302, placé sous statut de minorité prolongée aux termes
d’un jugement prononcé par le tribunal de première instance de
Namur, le 9 décembre 1981,

nommé à cette fonction aux termes d’une ordonnance prononcée le
3 avril 2012 par le juge de paix de Fosses-la-Ville,

agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 6 septembre 2016 par
le juge de paix d’Andenne.

2. Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession de la
personne ci-après identifiée.

3. Personne décédée :

Madame COYETTE, Anne-Marie Berthe Ghislaine, née à Mazy, le
17 mars 1931, veuve non remariée de Monsieur LECLERCQ, Léon,
domiciliée en dernier lieu à 5060 Sambreville (Auvelais), rue de la
Vacherie 170, et décédée à Fosses-la-Ville, le 17 mai 2016.

4. Date de la déclaration :

La déclaration a été faite le 4 octobre 2016 par-devant le notaire Remi
CAPRASSE, soussigné.

5. Date et numéro de l’inscription auprès du greffe :

La déclaration a été inscrite le 6 octobre 2016 sous le numéro 16-513
auprès du greffe du tribunal de première instance de Namur, division
Namur.

LES CREANCIERS ET LEGATAIRES SONT INVITES A FAIRE
CONNAITRE LEURS DROITS, PAR AVIS RECOMMANDE, DANS UN
DELAI DE TROIS MOIS A COMPTER DE LA DATE DE LA PRESENTE
PUBLICATION.

CET AVIS DOIT ÊTRE ADRESSE A MAÎTRE REMI CAPRASSE,
NOTAIRE A AUVELAIS, RUE DES AUGES 40.

(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.
(8710)

Par déclaration reçue par Me Bénédicte LECOMTE, notaire, à Ouffet,
le 7 octobre 2016, Mme LEBERGER, Anita, née à Huy le 24 mars 1963,
agissant en qualité de mère et de représentante légale de son enfant
mineur d’âge, GODBILLE, Arnaud, né à Huy le 17 décembre 2001,
domiciliée avec sa mère à 4560 Clavier, Grand’rue 51, autorisée par
ordonnance du juge de paix du canton de Hamoir, datée du
30 août 2016, a accepté sous bénéfice d’inventaire, au nom de son enfant
mineur d’âge, la succession de Mme LIMET, Nelly Joséphine Marie
Ghislaine, née à Clavier, le 18 avril 1929, veuve de M. GODBILLE,
Louis, domiciliée en son vivant à 4500 Huy, rue Poyoux-Sarts 29 et
décédée à Huy le 28 février 2016. Cette dernière a fait élection de
domicile en l’étude du notaire Bénédicte LECOMTE, à 4590 Ouffet, rue
de Hamoir 3.

(Signé) Bénédicte LECOMTE, notaire.
(8711)

Aux termes d’une déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inven-
taire signée devant le notaire Paul-Henry THIRY, à Theux, le
trois octobre deux mille seize, dont le greffe du tribunal de première
instance de Liège, division Verviers, a accusé réception le
cinq octobre deux mille seize (référence 16-378), Mesdames JOB, Chris-
tiane Denise, née à Mbandaka (Congo) (anciennement Coquilhatville),
le vingt-six septembre mil neuf cent quarante-huit, domiciliée à
4910 THEUX, Jevoumont 85 et JOB, Martine Christiane Andrée, née à
Verviers le vingt juillet mil neuf cent soixante-quatre, domiciliée à
4910 THEUX, chemin de Nonceveux, 3 et M. JOB, Jean-François

Georges Emile André, né à Luluabourg (Congo) le vingt-
trois novembre mil neuf cent cinquante-sept, domicilié à 29649 MIJAS
COSTA (Espagne), Calle Camaleon, urb. MIRADOR, blq 4, p. 96 ont
accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de Mme PASCHAL,
Denise Marie, née à Rulles, le vingt-six janvier mil neuf cent vingt-sept,
domiciliée de son vivant à 4900 SPA, avenue Reine Astrid 131, décédée
à Verviers le neuf septembre deux mille seize.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, au notaire Paul-Henry THIRY, rue Hocheporte 31,
à 4910 THEUX.

Pour les héritiers : (signé) Paul-Henry THIRY, notaire.
(8712)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille seize, le sept octobre, au greffe du tribunal de
première instance du Brabant wallon, a COMPARU : Mme DELCORPS,
Véronique Françoise M., née à Charleroi le 4 septembre 1970, domiciliée
rue de l’Ecole 27, à 1430 Rebecq, agissant en sa qualité de mère et tutrice
légale de son enfant mineur, à savoir : RICHEZ, Florent, né à Soignies
le 22 juin 2001 domicilié avec sa mère. Mme Delcorps étant autorisée à
agir dans la présente succession par ordonnance de la justice de paix
du canton de Tubize en date du 28 septembre 2016.

laquelle comparante a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : RICHEZ, Alain Armand Ghislain, né
à Braine-le-Comte le 26 janvier 1967, de son vivant domicilié à
REBECQ, rue de l’Ecole 27 et décédé le 29 juillet 2016 à Rebecq.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile du notaire MIGNON, Jean-
Paul, rue de la Montagne 46, à 1460 Ittre, dans un délai de trois mois à
compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(8713)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 06/10/2016.

Le 06/10/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier;

Glasset, Sabine, née le 28/01/1977 à La Louvière, domiciliée rue de
Bascoup 246, à 7170 Manage, agissant en sa qualité de mère et
représentante légale de son enfant mineur : Coune, Alex, né à La
Louvière le 17/11/2004, domicilié rue de Bascoup 246, à 7170 Manage.

A ce dûment autorisée par une ordonnance rendue le 01/09/2016 par
le juge de paix du canton de Binche

Laquelle comparante a déclaré en langue française : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
COUNE, Gregory Benjamin, né à Haine-Saint-Paul le 5 décembre 1972,
de son vivant domicilié à MANAGE, rue Ferrer 42 et décédé le
25 juillet 2016 à Manage.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Gribomont, Yves, dont le cabinet est sis à 7180 Seneffe, avenue
de la Motte Baraffe 20.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 6 octobre 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(8714)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 06/10/2016.

Le 06/10/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier;

HUBERT, Michel, avocat, dont le cabinet est établi à la place des
Résistants 3, à 6230 Viesville, agissant en qualité d’administrateur
provisoire des biens de DURANT, Jacques, né le 6 décembre 1955 à
Binche et résidant à la chaussée de Jolimont 88, à 7100 Haint-Saint-Paul,
personne protégée.

A ce dûment désigné par une ordonnance de la justice de paix du
canton de Seneffe en date du 16/07/2013.

Lequel comparant a déclaré en langue française : ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT LA SUCCESSION DE
ROSSIGNOL, Madeleine, née à Villers-Saint-Ghislain le
30 septembre 1925, de son vivant domiciliée à MANAGE, place
Edouard Bantigny 6 et décédée le 20 avril 2014 à Manage.

A ce dûment autorisé par une ordonnance de la justice de paix du
canton de Seneffe en date du 25 mai 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me DERBAIX, Léopold, dont l’étude est établie à l’avenue Wander-
pepen 76, à 7130 Binche.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 6 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.
(8715)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Kortrijk d.d. 5 oktober 2016 werd voor :

de BVBA Kwekerij Horizon, met zetel te 8531 Harelbeke, Ginste-
straat 44 ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen
ondernummer 0477.594.841, met als handelsactiviteit teelt van
bloemen; boomkwekerijen, m.u.v. bosboomkwekerijen; teelt van
planten bestemd om te worden overgeplant en van sierplanten :
struiken, heesters, sierbomen, bomen en plantgoed voor fruitaanplan-
tingen, enz.; groothandel in bloemen en planten;

de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de
duur van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
15 maart 2017, om 23 u 59 m.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Paul De
Poot, rechter in handelszaken in deze rechtbank
(rvk.paul.de.poot@gmail.com).

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op woensdag 8 maart 2017, om 11 uur,
in zittingszaal A van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kort-
rijk, Gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

(Get.) L. Nolf, griffier.
(8716)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Kortrijk d.d. 5 oktober 2016 werd voor :

de BVBA Green Earth Energy & Technology, met zetel te 8830 Hoog-
lede, Turkeyenstraat 4, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen ondernummer 0892.191.053, met als voornaamste handels-
activiteit : elektrotechnische installatiewerken aan gebouwen, i.h.b.
distributie en installatie van zonnepanelen;

de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de
duur van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
18 januari 2017, om 23 u 59 m.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Guido
Smagghe, plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank
(g.smagghe.rvk@skynet.be).

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op woensdag 11 januari 2017, om
11 uur, zittingszaal A van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Kortrijk, Gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

(Get.) L. Nolf, griffier.
(8717)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a prorogé le sursis, confor-
mément à l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à la
continuité des entreprises, octroyé par jugement du 23 juin 2016,

la SA A LA TETE DE BŒUF, dont le siège social est sis à 6180 COUR-
CELLES, avenue de Wallonie 128, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0460.770.784.

Le nouveau sursis se terminera le 30 novembre 2016.

Fixe au 17 novembre 2016 à 11 heures précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(8718)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a prorogé le sursis, confor-
mément à l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à la
continuité des entreprises, octroyé par jugement du 7 juillet 2016,

la SPRL RAMELOT CONSTRUCT, dont le siège social est sis à
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE, chaussée de Thuin 131, bte 11,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0503.972.309.

Le nouveau sursis se terminera le 7 décembre 2016.

Fixe au 24 novembre 2016 à 10 h 05 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(8719)
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a prorogé le sursis, confor-
mément à l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à la
continuité des entreprises, octroyé par jugement du 14 juillet 2016,

la SPRL CACHERA SPORT, dont le siège social est sis à 6041 GOSSE-
LIES, rue Petit-Piersoulx 1, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0447.503.461.

Le nouveau sursis se terminera le 15 décembre 2016.

Fixe au 8 décembre 2016 à 10 heures précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(8720)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a déclaré ouverte la procé-
dure en réorganisation judiciaire conformément aux articles 16 et
suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par accord amiable et en a octroyé le bénéfice à
Monsieur Andrea MULARA, commerçant en personne physique,
domicilié à 7140 MORLANWELZ, Grand Rue 60, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0545.922.631.

La durée du sursis est de quatre mois prenant cours le 7 octobre 2016
pour se terminer le 7 février 2017.

Monsieur Bernard SCHREVENS, avenue Gambetta 53, à 7100 LA
LOUVIERE, a été désigné en qualité de mandataire de justice.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Guy PIERSON,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
de Fontaine 10, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(8721)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, n’a pas prorogé le sursis,
conformément à l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à
la continuité des entreprises, octroyé par jugement du 14 juillet 2016,
de la SPRL PEP’S DISTRIBUTION, dont le siège social est sis à
6041 GOSSELIES, avenue des Etats-Unis 7, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0540.639.594.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(8722)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a prorogé le sursis, confor-
mément à l’article 38, § 1er, de la loi du 31 janvier 2009 relative à la
continuité des entreprises, octroyé par jugement du 7 juillet 2016.

La SPRL Walvert, dont le siège social est sis à 6120 Ham-sur-Heure,
rue Richard Carlier 37, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0826.062.094.

Le nouveau sursis se terminera le 7 février 2017.

Fixe au 27 janvier 2017, à 10 h 45 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Servais.
(8723)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a déclaré ouverte la procé-
dure en réorganisation judiciaire conformément aux articles 16 et
suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par accord collectif et en a octroyé le bénéfice à :

la SPRL Print & Creation Design, dont le siège social est sis à
6000 Charleroi, boulevard Tirou 135, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0537.710.590.

Le sursis prend cours le 7 octobre 2016 pour se terminer le
30 janvier 2017.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Jean-Marie Focant,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
de Fontaine 10, à 6000 Charleroi, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Servais.
(8724)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 7 octobre 2016, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a, en application de
l’article 67 de la loi du 31 janvier 2009, déchargé Me Francis Bringard,
avocat dont le cabinet est établi à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue
t’ Serclaes de Tilly 49, agissant en sa qualité de mandataire de justice
dans le cadre de la procédure en réorganisation judiciaire par transfert
sous autorité de justice de la SPRL Mecaconnect, dont le siège social est
sis à 6220 Fleurus, avenue Spirou 32, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0457.878.602.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Servais.
(8725)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Par jugement du 7 octobre 2016, la première chambre de la division
de Marche-en-Famenne du tribunal de commerce de Liège :

Homologue le plan de réorganisation de Hostellerie de la Barrière de
Champlon, société anonyme, ayant son siège social à 6980 La Roche-
en-Ardenne, rue du Trouvère 5a, enregistrée dans la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0434.553.268, ayant pour activité l’exploita-
tion d’un hôtel-restaurant sous cette dénomination à 6971 Tenneville
(Champlon), route de la Barrière 31, approuvé le 29 septembre 2016.

Clôt en conséquence la procédure de réorganisation judiciaire de
cette entreprise, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
7 avril 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(8726)
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Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: EVERAERT KEVIN, KRUISBERGSTRAAT 24, 8755 RUISELEDE,
geboortedatum en -plaats : 8 januari 1987 TIELT.

Referentie: 20160184.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: BETONBORINGEN

Handelsbenaming: KEVIN EVERAERT

Uitbatingsadres: KRUISBERGSTRAAT 24, 8755 RUISELEDE

Ondernemingsnummer: 0553.499.222

Curator: Mr DECOSTERE ELISA, KAPELLESTRAAT 22,
8851 ARDOOIE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Brugge,
Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. GEERS
2016/117559

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RT-AUTOMOTIVE BVBA, OOSTLAAN 1/B 1, 8850 ARDOOIE.

Referentie: 20160183.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: AUTOHANDEL

Handelsbenaming: RT-AUTOMOTIVE

Uitbatingsadres: OOSTLAAN 1/B 1, 8850 ARDOOIE

Ondernemingsnummer: 0627.859.917

Curator: Mr DE NIJS SOFIE, BRANDSTRAAT 117, 8755 RUISELEDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Brugge,
Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N. SNAUWAERT
2016/117558

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TAS KEVIN, SPERMALIEWEG 21, 8340 DAMME (SIJSELE),
geboortedatum en -plaats : 14 januari 1992 BRUGGE.

Referentie: 20160182.

Datum faillissement: 10 oktober 2016.

Handelsactiviteit: TUINAANLEG

Handelsbenaming: TUINEN TAS

Uitbatingsadres: SPERMALIEWEG 21, 8340 DAMME (SIJSELE)

Ondernemingsnummer: 0844.669.862

Curatoren: Mr MAES NICO, GULDEN VLIESLAAN 28,
8000 BRUGGE; Mr DELODDER PIETER-JAN, STATIONSSTRAAT 34,
8020 OOSTKAMP.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Brugge,
Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, R. BECUE
2016/117557

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CLINCKE-
MAILLIE PHILIPPE, VOORUITZICHTSTRAAT 52, 9300 AALST,
geboortedatum : 17 september 1969.

Referentie: 20160355.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT VOF CLINCKEMAILLIE-ROELANDT

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116276

70046 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GURBUZ MURAT,
DR DE MOORSTRAAT 64/2, 9300 AALST, geboortedatum :
1 januari 1974.

Referentie: 20160352.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: vennoot VOF G.M.N

Curator: Mr BOGAERT JOHAN, SCHOOLSTRAAT 15,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116273

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: LADEMACHER
SONIA, KLOOSTERSTRAAT 114, 9420 ERPE-MERE, geboortedatum
en -plaats : 8 september 1970 ANDERLECHT.

Referentie: 20160366.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT VOF KDS ALGEMENE RENOVATIE

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116677

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PLATTEAU
STEVEN, KLOOSTERSTRAAT 114, 9420 ERPE-MERE, geboortedatum
en -plaats : 10 april 1975 AALST.

Referentie: 20160365.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot VOF KDS ALGEMENE RENOVATIE

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116676

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ROELANDT
KATIA, RONSEVAALDREEF 120, 9320 EREMBODEGEM, geboorteda-
tum : 24 augustus 1987.

Referentie: 20160354.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: vennoot VOF CLINCKEMAILLIE-ROELANDT

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116275

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VAN DROOGEN-
BROECK KEVIN, KLOOSTERSTRAAT 114, 9420 ERPE-MERE, geboor-
tedatum en -plaats : 6 april 1996 ANDERLECHT.

Referentie: 20160367.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT VOF KDS ALGEMENE RENOVATIE

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116678
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: STEVENS ANNICK, NEDERKOUTER 106, 9260 WICHELEN,
geboortedatum en -plaats : 10 maart 1982 DENDERMONDE.

Referentie: 20160358.

Datum faillissement: 30 september 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT VOF ’t RUITENWASSERKE

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/03/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116551

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VERMEIR NATHALIE, LINDESTRAAT 42/102, 9160 LOKEREN,
geboortedatum en -plaats : 25 augustus 1982 HAMME.

Referentie: 20160374.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT GCV AURORA

Curator: Mr WILLEMS HERMAN, TEREKEN 91, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/05/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117014

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SCHOONHEIDSINSTITUUT VEERLE WINDEY BVBA, FRANS
VAN SCHOORSTRAAT (STG) 2, 9200 DENDERMONDE.

Referentie: 20160369.

Datum faillissement: 5 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schoonheidsverzorging

Ondernemingsnummer: 0413.644.226

Curator: Mr LAUREYS ANNE MARIE, ROOMSTRAAT 40,
9160 LOKEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117009

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MEUBELLAND
NV, ANTWERPSESTEENWEG 363, 1000 BRUSSEL 1.

Referentie: 20160360.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in huismeubilair

Ondernemingsnummer: 0435.008.079

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116671

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VARA BVBA,
PLEZANTSTRAAT 23, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20160362.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: voedingssector

Ondernemingsnummer: 0441.747.797

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116673

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELGA PRINTING
MACHINES BVBA, ZANDSTRAAT(SP) 189/6, 9170 SINT-GILLIS-
WAAS.

Referentie: 20160346.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN COMPUTERS, SOFTWARE,
KANTOORMACHINES, IN TWEEDEHANDSGOEDEREN

Ondernemingsnummer: 0443.218.635

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/115934

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELGA PRINTING
MACHINES BVBA, ZANDSTRAAT(SP) 189/6, 9170 SINT-GILLIS-
WAAS.

Referentie: 20160346.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN COMPUTERS, SOFTWARE,
KANTOORMACHINES, IN TWEEDEHANDSGOEDEREN

Ondernemingsnummer: 0443.218.635

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117221

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MARO BVBA,
KALKENSTRAAT 18, 9255 BUGGENHOUT.

Referentie: 20160350.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel

Ondernemingsnummer: 0448.185.728

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/115937

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MARO BVBA,
KALKENSTRAAT 18, 9255 BUGGENHOUT.

Referentie: 20160350.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel

Ondernemingsnummer: 0448.185.728

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117224

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CLINCKE-
MAILLIE - ROELANDT VOF, VOORUITZICHTSTRAAT 52/1,
9300 AALST.

Referentie: 20160353.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: CAFE, BAR
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Ondernemingsnummer: 0476.022.154

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116274

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: F.D.C. - INVEST NV, AFSCHRIJVERSLAAN 1, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160344.

Datum faillissement: 23 september 2016.

Handelsactiviteit: HOLDINGVENNOOTSCHAP

Ondernemingsnummer: 0477.812.003

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115779

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: F.D.C. - INVEST NV, AFSCHRIJVERSLAAN 1, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160344.

Datum faillissement: 23 september 2016.

Handelsactiviteit: HOLDINGVENNOOTSCHAP

Ondernemingsnummer: 0477.812.003

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116959

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BUILDING
PROJECTS ENTERIORS CVOHA, SCHOENSTRAAT 96, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160338.

Datum faillissement: 21 september 2016.

Handelsactiviteit: bouwsector

Ondernemingsnummer: 0500.527.423

Curator: Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 oktober 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115907

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BUILDING
PROJECTS ENTERIORS CVOHA, SCHOENSTRAAT 96, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160338.

Datum faillissement: 21 september 2016.

Handelsactiviteit: bouwsector

Ondernemingsnummer: 0500.527.423

Curator: Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 oktober 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117005
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SAQI ENTER-
PRISE CVOHA, KRONENHOEKSTRAAT(SGW) 44, 9170 SINT-
GILLIS-WAAS.

Referentie: 20160376.

Datum faillissement: 10 oktober 2016.

Handelsactiviteit: supermarkt

Ondernemingsnummer: 0500.823.866

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117249

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, Z FOUT BY INVOEREN (ROL GEAN-
NULEERD), van: CHAVINO BVBA, MERCATORSTRAAT 3,
9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20160371.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: café, groothandel in wijn en geestrijke dranken

Ondernemingsnummer: 0537.217.573

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117011

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JANSSENS
DECOR BVBA, KARTUIZERSVEST 113, 2500 LIER.

Referentie: 20160345.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: ALGEMENE BOUW

Ondernemingsnummer: 0553.894.249

Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115933

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JANSSENS
DECOR BVBA, KARTUIZERSVEST 113, 2500 LIER.

Referentie: 20160345.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: ALGEMENE BOUW

Ondernemingsnummer: 0553.894.249

Curator: Mr VANDER STRICHT ISABELLE, AVIL GEERINCK-
LAAN 26/W1, 9240 ZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117220

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COSENZA
CVOHA, SCHOENSTRAAT 96/80, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160361.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling

Ondernemingsnummer: 0559.978.426

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116672

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KDS ALGEMENE
RENOVATIE VOF, KLOOSTERSTRAAT 114, 9420 ERPE-MERE.

Referentie: 20160364.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.

Handelsactiviteit: bouwsector

Ondernemingsnummer: 0628.649.080

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116675

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN BOXSTAEL MARC, EDESTRAAT(HA) 193, 9450 HAAL-
TERT, geboortedatum en -plaats : 2 juni 1953 NIEUWERKERKEN.

Referentie: 20160343.

Datum faillissement: 23 september 2016.

Handelsactiviteit: herberg

Ondernemingsnummer: 0734.091.941

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115778

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN BOXSTAEL MARC, EDESTRAAT(HA) 193,
9450 HAALTERT, geboortedatum en -plaats: 2 juni 1953 NIEUWER-
KERKEN.

Referentie: 20160343.

Datum faillissement: 23 september 2016.

Handelsactiviteit: herberg

Ondernemingsnummer: 0734.091.941

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117006

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE SCHRIJVER INGRID, STEENWEG 359, 9470 DENDER-
LEEUW, geboortedatum en -plaats : 25 september 1965 NINOVE.

Referentie: 20160356.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: CAFE

Ondernemingsnummer: 0735.228.128

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116277

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE SAEDELEER
KRIS, GROENDAL 10, 9420 ERPE-MERE, geboortedatum en -plaats :
3 januari 1966 AALST.

Referentie: 20160363.

Datum faillissement: 3 oktober 2016.
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Handelsactiviteit: detailhandel in fietsen

Ondernemingsnummer: 0760.251.158

Curator: Mr PIETERS MARGA, AFFLIGEMDREEF 144, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116674

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: B2B EUROPE
BVBA, FREDERIC VAN DER NOOTSTRAAT 2, 9300 AALST.

Referentie: 20160377.

Datum faillissement: 10 oktober 2016.

Handelsactiviteit: voedingssector

Ondernemingsnummer: 0818.705.338

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117250

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE WINTER CARINE, STATIONSSTRAAT 62, 9230 WETTEREN,
geboortedatum en -plaats : 17 mei 1960 GENT.

Referentie: 20160368.

Datum faillissement: 5 oktober 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0819.279.123

Curator: Mr LAUREYS ANNE MARIE, ROOMSTRAAT 40,
9160 LOKEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117008

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: G.M.N. VOF,
LOKERENBAAN 69, 9240 ZELE.

Referentie: 20160351.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling, groot- en kleinhandel in
voedingsmidde- len en tabaksproducten

Ondernemingsnummer: 0832.122.418

Curator: Mr BOGAERT JOHAN, SCHOOLSTRAAT 15,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116272

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AURORA GCV, LINDESTRAAT 42/102, 9160 LOKEREN.

Referentie: 20160373.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: HORECAZAAK

Ondernemingsnummer: 0834.319.665

Curator: Mr WILLEMS HERMAN, TEREKEN 91, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117013
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CS INVEST BVBA,
BERT PELEMANSTRAAT 22, 9150 KRUIBEKE.

Referentie: 20160347.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0835.863.252

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/115935

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CS INVEST BVBA,
BERT PELEMANSTRAAT 22, 9150 KRUIBEKE.

Referentie: 20160347.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0835.863.252

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117222

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BROODJESBAR PICCO BELLO BVBA, STATIONSSTRAAT 3,
9255 BUGGENHOUT.

Referentie: 20160372.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid, broodjeszaak

Ondernemingsnummer: 0836.634.896

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117012

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ASPAVA BVBA, KOOPWARENSTRAAT 19, 9470 DENDER-
LEEUW.

Referentie: 20160370.

Datum faillissement: 5 oktober 2016.

Handelsactiviteit: AANNEMER

Ondernemingsnummer: 0839.304.178

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117010

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ’T RUITENWASSERKE VOF, WATERLELIESTRAAT(U) 7,
9290 BERLARE.

Referentie: 20160357.

Datum faillissement: 30 september 2016.

Handelsactiviteit: glazenwasserij

Ondernemingsnummer: 0844.868.812

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/03/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116550

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VERMEIR-
BUGGENHOUT BVBA, DE BRUYNLAAN (DEN) 10/C,
9200 DENDERMONDE.

Referentie: 20160349.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0861.607.844

Curator: Mr BOGAERT JOHAN, SCHOOLSTRAAT 15,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel:
2016/115936

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VERMEIR-
BUGGENHOUT BVBA, DE BRUYNLAAN (DEN) 10/C,
9200 DENDERMONDE.

Referentie: 20160349.

Datum faillissement: 26 september 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0861.607.844

Curator: Mr BOGAERT JOHAN, SCHOOLSTRAAT 15,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117223

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: D’HAESE GEERT, LEMBERGSESTEENWEG 106, 9820 MEREL-
BEKE, geboortedatum en -plaats : 23 juni 1966 AALST.

Referentie: 20160359.

Datum faillissement: 30 september 2016.

Handelsactiviteit: EETHUIS TAPAS

Ondernemingsnummer: 0874.348.694

Curator: Mr COBBAERT RUDY, BRUSSELSESTEENWEG 88,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 4 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116552

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VIDI SIGN BVBA,
DRAPSTRAAT 41, 9220 HAMME (O.-VL.).

Referentie: 20160375.

Datum faillissement: 10 oktober 2016.

Handelsactiviteit: grafische activiteiten

Ondernemingsnummer: 0898.122.109

Curator: Mr VERLAECKT VINCENT, MGR. STILLEMANS-
STRAAT 61/6, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117248

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : L’ORLOGE SPRL, ROUTE
DU CONDROZ 133/2, 4550 NANDRIN.

Référence : 20160082.

Date de faillite : 12 octobre 2016.
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Activité commerciale : horlogerie-bijouterie

Numéro d’entreprise : 0474.723.344

Curateur : WINKIN LAURENT, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117587

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BATECO SCS, RUE DE LA
RESISTANCE 2 A, 4530 VILLERS-LE-BOUILLET.

Référence : 20160086.

Date de faillite : 12 octobre 2016.

Activité commerciale : installation de chauffage et sanitaire

Numéro d’entreprise : 0525.633.496

Curateur : BILLEN MURIEL, AVENUE LOUIS CHAINAYE 10,
4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117591

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : R&V CONSTRUCT S.N.C.,
RUE HONLET 9 A, 4500 HUY.

Référence : 20160081.

Date de faillite : 12 octobre 2016.

Activité commerciale : travaux de préparation de sites, construction
générale de bâtiments non résidentiels

Dénomination commerciale : ″RS CONSTRUCT″

Siège d’exploitation : RUE PAIREUSES 12 C, 4540 AMAY

Numéro d’entreprise : 0539.857.755

Curateur : STEVART BENOIT, RUE VASSET 2, 4280 HANNUT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117586

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MAROT RAPHAEL,
CHAUSSEE DE LIEGE 9/1, 4500 HUY, date et lieu de naissance :
11 janvier 1980 HUY.

Référence : 20160083.

Date de faillite : 12 octobre 2016.

Activité commerciale : production photographique, sauf activités de
photo de presse

Dénomination commerciale : ″MEDIATIX″

Numéro d’entreprise : 0835.577.893

Curateur : ABSIL ADRIEN, AVENUE ALBERT IER 49, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117588

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SEPIA-K SPRL, RUE DES
AUGUSTINS 16/C, 4500 HUY.

Référence : 20160085.

Date de faillite : 12 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail de vêtements en magasin
spécialisé et vente de bijoux

Dénomination commerciale : ″SEPIA BIJOUX″

Numéro d’entreprise : 0842.084.516

Curateur : BERREWAERTS ISABELLE, PLACE PUISSANT, 13,
4171 POULSEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117590

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SANTA MARIA EGYPT
SPRL, RUE DU JOLI FOND 12, 4520 ANTHEIT.

Référence : 20160084.

Date de faillite : 12 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0899.788.430

Curateur : ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117589

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AMIN ANJAM,
RIJSELSTRAAT 232, 8930 MENEN, geboortedatum en -plaats :
11 maart 1970 KHUSHAB (PAKISTAN).

Referentie: 9964.

Datum faillissement: 12 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Handel in kleding en kledingaccessoires

Handelsbenaming: GT MODE ANTI CRISIS ALLES AAN 50FR

Ondernemingsnummer: 0783.098.519

Curator: Mr WILLAERT HERMAN, MEENSESTEENWEG 289,
8501 BISSEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 30 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/117605

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SEEME BVBA,
RIJSELSTRAAT 228, 8930 MENEN.

Referentie: 9965.

Datum faillissement: 12 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Handel in nieuwe artikelen, handel in dames-,
heren-, baby- en kinderboven- en onderkleding en kledingaccessoires

Ondernemingsnummer: 0837.996.064

Curator: Mr WILLAERT HERMAN, MEENSESTEENWEG 289,
8501 BISSEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 30 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/117606

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BERNKENS MARIE, RUE
TANTONVILLE 8, 4557 TINLOT, date et lieu de naissance :
16 octobre 1966 LIEGE.

Référence : 20160494.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117385

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BEVALOT AUDREY, RUE
DE L’AVIATION 15, 4100 SERAING.

Date et lieu de naissance : 17 avril 1986 LIEGE.

Référence : 20160495.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117386

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BEVALOT PRESCILLIA,
RUE DE LA NEUVILLE 120, 4100 SERAING, date et lieu de naissance :
10 juin 1991 LIEGE.

Référence : 20160496.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117387

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DEVALOT PATRICK, RUE
DE TANTONVILLE 8, 4557 TINLOT, date et lieu de naissance :
5 novembre 1966 CHENEE.

Référence : 20160493.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117384

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : S.E.A.R SPRL, RUE TOUTES
VOIES 2/B, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20160501.

Date de faillite : 11 octobre 2016.

Activité commerciale : sciage et rabotage du bois

Siège d’exploitation : RUE DE FEXHE-SLINS 67, 4680 OUPEYE

Numéro d’entreprise : 0418.905.980

Curateur : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117392

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DI FRESCO SPRL, RUE DE LA
FORET 86, 4100 SERAING.

Référence : 20160487.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : organisation de jeux de hasard et d’argent

Numéro d’entreprise : 0502.349.934

Curateur : TROXQUET VINCENT, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117160

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COLLIN BENOIT, CHEMIN
DE LA FONTAINE 23, 4845 JALHAY, date et lieu de naissance :
14 juillet 1974 JALHAY.

Référence : 20160491.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : café et bar

Dénomination commerciale : BC ENTERTAINMENT - SWEET BAR

Siège d’exploitation : RUE DU POT-D’OR 52, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0502.798.906

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS FANIEL
18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117164

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CAFE DU THEATRE SCS,
RUE SURLET 39, 4020 LIEGE 2.

Référence : 20160498.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0536.575.393

Curateur : HENRY PIERRE, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117389

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SANTE ET SOINS DULIEU
SCS, AVENUE ALBERT-MAHIELS 13/22, 4020 LIEGE 2.

Référence : 20160485.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail d’articles médicaux et
orthopédiques en magasin spécialisé

Siège d’exploitation : RUE DE L’ESPOIR 66/E03, 4030 GRIVEGNEE
(LIEGE)
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Numéro d’entreprise : 0540.788.163

Curateur : LEGRAS PIERRE, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117158

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AYLAS NURSEL, RUE DE
PLAINEVAUX 157, 4100 SERAING, date et lieu de naissance :
1 janvier 1987 KIGI (TURQUIE).

Référence : 20160499.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0554.712.811

Curateur : DEVYVER VIOLAINE, QUAI MARCELLIS 4/11,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117390

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EIGHT SPRL, RUE R.
SUALEM 40/4, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE.

Référence : 20160488.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration à service complet

Dénomination commerciale : LE QUEEN MARY

Numéro d’entreprise : 0636.759.369

Curateurs : VAN DURME JEAN-MARC, RUE DE JOIE 56,
4000 LIEGE 1; TANGHE KOENRAAD, RUE DUVIVIER 22,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117161

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VG.SANIT SPRL, EVIEUX 25,
4130 ESNEUX.

Référence : 20160484.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : travaux de plomberie, de chauffage et de
couverture

Numéro d’entreprise : 0831.177.657

Curateur : LEDUC LEON, PLACE DE BRONCKART 1,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/117157

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D & K CONSULT SPRL,
RUE DU CLERC 18/A, 4100 SERAING.

Référence : 20160497.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : conseil en relations publiques et en commu-
nication

Numéro d’entreprise : 0837.762.076

Curateurs : EVRARD SANDRINE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; DECHARNEUX JOELLE, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/117388

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BEVAPAT SCS, RUE DU
BEAU SITE 25, 4400 FLEMALLE.

Référence : 20160492.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0843.411.634

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/117383
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DELVENNE ARNAUD, RUE
CHARLES-MAGNETTE 11/12, 4000 LIEGE 1, date et lieu de naissance :
24 juillet 1985 LIEGE.

Référence : 20160490.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration à service complet

Dénomination commerciale : L’ATELIER DU GOUT

Siège d’exploitation : FERONSTREE 133/001, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0847.309.153

Curateurs : KERSTENNE FREDERIC, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1; VAN DURME SAMUEL, RUE DE JOIE, 56, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117163

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NIVAILLE ERIC OBJECTIF
SECURITE BELGIQUE SPRL, CHAUSSEE DE TONGRES 552/21,
4000 LIEGE 1.

Référence : 20160500.

Date de faillite : 11 octobre 2016.

Activité commerciale : conseil en sécurité, coordination sécurité sur
chantier

Dénomination commerciale : NEOS BEL SPRL

Siège d’exploitation : CHAUSSEE DE TONGRES 552/21,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0872.565.181

Curateurs : COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2; ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117391

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : UNIJEP SA, RUE DU PARC 44,
4432 ALLEUR.

Référence : 20160483.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : imprimerie

Numéro d’entreprise : 0874.375.222

Curateurs : RENETTE ANDRE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; STAS DE RICHELLE LAURENT, RUE LOUVREX 81,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117156

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VAES LESLIE RESIDANT
A 4102 OUGREE RUE DE L’ETANG 86 MAIS EN COURS D’INSCRIP-
TION A, RUE EMILE VANDERVELDE 498, 4610 BEYNE-HEUSAY,
date et lieu de naissance : 4 décembre 1981 HUY.

Référence : 20160489.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : LE CAFE DU STADE

Siège d’exploitation : RUE DE L’ETANG 86, 4102 OUGREE

Numéro d’entreprise : 0896.710.956

Curateur : PROPS ROLAND, RUE DES AUGUSTINS 26,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117382

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VAES LESLIE, RUE DE
L’ETANG 86, 4102 OUGREE, date et lieu de naissance :
4 décembre 1981 HUY.

Référence : 20160489.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : LE CAFE DU STADE

Siège d’exploitation : RUE DE L’ETANG 86, 4102 OUGREE

Numéro d’entreprise : 0896.710.956

Curateur : PROPS ROLAND, RUE DES AUGUSTINS 26,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/117162
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JAEMRAM
AMORN ZAAKVOERDER GCV KINAREE, DOKTER VAN WYMER-
SCHLAAN 58, 9620 ZOTTEGEM, geboortedatum en -plaats: 4 mei 1971
BURI RAM/THAILAND.

Referentie: 2274.

Datum faillissement: 22 september 2016.

Curator: Mr DE MOOR Lieven, LOUISE MARIEKAAI 7,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 15 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2016/117575

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VAN BRUYSSEL
IVAN MARC THEO, KAZERNESTRAAT 9, 9620 ZOTTEGEM, geboor-
tedatum en -plaats : 27 maart 1974 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Referentie: 2273.

Datum faillissement: 12 oktober 2016.

Handelsactiviteit: zaakvoerders van de G.C.V. Kinaree
vonnis 07.10.2010

Uitbatingsadres: KAUWSTRAAT 42, 9550 HERZELE

Curator: Mr DE MOOR Lieven, LOUISE MARIEKAAI 7,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 15 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2016/117577

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: HOREMANS
DAVY, LIERSEWEG 86 BUS C000, 2200 HERENTALS, geboortedatum
en -plaats: 7 januari 1977 LIER.

Referentie: 20160326.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VENNOOT VAN DAWALI COMM.V

Curatoren: Mr BENIJTS KRISTOF, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS; Mr SOMERS PHILIP, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117435

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ECOBO BVBA, DR.A. VAN BAELENSTRAAT 7, 2381 WEELDE.

Referentie: 20160329.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: HANDEL IN HOUT

Ondernemingsnummer: 0455.937.018

Curator: Mr BRUURS MARK, ALPHENSEWEG 12, 2387 BAARLE-
HERTOG.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117438

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: RORO TRUCKS
BVBA, RIYADHSTRAAT 7A, 2321 MEER.

Referentie: 20160328.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN AUTO’S EN LICHTE
BESTELWAGENS

Ondernemingsnummer: 0479.086.760

Curatoren: Mr VAN CAUWENBERGH JOHAN, STEENWEG OP
ZEVENDONK 60, 2300 TURNHOUT; Mr VERHAEGEN VEERLE,
STEENWEG OP ZEVENDONK 60, 2300 TURNHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117437

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: DAWALI
COMM.V., LIERSEWEG 86/C, 2200 HERENTALS.

Referentie: 20160325.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VERLENEN VAN ADVIES I.V.M BOEKHOU-
DING EA

Ondernemingsnummer: 0479.530.188

Curatoren: Mr BENIJTS KRISTOF, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS; Mr SOMERS PHILIP, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117434

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: LANDVELD
AUDREY, STEENWEG OP OOSTHOVEN 233, 2300 TURNHOUT,
geboortedatum en -plaats: 5 januari 1972 PARAMARIBO/SURINAME.

Referentie: 20160324.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID

Ondernemingsnummer: 0515.971.902

Curator: Mr DE FERM PATRICK, RINGLAAN 138, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117433

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ROLA’S PLACE BVBA, ZEGEPLEIN 4, 2300 TURNHOUT.

Referentie: 20160330.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: PITA-ZAAK

Ondernemingsnummer: 0561.866.560

Curator: Mr CEUSTERS RONNY, GEMEENTESTRAAT 4 BUS 6,
2300 TURNHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117439

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: SCRIPTDZINE
BVBA, LANGENBERG 29, 2323 WORTEL.

Referentie: 20160327.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: ONTWERPEN EN PROGRAMMEREN VAN
COMPUTERPROGRAMMA’S

Ondernemingsnummer: 0895.628.417

Curator: Mr BACKX BENNY, CAMPUS BLAIRON 427, 2300 TURN-
HOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117436

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: LA CLASSE-
CROUTE BVBA, BERGENSTRAAT 100, 8691 LEISELE.

Referentie: 20160064.

Datum faillissement: 12 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Cafés en bars ; eetgelegenheden met beperkte
bediening
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Uitbatingsadres: BERGENSTRAAT 100, 8691 LEISELE

Ondernemingsnummer: 0883.787.388

Curator: Mr VERSTEELE KAREL, NOORDSTRAAT 28,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/117556

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SFI CVBA, RIJMELGEM 29/1, 1932. ZAVENTEM.

Referentie: 20160524.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: verhuizingen

Ondernemingsnummer: 0434.969.081

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117514

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE GENT EMIEL
BVBA, VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160507.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: SCHRIJNWERKERIJ

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0445.031.941

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117522

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SOFCOM BVBA, HIPPOKRATESLAAN 2 BUS 6, 1932.
ZAVENTEM.

Referentie: 20160509.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: VERKOOP VAN BOEKEN VIA INTERNET

Uitbatingsadres: HIPPOCRATESLAAN 2 BUS 6, 1932 SINT-
STEVENS-WOLUWE

Ondernemingsnummer: 0456.640.663

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117506

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: APOCALYPSIS -
TEX BVBA, HUMANITEITSLAAN 217, 1620 DROGENBOS.

Referentie: 20160513.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: textiel

Uitbatingsadres: HUMANITEITSLAAN 217, 1620 DROGENBOS

Ondernemingsnummer: 0461.695.155

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117525

70063BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: EXEQUO BVBA, HOESNAEK(P)80, 1670 PEPINGEN.

Referentie: 20160516.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerkerij

Uitbatingsadres: HOESNAEK 80, 1670 PEPINGEN

Ondernemingsnummer: 0477.282.857

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117509

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FOX CUISINE BVBA, AARSCHOTSESTRAAT 82,
1800 VILVOORDE.

Referentie: 20160523.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: e commerce

Ondernemingsnummer: 0500.919.975

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117513

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ECOBOO BVBA,
DRUKPERSSTRAAT 4, 1000 BRUSSEL 1.

Referentie: 20160529.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: callcenter

Ondernemingsnummer: 0501.884.829

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117534

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ASSIDA BVBA,
VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3.

Referentie: 20160503.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: restaurant

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0521.692.130

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117519

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TYL BVBA, VAN
CAUWELAERTSTRAAT 42 42, 1740 TERNAT.

Referentie: 20160514.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafe

Uitbatingsadres: VAN CAUWELAERTSTRAAT 42, 1740 TERNAT

Ondernemingsnummer: 0521.934.828

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117526

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: YARA BVBA,
VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160505.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: onderhoud voertuigen

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0534.925.108

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117521

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ASMIN SU BVBA,
TROONSTRAAT 59 59, 1050 ELSENE.

Referentie: 20160527.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: algemene voedingswaren

Ondernemingsnummer: 0536.464.537

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117532

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ’T HOEKSKE
BVBA, VLAANDERENSTRAAT 95, 1800 VILVOORDE.

Referentie: 20160515.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Uitbatingsadres: VLAANDERENSTRAAT 95/01/2,
1800 VILVOORDE.

Ondernemingsnummer: 0541.357.988

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117527

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TOTAL RENOVA
SEYS VOF, VERLORENKOSTSTRAAT 117, 1770 LIEDEKERKE.

Referentie: 20160512.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerkerij

Uitbatingsadres: VERLORENKOSTSTRAAT 117, 1770 LIEDEKERKE

Ondernemingsnummer: 0550.548.541

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117524

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: WINERG BVBA,
VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160500.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: algemene voeding
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Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0556.654.096

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117516

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van:
SCHEEPSHERSTELLINGS- EN CONSTRUCTIEBEDRIJF, VANDER-
MEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160501.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: onderhoud van schepen

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0563.949.585

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117517

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TAGHZOU MENAIME, KLINKAERT 4, 1500 HALLE, geboorte-
datum : 22 augustus 1973.

Referentie: 20160518.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Uitbatingsadres: KLINKAERT 4, 1500 HALLE

Ondernemingsnummer: 0568.407.627

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117511

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HD STYLE BVBA,
VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160508.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: HAARVERZORGING

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0806.792.055

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117523

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LUMINOR BVBA, RINK 36, 1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

Referentie: 20160517.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: bistro

Uitbatingsadres: RINK 36, 1600 SINT-PIETERS-LEEUW

Ondernemingsnummer: 0812.235.339

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117510

70066 BELGISCH STAATSBLAD — 14.10.2016 — MONITEUR BELGE



Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NAINI BVBA,
LUCHTVAARTSQUARE 15, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20160528.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafe bar

Ondernemingsnummer: 0835.725.769

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117533

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CIVRILLI BVBA,
VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20160504.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: algemene voedingswaren

Uitbatingsadres: VANDERMEERSCHSTRAAT 6, 1030 BRUSSEL 3

Ondernemingsnummer: 0836.700.521

Curator: Mr VAN DOOSSELAERE Thierry, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/04/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117520

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FROG & MOUSE BVBA, ANTOINE GAUTIERSTRAAT 110,
1040 ETTERBEEK.

Referentie: 20160525.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: consultancy

Ondernemingsnummer: 0840.986.139

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A BUS15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117515

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: A.M.J. BVBA,
ROZIERENSESTEENWEG 5/6, 3090 OVERIJSE.

Referentie: 20160522.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: brandstoffen

Ondernemingsnummer: 0846.052.707

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117530

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JUGNI BVBA,
BERGENSE STEENWEG 108, 1070 BRUSSEL 7.

Referentie: 20160521.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: tabakprodukten

Ondernemingsnummer: 0848.160.971

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117529
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BOULE-
VARD 96 CVOHA, PAUL DEJAERLAAN 4 4, 1060 SINT-GILLIS.

Referentie: 20160526.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: gevelreiniging

Ondernemingsnummer: 0848.962.113

Curator: Mr VERBEKE STEVEN, BRUGMANNLAAN 12A, BUS 15,
1060 BRUSSEL 6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117531

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AFRASOC COMPANY NV, PAGODENLAAN 435,
1020 BRUSSEL 2.

Referentie: 20160519.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: afrikaanse kunst

Uitbatingsadres: PAGODENLAAN 435, 1020 BRUSSEL 2

Ondernemingsnummer: 0863.699.579

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117512

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ZENIX BVBA, JACHTLAAN 133, 1040 BRUSSEL 4.

Referentie: 20160511.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: commissionair

Uitbatingsadres: JACHTLAAN 133, 1040 BRUSSEL 4

Ondernemingsnummer: 0876.756.868

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117508

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BIZLAUNCH BVBA, BELGICASTRAAT 1, 1930 ZAVENTEM.

Referentie: 20160510.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: CONSULTANCY

Uitbatingsadres: BELGICASTRAAT 1, 1930 ZAVENTEM

Ondernemingsnummer: 0883.189.156

Curator: Mr VANSTIPELEN KARL, A. DE COCKPLEIN 9,
1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117507

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DAMAK FOOD
BVBA, MIDDAGLIJNSTRAAT 35, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Referentie: 20160520.

Datum faillissement: 11 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0889.308.866

Curator: Mr VAN VAERENBERGH KIM, LOUIZALAAN 106,
1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 november 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117528

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GOETHALS JEFFREY
VENNOOT VOF JELGO

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150244

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115932

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GOETHALS JEFFREY
VENNOOT VOF JELGO

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150244

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117219

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GYSSELS LUC VENNOOT
VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120290

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel:

2016/115905

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GYSSELS LUC VENNOOT
VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120290

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117003

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GYSSELS LUC VENNOOT
VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120290

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117188

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: MEEUS YOLANDA

Geopend op 12 oktober 2015

Referentie: 20150362

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116654

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: PYCK ELKE VENNOOT VOF
JELGO

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150245

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115926

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: PYCK ELKE VENNOOT VOF
JELGO

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150245
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Datum vonnis: 26 september 2016.

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117212

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN ACKER CHRISTINE
VENNOOT GCV R&J CONSULTIN

Geopend op 22 januari 2016

Referentie: 20160044

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116643

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DE POEL CHRISTEL

Geopend op 20 juli 2015

Referentie: 20150275

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116649

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DE PUTTE MARTIN
VENNOOT VAN DE GCV WETHRA

Geopend op 3 december 2012

Referentie: 20120643

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel:

2016/115903

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DE PUTTE MARTIN
VENNOOT VAN DE GCV WETHRA

Geopend op 3 december 2012

Referentie: 20120643

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117001

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DE PUTTE MARTIN
VENNOOT VAN DE GCV WETHRA

Geopend op 3 december 2012

Referentie: 20120643

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117186

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: WOUTERS SERGE
VENNOOT VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120289

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel:

2016/115904

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: WOUTERS SERGE
VENNOOT VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120289

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117002

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: WOUTERS SERGE
VENNOOT VAN DE VOF CANTERBURY

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120289

Datum vonnis: 19 september 2016
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Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2016/117187

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ZAHID IQBAL VENNOOT
J.K. INTERNATIONAL VOF

Geopend op 10 december 2012

Referentie: 20120653

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116001

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ZAHID IQBAL VENNOOT
J.K. INTERNATIONAL VOF

Geopend op 10 december 2012

Referentie: 20120653

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117201

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BOUW-
BUREAU VERBANCK-BERNAUW BVBA - RINGSTRAAT (GRE) ZN,
9200 DENDERMONDE

Ondernemingsnummer: 0400.126.681

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel:

2016/116961

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: UFACO
BVBA - MARTELARENLAAN 8, 9200 DENDERMONDE

Ondernemingsnummer: 0400.180.329

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116970

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ROEVI
BVBA - VLASMARKT 39, 9200 DENDERMONDE

Ondernemingsnummer: 0400.318.901

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116963

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ART BRI NV

Geopend op 12 oktober 2015

Referentie: 20150367

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0401.496.262

Aangeduide vereffenaar(s): MARTINS DA SILVA ROGERIO, EMILE
MAXLAAN 99, 1030 BRUSSEL 3.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117247

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ONZE PERS
NV - HEIDESTRAAT 6, 9250 WAASMUNSTER

Ondernemingsnummer: 0405.046.264

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116965

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: HANDELS-
MAATSCHAPPIJ SCHELFOUT VAN WINKEL EN - HEIDESTRAAT 6,
9250 WAASMUNSTER

Ondernemingsnummer: 0405.057.746

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116964

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: RINGOOT F. & GEBROE-
DERS BVBA

Geopend op 4 april 2016

Referentie: 20160139

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0407.822.939
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Aangeduide vereffenaar(s): DHR DIMRIK NUSRET, ZONDER
GEKENDE WOONST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117239

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: D’HAEN GEBROEDERS
BVBA

Geopend op 20 mei 2016

Referentie: 20160205

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0412.504.376

Aangeduide vereffenaar(s): WIM D’HAEN, OUDEHEERWEG-
RUITER 145, 9250 WAASMUNSTER.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117230

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TEXCOUNT
BVBA - VOORHEIDE 67, 9230 WETTEREN

Ondernemingsnummer: 0416.829.289

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel:

2016/116969

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: BAKKERIJGRONDSTOFFEN
DE RUYTE NV

Geopend op 2 mei 2016

Referentie: 20160181

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0417.243.916

Aangeduide vereffenaar(s): NICOLE DE GREYT, RIET 72,
9190 STEKENE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115909

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: BAKKERIJGRONDSTOFFEN
DE RUYTE NV

Geopend op 2 mei 2016

Referentie: 20160181

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0417.243.916

Aangeduide vereffenaar(s): NICOLE DE GREYT, RIET 72,
9190 STEKENE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117194

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: WIMO BVBA
- FRANZ COURTENSSTRAAT (DEN) 24-2, 9200 DENDERMONDE

Ondernemingsnummer: 0421.883.484

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel:

2016/116962

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KURTH -
MATRASSEN BVBA - GALGENBERGSTRAAT 52, 9290 BERLARE

Ondernemingsnummer: 0424.508.919

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116966

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: CONFECTIE GOBERT NV
CONFECTIE

Geopend op 19 januari 2015

Referentie: 20150022

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0427.590.648

Aangeduide vereffenaar(s): NV KG PROJECTS (VERT DOOR KATIA
GOBERT), FORESTIERSPAD 8, 9830 SINT-MARTENS-LATEM; BVBA
ORGANISATIEBUREAU GOBERT (VERT. DOOR MANFRED
GOBERT), HOLBEEKSTRAAT 22, 9550 HERZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117237

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN ACKER TRISTAN BVBA
(INTERIEURINRICHTING)

Geopend op 23 januari 2002

Referentie: 20001659

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer: 0430.067.118

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER VAN ACKER TRISTAN,
HEIDEBLOEMSTRAAT 70/008, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel:
2016/115906
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN ACKER TRISTAN BVBA
(INTERIEURINRICHTING)

Geopend op 23 januari 2002

Referentie: 20001659

Datum vonnis: 19 september 2016

Ondernemingsnummer: 0430.067.118

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER VAN ACKER TRISTAN,
HEIDEBLOEMSTRAAT 70/008, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/117004

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ASSET PRODUCTIONS NV
EVENTING-BEHEER VAN EIGEN PATRIMONIUM

Geopend op 28 januari 2010

Referentie: 20100046

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0430.748.789

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116834

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FERRYTEX
BVBA - NEERHONDERD 27, 9230 WETTEREN

Ondernemingsnummer: 0431.187.071

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116968

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: PLAFONNEERWERKEN DE
GROOTE WILLY BVBA

Geopend op 1 september 2014

Referentie: 20140370

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0435.991.937

Aangeduide vereffenaar(s): DE GROOTE NICO, NEURINGEN 48,
9400 NINOVE;.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116665

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ARIES BVBA ADVIESBUREAU

Geopend op 8 oktober 2012

Referentie: 20120513

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0444.978.491

Aangeduide vereffenaar(s): BAETSLE MARTINE, GENTSTRAAT 33,
9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117246

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: A.L.C. SOUND AND LIGHT NV
EVENTING-LIGHTS SOUND ENGINEERING

Geopend op 28 januari 2010

Referentie: 20100045

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0448.042.109
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116833

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE HOUTMUIS BVBA
TAVERNE

Geopend op 2 december 2014

Referentie: 20140509

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0449.031.410

Aangeduide vereffenaar(s): DE RYCK IGNACE, LIJKVELD-
STRAAT 47, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115928

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE HOUTMUIS BVBA
TAVERNE

Geopend op 2 december 2014

Referentie: 20140509

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0449.031.410

Aangeduide vereffenaar(s): DE RYCK IGNACE, LIJKVELD-
STRAAT 47, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117214
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN MULDER BVBA

Geopend op 26 oktober 2015

Referentie: 20150384

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0455.036.797

Aangeduide vereffenaar(s): VAN MULDER JULIEN, EIKEST-
RAAT 45, 9550 HERZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116664

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DRANKENCENTRALE
KLAVEREN AAS BVBA DRANKENHANDEL

Geopend op 14 april 2014

Referentie: 20140185

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0455.521.106

Aangeduide vereffenaar(s): PETER DE RUDDER, ALBERT PANIS-
STRAAT 150/101, 9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115929

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DRANKENCENTRALE
KLAVEREN AAS BVBA DRANKENHANDEL

Geopend op 14 april 2014

Referentie: 20140185

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0455.521.106

Aangeduide vereffenaar(s): PETER DE RUDDER, ALBERT PANIS-
STRAAT 150/101, 9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117215

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ALUCAN BVBA METAAL-
SCHRIJNWERK

Geopend op 6 februari 2012

Referentie: 20120054

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0460.242.333

Aangeduide vereffenaar(s): PAUL CANIPEL, DAMSTRAAT 6,
9230 WETTEREN; TONY BEEUWSAERT, ADRIAENSSTRAAT 16,
8210 ZEDELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116662

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: PIRANA
BVBA - BRUSSELSESTEENWEG 19, 9230 WETTEREN

Ondernemingsnummer: 0463.086.512

Datum van het vonnis: 3 oktober 2016
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116967

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ADONIS BVBA

Geopend op 8 december 2015

Referentie: 20150437

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0463.167.278

Aangeduide vereffenaar(s): HEYMAN JAN, STATIONSTRAAT 32,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115914

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ADONIS BVBA

Geopend op 8 december 2015

Referentie: 20150437

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0463.167.278

Aangeduide vereffenaar(s): HEYMAN JAN, STATIONSTRAAT 32,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117199

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DE VIDTS J. BVBA SANITAIR EN
CENTRALE VERWARMING

Geopend op 24 januari 2013

Referentie: 20130066

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0463.186.975
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Aangeduide vereffenaar(s): DE VIDTS JOZEF, SLUISKEN 34,
9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116659

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: TRANSPORT D’HOLLANDER
BVBA TRANSPORTBERIJF

Geopend op 31 januari 2011

Referentie: 20110040

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0470.096.642

Aangeduide vereffenaar(s): MARIA VAN GULCK, ACHTERHOEK 6,
9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115922

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: TRANSPORT D’HOLLANDER
BVBA TRANSPORTBERIJF

Geopend op 31 januari 2011

Referentie: 20110040

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0470.096.642

Aangeduide vereffenaar(s): MARIA VAN GULCK, ACHTERHOEK 6,
9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117208

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: INGAL NV TRAITEUR-SLAGER

Geopend op 16 mei 2011

Referentie: 20110214

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0471.792.855

Aangeduide vereffenaar(s): BESKOROVAYEVA INGA, LANGE
MINNESTRAAT 60/101, 9280 LEBBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117243

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GACOM TRANS BVBA

Geopend op 7 september 2015

Referentie: 20150303

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0473.545.288

Aangeduide vereffenaar(s): DE VOS LUC, AMBTSHALVE AFGE-
SCHREVEN EN ZONDER ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116648

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: IN 2 FASHION BVBA

Geopend op 29 mei 2015

Referentie: 20150189

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0500.917.995

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN HEUVEL MARIA,
HULSTERWEG 116, 4583 SM TERHOLE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115908

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: IN 2 FASHION BVBA

Geopend op 29 mei 2015

Referentie: 20150189

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0500.917.995

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN HEUVEL MARIA,
HULSTERWEG 116, 4583 SM TERHOLE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117193

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: M & A SERVICES CVOHA

Geopend op 6 juni 2016

Referentie: 20160223

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0535.758.714

Aangeduide vereffenaar(s): DA ROCHA FERREIRA SERVIO
DOMINGOS, AVENUE NEPTUNE 7, 1190 BRUSSEL 19.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117234

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: CAFE HOUTBRIEL GCV

Geopend op 12 oktober 2015

Referentie: 20150361

Datum vonnis: 3 oktober 2016
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Ondernemingsnummer: 0540.783.908

Aangeduide vereffenaar(s): MEEUS YOLANDE, STATIONS-
STRAAT 110/2, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116652

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE VRIENDT IRIS

Geopend op 10 juni 2015

Referentie: 20150213

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0540.997.110

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116658

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: MEYERS GLENDA

Geopend op 18 mei 2016

Referentie: 20160201

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0550.850.627

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115917

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: MEYERS GLENDA

Geopend op 18 mei 2016

Referentie: 20160201

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0550.850.627

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117203

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ’T CARREKEN VOF

Geopend op 25 april 2016

Referentie: 20160171

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0630.714.784

Aangeduide vereffenaar(s): DE WAEL WENDY, SINT-GILLIS-
BAAN 9, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117236

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE VOS PATRICK

Geopend op 1 september 2014

Referentie: 20140372

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0643.389.815

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117238

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Faillissement van: UYTTENDAELE WIM

Geopend op 13 juni 2016

Referentie: 20160229

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0646.461.349

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 13 december 2015

Voor eensluidend uittreksel:
2016/116960

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
GEERTS NANCY

Geopend op 28 oktober 2015

Referentie: 20150390

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0647.486.084

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117225

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN DUYSE PATRICK HORECA +
VENNOOT GCV PVD MEDIA EVENTS SPORTS

Geopend op 3 september 2014

Referentie: 20140379
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Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0684.202.069

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115923

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN DUYSE PATRICK HORECA +
VENNOOT GCV PVD MEDIA EVENTS SPORTS

Geopend op 3 september 2014

Referentie: 20140379

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0684.202.069

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117209

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting faillissement door vereffening van: DE KEGEL DIMITRI
DELIKATESSENZAAK

Geopend op 14 januari 2014

Referentie: 20140023

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0719.210.260
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115930

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting faillissement door vereffening van: DE KEGEL DIMITRI
DELIKATESSENZAAK

Geopend op 14 januari 2014

Referentie: 20140023

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0719.210.260
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117216

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
AELBRECHT ERIK EMMANUEL HANDELSBEMIDDELING

Geopend op 2 december 2013

Referentie: 20130630

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0720.435.925

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116670

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN BOXELAERE MAURICE
CAFE D’OUDE SCHUUR

Geopend op 8 juli 2013

Referentie: 20130366

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0721.252.507

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115924

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN BOXELAERE MAURICE
CAFE D’OUDE SCHUUR

Geopend op 8 juli 2013

Referentie: 20130366

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0721.252.507

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117210

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: VAN DEN VELDE ANDY
SANITAIR- CENTRALE VERWARMING-DAKWERKEN

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 20140498

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0743.304.466

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116645

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: TSIALLIU HRISSO RESTAURANT

Geopend op 24 juni 2014

Referentie: 20140312

Datum vonnis: 3 oktober 2016
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Ondernemingsnummer: 0763.192.436

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116646

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: J.K. INTERNATIONAL VOF
DETAILHANDEL IN VOEDINGS/GENOTSMIDDELEN

Geopend op 10 december 2012

Referentie: 20120652

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0806.517.188

Aangeduide vereffenaar(s): YAQUBI AHMAD, STEENWEG OP
OUDEGEM 78/1, 9308 HOFSTADE (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117233

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: A & A COMPANY VOF

Geopend op 23 mei 2016

Referentie: 20160208

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0807.235.384

Aangeduide vereffenaar(s): KARROUCH ABDESSAMAD, AMBTS-
WEGE AFGESCHREVEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116651

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROCELTIC BVBA

Geopend op 7 september 2015

Referentie: 20150311

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0807.846.583

Aangeduide vereffenaar(s): GOKCE HASAN, KAALDRIES 7B/00,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115910

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROCELTIC BVBA

Geopend op 7 september 2015

Referentie: 20150311

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0807.846.583

Aangeduide vereffenaar(s): GOKCE HASAN, KAALDRIES 7B/00,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117195

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: HADA IMMO BVBA

Geopend op 22 april 2016

Referentie: 20160170

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0808.244.184

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN STEEN ROBIN, PARIJS-
STRAAT 42/3, 9310 MOORSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115916

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: HADA IMMO BVBA

Geopend op 22 april 2016

Referentie: 20160170

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0808.244.184

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN STEEN ROBIN, PARIJS-
STRAAT 42/3, 9310 MOORSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117202

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ALTTECH BVBA ALTERNATIEVE
ENERGIE

Geopend op 17 oktober 2014

Referentie: 20140450

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0808.383.548

Aangeduide vereffenaar(s): SLOWACK WIM EMIEL RITA, BRAND-
STRAAT 64, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115925

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: ALTTECH BVBA ALTERNATIEVE
ENERGIE

Geopend op 17 oktober 2014

Referentie: 20140450
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Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0808.383.548

Aangeduide vereffenaar(s): SLOWACK WIM EMIEL RITA, BRAND-
STRAAT 64, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117211

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: SANTINI BENELUX NV

Geopend op 1 juli 2015

Referentie: 20150242

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0811.553.468

Aangeduide vereffenaar(s): VAN RIEL CAROLINE, DE PILLECIJN-
STRAAT 24, 9150 KRUIBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117229

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: CREAWOOD CONSTRUCT BVBA
SCHRIJNWERKERIJ

Geopend op 2 juni 2014

Referentie: 20140275

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0820.483.705

Aangeduide vereffenaar(s): DE QUICK BENNY, EGGERSTRAAT-
NOORD 12, 9402 MEERBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116668

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: YPC-YOUR PARTNER IN COMPO-
SITES NV

Geopend op 14 juli 2015

Referentie: 20150268

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0820.645.338

Aangeduide vereffenaar(s): GEERT DE LANDSHEER, ZAVEL 26,
9280 LEBBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117235

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: AAOC COMPRADAIR BVBA

Geopend op 17 februari 2016

Referentie: 20160074

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0822.156.162

Aangeduide vereffenaar(s): JOANY VERTEZ, SINT-GILLIS-
BAAN 121/001, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117232

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: SAM & RAT VOF

Geopend op 9 november 2015

Referentie: 20150404

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0822.704.510

Aangeduide vereffenaar(s): RATTANA DULTEMEE, DENDER-
MONDSESTEENWEG 102, 9270 LAARNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117241

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: E.C.R. VOF

Geopend op 29 april 2013

Referentie: 20130230

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0826.550.064

Aangeduide vereffenaar(s): CETIN RAMAZAN, SINT-VINCEN-
TIOSSTRAAT 34, 9300 AALST; HRISTOV EMIEL, VARENSTRAAT 2,
9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116660

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: O BON COIN BVBA RESTAURANT

Geopend op 4 juni 2012

Referentie: 20120287

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0828.112.556

Aangeduide vereffenaar(s): PEETERS ANDRE, MERCATOR-
PLEIN 15, 9150 KRUIBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116663
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROPAINT BVBA SCHIL-
DEREN VAN GEBOUWEN

Geopend op 27 februari 2012

Referentie: 20120088

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0831.699.081

Aangeduide vereffenaar(s): MEEUWISSEN BRIAN, HENSBERGEN-
STRAAT 9, 2980 ZOERSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116647

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: PLACOBEL BVBA

Geopend op 23 mei 2016

Referentie: 20160209

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0832.519.425

Aangeduide vereffenaar(s): M.OLIVEIRA THIAGO, MAARSCHALK
JOFFRELAAN, THANS VAN AMBTSWEGE AFGESCHREVEN 60/07,
1190 BRUSSEL 19.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115921

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: PLACOBEL BVBA

Geopend op 23 mei 2016

Referentie: 20160209

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0832.519.425

Aangeduide vereffenaar(s): M.OLIVEIRA THIAGO, MAARSCHALK
JOFFRELAAN, THANS VAN AMBTSWEGE AFGESCHREVEN 60/07,
1190 BRUSSEL 19.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117207

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: CORRECT SERVICES BVBA
SCHILDERWERKEN

Geopend op 27 oktober 2014

Referentie: 20140466

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0833.069.652

Aangeduide vereffenaar(s): OZEN FIRAT, SLANGSTRAAT 9,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116002

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: CORRECT SERVICES BVBA
SCHILDERWERKEN

Geopend op 27 oktober 2014

Referentie: 20140466

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0833.069.652

Aangeduide vereffenaar(s): OZEN FIRAT, SLANGSTRAAT 9,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117217

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ATI BVBA

Geopend op 14 september 2015

Referentie: 20150321

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0835.271.552

Aangeduide vereffenaar(s): GUZMAN GARCIA,
LANGESTRAAT 167, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115912

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ATI BVBA

Geopend op 14 september 2015

Referentie: 20150321

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0835.271.552

Aangeduide vereffenaar(s): GUZMAN GARCIA,
LANGESTRAAT 167, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117197

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: 4 ALL-DECOR

Geopend op 17 februari 2016

Referentie: 20160075

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0835.539.588
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Aangeduide vereffenaar(s): BOMHALS KENNETH, SMYSKENS-
STRAAT 81, 9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116644

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: AIJAZ HATIPOGLU BVBA

Geopend op 4 april 2016

Referentie: 20160137

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0837.699.324

Aangeduide vereffenaar(s): STOYANOV NEDKO, SINT-ROCHUS-
STRAAT 8/3, 9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115919

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: AIJAZ HATIPOGLU BVBA

Geopend op 4 april 2016

Referentie: 20160137

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0837.699.324

Aangeduide vereffenaar(s): STOYANOV NEDKO, SINT-ROCHUS-
STRAAT 8/3, 9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117205

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: PRO CONSTRUCTIONS BVBA
BOUWONDERNEMING

Geopend op 15 juli 2013

Referentie: 20130371

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0837.736.540

Aangeduide vereffenaar(s): KRISTOF VAN REETH, REGENTIE-
STRAAT 40/1, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117245

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: AK-S GCV

Geopend op 23 mei 2016

Referentie: 20160210

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0838.062.875

Aangeduide vereffenaar(s): SARI MEHMET, AMBTSWEGE AFGE-
SCHREVEN VOORHEEN STAPSTRAAT 34, 9240 ZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115920

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: AK-S GCV

Geopend op 23 mei 2016

Referentie: 20160210

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0838.062.875

Aangeduide vereffenaar(s): SARI MEHMET, AMBTSWEGE AFGE-
SCHREVEN VOORHEEN STAPSTRAAT 34, 9240 ZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117206

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DEPOORTER ANJA
HORTECA

Geopend op 21 januari 2015

Referentie: 20150029

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0840.161.639

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115931

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DEPOORTER ANJA
HORTECA

Geopend op 21 januari 2015

Referentie: 20150029

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0840.161.639

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117218

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: POSTOLACHE VIRGIL

Geopend op 14 september 2015

Referentie: 20150320

Datum vonnis: 3 oktober 2016
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Ondernemingsnummer: 0840.875.281

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116656

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: OS PROF BVBA

Geopend op 12 augustus 2014

Referentie: 20140351

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0840.991.483

Aangeduide vereffenaar(s): MAZUR OLEH, M.MELYNSTRAAT 1/7,
2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115915

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: OS PROF BVBA

Geopend op 12 augustus 2014

Referentie: 20140351

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0840.991.483

Aangeduide vereffenaar(s): MAZUR OLEH, M.MELYNSTRAAT 1/7,
2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117200

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: V&P TECHNISCH ADVIES BVBA
BESTUURSVENNOOTSCHAP - HOLDINGVENNOOTSCHAP

Geopend op 10 december 2014

Referentie: 20140513

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0841.966.631

Aangeduide vereffenaar(s): VERTRIEST PAUL, KRIKTESTRAAT 25,
9160 LOKEREN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117242

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DCD VOF

Geopend op 13 juli 2015

Referentie: 20150264

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0844.027.484

Aangeduide vereffenaar(s): DELANGHE JOOST, BARON DE
MAERELAAN 46/303, 8380 ZEEBRUGGE (BRUGGE); DE CLERCQ
CHRISTOPH, KARDINAAL CARDIJNLAAN 20, 9190 STEKENE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117228

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: BELHAJ BVBA SLAGERIJ

Geopend op 20 oktober 2014

Referentie: 20140451

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0844.094.097

Aangeduide vereffenaar(s): BELHAU FOUAD, VINKENLAAN 32,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116653

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DER HAEGHEN &
PARTNERS BVBA

Geopend op 16 november 2015

Referentie: 20150409

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0844.499.024

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DER HAEGEN BRUNO, REAAL-
STRAAT 36, 9400 NINOVE; BOULANGIERN OLIVIER, KERKWEG 4,
9406 OUTER.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116667

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: REBA CONSTRUCT BVBA

Geopend op 9 november 2015

Referentie: 20150403

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0846.440.311

Aangeduide vereffenaar(s): RADU SOMIONESCU, SEC.3 STR.
RAASINARI 1BI/N9, 010013 BUCURESTIE;.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116657
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DEVAIN+ CVOA

Geopend op 16 juli 2015

Referentie: 20150271

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0846.469.114

Aangeduide vereffenaar(s): ROUAN WILLY, SINT ANNA-
STRAAT 50/C00, 9820 MERELBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116650

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: WKDP GROUP BVBA HANDELS-
BEMIDDELING HORECA

Geopend op 27 januari 2014

Referentie: 20140046

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0847.123.071

Aangeduide vereffenaar(s): DE PREKEL WIM, KASTEELDREEF 84,
9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117244

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: JELGO VOF

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150243

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0847.655.581

Aangeduide vereffenaar(s): PYCKE ELKE, POPERINGSEWEG 379,
8908 VLAMERTINGE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115927

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: JELGO VOF

Geopend op 6 juli 2015

Referentie: 20150243

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0847.655.581

Aangeduide vereffenaar(s): PYCKE ELKE, POPERINGSEWEG 379,
8908 VLAMERTINGE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117213

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: MERCON BVBA

Geopend op 31 maart 2016

Referentie: 20160134

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0860.121.071

Aangeduide vereffenaar(s): MARC GRYSOLLE, VRIJHEID-
STRAAT 39, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117227

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: APROGEN- PHARMA BVBA
GROOTHANDEL IN MEDISCH MATERIAAL

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 20140501

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0863.809.348

Aangeduide vereffenaar(s): FIVEZ SYLVIE, MEREHOEKSTRAAT 58,
9550 HERZELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116669

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: DIERICK HERMAN CAFE

Geopend op 17 november 2014

Referentie: 20140488

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0867.012.130

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117231

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ″ROWIES INVEST″

Geopend op 7 april 2016

Referentie: 20160144

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0874.507.062

Aangeduide vereffenaar(s): ROWIES WIM, AFFLIGEMDREEF 137,
9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/115918
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: ″ROWIES INVEST″ NV

Geopend op 7 april 2016

Referentie: 20160144

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0874.507.062

Aangeduide vereffenaar(s): ROWIES WIM, AFFLIGEMDREEF 137,
9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117204

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DRFTRANS BVBA KOERIER-
DIENST

Geopend op 8 januari 2015

Referentie: 20150011

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0875.889.115

Aangeduide vereffenaar(s): FRANK DE RIDDER, HOGE WEG 39,
9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115911

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: DRFTRANS BVBA KOERIER-
DIENST

Geopend op 8 januari 2015

Referentie: 20150011

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0875.889.115

Aangeduide vereffenaar(s): FRANK DE RIDDER, HOGE WEG 39,
9200 DENDERMONDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117196

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: B & M PROJECTS BVBA BOUWEN
VAN WONINGEN EN APPARTEMENTEN

Geopend op 18 augustus 2010

Referentie: 20100330

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0875.955.728

Aangeduide vereffenaar(s): MARINO ROOSENDANS, KERK-
STRAAT 19, 9240 ZELE;; BENONI VAN DEN EEDE, ZEEDIJK 248/030,
8430 MIDDELKERKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/115913

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: B & M PROJECTS BVBA BOUWEN
VAN WONINGEN EN APPARTEMENTEN

Geopend op 18 augustus 2010

Referentie: 20100330

Datum vonnis: 26 september 2016

Ondernemingsnummer: 0875.955.728

Aangeduide vereffenaar(s): MARINO ROOSENDANS, KERK-
STRAAT 19, 9240 ZELE;; BENONI VAN DEN EEDE, ZEEDIJK 248/030,
8430 MIDDELKERKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/117198

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: R & J CONSULTING GCV

Geopend op 22 januari 2016

Referentie: 20160043

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0880.765.839

Aangeduide vereffenaar(s): VAN ACKER CHRISTINE, MEERS-
STRAAT 34, 9185 WACHTEBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116642

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: D.M. WINDOWS BVBA HOUTEN
BUITENSCHRIJNWERKEN

Geopend op 29 oktober 2012

Referentie: 20120557

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0886.790.133

Aangeduide vereffenaar(s): MALFROY DAVID,
SCHOOLSTRAAT 55, 9230 WETTEREN;;.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2016/116666
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: RENTAL TRADE AND
SERVICES VOF UITBATING CAFE

Geopend op 28 november 2011

Referentie: 20110496

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0888.605.914

Aangeduide vereffenaar(s): D’HOLLANDER IVAN, PERELST-
RAAT 20, 9120 BEVEREN-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116655

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: MR. FRIET BVBA FRITUUR

Geopend op 14 juli 2014

Referentie: 20140332

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0890.430.997

Aangeduide vereffenaar(s): LANCLUS TATJANA, VLAAMSE
KAAI 33, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/116661

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: WELDINOX BVBA

Geopend op 31 maart 2016

Referentie: 20160133

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0893.530.742

Aangeduide vereffenaar(s): MEESTER MARC GRYSOLLIE,
VRIJHEIDSTRAAT 39, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117226

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: LEMENSE INVEST BVBA

Geopend op 18 januari 2016

Referentie: 20160039

Datum vonnis: 10 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0898.267.807

Aangeduide vereffenaar(s): LEMENSE XAVIER, AZALEALAAN 7,
2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/117240

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: D&S INTERNATIONAL TRANS-
PORT BVBA

Geopend op 3 juni 2009

Referentie: 20090187

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0861.698.114

Aangeduide vereffenaar(s): KURT DELANGHE, BURG. HENRI
RYCKAERTSTRAAT 16/B000, 9932 RONSELE.

Voor eensluidend uittreksel: SONJA STEVENS - GRIFFIER
2016/117395

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : DE MEUTER CEDRIC

déclarée le 22 juillet 2015

Référence : 20150064

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise :
Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117594

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : UYTTEBROECK CASSANDRA

déclarée le 5 août 2015

Référence : 20150068

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise :
Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/117593

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : APTOWEB SA

déclarée le 21 novembre 2007

Référence : 20070073

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0429.471.953

Liquidateur(s) désigné(s) : GERARDY JEAN-MARC, RUE
SOLOVAZ 10, 4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117595
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Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : ENTREPRISE HOORELBEKE
PHILIPPE SPRL

déclarée le 29 juin 2011

Référence : 20110060

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0433.430.345

Liquidateur(s) désigné(s) : DEBOUCHE NATALIE, RUE ALBERT
IER 23/4, 4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117598

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : PRO DOMO SCRL

déclarée le 5 juillet 1995

Référence : 95048

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0438.788.903

Liquidateur(s) désigné(s) : LEVEQUE ROBERT, RUE DU PONT 32,
4140 SPRIMONT; MAZY WILLY, CHEMIN DE ROTHEUX 28,
4130 TILFF.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117597

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : RN CONSTRUCT SPRL

déclarée le 9 mai 2007

Référence : 20070037

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0460.260.743

Liquidateur(s) désigné(s) : JOIRET DIDIER, CHEMIN DES
GUEUSES 2, 4570 MARCHIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117600

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SACCARTONNE SPRLU

déclarée le 16 mars 2005

Référence : 20050016

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0475.753.326

Liquidateur(s) désigné(s) : CALLOUD DE FAUDER ISABELLE,
THIER GHISBERT 191, 4520 WANZE.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117592

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : MBCC FOOD SPRL

déclarée le 3 juin 2015

Référence : 20150052

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0820.157.071

Liquidateur(s) désigné(s) : CLESSENS MELINA, EN ROUA 7,
4560 CLAVIER.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117599

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ECOPERF SPRL

déclarée le 22 juin 2011

Référence : 20110057

Date du jugement : 12 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0825.592.734

Liquidateur(s) désigné(s) : WILLIQUET PHILIPPE, RUE DE
SERESSIA 9, 4210 BURDINNE.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2016/117596

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: SIACHIN BVBA

Geopend op 28 januari 2015

Referentie: 9448

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0829.820.845

Aangeduide vereffenaar(s): ANA SANTOS PEREIRA, LAATST
WONENDE: PIETERSTRAAT 44, BUS 2, 1190 BRUSSEL 19.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/117603

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: BEMIBOUW BVBA

Geopend op 24 september 2014

Referentie: 9307

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0832.132.019

Aangeduide vereffenaar(s): VERHAEGHE TOM, SPARREN-
BOSPAD 18, 8420 DE HAAN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/117602
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: H.M.I. CONSTRUCT BVBA

Geopend op 15 mei 2015

Referentie: 9548

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0835.493.167

Aangeduide vereffenaar(s): FARID ELLOUZATI, WESTERLAAN 30,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/117604

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : MIKA SA

déclarée le 4 mars 1991

Référence : 19912824

Date du jugement : 10 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0415.743.879

Remplacement du curateur PONCHAU GEORGES, d’office, par
DESCAMPS ETIENNE, AVENUE DES EXPOSITIONS 8/A,
7000 MONS.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2016/117584

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : LA PINCE A LINGE SCRIS à FINALITE SOCIALE

déclarée le 16 avril 2012

Référence : 20120115

Date du jugement : 10 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0827.762.069

Remplacement du curateur PONCHAU GEORGES, d’office, par
BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS, 8A, 7000 MONS.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2016/117585

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : NOLINA TECHNOLOGIES SA

déclarée le 25 novembre 2013

Référence : 20130406

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0418.806.705

Liquidateur(s) désigné(s) : DAISOMONT PIERRE, RUE
STOCKEL 30, 1950 KRAAINEM.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116598

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : INTERNATIONAL ADVISING
AND CONSULTING COMPANY SA

déclarée le 12 octobre 2015

Référence : 20150309

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0441.429.875

Liquidateur(s) désigné(s) : BASTEYNS OLIVIER, TREMOUROUX 93,
1360 PERWEZ.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116604

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A ET M CONSULTANT
SPRL

déclarée le 16 mars 2009

Référence : 20090073

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0449.596.582

Liquidateur(s) désigné(s) : COMBLIN MICHEL, CHEMIN DE
TERRE MOLEMBAIS 41, 1370 JODOIGNE.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116591

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : MNM SCRI

déclarée le 16 février 2015

Référence : 20150077

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0467.952.249

Liquidateur(s) désigné(s) : GILBOA MOSHE, KIBUTZ GALUYOT 47,
66550 TEL AVIV.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116601

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : T.I. CON SA

déclarée le 20 septembre 2004

Référence : 20040228

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0477.251.381

Liquidateur(s) désigné(s) : ME DE MIDDELEER J-PH, VIEUX
CHEMIN DU POETE 11, 1301 BIERGES.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116602
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : GOURMET FOOD AND GIFTS
SPRL

déclarée le 15 décembre 2014

Référence : 20140405

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0479.271.060

Liquidateur(s) désigné(s) : JONSSON ULF TOMMY, DREVE DES
MARRONNIERS 16, 1410 WATERLOO.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116599

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : A.D.V. BELGIUM SPRL

déclarée le 22 décembre 2014

Référence : 20140409

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0479.801.392

Liquidateur(s) désigné(s) : RENARD JACQUELINE, RUE
PATIAUX 21, 1410 WATERLOO.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116600

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : SH CONSULT SCS

déclarée le 19 janvier 2015

Référence : 20150030

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0501.923.134

Liquidateur(s) désigné(s) : MAITRE VULHOPP THOMAS, RUE
CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/117579

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : DIEUDONNE MARC JACQUES

déclarée le 23 juillet 2015

Référence : 20150250

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0558.706.637

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock

2016/116590

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : MESKENS NATHALIE DéNOM. CENTRE HIRON-
DELLE

déclarée le 23 février 2009

Référence : 20090050

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0659.647.213

Remplacement du curateur GOOSSENS DELPHINE, à sa demande,
par ALSTEENS YANNICK, RUE DE LA PROCESSION 25,
1400 NIVELLES.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116589

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AUX DELICES SUCRE
SALE SPRL DéNOM; SUCRE SALE

déclarée le 27 février 2012

Référence : 20120075

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0809.553.288

Liquidateur(s) désigné(s) : D’ARGENT NATHALIE, CHAUSSEE
D’HONDZOCHT 237, 1480 TUBIZE.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116592

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LET’S GO SHOES SPRL
″STARTER″

déclarée le 12 novembre 2012

Référence : 20120364

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0836.744.368

Liquidateur(s) désigné(s) : TUBIER VALéRIE, RUE SAINT
ROCH 35A/3, 1360 PERWEZ.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116603

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : SERVICES-INVESTISSEMENTS-
CONSTRUCTIONS SCRL

déclarée le 15 septembre 2014

Référence : 20140298

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0873.211.222
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Liquidateur(s) désigné(s) : PLASSCHAERT, RUE SART RISBART 32,
1325 CHAUMONT-GISTOUX.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116596

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : GWB SINA GROUP SPRL

déclarée le 9 novembre 2015

Référence : 20150342

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0882.813.430

Liquidateur(s) désigné(s) : VAN GILS XAVIER, AVENUE REINE
ASTRID 10, 1330 RIXENSART.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/117580

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CAP INVEST SPRL

déclarée le 7 janvier 2013

Référence : 20130017

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0890.282.133

Liquidateur(s) désigné(s) : DELTOUR PIERRE, AVENUE DES
HETRES 27, 1495 VILLERS-LA-VILLE.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/116593

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CATHERINE STEEMANS & CIE
SCS DENOM. ″EXPRESSIVE″

déclarée le 17 février 2014

Référence : 20140051

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0895.899.126

Liquidateur(s) désigné(s) : STEEMANS CATHERINE, RUE
D’ANOGRUNE 210, 1380 LASNE.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock
2016/117578

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: INFOTECHNIK INTERNA-
TIONAL BVBA XXX

Geopend op 21 april 2015

Referentie: 20150139

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0475.887.344

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER HOMMEL MARCEL, WEZEL-
AKKERS 111, 2360 OUD-TURNHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117421

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: KOOPJESHAL NAPA BVBA
XXX

Geopend op 5 april 2016

Referentie: 20160085

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0479.124.669

Aangeduide vereffenaar(s): VAN PUYENBROECK PASCAL,
HEIEINDE 83, 2350 VOSSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117427

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: WUYTS PETER XXX

Geopend op 15 september 2015

Referentie: 20150292

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0547.574.797

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2016/117429

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: COSY AND NICE BVBA XXX

Geopend op 10 november 2015

Referentie: 20150343

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0812.387.470

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DER VOORT GERDA, KONINGS-
STRAAT 11, 2381 WEELDE; VERHOEVEN ELLE, MOLENSTRAAT 8,
2381 WEELDE;.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117430

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: LINEA TROVATA PEKRI
BVBA - MESTVERWERKINGSBEDRIJF -

Geopend op 28 januari 2014

Referentie: 20140025
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Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0833.947.107

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER VERMEIREN PETER,
HEIENDEWEG 12, 2990 WUUSTWEZEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2016/117424

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: WOON DEKOR COMM.V -
RAAMDECORATIE EN BINNENHUISINRICHTING -

Geopend op 17 december 2013

Referentie: 20130474

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0834.719.642

Aangeduide vereffenaar(s): MATHEUSSEN BRIGITTE, VRIJ-
WILLIGERSSTRAAT 74, 2340 BEERSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2016/117425

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: STOCKLOTS NAPALUKA
BVBA XXX

Geopend op 5 april 2016

Referentie: 20160086

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0837.799.094

Aangeduide vereffenaar(s): VAN PUYENBROECK PASCAL,
HEIEINDE 83, 2350 VOSSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2016/117428

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: KANSAS MOTORCYCLE
WORKS BVBA XXX

Geopend op 29 december 2015

Referentie: 20150410

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0848.582.724

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER DEWIT IVAN, BROEK-
STRAAT 3, 2491 OLMEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.

2016/117423

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: BIJ ONZE WITTE BVBA XXX

Geopend op 13 oktober 2015

Referentie: 20150317

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0872.349.605

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER THONE JAN, MINDER-
HOUTSESTRAAT 2/5, 2320 HOOGSTRATEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117426

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: JJC EUROP BVBA
STUKADOORSWERKEN

Geopend op 20 augustus 2014

Referentie: 20140229

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0875.361.751

Aangeduide vereffenaar(s): MR. BRUURS MARC,
ALPHENSEWEG 12, 2387 BAARLE-HERTOG.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117431

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: PROFIT BVBA XXX

Geopend op 8 september 2015

Referentie: 20150281

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0888.486.247

Aangeduide vereffenaar(s): DE VRIJ ALFONS, BREDESTRAAT 19,
2330 MERKSPLAS; FRANCK JAN, PASTORIESTRAAT 1 BUS 1A,
2500 LIER.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117422

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Faillissement van: KEUKENS VERMYLEN BVBA

Geopend op 29 maart 2016

Referentie: 20160080

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0899.344.111

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 29 september 2015

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/117432
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Summiere afsluiting faillissement van: SUBLIMA NV FAIL

Geopend op 30 mei 2007

Referentie: 20070024

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0405.445.053

Aangeduide vereffenaar(s): BRIGOU PIERRE, KONINGS-
STRAAT 34, 8800 ROESELARE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/117553

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: COUGAR JEWELS MANUFACTU-
RING BVBA FAIL

Geopend op 8 februari 2006

Referentie: 20060011

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0459.380.419

Aangeduide vereffenaar(s): VAN GHELUWE JACQUES, GRAAF
VAN HOORNESTRAAT 26, 9850 NEVELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/117552

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: MDB BOUWBEDRIJF BVBA

Geopend op 14 maart 2012

Referentie: 20120015

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0475.452.923

Aangeduide vereffenaar(s): DEBLIECK RIK, NOORDHOUT-
STRAAT 55, 9031 DRONGEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/117554

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Summiere afsluiting faillissement van: VASTGOED AKTUA BVBA

Geopend op 8 juli 2014

Referentie: 20140042

Datum vonnis: 12 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0840.572.207

Aangeduide vereffenaar(s): VERSCHELDEN JEAN-MARIE,
ASTRIDLAAN 2A, 8630 VEURNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/117555

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: COLOUR PRINT ADVISERS
EBVBA

Geopend op 17 januari 2012

Referentie: 20120073

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0454.284.949

Aangeduide vereffenaar(s): DONOVAN FREELAND,
46788 INDIANE (SPENCERVILLE)17609 SWITCHGRASS.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117541

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AZOR (BVBA)

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 20145429

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0460.813.148

Aangeduide vereffenaar(s): DORIS MARROQUIN, OMER DE
VIDTSLAAN 69/1, 1760 ROOSDAAL.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117536

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: UNIVERSAL TELCO BVBA

Geopend op 26 september 2006

Referentie: 20061347

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0471.182.646

Aangeduide vereffenaar(s): GERHARDUS KOOT, BOLWATER-
STRAAT 40, 5911 CC VENLO ( NEDERLAND ).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117537

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: RAMO-CLEANING BVBA

Geopend op 1 juli 2008

Referentie: 20081060

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0478.826.741

Aangeduide vereffenaar(s): PEREZ Y RODRIGUEZ JUAN, ONBE-
KEND.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117543
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LES ARTS & COMPAGNIE
BVBA

Geopend op 5 oktober 2010

Referentie: 20101721

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0480.320.343

Aangeduide vereffenaar(s): NADYA MAYNE, ZONDER ADRES.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117544

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MERTENS COMPANY

Geopend op 28 juli 2015

Referentie: 20150450

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0544.896.807

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN DE MIEROP ILSE.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117547

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HOMELAND BEAUTY
CENTER

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150192

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0806.472.945

Aangeduide vereffenaar(s): DJALO ADULAI, VERENIGD KONINK-
RIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117548

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LA SIGNATURE-BRUSSELS
FLOWERS

Geopend op 28 juli 2015

Referentie: 20150455

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0819.575.368

Aangeduide vereffenaar(s): FRANCOIS BUKAC, OORLOGSLRUI-
SENLAAN 94, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117542

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: RH-ALLBOUW

Geopend op 28 april 2015

Referentie: 20150255

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0821.759.056

Aangeduide vereffenaar(s): LAURENS PASCAL, ADRES ONBE-
KEND.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117538

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GCMR BVBA

Geopend op 1 juli 2014

Referentie: 20145153

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0837.088.917

Aangeduide vereffenaar(s): REKKAB CHERKAOUI HADJ (AMBTS-
HALVE AFGESCHREVEN), BOSNIESTRAAT 2/RC, 1060 BRUSSEL 6.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117535

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PRESTIGE 313

Geopend op 19 mei 2015

Referentie: 20150294

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0843.055.110

Aangeduide vereffenaar(s): FORTUNA BRUNO, KAATSPEL-
LAAN 56, 1150 BRUSSEL 15.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117539

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ALDARO INTERIEURS
BVBA

Geopend op 19 januari 2016

Referentie: 20160043

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0849.428.703

Aangeduide vereffenaar(s): MEESTER WILLEGEMS.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117549
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: TECHNICAL MANAGE-
MENT R.H. BVBA

Geopend op 13 augustus 2013

Referentie: 20131770

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0867.366.872

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117546

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: COLWELL EUROPEAN
SALES BVBA

Geopend op 17 januari 2012

Referentie: 20120072

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0870.136.619

Aangeduide vereffenaar(s): DONOVAN FREELAND, 46788 SPEN-
CERVILLE INDIANE SWITCHGRASS.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117540

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BENIEST STEPHANE ALAIN
JEAN (ZIE GCV BJS TRANS)

Geopend op 30 november 2009

Referentie: 20092000

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0870.441.970

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117550

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: THE ROXSTAN FOOD
COMPANY BVBA

Geopend op 13 augustus 2013

Referentie: 20131771

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0874.870.912

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/117545

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: H.D. EXPRESS BVBA

Geopend op 26 februari 2013

Referentie: 20130450

Datum vonnis: 11 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0886.604.150

Aangeduide vereffenaar(s): HEUGENS DANIEL, BEKERSVELD-
STRAAT 5, 1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/117551

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Hof van Beroep Gent

Bij arrest van het hof van beroep te Gent, zevende kamer, d.d.
10 oktober 2016, is het faillissement ingetrokken zoals uitgesproken
door de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk, bij vonnis
van 15 juni 2016, van de Sebastian Djerdi, wonende te 8510 Kortrijk,
Vagevuurstraat 52, ingeschreven in de kruispuntbank der onderne-
mingen onder 0881.296.666.

Gent, 11 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Maggy DE VLEESCHAUWER.

(8771)

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondergetekende, Nadia Van Baelen, advocaat, met kantoor te
2800 Mechelen, Nekkerspoelstraat 435, werd bij vonnis van de vierde
kamer van de rechtbank van eerste aanleg Mechelen van 26 juni 2013,
aangesteld als vereffenaar van de door hetzelfde vonnis ontbonden
private stichting Belgische Parkinson Stichting, met zetel te
2830 Willebroek, Antwerpsesteenweg 45, met KBO num-
mer 0890.796.827.

Op haar verzoek werd bij vonnis van de MB2-kamer van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen, van
30 mei 2016, de afsluiting van de vereffening uitgesproken.

(Get.) Nadia Van Baelen, vereffenaar.
(8727)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Op dagvaarding door het openbaar ministerie, werd bij vonnis, d.d.
21.09.2016, de gerechtelijke ontbinding uitgesproken van CENTURY
TRADING BVBA, waarvan zetel gevestigd is te 8660 De Panne,
Zeelaan 92/101 en ingeschreven in de Kruispuntbank voor Onderne-
mingen onder het nummer 0446.107.552.

Vereffenaar : M. Jean-Marie Verscheiden, advocaat, te Veurne, Astrid-
laan 2a.

(Get.) Jean-Marie Verscheiden, advocaat.
(8728)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij vonnis in de Raadkamer van kamer 2B van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg, zitting houdende te Leuven op
3 oktober 2016, werd benoemd tot curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen de heer Frank ARMAH, geboren te Sekondi (Ghana)
op 24 mei 1956 en in leven laatst wonende te 3000 Leuven, Pioen-
gang 28, en overleden te Leuven op 20 maart 2015 : Mr. Geert Demin,
advocaat te 3000 Leuven, J.P. Minckelerstraat 90.

Schuldeisers en legatarissen dienen, bij aangetekend bericht, hun
rechten te doen kennen binnen de drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) Geert Demin, advocaat.
(8729)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking behandeld en uitgesproken in raadkamer door de
zeventiende familiekamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op 29 september 2016, werd op vordering
van de Procureur des Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, advo-
caat Ronny Joseph, kantoorhoudende te 9000 Gent, Martelaarslaan 210,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen,
Nadine Simonne Alain Marcella Tanghe, geboren te Gent op
28 september 1954, in leven laatst wonende te 9000 Gent, Neermeers-
kaai 27, en overleden te Gent op 30 maart 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier.
(8730)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Union Nationale des Mutualités Libres (500),
rue Saint-Hubert 19, 1150 Bruxelles

Nouvelle composition du conseil d’administration

Réunie le 28 septembre 2016, l’Assemblée Générale de l’Union
Nationale des Mutualités Libres a procédé au renouvellement du
Conseil d’Administration consécutivement aux élections mutualistes
de 2016.

Ont été élues en qualité d’administrateur pour une durée de six ans,
les personnes suivantes :

• PELLEGROMS, Eric, Oude Steenweg 46, 2530 Boechout

• SELLESLAGHS, Rik, Pestelstraat 13, 8200 Sint-Andries

• VAN MAELE, Rosita, Zandzeggelaan 17/0201, 8670 Oostduin-
kerke

• VAN VRÉ, Edward, Pulhoflaan 49, 2600 Berchem

• VERHEYDEN, Alexandre, Koningin Astridlaan 37, bus 27,
2950 Kapellen

• CARBALLO-MARTINEZ, Sagrario, voie Bernstein 4,
4100 Boncelles

• JONET, Jacques, avenue de Péville 164/6, 4030 Grivegnée

• PIRON, Freddy, chaussée Verte 47, 4367 Crisnée

• VEREECKEN, Eric, rue des Ecureuils 5, 4130 Esneux

• DE BETHUNE, Elisabeth, rue des Aduatiques 109, 1040 Etterbeek

• DE JAMBLINNE DE MEUX, Jean-Pierre, drève de Dieleghem 50,
1090 Jette

• DENGIS, Marcel, Vieille Voie de Tongres 66, 4000 Liège

• DE ROOVER, Bernard, avenue Charles de Tollenaere 13,
1070 Anderlecht

• de THIBAULT, Thierry, Bruyères d’Erbaut, 36, 7050 Masnuy-Saint-
Jean

• DEWESELER, René, Burgondiestraat 9 GV 1, 8670 Koksijde

• EERTMANS, Michel, rue de la Commone 32, 1325 Chaumont-
Gistoux

• FERETTE, Daniel, avenue Paul Brien 24, 4280 Hannut

• JONCKHEERE, Vincent, avenue des Bleuets 7, 1780 Wemmel

• LEMAIRE, Baudouin, avenue Marie-Jeanne 48, 1640 Rhode-Saint-
Genèse

• PARISEL, Alex, avenue de la Floride 70 B 2, 1180 Uccle

• ROULLING, Christian, Kreupelstraat 121, 1980 Eppegem

• WALLEMACQ, Jean, avenue de l’Emeraude 57, 1030 Schaerbeek

• HECK, Hubert, Bornstrasse 10, 4750 Bütgenbach

• DRIES, Christine, Kokerellestraat, 5, 9680 Maarkedal

• BOUCKAERT, Pierre, Zwaluwenlaan, 18, 1780 Wemmel

• DE COENE, Pascal, Luc Van Parysstraat 8, 9040 Sint-Amandsberg

• LAUWERS, Stefaan, Toekomststraat 130, 9040 Sint-Amandsberg

• LEYMAN, Peter Elshout 25, 9031 Drongen

• MERTENS, Roger, Schotensteenweg 38, 2960 Brecht

• WILLEMYNS, Luc, Orlandus Lassuslaan 106, 1850 Grimbergen

• REYNTJENS, Rudi, Klaverdries 3, 9031 Drongen

• DEQUAE, Marie Gemma, Beekstraat 55, 8550 Zwevegem

• BRENEZ, Xavier, avenue Alexandre Bertrand 46, à 1190 Forest

• STEYLEMANS, Thierry, rue du Hoogbosch 121, 1080 Bruxelles

Installé le 28 septembre 2016, le conseil d’administration a procédé
aux élections suivantes :

• Président : BOUCKAERT, Pierre

• Vice-Présidents :

• JONET, Jacques (1er vice-président)

• LEMAIRE, Baudouin

• Directeur général : BRENEZ, Xavier

• Secrétaire national : STEYLEMANS, Thierry.
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Ont été ensuite désignés en qualité de conseillers :

• NOEL, Bernard, Burg Recht 50, 4780 Sankt-Vith

• NOWICKI, Gustave, avenue de la Pairelle 83, bte 4G, 5000 Namur.
(8731)

Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen (500)
Sint-Huibrechtsstraat 19, 1150 Brussel

Nieuwe samenstelling van de Raad van Bestuur

Tijdens haar zitting van 28 september 2016, is de Algemene Verga-
dering van de Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen,
overgegaan tot de hernieuwing van de Raad van Bestuur ingevolge de
ziekenfondsverkiezing van 2016.

De volgende personen werden verkozen in de hoedanigheid van
bestuurder voor een duur van zes jaar :

• PELLEGROMS, Eric, Oude Steenweg 46, 2530 Boechout

• SELLESLAGHS, Rik, Pestelstraat 13, 8200 Sint-Andries

• VAN MAELE, Rosita, Zandzeggelaan 17/0201, 8670 Oostduin-
kerke

• VAN VRÉ, Edward, Pulhoflaan 49, 2600 Berchem

• VERHEYDEN, Alexandre, Koningin Astridlaan 37, bus 27,
2950 Kapellen

• CARBALLO-MARTINEZ, Sagrario, voie Bernstein 4,
4100 Boncelles

• JONET, Jacques, avenue de Péville 164/6, 4030 Grivegnée

• PIRON, Freddy, chaussée Verte 47, 4367 Crisnée

• VEREECKEN, Eric, rue des Ecureuils 5, 4130 Esneux

• DE BETHUNE, Elisabeth, rue des Aduatiques 109, 1040 Etterbeek

• DE JAMBLINNE DE MEUX, Jean-Pierre, drève de Dieleghem 50,
1090 Jette

• DENGIS, Marcel, Vieille Voie de Tongres 66, 4000 Liège

• DE ROOVER, Bernard, avenue Charles de Tollenaere 13,
1070 Anderlecht

• de THIBAULT, Thierry, Bruyères d’Erbaut, 36, 7050 Masnuy-Saint-
Jean

• DEWESELER, René, Burgondiestraat 9 GV 1, 8670 Koksijde

• EERTMANS, Michel, rue de la Commone 32, 1325 Chaumont-
Gistoux

• FERETTE, Daniel, avenue Paul Brien 24, 4280 Hannut

• JONCKHEERE, Vincent, avenue des Bleuets 7, 1780 Wemmel

• LEMAIRE, Baudouin, avenue Marie-Jeanne 48, 1640 Rhode-Saint-
Genèse

• PARISEL, Alex, avenue de la Floride 70 B 2, 1180 Uccle

• ROULLING, Christian, Kreupelstraat 121, 1980 Eppegem

• WALLEMACQ, Jean, avenue de l’Emeraude 57, 1030 Schaerbeek

• HECK, Hubert, Bornstrasse 10, 4750 Bütgenbach

• DRIES, Christine, Kokerellestraat, 5, 9680 Maarkedal

• BOUCKAERT, Pierre, Zwaluwenlaan, 18, 1780 Wemmel

• DE COENE, Pascal, Luc Van Parysstraat 8, 9040 Sint-Amandsberg

• LAUWERS, Stefaan, Toekomststraat 130, 9040 Sint-Amandsberg

• LEYMAN, Peter Elshout 25, 9031 Drongen

• MERTENS, Roger, Schotensteenweg 38, 2960 Brecht

• WILLEMYNS, Luc, Orlandus Lassuslaan 106, 1850 Grimbergen

• REYNTJENS, Rudi, Klaverdries 3, 9031 Drongen

• DEQUAE, Marie Gemma, Beekstraat 55, 8550 Zwevegem

• BRENEZ, Xavier, avenue Alexandre Bertrand 46, à 1190 Forest

• STEYLEMANS, Thierry, rue du Hoogbosch 121, 1080 Bruxelles

Na zijn installatie op 28 september 2016, is de Raad van Bestuur
overgegaan tot de volgende verkiezingen :

• Voorzitter : BOUCKAERT, Pierre

• Ondervoorzitters :

• JONET, Jacques (1ste ondervoorzitter)

• LEMAIRE, Baudouin

•Directeur-generaal : BRENEZ, Xavier

•Nationaal Secretaris : STEYLEMANS, Thierry.

Werden vervolgens aangeduid in de hoedanigheid van raadgevers :

• NOEL, Bernard, Burg Recht 50, 4780 Sankt-Vith

• NOWICKI, Gustave, avenue de la Pairelle 83, bte 4G, 5000 Namur.
(8731)

Neutrale Zorg kas Vlaanderen, afgekort : « NZV »
Maatschappij van Onderlinge Bijstand,

Statieplein 12, 9300 Aalst

Statutenwijziging - benoeming bestuurders

De algemene vergadering van de Maatschappij van Onderlinge
Bijstand Neutrale Zorgkas Vlaanderen heeft op 8 september 2016
statutenwijzigingen goedgekeurd welke van toepassing zijn vanaf
1 januari 2017. Hierna volgt het uittreksel.

Afdeling 5 : bedrag van de bijdrage

De ledenbijdrage bedraagt 50 euro voor het jaar 2017.

De ledenbijdrage voor het jaar 2017 bedraagt 25 euro voor de aanges-
lotenen die op 1 januari 2016 recht hebben op de verhoogde tegemoet-
koming, bedoeld in artikel 37, § 1, tweede lid, en §19, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.

De algemene vergadering van de Maatschappij van Onderlinge
Bijstand Neutrale Zorgkas Vlaanderen heeft

op 8 september 2016 volgende personen benoemd als bestuurders :

Wim Van Beeck, geboren op 05.09.1953, wonende te Vijverslei 43,
2950 Kapellen

Karel Goffijn, geboren op 08.02.1942, wonende te Astridstraat 24,
bus 2.01, 3120 Tremelo

Jürgen Constandt, geboren op 28.03.1967, wonende te Frans Hals-
vest 22, 2800 Mechelen

Marc Van den Broele, geboren op 11.08.1967, wonende te Jachtveld-
straat 21, 8200 Sint-Michiels

Marc De Moor, geboren op 13.07.1944, wonende te Jonckhoflaan 4,
8430 Middelkerke

Edouard Denoel, geboren op 24.06.1944, wonende te rue Schaens 5,
4880 Aubel

Hugo Laenen, geboren op 03.02.1948, wonende te Vondelingenstraat
10, 3190 Boortmeerbeek

Paul Lejeune,geboren op 13.02.1947, wonende te Geerdegemvaart 34,
2800 Mechelen

Michel Manique, geboren op 29.07.1948, wonende te rue De Bruxelles
98, 6220 Fleurus
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Horst Müller, geboren op 15.01.1943, wonende te Ekenbekedreef 20A,
9880 Aalter

Henri Pollefyt, geboren op 24.04.1933, wonende te Karel De Goede-
laan 15, 8820 Torhout

André Suykens, geboren op 08.06.1944, wonende te Moerplas 58,
2870 Puurs

Steven Van Dessel, geboren op 21.11.1973, wonende te Grotestraat 32,
3118 Werchter

Ingrid Van Looy, geboren op 05.06.1966, wonende te Boshoek 30,
2560 Nijlen

Guy Van Oycke, geboren op 21.12.1948, wonende te Pagoden-
laan 173, 1020 Brussel

(8732)
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